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1. 

Torquata Tassa 

oswobozeného Jenualéma žpěw šestnáctým 

přeložený 

od 

Jí a n a P u r k y n ^^ 
profettora na unirersité Wratislawské. 



.Obsah tohoto zpěvru* 

jirntiúa, J(auxe2mce poTianěJid , •p^ílaiíáiwn ^ »6h^ Rinalúa, -preSnfho 
lir dinu wog»Jia nfexíanshého, hawj geg lášl^au w rozkomých xa— 
Tirádách MwýcTi, w paláci na Oětrowe w Oceánu kauxelni wzd^— 
laných, I posláni gtfiu dwa mužj , aby 8 pomoc j ki^eaiantkého 
rnaga odtud ho wyhyli a do wogsTia před Jerutalént opět pri^ 
tuedli* Mágus dal gim prut líauzelný ku překonánj w/fech obludy 
palác i zahrady ostřjhagjcjch, a Ijstek, na nemyto wXeeJsa hlu— 
diHě tadů wyznacena hýla ; takže pronikse az h Rinaldoufi, a w 
nem opět ducha hogowného xhudiwU, tuyhawili ho x otjdel 
Armidinjch* 

1, Okraubitf skwostntf stawen) tam směle 
Se w okol žhi&ra pne; u prostřed gesti 
Sad přerozkošný, w nSmž prokwétá skwSle, 
Cokoli krásného kde Mridno kwésli, . 
.Geg zewsad Ďasi , geho strogitelé, 
Swodnýípí komnatami na rozcestj 
Obslawíli , že neproniklý ležj, 
Aq oklika té k němá stezky bSžj. 



2. Illawnjm pak wchodem .oba wekročili, 
Ač luenšjch na sta do paláce wedlo } 
Z kutého zlata weřege tam byly, 
A střjbrem skwaucj wrata oko shlédlo* 
Sochám se krásným oni podiwili, 
W nichž djlo se^hmotaa spor ladný wedlo* 
Gen mluwa chybj, ostatně gsau žiwy : 
Wěř oku , magjl žiwot oprawdiwý* 

3. Alcida tam gest besedagícjho 

U prostřed djwek meonických zřjlí } 

Ač pekla řjši dobyl horaacjho, 

Teď přede: Mílek může radost mjti* 

Tu Jole, reka lidohubjcjho 

Žbrogj, mdlaa rukau, hráti se neštjtj, 

Swéwolně ple'ce Iwowaa kůžj kryge, • 

Ač hnětena od srsli autlá šjge. 

4* A naproti zas widět moře šedt^, 

Kterak bělaunkau rozdauwá se pěnaa; 
U prostřed dwoge loďstwo půlku wede, 
S obau stran blesky od zbranj se ženau, 
Wlnách po swěilých záře sem tam gede. 
Tu zřjii Lewkale rozplameoěnau, 
Tu August iíjmany, a s druhé' strany 
Antows wedl Indy, Egypčany. 

5. Gak kdyby po mořjch Cyklady plauly, 
Gak hora kdy se potká s horau druhau, 
Takým se pudem pratl sobě hnuly 
S obau strau wěžné lodě půtkau tuhan* 
Giž ohuě, oštěpy se zduchem suly, 
Kudau- tu brázdau 'wražda tkw) a dlauhau. 
Aě bitwa gešťé nikam se nesklán), 
Hle! wautěk králowská se chystá panj. 



a. Antonias tél oa Anlěk fle iiv^k 
A nadělo gfpauštj swěUwlWy. 
Na a«t5k-li : on hňlzy neposnáwá, 
Oed milenky geg odtud táhnaa vrnady. 
WidjS gak srdcem geho spor pohráwá: 
Tam atud a hnfiw geg pudj , láska tady. 
JNeatálé wálky taď se djwá wzteka , 
A teS dmauc^m se plachtám do autékh* 

7. Giž skryt, kde Nil se wc zátoku lege, 
A zdá se smrti bekati taiá rázy ; 
Iřekbys, kráaau že se obljčege 
Gegjho iW] geSlě za w5e zkázy. — 
Tak na wratách tam rifczne'ho se děge 
Remesnan pracj obdoba nacbázj. 

Od ladných áé] ryljri dále spéli, 
I tftaiěle wkroíili w dům podezřelý. 

8. Gak w břehách klikatých Meandér čilý 
Pohráwá, během krautiwým se lína. 
Teď kwrchowiSti, teď se k mtíři chýlj, 
Ssebau se sám potkáwá, dále plyna :• 
Podobně tamto matné cesty byly ; 
WSak list ty zmatky wšecky rozepjná, 
List onen, genŽ byl darem kauzelnjka, 
J&enž gim w bludišti záwitky odinyká. 

9* A kdyS pronikli stezky zapletené, 
Ttt zahrada se krásná rozewjrá; 
Tam rybnjk stogj, zde se potok žene. 
Zde jLWJtj, tam se tráwnjček prostjrá, 
xPahorky, doliny tam přitemněné, 
Les, geskyně se gednjm hledem zjrá! 
\l^ak u&a^ genž tu krásu způsobuge, 
' Očjm se nikde zřegm^ nezrazuge. 



10. ňek^bjs, (tak laď gest mích&ii ft bežfSdnodtj), 
Že wše gen zdobau wrozenaa se 8W)lj. 
Umau ttt příroda; ta s ochotnost} 
Swým wlastnjm wzorem z řertu zií se býti. 
Sára zduch ta znik swůg má od kauzelaosti, 
Zduch, znShož zrůst má stromowj a kwjtj* 
Tu rowně kwět se s owocem wydáwá, 
Ten kdy se rozwjgj , to giž dozráwá* 

11* Tu stařSj fjk na t^mže stroma zrage, 
Kde mladšj gegtě w syrowosli swogj 5 
Na wStwi gedn^, různau barwa máge. 
Zlaté se gablko se zeleným pogj; 
Keř winný, od pnS ku pni dosahage, 
W hognosti bugné na wýslanj stogi ; 
Zde hrozen trpkaa teprw štáwo zb)rá, 
Tam giž se rdj a nektar uzawjrá* ^ 

12. Překrásnj ptáSkow^ vre íferstwím daub) 
Milostné pjsnS tam o záwod pSgj ; 

Zduch wana, howor w temnem wede laubj, 
A po Mzdách se Sumy rozrážeg); 
Když pak umlkne ptactwo w háge hlaubi, 
Hned na odpowěd zpSwy s nebe zněgj* 
Nechlt náhodauy nechl aumyslem se stáwáy 
Wždy sworntf zduSným ptactwo zwuky dáwá. 

13, Ze ptáků geden, gsa peřj pestrého 
A šjrý gazyk máge, zob co růže, 
Pozdwihl nenadále hlasu sw^ho, 

An smluwau lidskau srownán býti mů2e« 
Ten howor způsobu wedl ústrogu^ho, 
Že znutil k podiwen] oba muSe; 
Ostatní ptactwo mlčj, poslauchage, 
Foslauchá w&třik, Sastu zanechage. 



14. ,)Hlediž, (tak Kpjwal), gak 8« ze panpSle 
„FaueDská růSe skromnS wywlonge, 
„Kljči 86 djlem, djlem zřegmS kwete, 
„Tjm kraššj, íSjm se wjce utaguge, 
„Až pak B^é lůno směle porozmete, 
„AwadDaQc, krása dHwnj potracuge; 
„I gistS bychom vrjce nepoznali, 
„Že panny, mládenci kdys o ni dbali. 

15* ^^Tak přegde, gako plynan naSi dnow^y 
„KwSt, zelenost zemského žiwobytj; 
„A nechl[ se wrac) gasno kwStenowe, 
„Pozwadle wjce newykwélá kwjtj, 
„Trheyte růže, plelte wěnce nowe', 
„Dokud mladosti ráno geStě swjlj ! 
„Trheyme kwět! buď láska naSe sláwa, 
„Dokad za lásku láska nám se dáwá. 

16. Tu mljiel pták: i slyšet odezwán}, 

Gak zpěwne přiswědSenj w ptařfim zborif* 
Holaubky množ) něžná c^lowánj, 
Každý se íiwok lásce wzdáwá w skóru, 
K. nj twrdý dub i čistý laur se sklánj, 
I každý strůmek celičkého boru. 
Od země wane, s nebe gemné hnulj, 
Co k QŽjwánj sladké lásky nutj. 

17. Při ladném zpSwn, kráse tolikeré, 
Go swými wnadami ge k sobě laudj, 
Dwé mužůw přjsným krokem dál se bere, 
I city tuž) w Bícpohnuté hrudi. 

Teď skrze wětwe w zrak gím obraz pere, 
Widj tam,— -widěnjli gich neblaudj, — 
Wídj tam milenau při milownikn. 
On vr lůnS gegjm , ona na tráwnjku. 



18. Gegí se ňidra na polp gen Icrygi, 
Rozpaulanými wlasy wStry hragj : 
Ač plamenem milosti oči nygj, 

Fředc wláhau něžnau Siwost wydúwag}; 
Usměwky wábnrf z bugných zfaků bigj, 
Gak wlnkami kdy blesky pohráv^agi* 
Nad njm se chýlj, on gj w lůně sed), 
A w rozkochánj twářj w tw&ř g) hledjy 

19. A we pohledá Sjžniwý cit pase. 
Oheň milosti útroba mu tráwj. 
Ta wjčka gemu Ijbáy se rtau zase 
Hubičky ssage, naklouagjc hlawy: 

On wzdychá, w rozkoš pohřjžen , i zdá Se .. 
Že duše poslednj swňg wýlet slawj 
I w ni přecház); ~ an tu we skrylostí 
Tčm skutkům lásky djwag) se hostie 

20. Neznámý nástrog po milenky boku, 
Prozračný krystal, zawSšen se zhljdá;^ 
Podáwá ona milosti otroku 

Sklo, gimž se lásky tagemnoat wyzwjdá; 
Ta s lismčchem , on plamen máge w oku. ^ 
Tak předmět geden w proměnách se střjdá} 
Armida w zercadlo se djwá gasn^, 
W^egj pak oči on gen pátrá krásna. 

21. Kochá se ona we swem panowáo}, 

W sw^ kráse, on pak w nj a w sw^ porpbě; 

„Rač na mne zwrátit," Uk gest geho zwáuj, 

,,Blaž)c) oči, blaha gsauci w sobě, 

„By gako w zercadle , W mem milowánj 

„Twá sličnost byla zobrazena tobě: 

iiMe gistě srdce lepe wypodobj, 

„Než ono sklo 9 twých krásných andů zdoby. 



22. „Ó býíby«, mnaali ztrdáS, xnohlá z¥]i% I 
„Twau wlastní) iwář w pSkao&ti přirozená, .! 
„Ó gakby mnselo té oblažiti : i 
,,To zrenj , ginde tobě oáeprexké. 
„Nemůže w mal^m skle swe' mjsto injti 
„Milostný rág ladnosti obožeiie' ; 

„Tě hodná zercadlo gsaú hwězdy, nebe, 
„Kde w kráay swětle zhljdíieS sama aehe* 

23. Ta slýchá s lismSchem , i nepřest&wá' 

Se we skle zhljdati , dljc w práci wnadn^, 

Svré wlasy do pletenců zapletáwá, 

IwSeeko l]i\ na ozdoby řádn^, 

Každíčkati kadeř w prsteny srowniwi, 

Co w zlato Smelc, w ně kwjtky wtýká ladn<í, 

Gizj pak krásan ňadra Hlíowá, 

Růž), zkrásíifVSiy we raušce ge chowá. 

24. Páw pySný krásněgi 8w4 oSkowatí 
W skwojstnosti' gasne pára nerozkládá, 
Ni duha na nebi peřestá, 2^1atá, 
Půwabftěgi zrak wodiw nepohádá, 
Gak krásný pás, gimž bedra gegj gata, 
Gegž we dne W noci s těja neodkládá. 

W něm postawQ bézhraotným wěcem dala, 
Co za nemožaé gm)no , weň wetkala# 

25* Tam něžná hněwy, lichá odpjránj, 
Líchotná waby, smjřenj radostná, 
UsmSwky, luzná septy, sladká Ikánj, 
Utnchlá zdechy, hubinky libostaá — 
To. wSe spogiwši ona na wybránj, 
Ohněm pochodně slewala milostná, 
Až dokonána diwotworná ksiaa, 
KterauŽto sliCný $obě bok opásat . 
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26. KoneSnS milowán} přetrženo, 
Lai;^^ se panna, dáwá poljbenj. 
tVeb od nj za dne býwá ošetřeno, 
Gež bére z knili žarowných, poačenjj 
On tu zůstáwá ; wygjt zamezeno, 

Ni změnit prjbytek mu woluo nenj. 
On sám procházj, gj kdy nenj tady, 
Pauslewnjk z lásky, se zwěřj ty sady. 

27. Když pak ge nočních stjnů tichost gemna 
E. atikradkům milowánek powoláwá, 

Tu w citu blahy noc gim plyne temná, 
I prjkrow gim tu k lásce rajsto dáwá. — - 
Wšak teď, co w djla pospjšjc tagemná, 
Armida sad i reka zanecháwá, 
Ti dwa, co prwe' we křowj se kryli, 
Rytjri w lesku zbranj wystaupili* 

28. Gak bugný kornou, někdy wjtžz slawný, 
Od práce zbrogne' wzat gsa proti woli, 
Když wilné chwjle a pokog ohawný 
We stádu tráwj , blaudě kde chce koli, 
Slysj-li trauby zwak, zře meí wýprawný, 
Hned zařehtage cwálá po okolj, 

. A hledá půlky , w autok gjli žádá, 
I reka wzjti w swalowitá záda: 

29. Tak mladý rek se měl , když nenadále 
Přátelských zbraň) ohniwý blesk zoCil ; 
Tu duch bogo-wný, plápolawý stálo 
Po^sláwě, hned se bleskein tjmto zbočil, 
Ač láskau dosnd mořen neustále, 

W gegjch se slastech dnem i nocj to^il* 
Zatjm Ubaldo proti němu kráč) 
I Stjtti hladina mu w twář sřatáčj* 
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90. On proti lesku obraeuge zraky^ 

I zbljdá sebe wprawem, gak byl^etawa: 
Zřj hebký Sat, i číge zápach, gaký 
Obwjwi rauchO) zdobeoaa zřf hlawa 
1 meč ; ba arci stranaa wisj taký^ 
Wšak ledwa znáti cend geho prawaa* 
Okrášlen tak, že zdál se k ozdoben;, 
Ne oástrogem do wálek wywedenj* 

Si« Gak SlowSk, byw pahřjžen we srtů rogi ^ 
Po dlanhém k sobS třeSlěn] přicházj : 
Tak on w sw^m obrazu zahlanben stog}, 
"Wšak útěchy w tom zřenj nenacházj* 
Hoed očí klopj, stud se k bázni pog), 
W staudntfm se citu zrak po půdS plazi} 
Tu au prkem by w mořské wrh' se tůni, 
Ta w ohni skryl se , aneb w zemé lůn8« 

'J2. Ak nSmu TJbald takto prohowořj : 
„Celá gest Asie, Ewropa w zbrogi ! 
„Kdo sláwy žádá, Kristu kdo se koř}) 
,.Teď w Syrsko chwátá k poswátnámu bogi 
„Gen tobě, zdá se, zástawy se twořj, 
„Genžt uspán w kautku swSta we pokogi; 
„Tebau nehýbá powsechne' to hnut), 
„Tě zwůle ženská k zmařilosti nutj. 

33. „Gaké to sněni ctnost iwau obestjrá, 

„Gakáž to mrzkost s prawé cesty swádj? 
„Wolá tě wogsko , wůdce , swatá "w-Jra, 
„Twé blaho, sláwa odtud gjti radj ; ; 

„Uchop se zbraně , af se uzawjrá 
„Ta naše zpráwa , al se pHmě hadí 
„Newěrcůw, podlehle' kdys twogi zbrani, 
„Osudným mečem do skonánj zranj ! 



íi. 



34t« Ta mlSel. Čestný gínoch zůstal chw)]! 
ZkovinsradeD , bez hnut) i beze slowa. 
Pak staudn^ city hněwa uetaupily, 
Pudj geg* w boge wláda rozumowa, 
A2 Ijee rdělgst) se zplamenily. 
Když pak ae zmohla žnicenost ta nowá, 
Hoed wilné lásky wazby přetrhuge, 
Okrasami xnarnými powrhuge, 

35. I k pdchodo se «chytiw, ze bludného 
Se labyrintu s druhy powykrádá. 
Zatjm Armida , zhljdši zkoleotfho 
Wrat strážce, an w swe krwi se rozkládá, 
Tjm podezřiwa, hned i předrahého 
Miláčka zřj, an wýchodn dopadá. 
O zřen] bolne! zřj, gak na autěka 
Spauštj se wnadných sladké lásky wděků. 

36* Chce wykřiknauti: ,,Což mne ukruhiiku 
Zde zanecháwáš!" bol gj hrdld aužj, 
Že mluWa, we rtech nemageci zniku, 
Wraci se w útrobu a srdce saužj. 
Widj.nesíaslná sjlu přewelikau 
Na odporu, g)ž maudrost zbožuá slaužj. 
To znagjc, předce důwody marnými 
Geg zdržet chce i půwaby lestnými. 

37. Co gen Médea klenj někdyznala 
Bezbožná nezbednými ústy láti, 
Čjmž samo nebe w běhu stawowala 
I «nala z hrobů duše wywolati, 
Tjm lála: propast wšak se neozwala, 
Giž nelze slowem peklo odmykati. 
I nechá.- klenj, moje že krásy dary 
Frosjcj wšechny překonagj čary. 
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38* Bežj pak, »tydliwo8t gj oezdržela; 

Kdež gsau teď lásky wjiězstwj a cenyf 
Dřjw pySně w Milkůw ř)$i wládu měla, 
Stawjc neb lUŠjc mžikem na přeměny, 
I w nádhernosti llSiska žádat směla, 
Milencům záStj dadauc za odměny. 
Milá gen sotě,. těšila se z toho, 
Zranitli dáno krásným okem koho, 

39, Teď ráda, opuStSná, zanedbaná, 
Po zhrzugjcjm milenci se žene 5 
Tu kráse wnada želenjm přidána, 
By zfiala plamen lásky powržene'. 
Po drsných skalách reka stjhá panna. 
Nedbá na autle' nohy rozedřene'. 
Křik předeslala diwokemu běhu, 

Až geg dosáhla a samého břehu, 

40, Bez smyslů wolá: Ty, genž srdce mOge 
Odnášjš djlem, djl mně ponechage, 
Wem mé aneb mi powrat srdce twoge, 
Aneb zkaz obe'. Stůg, mé mluwy dbage I 
Kechl slowko gedno wegde w u«ho twoge 
Hubičce giž nedáno, ta ti zrage 

U lepšj ginde. Což se bogjš státi? 
Kdo uprch, amj giž také odpjrati! 

41, Prawj pak Ubald : Déle neprjslu^ 
Gj odpjrati, pane, postůg málo. 
Wždyl snad zbraň krásy wjc tě neporn^j, 
Byt gj i želenj wnad přidáwalo, 

Tjm wětSj statnost, zachowášli ddii. 
Byl i Sirénám ucho přisléchalo ; 
Kecht roznm wezme nade smysly Vlidu, 
Tak sám «e zdwihnei z př&deSléhp pádu» 
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42. Ta rek se zastauril, i aplakaná 

A sotwa dech magjo přispjSj dewa 
W žalosti , gaká nikdy Dewjdána, 
Tjm krás^Sg^i , 2jm wjce slz prolrfvrá* 
Hledj naíi, w9ak bezmluwnS, krásná panna. 
Buď z bázně, peče, neb že naň se hněwá. 
On na ni zřjti nechce, pohljdneli, 
Gen pokradmo a staudně zrakem siřel}, 

43. Gak nmélý hudebnjk, dřjw než sw^ho 
Powýsj hlasu k pénj gimaw^mu, 

Frw sklán) posluchače citliwe'ho 
Předhránjm ladn/m ke zwuku zdobnému: 
Tak ona, w prostřed žele přehořkeho 
Gsauc wěrna wždycky Ijčenj Istiwemu, 
Zagjkawými zdechy předehráwá, 
Gakými srdce čilegšj se stáwá* 

44* Id}: Giž nečekeg , ukrutný muži, ' 
Bych co milá milcfmu prosby lila; 
Toí býwalo:- teď gestUže tS saužj 
Památka lásky, aspoii přegi, bych byla 
Co nepřátelská slyšena , tol slauž} 
Za práwo w prostřed zbrogneho tíŽ djla* 
Wšak, co požádám, wolnS můžeš dáti, 
I déle nepohnut w swe'm bnSwu státi* 

45* Radostli iobS záStj naše twoř}, 
Fož}weg g} , na ugmul nechci býti, 
MáS právro , wjš gak hnSw mi vt srdci hořj 
Ka Křeslany, gak proti tobS l}t}. 
Rodem pohanka, wám "wždy na přjkořj 
Gsem gednala, wás chtěla podmaniti, 
Tě zwlášlě stjhala, tě gala, zbraně 
Tě prostila , ^ neznámé kryla straně. 
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46* I k tomn geStS pfidala gsem wice, 
Z čehož se hanbjš nadewšecko gine, 
Že gs^m tS wtáhla lásky do tkanice. 
Ba strašný klam to byl, Že gsem t^ newinntf 
Fauenske' kráse, růžokwěttf Ijce 
I stád swůg wzdala zwňli pohostinnel; 
Že staršjm nedawši milostem zniku, 
]!fowéma gsem propadla milownjka. 

47. Nechal se k ostatnjmu přípočjlá, 
Co hlásám , proti tob$ prowingn), 
Buď k aatěku pohnutka důležitá 
I sjdla xnilostoého k pohrzenj, 
Gdi 9 přeplug moře , tSS tě i^álka Ijtá, 
Zkaz wjra maa, máš mé w to dowolenj) 
Což wjru mau? n« mau , gá w Já*ky tuŽbS 
Gen tobě swatá, wtwď gsem modloslažbS. 

48* Dowol gen, bych t§ následowat ^mSla; 
To skrowná prosba dost i nepřjteli. 
Což twá té kořist opustit by měla? 
Gatý pocházj po zwjtěziteli* 
Byl ktwým se sláwám ona přiwádSIa, 
Ze mne co ]|ppež waše roly zřely, 
Hrdán Že gest Armidan pohrdáno. 
Co na twau služku poukazowáno! 

49. Což otrokynS déle chowat bude 
Ty kadeíe , tebau co potupeny? 
Odřjznu ge; ta zdoba služce chudit 
Nepřjslušj, gj bude beze ceny* 
Gen za iebau chci w bitwy krworudé. 
Gen tobě w slibu státi bez proměny. 
Schopnaa se cjtjm nosit Xvré ratiStě, 
Frowádět koně twého do bogiXtě. 
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50. čiň ze mnepaw^za, neb pawezDjka, 
Gsem připrawena k složbS dobrowolIle^; 
At ňadra má, at hrdlo me proniká, 

' I>řjw nežli tebe kopj progde bolnrf. 
Wždyl nenagde se toho akrutnjka, 
Genž tehé šetře, mue by zbil swewolnd, 
Genž od pomsty by nesiřeh' raku zbrannau, 
Fro krásu tuto , tebau pohrdanau* 

51. Wšak mlčiž, bjdná ! naČ se jpřfpomiiiá 

Ta krása zhaubná? platná wjc ti nen). — 
Dál nemluwj, pláč mluwu gj přetjná, 
WyleVá slzy praudem wžalostSnj; 
Fo plášti , po rukau se geho zpjná 
W prosebné postawě } on w newraženj 
Trhá se od nj, lásku přemáfaage, 
Gj wchodu, slzám wýchodu nedage. 

52* Nesmit giŽ láska srdce roznjtili, 
Go mocj rozumu gest uledněné; 
Gen autrpnost, milosti družku, cjtj 
"W 8wé duši, lásce tenkrát uza-wrené; 
Tau pohnut gest , že, těžko zahraditi 
Fraud slzj, genŽ se gemu w fj^i žene; 
Fředc autle' cijy we wnilrnostech tlumj 
I w moci awé wSe I^nutj držet umj* 

53* Fak dj: Armido, nim mysl mi ijž) 
Twťig osud krutý ! O byt možná bylo 
Odnjti trazby lásky, genž tě wjž)! 
Mé srdce cit swůg w záštj nezměnilo, 
Gest amjrliwé, po pomstě newyhljžj: 
Kepřjslašj ti služky konat djlo. 
Ty zhřešila, dřjw meze we milosti 
Fřekročugjc, teď zase w zůřiwosti. 



i 
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54. Wšak hřjch to lidský, hřjch to objčegný, 
Wyinlauwá mladost, pohlawj i wjra, 

I gá gsem zhřešil , žel mne hryze tegný, * 
Má wsak Vi mysl wina nepředstjřá. 
Twůg obraz wždy mně bade blahoděgný, 
At wradowánj gsem, al bol mne swjrá; 
Chci býti twým rytjrem wždy a wSude, 
Dokud to ctj i wjraa přáno bude, 

55. At gedňan konec hřešen) se stáivá ! 
Upustme 8 toho, co gen stud nám twořj! 
At wina každá w nepamét se dáwá, 

At zagde, we wzdáleném tom zámořj! 
Čekali mne w potomslwu wěčná sláwa, 
Gen at o (Sinech tSch se nehowoř). 
NechtSg, by krása, rekowská twá sjla 
I králowskáttwá krew se zhanobila* 

56* Baď pokog s tébau ! gda ; nedáno. tobS ' 
Gjt se mnau, wůdce můg to zapowjdá. 
Ó zůstaň, uliš bauři we utrobS, 
Necht po gine t$ dráze štěsij hljdá!-- 
To když on mluwil, ona w stegne' dobS 
Zamračená se tam i sem ohljdá, 
Okem pak geg měřjc w hQěwne'm zhrdánf, 
Wypukne náhle W takowtíto lánj : 

57. Ty negsi syn Sofiin, negsi zplozen 
Ze kmene Attia , tys pošel z moře 
Bauřneho, zimným Kaakas^m gsi zrozen, 
Tě kogíl tigr w ukrutné potwoře* 
FryČ s přetwacan I neb tobě nenj wrozen 
Cit lidský, neznáš lásky ani hoře. 
Což on se zastyděl ? neb mé mu hnntj 
Gen slzku wyzwalo neb powzdechnutj? 

2 



$ 

58* Co mám prořjci, neb co zamlčeti? 

Od snad se w obět dal? hlé ted'atjká! 
Cd MTJtéz slawný chce mi odpaaStěti, 
Mne hřjšnau rozhřešit se neodřjká! 
Ó gak mné rad) ! račte poslyšeti* 
Rozum Xenokratůw, stud milownjka! 
Ó bohowé! wy dopaušljte sami, 
Že bezboŽDJci bořj waSe chrámy. 

59. Gdi 8 pokogem, zlý maSi, gakos tady 
Mne zanechal, opusl mne bez prodlenj! 
Wšak umořena aučinkem tw^ zrady^ 
Duch nahý půgdu tobě we sleděn) I 

Co Farie tězteyrám ohněm, hady, 
Dokud vrtom budu mjti obljben), 
A dáli osud, abys ušel moři, 
I šel do půtek na wálečném oři: 

60. Tam teprw, lotře, zaplatíš twrf winy, 
W swe' krwi leže mezi mrtwolami* 
Armidu zwoláš ze snirtná hlubiny, 
Wšak darmo, tušenjli mne neinámi!«— 
Tu žel gj mluwn přetrh' boleSinný, 
Duch zatagil se mezi žalobami. 
Upadla do mdlob, poty ledowity 
Čelem se lily, oči mrakem kryty. 

61* Ba mrakem kryty! sndba záwiatiwá 
Kowe gj nechce útěchy popřáti* 
'WzQzřiž Armido! cožpak negsi ehtivfá 
Nepřjtele we slzách uhljdati? 
Kdybys zaslechla Žel, gcgž z nst wyljwá, 
Twé srdce museloby zaplesati* 
Foslednj geště dáwá pozdrawenf. 
To možná, *wSak oezgewntf twámn zřenf. 
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62. Co činiti ? či na oať^m gi pjel^u 
Má poloxnrtwaa opustiti zrádně? 

Cit, dwornost geg póbjzj we pokljsku, 
Odhánj nutnost nazpět "welewládnS* 
Giž plowe; wSge Mrětřík zwonných Ijsků, 
I hrage 8 wlasy wéslárkynS ladně: 
Berau se "wětrem plachty zlatoskwSl^; 
Zřj na břeh, až pak břeh mu zmizj cele. 

63. Přišedši k sobě panna, kam gén zřela, 
Wše pnsttf, němé, zhlédla w užasnut]* 
Hle odplawil se I dj : co mohl zcela 
Mne náhodě zde áechat beze hnutj? 
Nemeškal chwjlku, aě gsem hořem mřela, 
Samau mne opustiw, směl odeplauti! 

Á gá tu w lásce na pomořj sedjm, 

Fo něm pak, nepomStěná, w dálku hledjm! 

64!» Co pláten pláč? nemároliŽ dost! zbranf 
IzámyslA? chci stjhat ukrutnjka! 
Fred mým geg hněwem propast nezachránj, 
Ni chrám nebeský, nechal doň utjká! 
Chopjm geg , wyrwu srdce k rozsápán}, 
Na postrach pro každého bezbožnjka! 
Mistremli on, wjo gá se pooslawjm 
We nkrutenslYrj. Wíak kde gsem? co prawjm? 

65. Armido ubohá I WSak mělas dřiwe 

Kdy wězněm byl, naň zuřit, nkirutnosti 
Zaslaužil krutec; pozdě záštj mstivré 
Rozžjhá tě w daremné hněwiwosti I • 
Mohauli wlak co wnady, umstwj Istiw^, 
Marnau se neukogim taužebnost). 
Má kráso! tobě křiwda učiněna, * 

Fřiěiň se, abya byla odemStěna. . . 

2* 
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66« Hle ! xnoge krása nechl se stane, cenaa 
Odetnatj te hlawy zlořeřen^! 
Tu záletnici máte wyznačenaa, 
Ač práci iSžkaa, sláwy wšak bezcenné. 
Clici za odplatu býti zaslaaženau, 
Se mnau pak wSno walné, neměřené. 
Nenagdeli se nikdo do zápasa, 
Wyhlásjm marným darem wšecka krása* 

67. Ba darem neblahým, gjmž powrhugi ; 
We záštj gest mi králownau se zwátí, 
'We záštj, že gsem zrozena , že žígí. 
Gen pro mstu woljm wžitj setrwatil 
Tak Ikawě slowa gegj hořekugj ; 

GiŽ nelze dél na pastem břeha státu 

Tam prostowlasá těká a pomoř), 

Wztek z očj giskrj , twář gj hněwem hořj, 

68. Pak wrátiwši se k sjdlu swému, swolá 
Strašnými blasy tisič pekelnjků. 
Zmráěj se prostraii nebeského kola, 
Wěčného slunce záře bledne vr mžiku, 
Bauřjc) wichřici nic neodolá; 

Ze země wnitřnosti řwe na sta ryků; 
W paláců okolj tam hrozné skřeky, 
Hahnánj hnusná, siSenj a štěky* 

69* Stjn nad noc ^ferněgšj geg obkli^uge, 
W n$mŽ swětlosti se sledu nenacház}; 
Gen zde neb onde blesk se zaněcuge, 
Mrabím se promkna ohniwými rázy* 
Konečně prchly tmy, wšak zasmucuge 
Se nebe, bledě slunce se wyzrázj* 
Palác gižzmizel, nenechaw ni známku; 
Gen řjci lze: zde bylo mjsto acámku. 
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70, Gak nSkdy spausta ohromná se twořf 
We zduchu z oblaku, pak zas se ničj, 
Rozplýwá sluncem, neb se wStrem bořj; 
Gak w nemoci sen wzegde, pak se kljčj: 
Tak onen krásný krag se mžikem nořj, 
Tak hrůza dřewnj před okem se přjčf; 
A ona w wfiz, co wbljzku byl, si sedá, 
I známau dráhau k nebesům se zwedá* 

71. Po oblacjch se wznášj, zdachem Ijtá, 
Mhlaa obkljčená, hlučnau chamelicj ; 
Nad řjšj pólu gižne'ho se zmjtá, 
Rodů neznámých temnau hostinícj. 
Alcida mei^e přegdauc, nezawjtá 

Ni khesperske, ni kzemi černých I jej, 
Qen nad mořem gi zřjti bez přestán); 
Tak spřeženj swe k Sýrií dohánj, 

72. Damašku wSak minauc, bogi se drahrf 
Swe wlasti pohledu, i snaŽnS řjdj 
Swůg wůz, kde pořičj se zdwihá blahrf, 
Na němž dědičný zámek státi widj. 
Tam wpaušt ucházj, mezi skalj nahé, 
StraDJc se služek, ostatújch i lidj. 

I dlauho we pochybne'm dlela trudu. 

Až w krátce hnSw se wjtězem stal studu. 

73. Chci gjti odtud, prawj, dřjw než swoge 
Egyptský král od wzchodu wogska sžene. 
Lsti užigi , i vr podwodiw^ stroge, 
We twárnosti se zmSnjm newiděn^, 
S lučištěm, 8 mečem wegdu w kruttf boge, 
We záwod pozwu reky oslawentf* 
'At aspou djlem dogdu odemStěn)} 
Pak studu, cti, buď dáno wyhoitSnj. 
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74. Slreyc,* strážce mSg, aí nic mn5 nepredházi, 
Takl on to chtěl, aí sám se z toho kage* 
On daši mogi žensko wtisknnl rázy 
Mužstwf, smělosti wdech* mne we zbrog dage, 
Mae w dobrodrnžstw} wedl, na úkazy 
Chrabrosti zbádal , stud mi odo)mage« 
Nechl on se 'WinJ, zřjnoli mne,'dSwa, 
We lásce hřešit , neb hřeSit we hnSwa* 

75* Tjm končjc řeS, rytjře hned i panny, 
Swé zbrognoSe i slahy shromáždila, 
I w krásný oděw drahocenný zbranný, 
We králówskau se skwostnost přistrogila* 
Pak sbor wybjdla w cesta uchystaný, 
FauT we dne w noci s nimi nastaupila, 
Až doSIi rowiny wýslunntf lanky, • 

Kde přátelské u Gázy stály pluky. 



2. 

Myšlénky 
o starobylosti Slowanů wEaropě. 

Od P. J. Šafařjka. 



Historie starých Slowanůw, gakŽkolí mnoho o oj do- 
ma i w cizině psáno, gešté wždy, chcemeli zrowna wy- 
znaii prawdu, toho stupně swětla a gistoty nedosáhla, 
na kterýžby gi každý wěrný wlastenec, a zwláStě milo- 
-wnjk Dárodnjch děgin, rád powýšeou býti spatřowaU 
FřjČína toho nedostatku dwogj se pokládati mns}: gedna 
sawilost a uzlowatost samého předmětu, druhá nedosta- 
tečnost, nercili ničemnost našeho posawádnjho — vrié 
Straně— *historíctw)» Dřewnj Slowane, aS rozumjmeli 
dobře gegich děginám, co lidé krotcj, pokoge, orby, ře-* 
inesel a kupeckého obchodu mílownj, prowodiwSj wždy 
raděgi žíwot obhágný, nežli podmaniwý, u starých hi- 
siorikůw, táhnaucjch se obwykle gen po hluku wálek, a 
tiché welikostí národůw málo wš|mawých, owšem mno- 
hem méně prosluli, nežli gine laupežnieké, swětoborné 
národy. My pak, newděěnj synowé předkůw swých^ 
gdauce obecnau kolegj lidj swěta tohoto, zpronewěřiwšo 
se roda s-wému, hleáagjce půwodu swého, wiouli gsme 
8e téměř napořád ke Scythům, Sarmatům, Ropcolanům, 
Jazygům, Hunům, Awarům, Bulharům a giným wrahům 
otcůw našich, hned bezstaudně a mermomocj gim do ro- 
diny 86 vrtjragjce, hned tužebně a otrocky za otcowstwj 
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naď^&mi, gakoby osiřelými, gieh uproSagfee. *) Že D&m 
cizozemci wěroS bylí nápomocni, abychom co neyhlaa- 
bSgí do toho scythicko-sarmatskeho bahna zalezli a w 
DSm konečně zaniklí, tomuhrnbS se diwili a gich proto 
vriniti nemáme. Hoře historii toho národa, který -wýkla* 
du tagemstwj sweho wlastnjho a předkůw swých žiwo- 
ta n cízQzemcůw se domáhá a z rukau gegich očekáwá ! 

A wSak proto, přjSioaa toho smutného stawif stará 
historie naš), Tvždy geštS, pokud národa našeho stáwá, 
a slánce oswěty geho ne kwečeru, ale zgitra ku poledni 
«e ^alj, zanfati nám nesluš). Přičiňme se gen "wěrnS, 
stále, rozwážliwS, a brána ku pewne'mu hradu staroži- 
tnost) našich naposledy i nám, gako giným staro -euro- 
peyským kmenům, fiekům, Latjnům, Celtům a Němcům, 
gistotně se otewře. Negeden ovršem \věk pomine, dřjwe 
než senám podařj, ^/všecky ty scylhicko-sarmatsk^smeti, 
gimiž gsme sobě sami cestu k oné bráně wSetečně zasuli, 
dokonale odklidili, a wnowě raženau cestau k žádanému 
c)li se dostati: ale Čeho my dnes nedowedeme, dowedatt 
bohdá zegtraapozegtřj potomkowé naSí, a gednau předce 
djlo, máli kdy dokonáno býti, započalo býti musj. 

Frohlédagjce k tomu tak vysokému cjli, newábáme 
se předložiti zde čtenářům tohoto časopisu některé před* 
metu toho týkagjc) se povšechné myšlénky o starobylo- 
sti Slowanů \vEuropě, s taa wýslownaa prosbau, aby 
ony uwažowány a sauzeny byly gen gako přjprawa a 
přjstup k wyskaumáoj půwodu národa našeho, nikoli 
pak gako částka samé našj staré historie anebo resultáty 
bádán j o pogitj Slowanůw. Necht\řebas to, kčemu nás 



*) Wédomot, že Slowané naši az podnes od téch nahoře gme* 
nowaných národfiw objČe^e odwozowáni a 8 nimi sple- 
teni býwagf. Nejnowégi ge zase s tnr^inskými Bulhary 
čili, gak oni sebe sami gmencwali, Bilfrj, sbratřil G. We- 
nelin we knize: Drewmje i ii/nésni)e Bolgare, wMos* 
kwé 1829. 8. 
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toto rozgjmán) wtfsti zamSřage^ nic nén} nowAo ; ble« 
dišlS, z kteréhož nás na starožitnosti naSe wzblédati nCj, 
-wždy gest ponfikad noYréj a coŽ důležitégšj wfic gest •«• 
prawé. Bez takowýchto proprawoých prac). nám nelze 5 
prospěchem k wyskaam&a} půwoda Slowaoůw přikro- 
řiti, gakož tolikerj prjkladowé gasoS ukazugj, s^^édčjcj, 
íe každé kwapaé wpeřenj se takořka do středa sam^ 
zábadky, bez předběžného ohlédánj' půdy , na n)ž ona 
postawena gest, wjce knowémazměten), nežli kgistému 
a trwalému wyswětlenj gi přiwodj* Anřel přjtomného 
pogednáo) oa gew§ gest, t« dokázati potřeba 'wySetřo- 
-wánj půwoda Slowanů w obora pranárodůw europey- 
ských, nikoli pak asíatskýcb, gmenowitS scytbických a 
mongolských, k nimž nás neynowěgi někteřj saasede' naSi 
dobromyslně odsjlagj. Dobrel pak w)me, že oprawdowá 
velikost a slá^ národa wgioých docela wěceoh, nežli 
^paahé přjpadoé přjbazaosli kmeoowé hledati se mas), 
aniž my proti pokrewnosti scytbieké, mongolské, čadské 
atd. -wlastně proto se zasazageme, žebychom gi za ne- 
ctnaa a nešlfastnaa pokládali, gako r.aděgi proto, žel ona 
na mama a neprawdě založena gest. Gsaace přesvědčeni, 
že nižádnema lidskéma wtipa pogitj Slowanůw od Scy- 
thůwaginých půwodoě sewero- asiatských kmcnůw pod- 
statnými důwody a s dostatečnaa gistotaa prowesti se ne- 
podař), za to máme, že kdokoli předky naše z obora osta- 
tojch staroearopeyských kmenůw, t. Thrakůw, Řekůw, 
Latjoůw, Celtůw, Němcůw a Litwanůw, wylučuge, ten 
gednjm péra tahem zraSage a zničage celaa naSi staraa 
historii, nanjž námpředce něco záležj a záležeti masj.^) 

*) Takowéto fcřiwé nsndky o Slowanech we přespolnjch spi- 
•jch wždj napořád panogf. Newelmi dáwno geden z a2e- 
ných pp. recensentiW we Wjd. let. lit* Slowany a Windy 
za lid mongolského plemene wyblásil. J. L. Par rot we 
knize »Uiber Liwen, Letten nnd Esten 1828. 8.c ugistuge, 
ze Slowané národ gsaii orientálnj a docela nowýy kteráž 
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Fodáwagjce pak tyto swe mysl^aky prostředkeju 
{aaopiso tohoto wáženéma Qbeeeostwa, zanmyslné ge 
obnažageme ze wSeho toho a^íeného strogidla, t. eitatůw 
iSili doklaď&VY) obšjroých mluwozpytnýeh hlaabán) atd*, 
kteréžby wjce k zaplašen; nežli k zaojmaD j čtenáře poslaa* 
2iti mohlo, a předkládáme ge wmožne krátkosti a pro- 
glotě. Gsau togaloby ratolesti stroma wzimn) době, bez 
list) a lupenu, knimž sám laskawý Čtenář kwěty uma 
awého přinésti a nimi ge, magjlisemaljbiti, obložiti mosj. 
^ 1. Kdokázáoj toho, že národowe kmene slowanske- 
ho gsau obywatele Europy prastařj, od nepaměti, anebo-* 
li — « což gedno gest *— od předhistorick^ doby zde s gi- 
nými půwodn jmi kmeny indoeuropeyskeho plemene, gme*-' 
nowité seeltickým, německým, litewským, thráckým, ře- 
ckými a latinským, sjdljcj, celý obor starožitnost) slo- . 
wanskýcb, co do resaltatůw swých, o\?|||ím neylépe po- 
slaažiti může : a wšak nen} zbytečné o ^ěci tak důležité 
giž i předběžně, aspoň powšechnS rozgjmati, aniž ne- 
možné některé blawnj důwody ke slwrzeo) g) o sobě 
přednestú-^To předewšjm gisto gest, že každý národy 
který nyn) wEuropé bytuge, něgaké předky m)ti musil, 
a z ničeho powstalí nemohl. Negeden sice národ w oběhu 
tisicíletj tak dokonale wyhynul a zmizel, že po něm nic 
\f jccjleda geho gméno we starých děgopisjch, nepozů- 
stalo : ale každý dnešoj weliký národ musil swé předky 
giž we hluboké starožitnosti rajti. Dále i to na gewě gest, 
že každý nyněgšj půwodn], čistý a samostatný kmen ná- 
rodůw, gakowý k. př. slowanský a německý gest, také 



prý teprwa na konci 5ho stol., newédomo odkud a g^ak» 
wEnropé se wjpařil, i gehoz gazjk we mluwozpytném 
ohledu za balatku nestogj. K,Halling w* posudku spisu 
lUiber die Abkunft der Slawenc we Wjd. let lit 1855. 
sw. 65 totožnost Wenedilw a Slowan&w a starobylost téchto 
wEnropěy bez kusá d3iwodn> práwé bezstaudné a protřele, 
zapjrí. ^ 
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gi2 aspofi na zaSátka historiektf cloby,^ t« asi pfede tfemi 
Usíci lety, zwIáStujm kmeDem býti mnsil: nebo byl-ll 
by teprvra pozděgí, wdobé historicky oswStlen^ aznám^, 
ze smjšeii) giaých kmenůw powstal, tjui samým by pře* 
stal býti kmenem půwodnjm, Sistým a samostatným. ^) 
Kdoby, medle, gsa zdrawe'ho rozsudku^ twrditi smSI^ 
že Slowantf negsaa kmen pdwodnj a přesný, gakoNěmcf, 
Celtowí, Latjni, Řekowáa g., nýbr2že teprwa wnow&gSf 
dobS, asi po narozen) KristowS, z mjchanice ginýish kme- 
nůw se zrodili, asi tak gako dnešnj Walachowé ze starých 
Getůw, Řjmanáw a Slowanůwl Kdoby koli tak sandil, 
tjm samým by se wtom wyzradíl, že dSgin starých náro- 
důw, přirozená gak t&lesné tak i mrawn) pdwáhy Slo- 
wanůw, a nade wšecko ryzjho, samorostleho gazyka ge«- 
gich naskrze pofvédom nen}. Nebo ú giž na ten Sas nic 
nedjme o powaze Slowanůw, gazyk slowanský i mate- 
ři) i forman swan widomý ráz neporušené půwodnosti 
na sobS nesa, gest nepřemoženým důwodem půwodnosti 
^kmenowé samého národa. Mohl owSem nSkterý starý 
kmen, bez atracenj giných známek půwodnosti swé, 
oswogiti 80b5 gazyk anebo Qowý anebo cizj, gakož k. př. 
Židé; ale tak půwodnj, samostatný, čistý, mluwnicky 
dokonalý, bohatý, na tolikero nářeS) rozwedený gazyk^ 
gakowý gest slowanský, bez národa půwodnjho, samOf- 
statného, prastarého nikterakŽ powstati nemohl. Hlawnf 
a kořennj gazykowé gak europeyStj tak i asiatiStj od Ca- 
8ŮW Herodotowých až po zgewenj se Slowanů wkragi- 
nách řeckých, řjmských a némeckých w6tém stol. gsaa 
zpytatelům řeCj lid&kých wjce ménS znám); nechal se 
tedy kdo pokusj rozebrati SlowanČina, ač mnjli, že gest, 
gako řeči románské a walaská, nowý zárod a smjSenina, 
tak aby znj, po wylaučenj ginorodých saučástek, nic 

*}.Přawdiwá a záwažná slowa o tom Sjati se mohati wMo- 
natachr* d. TaterL Siaseams in Bdhmen 1829* m. čerwen 
f tr. 488 násl. 
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buďto materiji buďto forman p&wodnS slowa^skelio ne*- 
pozůstalo! *) Aniž se wprawdě a rozamně smysliti mů- 
že, žeby Slowané tento swůg nynSgšj gazyk, odřekne 
se sweho wlastDJbo, od některého cizjbo ^vymřelého 
nároclu byli přewzali a sobě zosobili. — Bylit gsau tedy 
Slowane' ode starodáwna zwlislnj kmen vepořadj osta- 
tnjch půwodnjch kmenůw europeysko^asiatskýcb, práwfi 
tak, gako gazyk gegich wpořadj ostatních půwodnich 
gazykůw úsudkem wšecb nepředsudnýcb skaumatelůvv 
syré zwláštnj mjsto zaugjmá. 

2. Wědomotgest, že národy sloiivansk^ podnes n?y- 
"wělšj jiástku Europy sjdly si7?ými zaugimag) , a že co do 
lidnatosti a počtu nižádnému wtéto části země osedlému 
kmenu neustaupagj. A wSak historie nás učj, že před 
tisjciletjm geště mnohem Yirětšj prostranstvy] w Europě 
zaugjmáli; nebo te'měř polowice zem) ke dnešn} gednol^ 
Statůw německých přináležegjcjch, gmenowitě celé sevyer- 
nj Německo, dále celé dnešoj Uhry před přigitjm Maďa- 
růw, naposledy mnohé nyn) odTarkůw opanowané kra* 
giny na polauostrowu thráckém ba 5 wsamé malé Asii, 
nimi bylyosazeny^ Forownámeli známý počet lidu slo- 
wanského za našich časůw s počtem lidu německého, 
gakožto kmenůw co do množstwj lida sobě neybližšjch, 
nebo i gednoho i drahého se mezi 60 — 70 milí. ppčjtá, 
nabudeme odtud gisté mjry, mohaucj nám poslaužiti k 
oceněn) welikosti obogjjio tohoto kmene i wčasjch mno- 
hem dřewněgšjch. To přede wšjm zhodnowěrné historie 
patrné a dostatečně průwodné gest, že přede tisjctletim, 
t. asi okolo 800, kmen slowanský německému co do s)- 



*) Mju|ine, aby zkaaSku tu wykonali znatelé p%zykiiw, gako 
k. př. neb. Rask, a z njněgšjch Klaproth, Bopp, Grimm, 
Pott a g., nikoli pak některý newyapélý slowotepec, k. př. 
Parrot, Wenelin, Liebusch, Halling a g., nebo těmto po- 
•lednjm^ w obora gazjkozpyta wSemohaucjm, owsem wSe- 
ho, co g^en zachtégj, dokázati dobře možné gest. 



J 
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del a mnobosti lidu aspoS dokonale M wyro^vnaT, aS ge« 
{ slliže ho, což oi/vSein podobnSgSj, poněkud nepřewySo* 
p wa1« Postanpjmeli o tří stoletj dile, t. asi do pořátka 
t 6ho sloh,- w kteréžto době Slowané pod tjmto swým gm^- 
I Dem v^děginách Europy známěgš) se stali, tedy i zde té- 
' hož poměru lidnatosti obau těchto kmenůw nebudeme 
I mocí zapírati. Čili snad domnj^ati se budeme, Že gea 
krotc), pokoge a rolničte] milownj, a proto ze ^šech 
strao potlaěowanj a buben j Slowané w oběhu těch třj sto- 
letj [500 — 800] naspěch se rozplodili a rozmnožili, na* 
proti pak tomu mohuti^m, násilným, panowánj *8w^ na 
sjř a dál šlfastně rozwinngicjm Němcům wcelcí ié dobS 
lidnatostí anebo nic anebo gen prachmálo přibylo? Ta-* 
kowéto domněn) by negen proti samé, na přirozeném 
běhu wěcj založené, wnitřnj prawdě podobnosti, nýbriř 
i proti wjslowným swědectwjm tehdegšjeh děgopiscůw 
ěelilo. Spisowatelé zagisté 6bo -wěku, Jornandes a Pro- 
kopius, spodiwen)m a důrazem mluw) o množstwj ná-* 
rodůw slowanskjch a o lidnatosti Slowatiůw, onen kra* 
giny za Tatrami, tento země od Černomoř} k seweru Ie« 
žjcj, nesčíslnými] národy -windickými, antickými, slowan- 
skýmí osazené býti udáwagjce. Nedlaubo potom Tvidjme 
w samém skutku národy tyto po \vSech kraginách mezi 
Labem, adriatickým, aegaeiským a černým mořem rozwo«« 
dněoé, a sjdla giných předešlých národůw nimi zaugata* 
Že pak toto tak mnohých a rozlehlých zemj zauget) ne- 
bylo gen v^ogenské opanowánj, asi gako starého Ruska 
od Warjagůw nebo Moesie od Bulharůw, nýbrž skutečné 
gieh zalidněn), toho důkazem gest powšechné uwázáni 
se rolnického lidu w držen) orných pol) a podnešnj ná- 
rodůw slowanských wtěch kraginách obýwánj, ty toliko 
wygma, kteříž pozděgí tu od Němcůw, onde od Maďa- 
rňw, tam od Turkůw wypuzeni anebo do konce wyhu- 
beni bylí. TakoWéto rozwodněn) národ&w slowanských 
po drahná ^ásti středínj Enropy W krátkém oběhu 1^ 



*) Nékteřj prowesti uiilowali, Se wlickni SJowané w 2h<Sm 
stol. g^esté tam bjdleli> kde Flinius a Ptolemenf národek 
6erb&w u prostřed gpinjch iiárod5w mjstj, t wpodkra^f 
doešiij ijtkj Serpa Čili Srba blj^e Wolby. To gest asi tak 
prawé, gako kdj^bj někdo twrdil, že Mrsickni ti Nemela o 
nichž náin dégopis j řjmské Wjprawugj, W 2hém stol. W 
dnesnjin Brunswicktt anebo Kassawsku otb^watí. 
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Ui [asi 490"— 638] nebylo xnožn^ bez nesmjrnrf a whi- i 
4itorii národůw temSř bezpfjklaďn^ lidnatosti kmene si o- 
T^anského. Tjm způsobem proSlakowa\?Se náležitá a 
zřegmě množstwj národůw slowanských a lidnatost to- 
hoto kmene, aŽ*do počátka 6ho stoh po Kr«, pročby- 
chom, stogjce na tak pewnc^m a 8iroke'm základu, i dále 
pokročiti nesměli I Pročby senám zdáti mělo nepodo- 
bným, že giž negen vr dobS okolo narozeňj Kristowa, 
ale i we --mnohem dřewnSgš), půwodn) a mnoholidný 
tento prakmen práwě tak mezi ginými kmeny enropey- 
ekými ee wyznaSoYral,- gako w ^tém stol. po narozen}, 
Kristowě ? Fročbychom za prawtf pokládati nesměli, 2e 
giž tehdáž na způsob ginych půwodnjch a lidnatých 
kmem\w europeyských široko a daleko rozlehla kragi- 
%iy sjdly swými zaugjmal a w nich bytowal? Zagistá 
co o Némcjch toho wěku platj, i o Slowanech^ chcemeli 
«prawedliwS saudili, připustiti se musj« Gak welikrf 
prostranstwj zemj vr dneSnjm Německu, w Njzozemjchj 
yr Dánsku, [Skandinavrsku a na ostrowjch přiležjcjch 
národy německo, 'gegichž stará historie pro wogny s Řj- 
many swětlegšj gest, okolo narozen) Kristowa zaog)- 
malyi^ dostatečně wj se; o kmenu slovranskem, gehož 
dřewnj historie pro zwlá5tnj přjčiny mnohem temněg- 
i) gest, rowným práwem téže velikosti domýšleti ser 
lze. *) — Byl tedy kmen slowanský, gináě nelze ro- 
zumowati, giž w neystarS) historicko době, a gmeno* 
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wUS giž drahnS před iiaTozen)m Krisiowým, kineii we» 
liký a lidnatý, a někde obšjrná ajdla zaagjmati musiU 

3* Froia tomu ee obySegně namjtá, že nám o t^ 
takowcř starobylosti Slowanůw sauwěká historie žádné- 
ho s^ědectwj nepodáwá« Řecká a latinská , aspoií pod 
tjinto gménem, gakž se nám posawad zdálo ^ o^šem 
anebo tuze málo , anebo zhola nic; a wSak i zde^ aby 
z nedorozaměňj omyl newzešel^ dobře se na pozojra 
mjtt sluš). Fředéwšjm ani řecká aai latinská historie 
neobsahnge auplného \řypsánj dSgin "wšech zem$ této 
národůw a kmenůw, au; odgínud dostatečně wj se, t^ 
negeden národ ode starodáwna w EiiropS , z-wláštS nf 
sev^ern) a západnj gegj částee, obýMral, o gehožto dS<* 
ginách gak řecká tak i latinská historie docela mlS)» 
Dále i to nemožné nenj , že praoteowé Sloifvanůw něk* 
degšjm Řekům a Rjmanům. známf byli, genom pod gi« 
ným staršjm, nikoli pak pod nyněgšjm gménem; neboÍ 
gména národůw, gakož i národowé sami, w prodlauža- 
ném času doma i weizině mnohým proměnám podléhá* 
g), giná zacházeg], giná wznikagj, gakž to z historie do-- 
konale známo gest. Kaposledy, připustjmeli půwodnost, 
\relikost a lidnatost kmene slowanského -^Stémadiém 
stol., gakž toho s dobrau rozwahau a při zdrawém sau-* 
du nikdo zapjrati nemůže, nelze nám gináě rozumowati, 
než že Slowané naSi anebo w 5tém stol. nagednau z ni* 
čeho powstali, anebo z wnitřnj Asie nenadále a "walnd 
do Europy přirazili, anebo giž odedáwuazde w Eoropě, 
Řekům a Rjmanům buď docela neznám}, buď aspoň pod 
ginými staršjmi gméoy zahalenj^ sjdlili a bytowali. 
Frwnj gednak samo w sobě, gednak proto nenj možné, 
žeby tudyž piWodnost kmene slowanského přestala, 
a národy k němu přináležegjcj hy za nowý zárod, po- 
Slý ze směsice giných starijeh, gmjny býti musily, Č6-> 
muž, gak giž nadpowědjno, weškera lidu toho. i gazyku 
geho powaha se přjěj. Nezbýwá tedy nie, než anebo 
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pokl&dati Slowaoy za přistSho-wance z Asie, sa wzor 
Hanůw, Awar&w, Kozarůw, Bnlharůw ag., anebo gc 
uznati za starodáwnj obywatele Earopy. • 

4* DomojnlsLa, žehy Slowan^ we spole^fnosti Ha- 
nůw , Awarůw a giných stěhowancůw téprwa -we 4te'm 
anebo w 5tdm atol. z hořegšj Asie do Europy byli wtr*- 
hli, wálčj s nepřemoženými záwadami, a po nepředsud- 
ném, ostrém rozpyta sama od sebe w niweč se rozpadá* 
Spisowatel^ řečtj a řjmSt) , podawšj nám neydřewněgšj 
zpráwy o Slowanech na počátka 6ho stol., na pomez) 
.někdegšjho [řjmského, ta dobu řeckého cjsařstwj na- 
léhag)c}ch, gmenowit^ Jornandes, Froeopias, Agathias, 
Menander, Jan zBiclarU) Maaricias, Theophylactus a g., 
ani geu neymeňš) zmjnky o tom neSinj, odkad ti lid^ 
■wyšliPkde byla starodáwnj gegicli sjdla? z kterého po- 
cházeli roda a plemene? nýbrž nazpět mluwj o nich. 
pořád co o národa powšechně známém. Důležitých 
těchto obzwláštnostj při žádném ginem w nowSzgewe- 
' ném anebo posud neznámém třebas sebe nepatroSgšjm 
národu negen mlčenjm nepomjgeno, ale nadto s welikaa 
pilnoslj půwodu a pogit) ge]^o šlakowáno w těch ney- 
wzdálenSgšjch stranách Skandinawie , w Kaukasu, ba i 
w samých neznámých kraginách sewernj Asie. Toto za« * 
mlčen) přjchodu Slowanůw z Asie u spisowatelůw 6ho 
stol., zagisté nepošlo manf a náhodau , nýbrž důkazem 
gest, že za gegich wěku Slowané powSechnS pokládání 
jsa národ domácj, ode starodáwna w EuropS osedlý, ni- 
koli pak nowý, ciz|, teprwa w té době z Asie přibylý. 

5. K této bezpřjkladné mlčeliwosti sauwěkých le- 
topiscůvf o tom donmělém přitažen} Slowanůw z Asie 
přistupugei giny neméně wážný d&wod. Wšickni ti na- 
rodowé, co gich kolipod rozličnými gmény Hunůw, Sa- 
birůw, Awarůw, Bulharůw, Kozarůw, Maďarůw, Plaw- 
QŮW čili fečeneůw, Kumanůw atd., od 4ho až do 12ho 
84:61., buďto z wnitřijj Asie, buďže z welikého pohořf 
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Vralsk^bo, se ipvyrogilo, a oa Earopa na způsob hUdo-* 
'Vbitých kobylek přikwáčilo, přináležegj, dle saohlasD^- 
ho usadkn neyCelnégšjch zpytatelůw děgin i gazykůw 
lidských ka plemeni sewerskema (obwykle, aS welmi 
nepřjhodně, prozwaoema mongolským), a gmenowitě k 
odnože geho mongolské, torčinske' a čadske čili finské, 
nikoli pak k indoearopeysk^raa/ Nenj přjkladu, aby i 
gen gedioký národ plemene indoearopeyského w této 
pozdnj době, t* w Stém stol. po Kr., z Asie do Enropy 
byl se přistShowal ; gmenowitě pak vršecky až posawad 
známé earopeyské kmeny téhož plemene, t. thrácký, 
řecký, latinský, cellický, cimbrický, německý a lilew- 
ský, -w dotčené době giž zde obýwali, a naopak z kme- 
nůw asiatských téhož plemene ani geden w témže času 
prwotnich swých sidel neopustil. Wjmet pak s doko- 
nalaa gistotau, že kmen slowanský gest oddjl welíkého 
plemene indoeuropeyského, nemagjc) žádných pokrew- 
n)ch swazkůw s kmeny plemene sewerského, k němuž 
onino přistěhowanci slřednjho wéku náležegi* *) Může- 
me tedy směle twrdíti, že přišel-Ii kdy tento k^nen z 
Asie do Eoropy, musilo se to státi wonom newysti- 
hlém Seru prastarých a nepamětných časůw, we kterém 
ostatnj kmenowé téhož indoeuropeyského plemene, šj- 



*^ Přjbnznost Slowanuw s kmenj plemene indoeuropeyského, 

gež němeČtj spisowatelénepřjméřenéindogermansk^mpro- 

zwali, we přítomné rozprawé pokládáme g;iž za wěc gistan 

a od přjrodozpytcnw i gazykoznanc&w dostatečné prowe- 

denan, pročež se při nj nikde nezastawiigeme, Srow. o 

tom zwlástn) pogednánj w tomto Časopisu 18^3. str. 257 

nás). Wjmet sice, že se pořád nalézagj pisálftowé a hlu- 

bálkowé, kteřj, gakož gsme nahoře podotkli, o l^fo přjbn- 

znosti nic newédj a wědéti nechtějí, a Slowany s Mongo- 

J/ atd. bratřj. Ale s těmito rozumnými d&wody potýkati 

se bjlohj zbytečné : časem swým bohdá sami zmaudřeg;! 

a Bprawedliwěgi o nás sauditi i psáti se naačjf. 

3 
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řjce so pořád dál a dál od wýchoda na západ , pomalá 
celau téměř Europu , wygma některé gegj neyzadněgšj 
končiny, Čeleďmi swými zalidnili* K wjře podobné gest, 
že kuien slowanský, gakož geg pozdegi u prostřed gi- 
ných přjbuznýcli kmenůw, gmenowilě thráckého a ně- 
meckého, osazeny nacházjme, tak gi^ i za starodáwna, 
powšechně mluwě, ta? samá sjdla měl, a tudjž ani dřj- 
-we německých, ani pozděgi thráckých národů w Europě 
69 nerozhostil* 

6. A wšakby se geště vrždy smysliti mohlo, že 
gestli ne w době hunske'ho siěhowán), pro nahoře wy- 
ložene přjěiny, tedy předce několikero wěkůw dřjwe, 
Slowané od asiatícké polowice swého plemene se odlau- 
ěili a do Europy připutowali, ějraby se poněkud uvy- 
swětlilo, proč nižádné' zmjnky u starých děgopiscůw 
ani o gegich děginách we wnitřnj Asii, ani o gegich ta- 
žen) do Europy nenalc^záme. Domněnj to, na prwnj 
pohled nenepodobne, při bedliwěgšjm zpytowánj tralj 
wšecku cenu a platnost. Slowane' od ěasůw nám wědo- 
mých z nižádné gine' strany, leČ od wýchodu , bránaa 
buď kaukaskau buď uralskau, do pozděgšjch swých s)- 
del pnputowati nemohli. Giž pak wjme, že od 6ho 
stol. př. Kr. celá tá strana, kdež se Europa s Asij stý- 
ká, ginoplemenuýmí, gmenowilě scylhickými národy 
osazena byla, přes které' žádne'mu welike'mu a mohut- 
ne'mu kmenu nebylo možné' wlámati se do Europy bez 
náramného gegjho ztřesenj a bez pozbuzenj zwláštnj po* 
z^ornosti wSechstaroeuropeyských kmenůw. Mnohé osa- 
dy řecké na Černomořj a Maeotu , prowodjcj kupecký 
obcho4 daleko na.wýchod i půlnoc, byly swědky wše- 
likýchtaměgšjchpřjhod a proměn. Též samé Massagety, 
Skyihy a Sarmaty, kteřj za času Herodota i wýpraw 
Alexandra W. obýwali u kaspického moře, Kaukasu a 
Maeotu, nalezli a poznali zde i mnohem pozděgšj spi- 
&owatelé, Diodorus Siculus, Mela, Strabo, Plinius a g* 
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Fokawad tito mohatnj národowe zaugjmalí wšecka ta 
prostraustwj , až potud žáduý gíný kmea bez branné 
moci a hřmolných wálek neinolil se prodrati z Asie do 
Earopy. Stěhowánj tak lidnatého národu, gakowý dle 
wšj podobtiosti byl staroslowanský, mnsilo by se bylo 
djti anebo pogednau, w gednom ohromném rogi, aneho 
porůznu a w gednotliwých zástupjch. W prwnj přjpa- 
dno^ti wýprawa takowá by rowně b»yla hlučná a hroz- 
ná, gako wýprawy Hunůw pod zpráwau Balambera w 
4tlem anebo Tdtarůw pod zpráwau Batu-Ghana w 13tem 
8tol., a krwawých následkůw gegjcH by celá tehdegšj 
Europa gistotně byla pocjtila. W druhé' přjpadnosti by 
t^žke bylo, nercili nemožné', rozptýleným gednotliwým 
plnkíim a pbkolenjm prodrati sé mocj přes toliké' šiky 
ginoplemenných národ&w, uhoditi na dřjwe wyšle swé 
bratry, nagjti wedlé nich hotowá pro sebe sjdla, a spo* 
giti se s nimi w geden kmeuowý celek. 

7. GesllíŽe ledySlowané gakož w oorfpozděgSj, tak 
i w této staršj historické' době, nebo ó gine' dřewnSgšj 
zde gednati nemjnjme, ani mocj a wálečně, ani kradmo 
a pokautnS z Asie do Europy přesjdliti se nemohli, ná- 
lež) ge držeti za starodáwnj obywatele této části země, 
tjm ^wjce, že domněn) tohoto i ginými mnohými, nemé- 
ně podstatnými a ráznými důwody potwrdili lze. K ta- 
kowýmlo důwodům přinálež) předewSjm bljzká přjbuz- 
nost gazyka slowanského s gázyky giných kmenůw té- 
hož iodoeuropeyského plemene ode starodáwna w Eu- 
ropě osedlých, gmenowitě s řeckým, lalínským , ně- 
meckým a litewským. Nalézagj se sice slowa přjbuzná 
slowanským i w gazycjch kmenůw asiatických téhož 
plemene, gmenowitě w samskritském, medském , per- 
ském, arménském atd., ale přjliš pořjdku a gen gakoby 
z daleka sobě podobná ; gesto naproti tomu půwodnj a 
kořenná slowa řeči slowanské, řecké, latinské, německé 

ftlitewdka aŽ ku podiwu se srownáwasi. Celý gazyka 

3* 
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slowanslee'h'0 krog a grammatický sklad gest mnohem 
bližšj kroge a skladu oslalnjch gazykňw europeyských, 
Dcžli asiatických téhož plemene, gakž každý nenesnad- 
n5 sezná, kdokoli ge vr tom ohledu pozorně a bezpřed- 
sudně.raezi sebaii porowná. Xwořenj, odwozenj a sklá** 
dánj slow, skloňowánj gmen statných, slupňowánj přj- 
dawných, časoTváuj slowes, skladná, zwl^šlě porowna- 
gjlí se starci formy slowanske se staršjrai řeckými, la- 
tinskými, německými a lilewskými, tak gsau we wšech 
těchto paterýcJi řečech europeyských weskrze sobě po- 
dobné a shodne, že nelze w nich nepoznati tolikerých 
sester , dcer gedne pramateře , poděliwšjch se teprwa 
pozděgi zde w Europě o swe dědictwj, gazyk společný, 
\v neparaělnem stěhowánj z Asie s sebau donesený. Zna- 
menitá tato prjbuznost hlawnjch gazykůw europeyských. 
zawdala přjležitost některým prjliš kwapným a newy- 
spělým slowozpytcům , aby hned, gako Dankowský, 
řeckau, hned, gako Solarit, latinskau , hned zase, ga- 
ko Thunmann a g., litewskaureč za odrod Slowaněiny^ 
anebo, gako někteřj cizozemci, naopak slowančinu za 
odrod některé' z oněch čtwerých, owšem nepráwě a ne- 
rozsudně, wydáwali, magjce za přjčioau odwarowán) 
bludu na wysšj hlediště wystaupiti , a wšecky tylo řeči 
gen gako dcery anebo wnučky gedne neznáme prama- 
teře powažowati. Kterýchžto domnjnka , ačkoli na 
omylu založena gest, wsak wždy o rázném a znatn^m 
přjbuzenstwj dotčených gazyků wýmluwnc swědect^j 
wydáwá, gakowehož přjbuzenstwj w \é myté mezi slo- 
•wančinau a gazyky asiatskými znamenati nenj , na dů- 
kaz, že ona zde w Europě , wedle' řečtiny, latiny, něm- 
činy a litewčiny, samostatně, ač ne beze wzágemneho 
-wplywu 8 těmito, se utwořila, a že tudy i národ slo- 
vanský w te'to částce země aspoň tak gest starý, gako 
řecký, latinský ,a německý. 

8. Swědectwjtoto gazyk.a o sauwěkosti kmene alo- 
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iransk^o s př jbasnými gemu kmeny wEarop$ wetahii- 
ge se owSem na neyataršj dobu. A wSak i w giuem g&šlě 
ohledu gazyk náš patrná známky toho na sobě nese, že 
jiárod náš mnohem dřjwe, nežli we 4tem anebo ^5tem 
stol.) w těchto stranách, kde geg potom nalézáme, se 
osadil, sginými staroeuropeyskými národy, a sice, mi- 
mo gíž gmenoWané, s Celty čili Wlachy a sFinny čili 
^udy aausedíl, od nich we dlauhotrwanliwe'm a mnoho- 
násobne'm obcowánj mrawy, obyčege, obřady, powěry, 
zákony, gména osobn) a gednotliwá slowa do swe řeči 
přigimal, a tolikéž i gim na wzágem wšeho toho ze 
Bwého domáciho sadu wnemalein počtu adčlo>Ya1, gakž 
o tom z pilného porownán) starožitnost) a řečj těch dot- 
čených národůw přeswědčiti se lze. Gazyk niš, aupra- 
wný a bohatý, i wtoralo ohledu neypředně^šjm a ney- 
hodnowSrněgšjm gest swědkem. Slušjt wšak zde dobře 
rozeznati kmenowau řečí slowanake sginými přjbuznost, 
o njž nahoře mluweno, a postrannj nebolí přjpadnau, 
kterauž tuto mjnjme. Onano po ceWm skladu řeči roz<- 
litá saudnemu skaumateli wšudy gasně se wyskýtá; ta- 
to ukrytá vr gedaotlíwých slowjch, nadto obyčegně giž 
mnohonásobně přegínačených a zakrsalých, k dokona- 
lému wysetřenj gj newšednj známosti dřewnjch i no- 
Yíěgšjch gazyki\w europeyských wymáhá. Pil ne' sro- 
yrnán) gazyka slowanského s giuými europeyskými, 
gmenowitě s cellickým, německým, litewským ald., mií- 
žeamusj nás o tom přeswědčiti, že wneystaršj slowan- 
číně nemálo slow z těchto teď gmenowaných gazykůw, 
a naopak wnich ze slowančiny, se nalézá. Ačkoli pak 
na gewě gest, že.lakowéto wzágemné zosobowánj slow 
mezi těmi národy i p'ozděgi, t. po 4tém stol., mjsta 
mjti mohlo a skutečně mělo, nic méně předce o wšech- 
něch sem náležegjcjch přjkladech toho twrditi nelze. 
Tak k. př« slowa cellická, nalézagicj se we slowančiuě, 
gakoobr (ambro), skála, pawtfza, baně atd«, gi- 
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stotnS mnohem dřjwe, ne21i w5t^m a 6t^m stol.^ do nj 
8e*dostali musila, gelikož w této pozdn) dob$, po wy- 
hyoutj dřewnjch Celtůw, na rozhraoj swdta slowanské- 
ho, ba téměř wcelé Europě, giž žádného čistým a pra- 
Mrým cellickým gazykem mluwjcjho národu wjce ne- 
stáwalo. Geště gasněgšj wěc gest co do gothických slow 
"we slowančinS, a slowanských w gotCinS se wyskýia- 
gjcjch, gako k. př. goth. ausahriggs (inauris) cyr, 
userázj goth. k al di ggs šwd. káli a dan. kilde 
(pvteus) cyr. kladáz rs. kol o dáz; goth. g ani s a a 
něm. genesen (sanarí) cyr. gon^znn; goth. boka 
(liber) cyr. b uky ^ goth. f a r j an (ire) cyr, warati; 
goih. garazds (disertus, od razda loquela) cyr. 
gorazd; goth. staigs (platea) cyr. sťgna; goth. 
ska uts (fimbria) cyr. a srb. skut atd., a na opak si ^?v. 
dťg (debilům) goth. du 1 g s ; slw. plas ali pol. p 1 a- 
8ac(8al^^re) golh. plin s ja n •, slw. sťklo srb. sta- 
kl o čs. sklo (vitrura)golh. st ikl s; slw. župan (do- 
minus) goth. siponeis (domicellus, discipulus)^ slw* 
ku zlo (praestigiae) golh, skohsl; slw. djerka C* 
d j řka (foramellum) golh. thairkó*, slw. d j e 1 (pars) 
golh. dails; slw. chljeb (panis) goth. hlaibs; slw. 
tru i (ruina, terrae motus^ goth. drus atd. PonSwadž 
slowanská tato slowa giž wUlfilowě gothickém přelo- 
žen j biblj, shotoweném okolo r. 350, se čtau, patrn<ř 
gest, že mnohem dřjwe, nežli w5tém stol., ode Slowa* 
nňw ku Golhdm přegjtí musíla, což nikde ginde, než 
anebo na baltickém pomořj, a nebo na euxinském, w 
okolj Dacie, siáti se nemohlo, nebo Gothowé wně Eu- 
ropy nikdy neobýwali. Zgewné tedy gest,- že Slowanrf 
giž před 4tým stol. sGolhy wEuropS sausedjli a towa- 
ryšili, aniž pak teprwa sHuny a sAwary do nj přibyti 
mohli. Totéž i o slowanských slowjch w gíných sta- 
roněmeckých nářečjch, gmenowitd we skandinawském 
a anglosaském, tolikéž wlitewském ajčudském gazyka 
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zobySegD^lých průwodnS dokázati by se mohlo , kdy- 
by nebylo slušná toho přjčinaa krátkosti kgineinu přj- 
hodoěg^jma mista a časa poodložíti. A zase gsaut slo- 
yfdi staroněmeckáf litewská a Čadská, užjwaná we vrSech 
temSř slowanských uáře^jch, na di\kaz, že ona gi% mno- 
hem dřjwe, nežli po rozptýlen) Slowanůw mezi 490-^ 
638 po Earopě) od těchto přigata byla, sic gioak ueoj 
možné', aby tak byla zewSeobecnSIa, *) 

9. Mezi důkazy prastarého towaryšen) Slowanůw 
sginými staroearopeyskými kmeny, wáženými zpřebo- 
hdiié studnice gazyka našeho, neposledii) injsto wyká* 
žati slašj některým historicky důležitým slowům, vr 
gazyka našem zaehowaným, gmenowitě pak gmenům 
národnjm* FowUechně "vvědomol gest, že z obecnjch 
gmeo powsláwagi ^éna ^lastn), gako k. př. zobywa- 



•) Záwažná gsau wtom ohledu slowa gednoho zneywétSJch 
gazykozpjitc5w našeho wěku, Jak. Grimina (D. Gramm. 
m. 557): ^^Přigjmánjcizjchjslow gestpřirození^., ňewyhnu- 
tedlné, ft žádného národu Čest gjm se neurážj, nebo inezi 
Mriemi národy wzágemná záinéna wěcj i slow se nalézá, 
mohaucj nadto, gestli we slasné mjře se zachowá, i k ozi- 
wenj a rozhogněn) domác| látky gazykowé prospěšné po- 
slaužiti.^ Gakož podnes nižádné nářečj europeyské, a tii- 
djž ani slowauské, docela čisté a přesné nenj, tak ho ani 
předtjm nebylo, gen že dnesnj nowé přimjsky wsiidy na 
gewé gsau, staré pak giž we skrytu. Když podnnagský 

Srbjn Bulharowi řjká: y,idi u hircauz, doneú ml rindulajft !'^^ 

atento mu odpowjdá: iy^etne ! »etjie !" (t. později), že slo- 
wa hircaux a rindwlajt gsau neinecká Wirthshaus a Rind- 
Eeisch, každý ^vidj, ale žehy slawkojeťne bylo ^oth. selihan, 
Skd. stdhnn, agS. sidJidhany St.-ném. eídan (BeríllS, postea), 

na to málo kdo wjce myslj. Někteří nowěgšj puristowé, 
doma i wne, o těchto a tem podobných wécech owšem do- 
cela gináČe smýiiegj, hotowi gsance dokazowati, oiiioi že 
slawka hircaux a rindwlajH p&wodněslowanská, tito naopak 
že sl&wka »o«, oJio atd. puwodně německá gsan. 
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tel&wpo1)| lesin !ili clřewes apřjmoř)' powstali 
Polaué) DreYirljane a Fomorane; ale i na opak gména 
i^laBtnj w prodleném časa negednaa wobecnj se promS- 
i^ugi) gako k.př. cikán u podnešnjch Slowáků wGe« 
inerske stolicí a g. giž znamená Iháře,^) grk (uŘek) 
u Srb&w kramáře atd. ^^) Zvirláště pak znamenati 
lze, že gakož názwisko podroben^hp lidu wjlSzitelůin 
pozdSgi začast^ otroka, tak nazpět násilného podma** 
nitele gmeno pokořeným neyobyčegněgí obra, laupe- 
žnika ald. wyznamenáwá. Na polwrzenj a wyswětleni 
toho nepotřebj zde množstwj cizjch a wzdálenýcb přj«- 
kladůw shledáwati ; dosti budiž upomenauti na hel o ty 
(mancipia) u Spartancůw, teifaly (servi) w kraginé 
Poiiou, ski awy a slawy (mancipia) o Rekůw a Ko* 
wolaljnůw, hun y (giganles, barbyi), wuCky a wa- 
1 ahy (servi, rustici) u Staro- Kěracůw, Tily aTÍleny 
(servi, anciHae) u Auglosasůw, asy (heroes) u Skandí- 
nawcňvr atd., kterážto wšecka slowa pošla od národnjch 
gmen Helolůw, Teifalůw, Slowanůw, Hunůw, Wlčkůw, 
Wlachňw a Asiiw čili Alanůw. Domácj náš gazyk hogný 
poč^t lakowých historických gmen, buďto wpůwodnjm 
a wlastnjm, buďto w přeginačeném smyslu, gešlě až po- 
dnes w sobě zawjrá. Sem mimo gine přináležegj gmena 
a slowa Wlach, Němec, Rakausy, Krkonoše, 
Slezy, obr,' wjtěz, spolin čili i s p o 1 i n, S o t á k, 
akomrach, sebr atd. Gme'nem Wlachůw wyzna- 
čowali Slowané lidi kmene celtickeho, zároweň Něm- 
cům, u nichž oni valah, vealh, valr atd. slauli. 
Přeneseni gme'na Wlach&w na Latjny, gakož národ wla- 

*) W okolj tom shWka lhář a lháti obecnému lidu gíS docela 
neznámá gian, mjsto nichž te powsechné užjwá eigán 
(meudax) a cigánit (mentiri), 
*^) Odkud i srbské pořekadlo : lod jiaa Čifutin grk (n nás Žid řek, 
t. kramář), gelikož w každé srbské wesnici anS|rnkem gedea 
kupec anebo kramář sjdlj, objSegné Bek, někdjr ale Žid. 
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stnS za Wlachy obýwagjcj, důkazem gest , Se Slowantf 
naši poznali Celty giŽ ta doba, když ttto celaa hořegSj 
Itálii, Carníi a Noricam drželi. Podobně a za taf Ž př}*- 
liináa prozwali k. př. Lotyši celaa Dyněgšj Ras Kree- 
wy, wedM Křiwičůw, eedjcjch mezi nimi a ostatnjrai 
národy na Rasi, dřewnj pak Čadow^ wSeoky Skandi* 
nawce Raoci, wedM pomorských Ruocůw, obýwagf- 
c)cli druhdy wkragince Raoslaga. Slowo Némec zdi 
se snárodojm gmenem Nemetůw, gež Gaesar, Taeitas 
ag.připomjnagj, stegQ^ho půwodu bj^ti. Názwiska wyt- 
čených odFtolemaea dřewnjch národkůw Rakatůww 
podnešojch Rakaasjch a Korkontiůw wpodnešofcii 
Krkonošjch a nižádného giného národa, gedínií a Slo- 
wanůw, 2istS se nezachowala, na potwrzenf toho, že^ 
Slowané wone dřewnj době bytem swým těchto kon-* 
Cín dalecj nebyli. ^) Te'ž samo i o gm^na Slezy, Sle- 
zák, pošlém od» někdegšjch S i 1 i n g ů w, obýwawšjch 
na řece Sleza bljže hory Soplena (Zoulenberg), a gi2 
na poCátku 4ího stol. odtud s Wandaly se wystěhowaw- 
ijch (r. 333 giž w Fannonii, 407 w Gallii ge nacházjmey 
kdež i zahynuli), rozuměti se musj. Slowce obr, poU 
olbrzym, st.-pol. obrzym, luŽ. hobor (ambro, 
gigas) , poSlo od celtiekých Ambro nůw, vr Stým stol. 
př. Kr« w gedn^ odnoži swe až za Bojy, na dnešnj řece 
Obře w Foznanska, osedlých, nikoli pak od AwarůW| 
gakžwůbec mylně se pokládá. ^^) Tolikéž i naSe wjtěz 



*) Ohledem na slowa Kemeteě, Rakatae a KorkonUi znamenati 
shiši, že nékdy vrsickni Němci, gako podnes Anglowé, Hol-i 
landowé , Danowé a Swedi , mjsto nynégSf ho «• a ;s wj- 
alowoyrali t, k. př. goth. vaióy st. - sas. wataty Bkd« vatr, ném* 
Ufasseř; gOth. tunihusy agS. i6dh, Skd. iVraty md. a dan« iand, 
ang* toothy leethy něm. xahn atd. 
**) Národ dm slowansk^m, kteřj neywfce sAwary Činiti m^i, 
Basfim y Boiharfirn, Srbům, Chorwat&m a Windftm, slowce 
obr naskrze známo nenj. 
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(h,eros, Victor) se gm^nem mohutných Tithingůw nk 
pomoř) baltick^ái, giž od Tťebellia, SídoDÍa , Anrella 
Victora a g. připomjnaných, práwě tak se pogj, gako 
naše penjz cyr. pjenáz poL pieniaclz se st.-něm. 
pfeninc, kuěz cyr. k'náz se st.-ném. kuninc 
goth. kuniggs, mosaz slk. mosaz smessinc ald. 
Namjtagjcj se wcyrill8ke'm přeložen} biblj slowce s p o- 
liň anebo s obwyklau rosinskau předsawkaa is polin 
(gigas) poSIo slastně od gména mohutného někdy ná-« 
rodu na Donu a Černomořj Spali čili S p a 1 e i, o němž 
u Plinia a Jornanda se čte. Podobně cyr.' čud ě. ščud 
(gigas) snázwiskem Cudůw č. Finnůw, a srbské' I úd* 
(alienigena) TS. čužislk. a st«-čes. cuzj se staroněme- 
ckým a litewským gme'nem Píěmcůw Thiuda, Tauta, 
spřjzněno gest. Že gmtfno dnešnjch Sotákůw whořeg- 
Ijch Uhřjch pochází od někdegšjch Satagůw, kteřjž 
se giž wpolowici 5ho stol. od historikůvr wtěch stra- 
nách kladau, nelze pochybowati. NěkdegS) Scamar i, 
národ laupežnický, W Stem a 6tém stol. na dolegsjín 
Dunagi zlopowěstný, znik a půwod dali slow. sko- 
mrach rs. skomoroch (latro, nebulo), a spogenci 
Hun&wSabiri čili Se ber i (obogj zagisté forma se 
Čte), potomně odBulharůw a Slowanůw we služebnost 
podroben), slowanskemu sebr (servus 5 plebejns), kte- 
réhožto slowa we starosrbských zákonech a ginde zhu- 
sta se užjwá. Takowéto a těm podobné přjklady, gichž 
mnohem wjce, nežli zde uwoditi lze, před rukama gest, *) 



*) Vř ohledu tom, mimo gine, zwlástě památné gest sl5wko 
neropch t. sedlák we Starých stbskj-ch a nepochybně i bul- 
harských zákonech, pošlé od Noropsuw, obywateluw kowna- 
tých hor we dřewnj Paeonii čili we dnešním gizném Srb- 
ska, známých gižHomerowi (kterýž po nich prozwal ywQona 
Xttlxov,) Clemensowi Alex., Eusebiowi, Stephanowi Byz» 
a g., 8 nimiž Slowané po 490 se pomjsili* Koncowé ch se 

WySwětlage SrOWnánjm slow čenich, ginoch, Iratr a hrách, 
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negsanli swStlým a dMtateCbým toho důwodeia, Se ná- 
rod ten, w gehoS řeči tato historická, na djle etaro^ 
enropeyská gmena sezacliowala, nemohl teprwa w5t^ia 
stol. £ neznámých pustin wnitřnj Asie přibyti, nýbrž 
giž ode starodáwna zde w Enropě, a sice wsaasedstwj 
Celtůw a KSm#ůw, obýwati mnsil ? 

10. Neméně wážné w tomto ohledu gsau resultáty, 
gichž z pilného porownánj staroslowanských naSich 
osobn)ch gmen se gmény u giných jpřjbuzoých kmenůw 
europeyských, z^láStS celtického a nSmeckého, nžjwa* 
nými Dabýwáme. Obecné zagisté a starodáwnj u dotče- 
ných kmenůw užjwán) osobnjch gmen , buď dokonale 
stegných, buď aspoň dle rowné obdoby twořených, ne- 
matným gest důkazem nékdegšjho gegich ss^usedSnj a 
wespolného, w mfru i nemjrii , obcowán). Kdo o tom 
anplněgSjho přeswSdSenj nabyti žádá, tomu buďw sa- 
mých historických pramenech, buď aspoň we zbjrkách 
prastarých osobnjch gmen tSchto kmenůw, gakowýchS 
bognost máme, pilněgi se poohlédnauti dlužno: iaučel 
n&$: podrobného skaumánj wSci na snadě postawené ne- 
wymáhá. Pročež zde gen několika málo přjklady wý- 
powědi swé potwrdjme. Neystarš) německá a na djle 
i celtická gména, wyskýtagjcj se giž u řeckých a řjm- 
ských spisowatelůw , gsau složená se slowy-gast, 
man,-m&r č.-mér,-rédsč. rát,-valda,-vidr 
a-wit, s nimiž staroslowanská na-gost Č.host, - 
man,-měrč.-mir, -rad, -wlad, -wida-wit se 



limoir a ImocJiy Wla^hy (valicus, Gallus), Skomra^lt (Scsma- 
riis) atd. Doly okolo Kratowa a Nowého Brda ^este az po- 
dnes na železo, med a střjforo bohaté gsaii, ale od Turk&w 
zanedbané* Noropes tito b^li jistotné nejstarší kowkopowé 
\rEuropé, gegichz památka nás do»la. — Tolikéž i gméno 
Slowanských Aniůw, ^ež Jornandes »'Wiu\áeír am forii/y7mo9t 
nazjwá> od goth. anti (gigas)^ ags, em, 'éoten, ttonite atd.^ 
naskrze nenj rozdjlné. 
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kODCUgiei dokonala tauliUsf. Forowneymfr k« p¥. gtn^nm 
staroDSmeckáAlpigast, Arpigast, Hadagatl, Halídegast^ 
liiadigast, Nerogast, Fotogasty Saligast, Yisogast atd* se 
0taroslowaD8kýmiBoljehost,BQdího8t, Celihost, Dobro- 
hosti Domahost) GholShpst, Lutohost, Firohost, Rado- 
host, Welehost, "Wilobost atd.; 8t«-%ěm. GharlinaD, 
Dioman, Heriman, Marchman, Salaman, Sigiman atd. 
se 8t. alpw. Bezman, Drahoman, Lubman, Latoman, Rad- 
man, Spiliman, 'VTencemaD, Wlkman atd.; 8t»-iiSin« 
Brítomar, Chnodomar, Danchmar, Godomar, Regiamar, 
Cattumer, Chariomer, Filimer, Ríchomer, Walemer, 
Harkomir, Segimir, Ucromir atd. 8e 8t.-8low. Branimír, 
Badimir, čestimír, Gpdemir, Ghotimír, Klonimtr, Moj^ 
mir, Momir, Mantimir, Fretimir, Spitimir, Tatomir, 
Tolímir, Welimir, Wolimir, Zwonimir atd,; 8t,-nSra. 
GbuDÍrat, Dancharat, Epurrat, Hugirat, Kundrat, Wiel- 
ratald.se st.-alow. Domarad, Latorad,Hi1orad, Obřad, 
Sobérad, Wacerad, někdy i Domarat, Lutorat ald. ; st. 
nSm. Adelvald, Ariovaldy Gariovald, Gatuvald, Gundo- 
vald, Hildevald, Ragiavald atd. 86 st.-slow* Dobro« 
wlad,p«chowlad, DuSewlad, Horowlad,Imiw]ad, Muo- 
howlad, Fowlad, Fřewlad, Samowlad, WSewlad atd. ; 
It.-skand. Folkvidr, ArnYÍdr atd, 8e at.-slow. Lja- 
towid, Malowid, Fu8towid, Snowid atd. , a opSt goth. 
Tidicula, Viderik, Vidimir ald. se st.-slow. Wid, Wi- 
dář, Widák, Widin, Widoje, WiduS, Widimir, Wido- 
slaw atd.; st.-něm* Líudewit, Liutewit, Liutwít, ags. 
Angen^it atd. se st.-slow. Bohowit, Budewit, Dale- 
vrit, Hostiwit, Ljadewit, Radowit atd.; a opSt st.-něm. 
Vilerich, Vithgar, Vithicab, Vithimfr, Viliga, Vitiza atd. 
86 st.-slow. Wha, Witan, Witas, Witala, Witek, Wi- 
tohost, 'VTitomir atd. Podobným způsobem, obráljmeli 
zřenj naprwnj poloVici skladu těchto gmen, nalezneme 
u obaa kmenůw ceM řady stegně twořených. Tak k. př. 
•t« něm. Leaba^Leabastes, Leubovera, Liubinzo, Lieb- 
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gart atď., a 8t. * slow* lioba, Lubawa, Laben, LubiSa^ 
Lubhost, Lubomysl , Luboslaw atd.; st.-nSm* Leade-* 
gisil, Lcudovald, Leulbald, Lculbert, Liuddag, Liude- 
gasl, Liudeger, Liudewit, LiutpraDt, Liutsint ald., a 8ř.«- 
slow. Ludiša, Ludemysl, Ludewil, Ludhor, Ludmil, 
Ladomir ald.; sl.-něm. Radagais, Radoald, Radulfatd* 
a 8t.-slow. Radimir, Radlslaw, Radiwoj , Radohost, 
Radoslaw, Radowit ald»; st.-něin. Waldefred, Wal* 
dalan , Waldmunt atd, , a sl.-slow, Wladimir , Wla- 
dislaw, Wladiwoj ald. 5 st.-Dgm. Wildag, Wilidanch, 
Wilifrid, Wiligart, Wilimunt, Wilinand, golh. Yiljaridh 
ald. , a 81. -slow. Wolan, Wolek, Wolen, Wolboř, 
Wolhan, Wolhost, Wolimir, Wolobaz atd.; al.-nSm, 
Folkdag, Folkarát, Folknand, Folkwin, Folkridr ald., 
a 8l. - slow. Jaropluk, Swalopluk atd. A wšak zbytečná 
gest wjce přjkladůw přiwozowati; wěc sama gest pa-** 
trna. Co zde ó shodě německých a slowanských gmen 
ponawrženo, w rowne'ž mjře i o celtických by dokázati 
se mohlo, kdyby(;hom těchto ze staré doby půwodnjch 
a přesných hogněgSj zbjrky měli. I Celtowé nžjwali 
gmen složených se slowcem -mar č. -mer; a gména 
gegích na -sir: Kritasir atd. dobře se srownáwagj se 
staroslowanskými na -sir, -sjer: Gorasir atd., pozdě- 
gi -ž i r : NeuŽir, Radžír, Wratižir atd. Tato tak zřegmi 
a rozšjřená srownalost a shoda we twořenj gmen oso- 
bních u Slowandw, Němcůw a Celtůw, - nebol olilew- 
ských, řeckých a latinských zde na ten ěas slowa šjří« 
ti nechceme,- nemohla zagisté nižádnau slepau oáhodaa 
po^svttati, nýbrž musila býti n&sledkém dlaahotrwanli-' 
welio sauseděn) a společného obcowán) těchto národůw* 
Takow^á shoda mezi osobnjmi gmény třj dotčených 
"kmenů w Enropě osedlých, a mezi gmény gegich přj- 
božných Indůw, Medůw, FerSanůw, Armenůw a giných 
národůw indoeoropeyského plemene w Asii obýwagj- 
tjcbf wčraž naskrze k nalezen) nenj. Nablédn&me 8d 
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k:« p¥. místo 'wSech giných do dřewnjch gmen medských 
a perských , a wySetřugme, gsauli, při wšj prjbuzností 
samých gazykůw, co do sklada sweho gako onano 
alowanským podobna? Kalezneine ge neyobyčegnegi 
eložeoa se slowci-barea (dignus) Arteinbares, Ba- 
bares, EbareB, Gobares, Sybares atd., an. -barzanes 
(fulgor) Mithrobarzanes, Nabarzanes, Satibarzanes atd,^ 
an. -ba tes; Artab^tes, Ixabates, Mithrobates, No* 
londobates atd., an. -bazos (Iacertus,TÍres?) Anbazos, 
Arlabazos, Megabazos, Fharnabazos, Orobazos, Tira- 
hazos atd.', an. -dat es (datas) Abradates, Aridales, 
Aspadates^ Hormizdates, Pberendates, Spíthradales, 
Tiridales atd-, an, -merd (vir) Mardon, Mardontes, 
Ariomardos atd., an. -mi třes (aroicas; deaster) Aini« 
třes, Harmamilresj Siromilres, Spamitres, Sysinaitres 
atd., an. -p herně 8 (deaster) Dataphernes, Megapher- 
nes, Orophernes, Phralapbernes, Tissaphernes atd., 
an. -aspes, spes (equus) Astaspes , Damaspes, Hyda* 
ipes, Hystaspes, Ota^pes, Sataspes, Zariaspeí atd. , an. 
«>tanes, ten es (corpus) Ostanes, Otánes, Calenes, 
Abten, Ruiten atd., an.-xathres (miles) Exathres, 
Dxathres , PharnazathriBs, atd., an. -xes (rex) Xer- 
xes , Artaxerxes (magnus regum rex) ald. We wSem 
tom nic slowančinS podobného nenj. Te'ž samo plat) 
W}ce men§ i o gmenjch indických, sarmalských, af*' 
ghanských, kurdských a arménských. Nechat pak zde 
nikdo nenamjtne, Že slowanská gmena, negsauce něme« 
ckým a celtickým sauwěká,* gelikož wážena gsau gea 
z pramenůw 5ho stol. mladšjcb, geiio naproti l^mu 
qSmecká a celtická giž we staršjch se čtau, dobře mo- 
hla teprwa od nowě přišlých Slowanů w 5tém slol. 
a následná dobé z němčiny přigata anebo dle nj skroge- 
i}a býti. Rdoby tak rozumowal, tenby na powahu a 
zwyky welikých, samostatných národůw špatně se ro-' 
^nm^l* Uwedená, nahoře alowans]iLá gmena tak byla dle 
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s^wSdectw^l neystarSjch pramenůw hfstorfe ráSj w 6t^ 
a Trnem stol. u pospolitého lidu giž zobyčegnělá a po-> 
wšechuě užjwaná, že naprosto možn^ nenj, aby teprwi^ 
tehdáž byla z ciziny do slowančiny přirazila. K doko«« 
nalema zapazenj domácjch. gmen a. oswogen) si cizjcb^ 
gakžto z historie Balharů w Moeaii a g. národů wjme, 
celá stolet) nepostačugj; n dřewnjch pak Slowanůw ani 
gen neymenšj sledy asiatických gmen se nenale'zagj. 
Bylali tedy záměna gmen mezi Celly, Němci a Slowany, 
gakož docela a naprosto zapjrati gj nelze, byla ona gi- 
stotně gednak wzágemná a obapolná^ gednak giž' mno- 
hem starSj, nežli doba hlinského wpádu do Europy. 
Česk^ knjže Herimaii [872] měl německé', naproti toma 
král německý Swatopluk, cjsaře Arnalfa syn [895], a 
král dánský Borislaw [1167] slowanské gméno: co2 
pozděgi mjsta mělo, mohlo a masilo i dřjwe mjti. Tak 
we skatkn prastaré gméno Mimir čili Momir nalézáme 
w neydrewněgšj době u Normanůw skandinawských, a 
též samo i u Slowanůw pannonských a Srbůw zadu- 
nagských; některá pak staroněmecká gména, gako Go« 
domar, Liad&wit,Radowald, Waldemar atd.,se slowan- 
skými Godemir, Ludewit, Radowlad, Wladimir atd» 
mnohem wjce, nežli gen obyčegně apowrchně, sauhlas)« 
A wšak wždy wětSj počet gest gmen u národůw obo- 
gjho kmene půwojlnjch, a gedíné ze stegné látky a po« 
dle stegných wzorůw i prawidel twořených, Baď gak 
bnď, záměna gmen a srownalost we twořenj gichn Slo- 
"wanůw z gedné, u Němcůw pak i Celtůw z druhé strany 
'Wždy gasné a hlasité wydáwá swědectwj, že Slowané 
po mnohá stoletj, dáwno pxed wšeobecným swým na 
poli děgin wystaupenjm, sauSedili s europeyskýmí Němci 
a €elty, nikoli pak s asiaticl^mi Mongoly, Torčíny a 
Samo jedy. . . 

11. Obrátjmeli dále zřetel na mrawy, obyčege, n4-. 
boženstwj, řád apráwo starých Slowanůw, pokud o tom 
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ó vrtem důkladné zpriwy baď z bodnowSrnýeh p)8einn]eli 
praníeiiAw, baďzpod&nj starých nábýwáme, a arowná* 
Ineli ge pilně ararawy, obyčegf, náboženstwjm, řádem 
á mrawy giných slaroeuropeyských kmenAw téhož in- 
doearopey8ke'ho plemene, gmenowítS Thrakůw, Cellůw, 
t*íSmc&w a Lítwanůw, nalezneme takowan mezi nimi 
přjbuznost, shoda a srownalost, že nám giiiáS domýSleti 
se nelze, než Že wšickni tito sbratřeDJ kmenow^ od ne- 
painSti spolu zde w EaropS s)dliti , dle stegných wzo<- 
r&w astawy a prawidla domácjho i občanského žiwota 
SobS utworiti, a potomné nimi w dlauhé časa kolegi 
wzágemaě se podělowati musili. I w tomto ohledá gsaa 
Slowan^ mnohem bltŽ$i kmenůw earopeyskýchi nežli 
asiatských téhož plemene, ačkoli předce těchto geStS 
wždy nekonečně bližšj, nežli kmenůw plemene sewer- 
ského, třebas pozděgi s některými z těchto sausedilí, ba 
co vř)ce i s nimi se poin jebali, gmenowitě sČudy na 
hořegSj Wolze, s Bulhary yí Moesii atd. Nenj možné 
podrobným uwozowánjm důkazi\w sem náležegjcjch 
prawdiwosti te'to wýpowědi na mjstě tomto náležítfi 
potwrditi ; to se stane, když obor wšech slowanských 
starožitnost) náležitě wyswětlen bude. Zde pozatjm gen 
Ba některých přjkladech přestaneme. Mythologie čili 
bágeslowj dřewnjch Cellůw, Němcůw, Litwanůw a Slo- 
•wanůw nad mjru mnoho má společného. Tak u Celtůvr 
wěřeno w Dusy (Dusii), n Slowanů w D'asy čili 
Děsy* Slowanská Prija (Venus) slula u dřewnjch 
Skandinawcůw Frey a přjgmjm Wa nadis t. wendická 
bohyně. Skandinawská Sif gest naSe Žiwa(Cere8)a 
Wola naše Wila. Staroněmecký Thur čili Thyr 
(Mars) byl u Slowanůw pod gménem Tura ctěn, od- 
kudž i swátky turice, teď u Slowákůw na letnice 
obrácené* Stařj Skandinawei wzjwalí zbožněného mu* 
drce a hrdinu „Kwasir a z rodu Wanůw^' t. Wen- 
důw, Litewský F i k u 1 j k gak dřewnjm tak i podneSnjm 
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Slowanům, a na opak slowanakýPer on negen Lilwa* 
nům ale i Albanům čili Arnaolům znám gest. Nemenší 
shoda spalřuge se w národnjch obyčegjch a zwycjch 
tSchto teď gmenowaných kmenůw. Stařj Slowantf w^ 
rozepři o meze wydáwalí swědom) držjce kus drnu čili 
tráwy 86 zemj nad hlawau; též samé činili Řjmané i 
N&mci. Na znamenj dowrSeného trhu a postaupenj ^ěci 
ginéma okaSowalí Němci wody, Slowané medowce. Po- 
mjgjme mno£stwj giných přjkladůw. Žeby dřewnj Slo- 
vané po mongolská a Inrecku kdy meč za boha bylí 
-wzjwali, a na přjsahách lidskaa krew lokali, toho do- 
kázati nelze ^). PodSlen) zemS n Nčmcůw na eiba, 
gan a mark podobá se staroslowanskému na župy, 
pow5ty a kra gi Stě. Stupně a rozdjiy mezi wogjny 
a saudci u Němcůw a Slowanůw, gakož giž dřjwe u Řj- 
manůw, wyznamenáwány týmiž čjsly: w gothických 
zákonech se připomjnagj milieu árii, quingente- 
narii, oentenarii a deeani, ao welikém žujiaqa 
srbském Nemaniwžiwotopisu geho se čte, že shromáždil 
na sněm wšecky sandce a wogjny, „wSeeky tisjcojky, pě- 
tisetnjky, setnjky a desátn)ky.^^ Gména hodoostj a aura- 
důw a Thrakůw, Latjnůw, Geltůw, Němcůw, Slowanůw 
časté táž sama gsau, k. př. get. z o a p a n slow. župan; 
lat. r e X celt. r i x goth. r e i k s čsk. rek; goth. k u n i g g 8 
st. nSm» chnninc cyr. k*n áz* čsk. kněz atd. Nadto 
Slowané w čas swého wystaupenj w historii wSeobeené 
na počálkn 6ho stoh, podlé swědectwj Prokopa a Mau- 
ricia, obýwalí, podobně Řekům, Řjmanům, Celtům a 
Némcům, w městách a wsech, stawělí domy, objrali se 



*) W^powéd Prokopowa, ,,ze Slowané prosté a zpSsobem 
Hon&w žiwi gsau/' wyswétluge se gednak tjm, že on, 
S^ako pymjf Řek, oba za barbary a tiidjž za rownomrawné 
pokládá], gednak zase, ze Hnnowé mnohé slowanské ob/- 
^ege přígali, k« př. medowec infsto kumisu, pohřebnj 
hodj 8 tra vra řetené atd. Prawda tedy ^est na opak. 

4 



se 



9 oiban^ řemesly a kupeckým obchodem, bogowiji gpz* 
dečky i pěšky, užjwali šljlůw do obrany atd», aoiž pak, 
sároweu Skylhům a Sarmalům, dřepěli pořád pod plstě* 
nými stany anebo na wozjch a koujch z pasti/viska na 
pastwisko se pollaukali, gedioepo laupeži a kpřisli dy^h** 
t)ce. Wšecko loto a tomu podobné, cbcemeli sprawedli* 
wě a zdrawě saudílí, k lomu nás "Wede, že Slov?ané w 
5tém stol. nebylí ostatnjch Europčanůw tak nvzdálenj a 
cizj, gakž obyčegně, ačkoli mylně, za to se pokládá. 

12» Dále i to gest okolnost předůležitá a pozora 
hodná, ;že práv?ě w těch kraginách, kde pozděgi , t. w 
5tém a 6tém stoh, nagednau n^sčjslné innožstwí Slowa- 
nůw, s rozličnými národujiuí gQiény, před očima naiima 
se pogewage, t* w kraginách okolo Tater lež}cjcb, giž 
-wé mnohem staršj době n spisowatelůw řeckých a la-^ 
iínských i/vyskýtag) se gména měst, řek a hor tak patrnS 
ráz slowančiny na sobe nesaucj, že gich bezpředsudnaa 
myslj za tako\?é neuznati a ginogazyčným národům při* 
čjsti naprosto nelze. Nemjnjme zde uwozoyyati slowgea 
poněkud na slowanské z^uky se ponášegjcjcb, a negi'* 
stému etymologickému wykládánj podwržéných ; nýbrž 
rozumjme slowa světlá, rázná, názorně slowanská, od 
nepaměti až podnes co gména řek, hor a měst u Slowa* 
BŮw užjwaná, u giných pak národůw ntíobyčegná, slowa 
takowá, která i mateři) i formaii naprosto a bezodporná 
gsau domácj, a w nižádné gine europeyské řečiseaenalé- 
zagj. Takowá slowa gsau k. př. Srb, Črna č* Černa^ 
Brzáwa, Pleso, Plewa, Morawa, Chrbet, Sjewer,. Pje- 
na , Potisj atd. Položjme zde gen některé přjkUdy pro 
lepšj wěci wys^větlenj. Sirbi č. Serbi národ dle Pii- 
Bia [před 79 poKr.Ja Ftolemea [ok. 161] mezi Maeotem 
a Wolhau, na dnešnj řece Serba čili Serpa. Serbinum 
město dle Ftolemea w dolegšj Pannonii, Serbetiuiu 
dle Peutingerowých desk a Itiner. Anton, tamže, obog| 
anadgedno a též, neypodobněgi dneSnj Srbac na S^w8* 
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Tsierna dle řjmsl^ho mramorow^ho nSpisn [r. 157J 
Bčkdy město, nyn} zříceniny na dneSni řece Čern^, ^pa- 
jjagic) na pomezj Uher a Walachie do Danage ; w giných 
sauwékých pramenech Žerna, Tierna. Bersobis 
dle zápiskůw c. Trajana [106J u Frisciana, Bersovia 
dle Peating* desk a gv geště vte Středojtn wěku známé 
město na dnešnj řece Brzawa w gižnowýchodnjch Dhřjch* 
Pel a o dle Plinia, Aurelia Yictora a g. neywětšj gezero 
w Pannonii, potomně Blaten zvírané, čisté praslowanské, 
w horách Tatrách, w Morawě , Slezka i na Rasi známé 
pleso, t* gezero* Pelya dle Iliner* Antoníni město 
w dolegšj Pannonii , až podnes městečko i řjčka Fiewa 
w tureckém Ghorwatsku. Maravios dlePtoleraaea po* 
bočoj řjčka Dono, nedaleko od sjdel dotčených Serbůvr* 
Karpates, dle téhož Ptolemaea, Marcíana Herakleoty 
a g. Tatry, t. Ghrbet, gak podnes u Rusůw wesměs po-* 
dobné -weliké hory slowaa ; přjsedjcj Rusjni gmenugj 
Tatry Horby, a Ghorwatům i Wiodům tolikéž slowce 
ehrib č« ehrb znamená wrch, horu. Sawari dle 
téhož Ptolemaea a g, národ za Tatrami w Sarmatií, to- 
tožný 8 Nestorowými Sjewery. Nechceme se zde siřiti 
o giných gmenjch z téže anebo z gine bljzké doby, gako 
k. př. P j e n a (Piengitae), S t u 1 p i n i an. S 1 1 u p i, P a- 
tissas (Potisj), lUL i 1 a r e k a, S tr ede n atd., rowoě beze 
^Seho rozpaku slowanských, přestá^agjce na těch ně- 
kolika dotčených, a zůstawugjce toho kašdému nepřed- 
pogatému saudci na rozwáženj, možnéli tato a těmj)o* 
doboá slowa odgimati Slowanům, a z některého giného 
gazyka nennceně odwozowati ? Wždyl i^vSecka tato slof- 
wa Srb, Srbec, Černá,. Brza, Brzawa, Pleso, Plewa, 
Uorawa, Ghrbet, Sjewer atd. od nepamětí až po dneSn) 
chwjli a wšech Slowanůw, i těch neywzdáleněgSjch, oo 
gména týchže samých předmětůw u T?$eobecném gsau 
už)W^oj, geSto naproti tomu u giných staroeuropeyských 
Bárod&w aAt Peymeoij^hsledůwgfgithidohrabatiee oenj 

4* 
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moSn^. I neniliž ledy opačné a oeroznmné, domýSleti 
se, žeby ge Slowané teprwa po přigttj swém z Asie w 
Stém stol. od gioých národůw byli přewzali , ao gich a 
giných nebylo, a nadto, třebas by gich bylo , an možné 
nenj, aby tak naspěch a w takowém množslwj byly do 
slowančiny se nahrnuly a w nj stále rozkořenily ! Tato 
a giná těm podobná zeměpisná gména nám tedy wsjín 
práwem za ^ážné a nepodezřeléswědectwj slaužiti mo-' 
bau, že národ, od nichž ooa půvrod swůg wzala, byl ná- 
rod slovvanský, ode slarodáwna w Europě osedlý. 

13. Naposledy i to geště powážiti s-liišj, že aSkoli 
nám wýslovirnjch s^fědeclwj spisowatelůw sau^ěkýxh, 
gmenowitě řjmských a řeckých, o starobylosti Slowanů 
w Europě nedostávrá se, nic méně předce patrné toho 
máme důkazy, že ge w řas gegich wystaupenj wděgi- 
uách 5ho a 6ho stoL, w této neypamatněgšj době, když 
vrytlačeni ze sjdel swých od Hunůw a A^arůw 8 těmito 
apolu auprkem na hranice řjmskísho cjsařstwj naléhali 
pokládáno za národ ne nowý a cizj, nýbrž za starý a 
známý. Což gak wůbec z celého způsobu, kterýmž teh« 
degšj spisowatelé o nich a gegich zgewenj se na poli 
děgin vryprawugj, tak i zwýslownjch gegich twrzenf 
patrné gest. Prokop, podaw nám neystaršj obšjrné wy- 
psánj mra^ů a obySegůw našich předkůw, welecennaa 
swau zpráwupowSechnao vrýpowědj o starobylosti Slo- 
wanůw zawjrá wtafo přepamatná slowa : „Fředt jm i gmé« 
no ^lowané a Antowé gedno měli; oboge zagisté za 
starodá^wna (jd naXaioy), gmenowaíi Spory, proto, 
mnjm, že roztraušeně po wesnicech swých bydleg): za 
kterauž přjčinau i obšjrné země zaugjmag) ; wětšj za*- 
gisté ěásika kragin na oné straně Istru w gegich gest 
drženj.** Bylittedy Slowanégižza starodáwna (t6 naXcctcy), 
t. aspoň před některými stoletjmi, nebo o ěasjch oneh- 
degšjch wýrazutohó seneažjwá, Řekům a snad i Řjrna* 
nům pod gménem eelému kmenu obecným, gakl Prokop 
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diy Sporůw, a gakSmy torna ro^tiniiiné, Srb&w, znaml. 
Foněwadž pak hoed dále Prokop dokládá, že obšjrn^ 
IragiDyzadunagské gegicli gsaa ajdla, aoiž prawj, žeby 
do těchto kragin odginad byli vrrazili, nepochybně i 
sám za to měl, že w těchto 'kraginách giž za starodáwoa 
obýwali a tudyž i známi byli* Wýraza toho „ode sta- 
rodáwna (Jx nalaMúy i nahoře užjwá, mluwě o náro- 
•doj wládě o- Slowanůw obwykle', z Čehož aspoň patrné 
gest, že se na starožitnosti slowanske pilně dopláwal, 
a že o nich gakauž takauž zpráwa buď ze star$)<;h spi^- 
8ŮW, anebo zaastnjho podán)^ sobě zgědnal. Nen) po- 
chyby, že kdybj^při tom swem skaumánj o nedáwnjm 
přigitj Slowanůw z Asie něco byl přezwěděl, toho by 
žádnaa měrau byl mlčenjm nepominul. Nižádný ze spi- 
flowateliiw toho wěku Slowanůw nedržel za asiatske 
wyslěhowance, zároweň slluny, Sabiry, Awary, Bulha- 
ry atd. Fři čemž gediné toho litowati slusj, že týž p)- 
sař řecký Prokop, w gazyku slowanském naskrze ne- 
zběhlý) práwě toho starého obecného gména wSech slo- 
wanských národůw nám wpůwodnj a přesni' formě ne- 
pozůstawiK ^ebot ačkoli saudný skaumatel starožitno- 
st) našich, přjkladem Dobrowského , snadno se pře- 
swědčj, že Prokop swé neslýchané slowo Spori zpra- 
alowanského gména Srbi utwořil ; wšak nic méně to 
zpotwořenj slowa u spisowatele téměř gediného toho 
wěku o starožitnostech našich bude pořád zawdáwati 
přjčinu mnohým domácjm i ciz)m mudrákům krozlič- 
némn slowa toho natahowán), překrucowánj a wyklá- 
dánj, a tndjž kwym^šlenj roeličných galowých domně- 
nek o půwodu Slowanůw. S P^kopowým o staroby- 
losti Slowanů w Europě swědeclwjm sauhlasj wýpo- 
Wědipozděgšjch hodnowěrných swědkůw gak domácjch 
tak i přespolních. Sem přeďewšjm přiuálež) památné 
swědectw] Guldona z Ravenny, obwykle prozwanéh© 
negmenowanýmRavenčaneny(Anonymus Ravennas), žiw- 
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ijbo vrobShu 9ho 8tol. [ninř, 886], a sepaawSjho zř)m«> 
ftkých cestownjch mapp a giných teď utracených prame- 
nůw obšjrDau chorografii, nám arci gen w chudé la 
vrýtahndochowanao, a1« předce mnohé welecenné úlom- 
ky a zpráwy wsobS zawjra^jcj. PjSel pak on o půwoda 
Slowanů.w tato slowa: ,^W<!»kre8n šestif hodiny nočoj 
ležj wlast Scythůw, z kteréž poSel kmen Slowan^w; 
ale i Vites i Chymabe$ odtud gsaú -wyšli."'*^ Zname- 
nati slušj, že zeměpísec náS Scytbii tuto, z kteréž oa 
národy slowanaké powodj, klade mezi wlaštj Norman* 
nůw, Finn&w, Karpůw a* Roxolanůw, a wýslowné gi 
TŮznj ode staré Scythie, ležjcj dále p% wýchod wokre«- 
8u desáté hodiny npSnj) nazjwage tuto „slepnatau asia*- 
ran Scythij." **) Swědectwj Guidonowo tjm ge*t po- 
zoru hodněgš}, že gest nepochybně wážerio z dobrých, 
a čistých pramenůw, t. z latinských spisowatcláw 6ho 
a 7bo stoL rodu německého, od něho sice ze gména 
virytčených, nynj wšak zltaícených, anebo zaustnjho po- 
dán j lidj zběhlých a zkušených. S Guidonowau wýpo- 



*) Geogr^ Ravennma 1. T. c. 12. Sexta utlhora uoctis Scythamtn 
est patria^ unde Sclavinornm exorta est prosapia ) sed et 
Vites et Chymabes ex illis egpressi šunt. -^ Vites gsau Vi- 
thing^owé baltičtj, a Chjmabes známá ratolest Némc&^/v 
Chamayi^ 

**) Geogr, Rav. 1. c. Deciina ut hora noctis grandis eremus 
et lUAiis spatiosa invenitař , cujus a fronte "v^el latere genia 
Gazoriim adscribitnr, qaae eremosa et antiqiia dicitur Scj- 
thia. Podobnj^m způsobem dolegi na přemnohá mjstech 
obogi tu Scjthii, U tneasj, z njž Slowanj powodj, a wétSf, 
wnýžza geho casd Kózaxi bydleli, wýslownc! oddéliige | 
srw. 1. IV* o. 1. 4. 11. 12. 46. 1. V. c. 23. z Sehaz dosta-* 
tečuQ na gewé gest , že Guidonowa Scj^tíiie ineasj ^est 
wlastne sewerozápadnj strana Ptolemaeowy Sarmati?, Siii 
zemé ležjcj mezi mořem baltickým, Tatrami, dolegsjoii 
Dnéprem^ hořegšj Wolhan a Finlandem. 
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w^dp^ponSknd s^bhlas) to, cO w zeměpisných ziplsk&cft 
jednoho rakopísa wMnichowS, pocházegícjch půwodnS 
z konce 9ho stoh, o Slowanech čteme: ,,Zertiiam (U 
Serbiane, z w lom WSku se psalo iiijsto s wclzjch gme- 
BJch), kterážto kraginá tak welíki gest, Se zn) wšicknt 
národoWeSlowanůw po«Ii a swůg počátek, gak2 (sami) 
tigiSÍugj, wzali."*^) Srownánj zagiste mjsta tohoto s gi- 
nými Wtýchže zápiskách k torna wede, Že táto weliki 
SrbůW ki^agína, prawlast a půwodiStS wlech íehdegšjch 
Slowanůw, od Béloserbie cjsare Konstantina torfyro- 
genety, a menšj Scytbíe Gaidona ,Ra'venskeho naskrze 
nenj rozdjlná. Podobně i papež Jan X. [914 — 929] we 
8W^ psanj ku knížatům ' Tomislawowi' chorwatskema 
a Míchalowi zachliimsk^ma mlawj mezi giným w tato 
alowa: ,,Kdož Zagístrfotom pochybuge, že králowstwj 
slovanská mezi prwotinami ' apoštol ilw á wSeobecné 
cjrkwe se počjtagj, přigawšj hned wkoljbcé krmí ká- 
zán] apoStolske cjrkwe s mlékem wjry, gakož Sasici w 
Dowěgšjm čaSa od předcbůdce našeho blázene paméti 
Řehoře papeže atd."^^ **) Toma, nač záe papež narážj, 
wýbornS naswčdčůge to, co Nestor, neystaršj letopisee 
ruský, o p&wodnjch sjdlech Slowanůw ha Dunagi a we 
starém Illyríkum, o kázán) apoštolňw Pawla a Ondřege 
mezi Slowany w Illyrikum a na Ru^iatá., w letopisu 
swém wyprawdge. Shoda tato dw'au zdálénýčh, od sebe 
neodwislych swSdkůw o te'ž wSci geat gistS památná a 



*) „Zentiani, qiiod Wtnm est regnttm,:^ éxe& cimctáe gen- 
tes SclaToruim éxortae ' sint , ět Qri^ittein^ slctrt affírmant^ 
ducaný'* J. v. ffbrmayra Archiv IS^i?. Nr^ 49í q0--3^- Télu 
Hzg. Luitpold 183^. 4to, ^tr. 24. Rnkqpi^ Maic^oWBký gt. 
sice gen z lího sto]«, ale že samy zápisky ne pozdégi»^e| 
na konci 9ho stol. , ]niwodné powstaly^ tpho 4ostateSné 
prowesti lze. 

♦*) Farlati IDyricum aacrum T. III. p. 94 iq;* Katanctich de 
Istror p» 205» 
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pozora hodná* Wjmel sice dobře, Se to podin) o ohep^ 
wánj apoštolůw Fawla a Ondřege mezi Slowany nižá— - 
doými historickými důwody dokázáno a stwrzeno býti 
nemůže : ale to nám nenj naskrze na záwadé, abychoia 
z těchto wýslowDJch si^^ědectwj -wždy předce aspoá 
tohOy což ku přjtomne přjSině našj tak wýborně se ho« 
dj, nedowozowali; t. že w p;rwnj polowici střednjho 
Mrěku ^/všeobecD^ bylo mezi nčenými domoénj o půwo- 
dnosti a starobylosti Slowanů wEuropS. W ktereinžtó 
ohledu nám ^MrláSté sw&dectwj Nestorowo předůreži^ 
tým býti se widj. On byl rodilý Slowan, žil u pro- 
střed neyrozSjřenégšjho národa slowanskeho, Rasůw^ 
psal na konci ilho stol., a čerpal swe zpráwy z;roz- 
ananitých domácjch pramenůw, z podán j s*arýcb, z nár 
rodnjch rozpraw a zpéw&w, Zagisté nenj k -wiře podo« 
bne\ žeby u Slowanůw, kdyby gegich tažen) do £a- 
ropy teprwa we 4tem an. w 5le'm sloh bylo se přihodilo^ 
památka tohoto stěhowánj aspoň w národujm podánj, w 
pjsoěch a zpěwjch, do lOho an, ilho sto), se byla neu- 
držela. Ale o tom nikde ani té neyinenšj zmjnky, nýbrž 
práwg na opak patrné toho důkazy, že Slo^rané sami 
sehe. drželi za národ europeyský, který giž za časůw apof 
štolskýeh na Rusi obýwal, a někdy w prastaré dob^é, ně- 
kterými odnožemi swými až daleko na gíh do kragin 
podunagských, do nSkdegSjho lUyrikum, zasahowal. 

Ze wšech těchto až poaawad, wyložených důwo- 
důw, sebeřemeli ge do hromady, a ocenimeli ge ne-* 
fttranně a saudně dle gegich wnitřnjho záwažj, s neo- 
mylnau gistotau zawjrati a za to mjti můžeme, že kmen 
slowanský, giž w neystaršj historické době mnohonáro- 
dnj a lidnatý, nemohl teprwa wěas nowěgSjho stěhowánj 
národůw mongolských, turSinských a ěadských , t. Hu- 
nůw, Sabirůw, Awarůw, Bulharůw, Kozarůwatd., z Asie 
do Enropy wtrhnauti, nýbrž že giž ode starodáwoa zde 
iiiezi kmeny sobě přjbaznými, t. Thraky, Celty, Němci 
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a Litwany, 8W^ obydli a siáM sjdlo mjti mosiL Za kte« 
raažto přjčioaci swSdomitý zpytatel slowaoských staro- 
žitnosti zagist^ za neuchylnaa swaii powiaoost uznati 
mnsj, aby půwoda a počátku nowěgSjch nirodůw slo- 
vanských poprw^ nikde g^inde, leč w EaropS, newySe- 
třowal, a kwapoého octnut) se Dil^ppli staroasiatické hi- 
storie zanmýalúě se *warowaít Aby pak při wstupowán} 
z gisttf a swétlé«.epochy'di8giopisa%roS^anůw do negisttf 
a temo^ z prawe cesty se neuchýlil a nezblaudil, potřeb} 
mu předewSim pilný pozor na to dáti^ pod kterými gm^* 
ny slowanStj národowé w ^s swého poslednjho rozSj- 
řenj po Earopě w Steia a 6tétn 9tah gjným okolnjm ná-^ 
rodám we známost wešli^ a které kraginy od saawěkýeh 
episowatelůw za tehdegif anebo 'dřéWoěgSj gegich sjdla 
-wydáwány^býwagj. Bndaúii a dóstáťečnau gištolau wla- 
stnj sjdJa Slowanůw před 4tým a 5lým 'stoK wyoalezena, 
snad se potom poStěst), některé nowe' prameny swStla 
ze staršjch spisówatelúw řeckých á latinských a gjňých 
památek na gewó vywestl, a 'nimi posawádoj tma , fiad 
prastarau a neydřecvndgSj dobaa pranárod&vf naiieh le- 
žjcj, konečně zapuditi. 



: iCeéké pťostóh&tódtij obýčeg^ á bjsně. 

{,.'/.• ti í| i; . • • . ,^ . •. . . • : 

• ''íí:.' :í.: . •:• '! i-»| ,Í ,^ í> n !;,';«• . ' ; ':•] Iři; • ..•••. 

►iř^Xi^-i f>/- ' ' ■{<''. ••.■-; • !• • 'i. : i :. 

r \ '•'.;■ . • • •:•:,: . «J . ' • ' . .. „'i 

iSégdávee 8e swadcbSán^drali^ho dáe po. 8watb5 w oby*- 
-díj fi^^éstiou^ wMígakým dosti rozinanitým apůsobem 
mjtiíhe%\ se* Kdyžto wiak přikwap) čas, že iiewěstá da 
Saó^hem giž swůgotcowský di^m, kde swůg nejkrás-*^ 
iiěig8j^:\9ěk. w dókn&c^cli radostech prožilá^ opastiti má, 
Idáe^dfožba' rodičům ^neiwéati^ým. posaditi ^e na přednj 
mfstóí á máge oewěatii a/ Žebicha po ^wé praw^ race, 
napomjoá tyto mladé manžely geStS gedenkráfe^ aby na 
to, co gsaa dětí rodičům swým powinny, nikdy nezapo* 
minali. Potom pokleknaa mlad), a rodíčowé, s wlhký* 
ma očima, a často genom němS, žehoagj gim» Wozy bý- 
wag) obyčegně giž zapraženy; wSecko do nich sedá, a 
newSsta opauStj swan otcowskaa chalaupka, a často i 
swau drahaa wesnička. WygjždSgjce, zpjwagj swadeb- 
čane pjseů následugjcj aneb teto podobnan, a i newěsla 
zp)W& 8 nimi, magjc želem oči zalité. 

Bůh w&sžehneymůg tatjčk^ tenkr&tl dSkaga wám, 
dSkngu wám , můg tatíčka, stokr&t. 

Bůh wás žehney ma matičko tenkrát! dSkaga wám, 
dSkaga wám, má matičko, stokrát ! 

Děkaga wám za waSe chowán) ; za waSe starosti, 
od mogj mladosti, až do toho wdánj* 
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B&h w&š lebn^y, mé mile paneoly ! klerél 8te bý-^ 
f7afy,*kter^ ste býwaly moge kamarádky. 

Bůh vfás žehaey, m^ míltf mladencij kteřísta bý* 
wali, ach ! co ste býwali mogi milowoicu 

Býwali ste, a gi£ nebudete ; takrfli i^y tia mS, ta* 
kéli wy na mS dmutoaa wspomenelé ? 

Bůh wás žefhney wšlflkni mogí zá&mj I. ada WŠeoko 
dSkuga, ash .wjem w&m dgkiigii:badíž Páá.Bůh a wámil 

r7yn| přestanaú zpjwati sWadéb^lm^^ ivtygfždigjco 
wSak ze waí, anebo gsaace gi£.kas «eity;.ode^aiIi po« 
£oaa zpjwati pjseň tato, ktev&2 wlastpS .drabrá poIowSda 
hořegšj pjsnS gest, a tjm samým smutným nápS^ivem sa 
zpjwá, £»ko otaan<»,. , " . > 

Gíž mne wezaa.za hory, za lesy »^ ach kdo maa 
tam šaman, smatnati,.zariaaitcénaa, w zirmntka potSš) ? 

Gíž mae ^ezatí, r-^ a gá nie new}m kam; když mS 
tam přiwezaa, z^s A^SUkni odgedau^ a g& zůstana tam* 

Za horama, za tjm černým lesend, aeh tam musjm 
bydlet! nic nebudu i;V:ědět, m& matičko, kde gšein* 

A g& wygdu, wSudy se podjwám, uslyšjtíiU gen hlas, 
anebo geslli wás^. matičko ! uhlidim. 

Neuhljd&m, ani neuaIySjm;.s kým gáse smutni, má 
matičko zlatá! ským gá se potěSjm? 

Má dceruško! wždyl gé Fáa Bůh w$ade; genom se 
modljwey, a pracag, a zpjtvey, •«- on tS těšit bude* 

Wšak se ti tam nic nebude steyskat, ani na tom 
woze j zaneeheyme hoře, *a začnSme weyskat ! ^ 

„Rehci mi, řehci/^ 

Často se obljžj na woze newSsta, geli wIdSti geStě 
milaa wesničku* Bljzký Us zacJoaj geg> býwaíý •^ ztrar^ 
ceny rág. Přestane slzeti. Zamyslj sio«. Ohljdá se ná obS 
strany. Každý potůček, každá láwka, každý strbm a 
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i }btóAk pSSlnké gi oa miauM pai^atuge ctoi , lanč) se w 
dacha s oimí, gako se swjjruit bratry a seslřičkamit Giž 
gsaii i^ ;C?2fiyšÍ»kragío$, oko úewSstino se powygasn}, a 
swadebSane zp|.wagi wesele. 

. Řelyci mi, řehct, můg koni wraný, přes pole běžjcj ! 
aí to uslyšj má neyinilegšj w okýnka sedjcj, 

Řeher itii, řehci, můg kořii wraný, taa eestaa bě^jcí^ 
ál-ae potoSj má aeymiIeg:Sj we woze kwjlicj,. 

Hned se polSSila, gak usIySela wraneho konS hlas, 
a poefawálí^fi hned Fána boha, že bade dnes u wás. 
• ( ;; l^dyž B^n gá pro tě, můg .neymiIegS}r^^ecko opa* 
ttna:'co ty-miáš pro mS.^ii swé matičky , hyeh .8e'pď-* 
téSilaŽ ^•■. - ' : ' r 

Gá mám pro tebe n me matičky pokogjíSek bjlý; 
tam bndém býwat, gako hrdličky, wždycky sobS mil). 

Gá bada.sekat, gá bodu mlátit, gá badá worat; když 
přígdu domů, tebQ u štola buda milowat; 

... Kdybych wědéla, můí| neymilei^^i! žj0 budeS tako** 
mfi dělalabych ti k wečeři každ^ koláček mákowý. 

Kdybych .Věděla, můg neymilegSj , že gsi ^a wo- 
f}aú : kaapiiabyéh si zlatao lodičko, plaalabych-za tebaaV 

Kdybych wěděla, můg neymilégsj ! Že ty mne oUa- 
miíi negelabych gá k twogj mratínce «oi za idlftabý čas. 

3. ' 

•>Sp{š pa;aenko9. neb nespi s?'' 

^ Žádný národ tak rád netancOfe, gako my Slowane, 
zwláslg. pak Poláci a Čechow^. OwSem že tanec; polský 
neykrásnSgšj gest pod nebem; ale tolik tanců a w tako- 
Víé rozmanitosti, gako gich máme Čechowé, ginde i po 
Slowanska darmobychom hledati. Aí sobS žádný ne- 
ttiyslj,*2'e národnj tancowtf^ glchžtó nápSwy nám náS 
milowaný. wlasteňec, pan ryljř zRittersberka, přilíeských 
pjsnjch a zadu podal, giž wSecky gsaa, klercž se w če- 
ských dSďináoh tancugj. 6e$t$ několikráte padesát by 
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se gicli naSTo; nebo každá l^raginka, ba skoro každ& 
wýska in& swtf tance obzwlá^tnj, kteréž se ročně rod) ft 
ročně nmjragj; wětij djl gich pak ze starých se zacho-^ 
-walo wěkůw, z-vfláště takowých, ktere'ž se starými 
obyčegi aažegi spogeny byly* K nowým nápěwům na« 
gdau se i hned nowe skoky, knowým skokům výmysl} 
se nowá slowa; Uk neaj se wěra čema diwiti) že 
pjsně české prostonárodnj mnohem hudebn^gSj gsau ft 
a w taktu rozmaoitěgšji nežli pjsně ostalnjch slowan- 
skýjch .^ětwj, nebo gistě pjsnj našich polowice dobrá 
ieprW pak se skládala, když nápěwy giž -wynalezeny^ 
1^ 8 novrými tanci spogeny byly# 

Giž několik tomu let, co některé prostonárodní, 
tance české i do měst hlawnjch se wlaudily, a po krátké 
době obljbeny gsaa. Sotwa že se Reydowák se swaa 
drahaa Reydowačkaa w Fraze^ ukázal, giž i hned ha 
pozwaj^i do Hamburku, do Wjdně , do Francauz, An« 
gličan, bí^i do Ameriky, Wida přjzeň tuto „Slřecák,** 
ihned opustil přostau dědinu českau, a běžj *— po-^ 
třásage se dosti po pansku*— za s^wým známým Reydo* 
wákem. Osmělila se i „Břitwa/^ a nastaupila cestu » 
njm, aby mu bez drahé polowice smutno w cizině nebylo* 

Událost tatoby gistě radost plodíti musíla w kaž- 
dém Mrlastenci, kdyby gi nekalila tato přjpadnost dwo^ 
gj : FředewSjm tol giž tagným želem, ba zřegmau zIo« 
Stj naplňuge duSi mau, že wesničané naši, od nichž ge«- 
gich tancowé národnj do měst ulelugj, oni opět cizota 
z měst odoárodnilých do swých witag) dědin, a to tanoo 
netoliko ciz), anobrž i škaredé welmi. 

Fotom pak i to se mně, gakoŽ i každému oswjce- 
něgšjmn občanu Ijbiti nemůže, že zmnožstw) tancúw 
našich uárodnjch práwě takowé se do^ Frahy, a Qdetud 
do kragin cizjch -wetřely, kteréž národu našemu přjliS 
mnoho cti nezjskagj, i aspoň u slowutněgšj a rozu* 
moěgSj částky člowěčenstwa zjskati nemohau. Gsaulf 
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io zůghié diwoGJ, sedraw) raSjcj tanoow^; a viteik { 
prawtf kr&sy se gim nedostáTirá, gelikož— kdybychom ge 
i dosti ieirnS prowozowali, «— přede wždy lepSjm tan* 
eům Mryrownati se Demohaui oemagice rozmanitosti do 
sebe a uSlecbtilého wýzDamn, FSstugjce tyto diwansy, 
naSich krásných, těch neyrozmanilSgšjch promSn scho- 
pných tanců zanedbáwáme, aneb gich snad ani neznáme* 
Sem nálež) též naSe starožitná, netoliko wmfistech, ale 
skoro i po 'virsjch giŽ zapomenatá „Habihaná/^ Ráz ge« 
g) zagisté gest onen, gakýž má do sebe franeanský mi- 
nnet; nikoli wSak tak přjsný nenj, tak dřewSný«; ale ži- 
vrSgS), a rozmanitSgšj. TanSjwala se obySegnS o swat- 
bách, a to ne bez přjčiny, nebo wýzoam gegj gest mi- 
lost, namlauwánj, swatba* Bohužel ! giž i MrtSch dě- 
dinách tanec tento s ginými krásnégSjmi wzapomenatj 
gest weSel, kdež sem ho co djtS sám' tancowati widj« 
wa)* líeumj ho, leS nSkterý stařeček, a i ten geg bjdně, 
a newknsnS takmSř beze wSech proměn tančj, požádán 
gsa. Diwěgj se stařičkýma toma tanci mladjkowe', ale 
žádný netančj.po děda swem, směge se zdaleka negistým 
krokům Tvetchých nohan, Hlel co wSecko gsme giŽ 
atratili, a co MrSecko nám gistě hyne, a my wnaSem 
tak wlastenském -wěku geStě, aby hynnlo a pořád gen 
hynolo, Ihostegně dopaaStjme!-^ 

Zde gest aspoil pjseň, kteráž se zp|wá, aspoň se 
geStě za mých dětinských let zpjwáwala od Treselých 
awadebčanů, když mládenci a dražičky tančili naSi sta- 
fodáwnj Kabjhanan. Spola znj widěti můžeme, kterak 
dědowtf naSi i w diwoké weselosti mrawně sobě počí- 
nali, a zpjwágjce o lásce smyslné, smyslnost ta -wždy 
poatawili do zadá, a w pára zahalili, aby nikoli zřegmS 
Wídjaa, a dobrým na urážka nebyla mrawům* 



Spis panenko, neb nespjS| 
nebo mne neslySjS? 
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Néeh{ gá fti Sfym^ oéb nesplni, 
přec tS sem nepuaifia* 

G& gtem 8ÍIo$ zapřena, 
stýblem zaatrčeDa, ' 

Mám koSilku kmentowatly 
Btřjbren^ kramplowánati* 

LaStowi^a malý pták, 
ten bude Štěbetat : 

„Watáwtoy miley od milý, 
"wSak gest už den bjlýl** 



6ezdé'njozáwod* 

KdyS dowážeg) sedláci newSjíta do domti Seni* 
chowa, wtakowemto gedau pořádka: ženich gede se 
swau drnžinau na koni, a to zcela napředu; potom' náw 
sleduge i/vůznewěstín, a za njm oatatnj wozy hostin9k(f# 
Sotwa že se několik 8e;t krpků za Vfes dogelo^ giž t 
hned počuau swadebčane na koni i na TTozech předgjž-^' 
děli se; a /wšak toliko se Skádljwagjtakto^nebo praw4 
předgjždénj poCjná tepi^w na pijstě, podnikánj takowtf*^ 
mu přjhodnem. Každemul wůbec poi/vědomo, Že na 
mnoze ^w Čechách od dědiny k dědině ěiroké,. pust^ m|« 
sta se táhnaa, kterýchžto sedUoi nikdy neořagj^ aniS 
ginak poožigi, leC k paSenj* Aěkoiliw. i takto gim uži<* 
tečny gsau, přec ne tak pastwě k vv.ůli^^ako pxQto.gjch 
ponecháwagj, aby se o swatbáich progjžděti mohli* 
Chcel tomu giŽ starý obyčeg, • «htěgi tomu gegiefa pra-^ 
dědow^, 8 gen prpto zanechali gim toho; i gistěise ne-t 
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pohnSw& lak sedlák, kiji mn saused aori meze, ga- 
koby sehn^wali wSickni^ kdyby se kdo osmélíl, au- 
Zíti gim cesty tyto. 

Gesta ze wsi gedini ca tSehto misteéh rozdwog} se, 
a dwog) se oěkolíkráte brzo po sobě, až p5t i wjce cest 
Triděti gest, kteréž neustále podlé sebe běž), a teprwa 
zas až n drahé, ^si se 'wSecky do gedné iratj. 

Když se tedy giž na mjsto přígede takowé, že se 
cesta rozmnožowati počJDá, aíl ta gsaa giž v^Secky kooS 
i wozy ^^ gakž oni sami řjkati spAsob magj — we w5- 
tra! Sedlák, kterémuž ony čtyry. koo6 náležeg), co 
gsaa spřeženy awoza net?5stina, nesmj zůstati whanbě, 
to gest: masjf pn prwnj s wozem newésliným do dwora 
ženichowa wraziti, al sé giž stane co stane. Nebo sedlák, 
kterýž koně swé k této ěestné službě gim nabjdne , dá- 
Vik tjm wůbec na srozuměnau , že koně geho od konj 
vrSech zde přjtomných ani w kráse, ani w běhu dosti- 
iinauti se nedagj* Tato čest gemu spřežnjkowé oitatnj 
tak lehko popustiti nechtěg)^ i předgjžděgj se s njm i 
mezi sebau o záwod. 

Gelikož pak Čechowé zwláStn) gsaa milownjci 
konj swých, i raděgi sebe i swau celau rodinu, nežli 
swé ětweronohé stwořenjčka pomlauwati dopauště^j: 
S obětugjl tedy radegi swé wlastnj zdrawj , ba někdy 
i žiwot, gen aby koně gegich wysináni nebyli. Wěra 
fo se až prawdě nepodobno zdáli mas) onomu, kdož se 
o tom potud nepřeswědčil. Gednau když sem upředgiž- 
děnj tonuto byl iaké přítomen, stala se podíwná náho- 
da. < Wrata do dwora žemchowa byly olewřeny, a na 
bljzku stáli zástupowé netrpěliwých diwák&w, ěekagjce 
taužebně w plniém letu předgjžděgicjch se swadebSa-* 
BŮw. Wůz ged^B , od dwé. pěkných konj tažen, letěl 
w čele; za njm tak- řjkage w patách letěl wi\z newě- 
atin. C)l gegich běhů giž trochu tuze byl na bljzka* 
Ťoi Bdiwočilo konj a wozu nevěstina. Brzo na to wi- 
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dSlí bylo oba wozY podlé aebe w jfowné letěti mjře 
Tak se brali chwjli diwoce , gakoby k sobS spiali byli, 
i oba i¥ozowé wztekle se do otewřených wřjlili wrat, 
kdež po obaa stranácb podrcenj wSzeti zůstali; ne- 
bo ozké wrala DepostaČowaly, Wjtězoslawiié wýskánj 
skončilo wýgew tento, neboí čest "vv-ozu newěstina za- 
chowána byla. 

Když pak giž i ostatnj wozowé sem prikwapilí, 
následowala geště malá řada wozů t^ch, co giž na cesl$ 
w běhá porušeni saa byli, a kteréž oni nazjwag) mr* 
žáky. Ačkoli pak dwa z nich na cestS kolo gedno giž * 
ztratili, a když hosté wysedli , od konj gen planženi 
býti museli, přec nezastawili se; nebo žádný nechée 
býti 8 wozem swým neyposledněgšj, a byl by i chtěl, 
geho koně tomu nechlěgj. 

Po diwadle tomto wšecko se smálo i diwilo. Páni, 
kteříž gak žiwi cos podobného newiděli, budau se do- 
mnjwati , že oni ^Se diwili těm rozdrceným wozům? 
anebo té podiwné náhodě? I gá to samé se domnjwal ; 
lomu Tvšak nikoli tak nenj. Swadebčanům těm diwno 
gen bylo , že při té celé komedii žádný z nich wazu 
nezlomil, anebo silně raně^ nebyl ; neboí neštěstj ta- 
kowé obyčegně prowázj loto předgjžděnj se. 

5. 

Zatazenjcestj. 
Stáwáí se welmi často , že swadelřané wezauce a 
doprowázegjce newěstu po swatbě do domu ženichowa, 
skrze něgakausi wes , a wdáli se ona někam daleko, i 
skrz wjce mjst geti musegj. Hned gak se o tom wt wsi 
dowědj, že svatba tudy pogede, priprawugj, aby swat- 
bě cestu zawřeli, čemuž oni řjkagj; „zatáhnauti zeni- 
cbowi," to gest, cestu, Obyčegně pak ženy ze wsi ce- 
stu za wjragj,. a 8 nimi staré babičky. Wywolugjtk torna 
mjsto, kde cesta gednoduchá i úzká gest. UdělawSe 

5 
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Bwadebnj řetSz, i xiaplniw^e láhwice hořalkau a skle- 
fiice piwem, postawj se, a oCekáwagj swalby. 

Řetěz tento obyčegně takto děláwag) : Wezmaa 
lehký řeljzek, anebo prowaz, kterýž ony hedbáwnými 
Šátky, fábory a tkanicemi , rozmarjnaa, a — gesili že 
toho počasj dowolage, — - růžemi a giqými kwStinami 
owjgegj ; a to tak hostě, že ani neym^nšj částka řetězu 
nebo prowaza toho widětí neuj. Když pak giž swatba 
přigjždi na bljzko, postawjce se po obaa stranách, za- 
-vrrau cestu ; ženy ostatnj gdau s naplněnými sklenicemi, 
a zawdáwagj swadebčanům , předewšemi ale panu že- 
nichowi* 

Wšccky tvozy zastawj se, a družba sleze, Gdetpak 
on k ženám těmto, prose gich, aby swadebčany propu- 
stily. Po dlauhých řečjch i žertowných hádkách ženy 
poswol); ženich ale dosti draze gimzaplatiti>mas) pro- 
puštěn] toto. I zdáljt se potom ženy, a po odgezdu 
swadby pigj udatně na zdrawj ženichowo. 

Stane se pak někdy, že ženich, kterýž na koni ge- 
de, prowaz nebo řetěz kwětaucj se swým Šemjkem pře- 
let), aneb geg koněm prorazj — někdy i holj neb sta- 
rau šawličkau přetne, a ugede. I wystaup) tu družba^ 
a wyprawuge zástupu přjběh starý. Srownáwáí on že- 
nicha se starodáwnjm hrdinau Břetislawem, a dosti pě- 
kně "vryprawuge o řetězu, gjmž tomuto wogwodowiči 
českému cestu zawřeli, kdyí ugjžděl se swau krásnaa 
newěstau domu; A w§ak ženich přece ženám za propu- 
štěnaU platiti musj) čehož kdyby neučinil, gistě by ho 
babičky ty w celém okolj rozkřičely a za nepočestného 
prohlásily j to ale gest Mrěru wěc posud neslýchaná* 



4. • 

Historické zpráwy o lidnatosti země 
české. 



Od Frant. Palackého. 



ťro 'wyhledán] weSkereho počtu obyw4lel8twa nSkte- 
re kraginy aneb země užjwá se od starodáwna rozlič* 
ných prostředků, wjce neb mené způsobnýcb. Geogra- 
fická welikost země, počet wogska do boge wedenehoy 
bognost osad městských neb wesničjch, summa danj a 
poplatků, a těm podobné způsoby, gsaa welmi negísté 
a nedostatečné'. O něco lepšj gest počjtánj domů a přj- 
bytků, z^wláště pak ohništ, komjnů aneb čeledj domá- 
cjch. Dokonalaa wšak gistotu w ohledu tomto gen ge- 
diny poskytuge prostředek, totižto wSeobecný wěrný 
popis obywatelstwa, čili konskripcj ; zwláště když čas 
po čase opětowán a 8 registry narozených i zemřelých 
iíTOWnáwán býwá* 

Prwnj takowýto popis obywatelstwa nařjzen gest 
W Čechách teprw dekretem cjs. Marie Theresie r. 1753 
dne 13 řigna wydaným, a počal se tedy rokem následa* 
gjcjm 1754 tak , že s gedne strany aařadowe zemštfi 
8 druhé pak duchowenstwo, geg ozláště konali. Popi* 
sowé wšak tito prwnj negsau nám známi: buďto že pro 
wypuklau brzy na to*sedmiletau wálku nedokonán) zů* 
stali , aneb že za gakaukoli přjči^au na zmar přišli. 
Keystaršj zagisté popis lidnatosti české posawad za*- 
chowaný gest od r. 1762, kdežto počet wšech dušj w 
zemi České žigicjch duchowenstwem na 2,135,563, po« 
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litickými pak auřady gen na 1,640,609 wyíf ten byl. Ne* 
njl pochyby, že onen prawggšj byl nežli tento; ano 
gislě lid obecný, inocj swětskau ku popisu braný, před 
iij se ukrýwal. A tvš% nedostatky takowe auřednjho 
popisu nowým 1. 1770 wydaným narjzenjm ponapra- 
■weny gsaa , lak že giž r. 1771 summa weškere' lidna- 
tosti w Čechách dosti wěrně počtem 2,493,878 dusj udá- 
na gest. 

Summa tato brzy potom sice 'wtlikým hladem a 
mřenjm lidu r, 1771 a 1772 tak se umenšila, že r. 1773 
giž ne wjce nežli 2,304,577 dušj w celém králowstwj se 
počjtalo. Hlad!^ a mor onen byl poslednj toho způsoba 
V9 Čechách, ano gen w prwnjch osmi měsjcjch roka 
1772, t* od ledna do srpna, neméně nežli 205,000 osob 
pomřelo, gežto sice tehdegsj průměr roífnjch aumrt) W 
obyčegných létech nad 80,000 newynikal. Fozděgšj ne^* 
obyčegně hogná mrenj r. 1806, 1809, 1810 a 1814, po- 
Ble'ze pak r. 1832 powstalá , byla wždy mnohem mjr* 
něgšj, aniž k onomii přirownána býti mohla. Pročež 
i giž od r- 1774 spatřiti gest téměř we wšech ročnjch 
popisjch obywaielstwa českého ustawičné přibýwánj 
počtu gelío, tu hogqěgšj a rychleyšj, tu zase skrowněgšj 
a wáhawěgSj. Gmenowitě pak wznesl se počet ten 
r. 1775 na 2,369,104 dugj 

— 1780 — 2,561,794 ^ - 

— 1785 — 2,716,084 — 

.- 1790 — 2,873,504 — . . 

— 1795 — 2,979,793 ~ ^ 

— 1800 — 3,042,622 — 

— 1805 — 3,263,879 ~ 
~ 1810 ~ 3,086,634 — 

— 1815 — 3,142,450 — 

— 1820 — 3,379,341 — 

— 1825 ~ 3,626,598 — 
a r. 1830 — 3,828,749 — 



69 



Podl^ tSchto dat, pošlých z prameDŮ bodoowěr- 
ných, Deomylné saudi^ lze, že počet obywatelů krá- 
lowstwj českého, gestli ne letos, ale we přjšlim roce, 
giž aaplné 4 millioDy du$j wynášeti bude; a ře- 
knemeli rowným počtem, že r. 1771 bylo ho 2V2 milli- 
onu, doložiti můžeme tudjž s prawdau, že za posled- 
njch 65 let, a tak téměř za dwě generac), o ly^ milli- 
ona, čili o tři pgtiny summy swe' se zmnožil* 

Skutek tento gak we mnohém ginem, tak i zwlá^t5 
w tom ohledá gest důležitý, že nám podáwá mjru, po« 
dle kteréžto počet i množenj lidnatosti české we dá* 
wněgšjch stoletjch aspoň poněkud nosuzowatí a ceniti 
můžeme. Fřjroda wždy stegnými zákony se řjdj, a w 
Btegné kolegí se pohybnge. 

Za staršjch časů počjtánj a {^opist)wánj lidnatosti 
nebylo w Čechách obyčegoé; a poCjlánoli w skatku 
někde obywatelstwo, samma geho, gako ku pn summa 
obywatelů Pražských r. 1518—1528, za prjsné tagem- 
Btw) aořadu powažowána byla. Z celé tedy starožitno* 
8ti našj nezachowaly se nám než některé chudé zpráwy, 
na lidnatost země této poněkud se potahugjcj ; ty ale 
gsau tak podlwné, že nelze powědjti, co a gak o nich 
smysliti se má> Uwedemet ge zde pořádkem chrono- 
logickým. 

NeystarSj toho druhu zpráwu, psanau asi r« 1410, 
nalezl sem w gednom starém rukopisu Třeboňském, 
genž takto znj : ,,Sunt in Bohemia triginta tria millia, 
CGGXXIU Yjllae, praeter castra et civitates et ranni* 
tiones; sexaginta <iuatuor monasteria, praeter mendí* 
cantia.'^ 

W ginem rkp. w Praze , psaném asi r. 1463, pra- 
wj se, že za krále Wáclawa IV počjtáno w Čechách! pa- 
•tachůw 30,404, gežto stáda wyháaěli na pole ze ws) 
a z dworůw; při čemž, gestliže w některé wsi byli dwa 
neb tří pastuchowé, gen za gednoho prý počjtáni bylit 
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i Tj^kiAi pSSmká gi oa miitaM pamatnge ctoi , lanč) se w 
ducha s oímí, gako se swjl^uit bratry a sestřičkami* Gíž 
géah i^ <^&eyšj,kra^ío$9 oko úewSstino se powygasnf, a 
SwadebSane zpj^wag) wesele* 

. RelYci mi, řehci, můg koni wraný, přes pole běžjcj ! 
aí to uslyšj má neyinilegšj w okýnka sedjcj* 
* ' Řeher itií, řehci, můg koni wraný, taa eestaa běžjcj^ 
ál'Se potdlj 'm4 neytQÍleg:Sj we woze kwjljcj,. 

Hned se polSšila, gak asIySela wran^ho konS hlas, 
a poefaw&li^^s hned Tána boha, že hade dnes q wás. 
-< ;.' ILdyž sem.gá pro tě, můg neymíIegS}r^^eeko opu- 
ttlla:'co tyináš pro m$'ii sw^'<maltičkýy b^yeh .se'pď-* 
Urúal v- • ^ ■' ^ 

Gá mám pro febe n me mattSkf pokogjček bjlý; 
lam budim býwat, gako hrdližky, wždycky sobS milj. 

Gá budursekat, gá budu mlátit, gá budu worat; kdýŽ 
přigdudomů, tebei u stolu budu milowat; 

.:. Kdybych wěéěla, mů^ neymilei^Sf! ž,e budeS tako« 
mf: dělalabych ti k wečeří každé koláček mákowý. 

íí:dybych .H/věděla , můg neymile^šj , že gsí ^a wo« 
ftaix: kaupiiabyéh si zlatau lodičku, plaulabych zaťebau* 

Kdybych wěděla, mftg neymileg^j ! Že ty mne ok^a- 
iíkiti itegelabych gá k twogj mratince eoi za idlauhý čas* 

3. ' 

•»Spiš pa;ttcnko, neb nes PÍ sf 

^ Žádný národ tak rád netancoge, gako my Slowané, 
zwláSl^ pak Poláci a Čechowe. OwSern že tan^c. polský 
neykrásněgšj gest pod nebem; ale tolik tanců a w tako- 
\vé rozmanitosti, gako gich máme Čechowe, ginde i po 
Slowansku darmobychom hledati, Aí sobS žádný ne- 
ttiyslj,«2e národn) tancowtf^ e^chžto nápSwy nám ná$ 
milowaný wlasteňee, pan ryljř zRittersberka, přilíeských 
pisnjch ttzadu podal, giž ivšecky gsau, kteréž se w če- 
ských dSctínách tancug}. 6e$t$ několikráte padesát by 
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se gičh naSTo; nebo každá l^raginka, ba skoro každ& 
wýska má svré tance obzwláštn), kteréž se ročné rodj ft 
ročně nmjragj; wělSj djl gich pak ze starých se zacbo-* 
walo wěkůw, z-vfláště takowých , ktere'ž se starými 
obySegi aužegi spogeny. byly. K nowým nápěwům na* 
gdaa se i hoed nowe skoky, knowým skokům wymys]} 
96 nowá slowá; i^k neaj se wéra 2ema diwití^ že 
pjsně ^eské proBtooárodnj mnobem hudebn^gSj gsau ft 
4 w taktu rozmaoilěgšji nežli pjsuě ostatojcb slowan- 
skýcb .^Stwj, nebo gistS pjsnj našich polowice dobrá 
teprW pak se skládala, když nápéwy giž 'wynalezeny^ 
l^sDowými tanci spogeny byly* 

Giž několik tomu let, c^ nSktertf prostonárodn}. 
tance české i do mést hlawnjch se wlaudily, a po králka 
době obljbeny gsaa. Sotwa že se Reydowák se swaa 
drahaa Reydowačkaa w Fraze^ ukázal, giž i hned ho 
pozwaji do Hamburku, do WjdnS , do Francauz, Án* 
gličan, b£^ i díl Ameriky. Wida přjzeň tuto „Slrecák,** 
i hned opustil přostau dědinu českau, a běžj *— po-« 
třásage se dosti po pansku*— za s^ým známým Reydo*^ 
^ákem. Osmělila se i „Břitwa/^ a nastaupila cestu s* 
njm, aby mu bez drahé polowice smutno w cizině nebylo* 

Událost tatoby gistě radost plodili musíla w kaž- 
dém wlastenci, kdyby gi nekalila tato přjpadoost dwo«« 
gj: Fředewšjm tot giž tagným želem, ba zřegmau zlo« 
9ti naplňuge duši mau, že wesničané naši, od nichž ge«- 
gich tancowé národnj do měst uletugj, oni opět cizota 
změst odoárodnilýcb do swých witagj dědin, a to tanoa 
BetoHko cizj, anobrž i škaredé -vrelmi. 

Fotom pak i to se mně, gakoŽ i každému oswjce- 
nSgšjmu občanu Ijbiti nemůže, že zmnožstw; tancůw 
našich uárodnjch práwě takowé se do. Frahy, a gdetud 
do kragin cizjch wetřely, kteréž národu našemu přjliš 
mnoho cti nezjskagi, i aspoň u slo\?utněgšj a rozu* 
mněgSj částky ělowěčenstwa zjskati nemohau. Gsaulf 
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teto míry Cechy bylyby r. 1582 práwS tak lidnatá byly^ 
gako za oašeh||, wSku léta 1820; ač fo wždy tSžko wý* 
skaumati, ^^owým způsobem popis onen lidnatostí r» 
1582 se stal, a tudjž gaká wjry zasluhuge; 

Než deyme tomu, že onen počet 3,361,100 duš) 
gest wýpadek skutečného, at giž gakkolí konaného, 
popisu lidsiwa: můžeme při tom saudití, neyprw : že 
popis ten wždy nedokonalý byl, af?eškerého obywateN 
slMba' nezahrnul; potom pak, že přirozeným rozmnožo* 
wánjm se geho^w letech pokogných, gakbwéž byly w 
Čechách od r. 1582 te'm6ř ažT do wypuknutj třidcetiletrf 
wálky, lidnatost česká r, 1618 mnoh^ wýšebyla wzro* 
stla, nežli za našeho wěku, a tudjž gistě aspoň IfVimil- 
lionu dušj obsaho\vala« 

Keypbdiwuěgšj ale datum we wSech tSch starých 
zpráwách gest počet wesnic českých, který gednoswor-* 
nS wýŠG 30,000 se udáwá. Čechy i za naSeho wěku 
wynikagj hognostj malých wesnic nad gine' země okol- 
n); na člwerečnau mjli zeměpisnau počjtá se gich ta 
neméně nežli 12V2» a průměr gegich lidnatosti newynálj 
než 240 dusj: a' předce poslednj wšeobetný popis, r. 
1831 wykonaný, newyčctl gich wjce nežli 11,951. Měst 
počjtáno wtejnže popisu 287, městeček gen 277; prů* 
měr lidnatosti obau wesměs (kromě Prahy) byl 1537 
dušj. Kterak to wše srownati s oným neslýchaným 
počtem i wesnic i měst a městeček we starožitnosti? 
Wjmetsice, že mnoho wesnic wálkau třidceiiletau zmi- 
zelo, aniž potom wjce wystaweno gest: ale rozdjl mezi 
12,000 a 30,000 gest wětšj, než aby ,8e tjm samým wy-> 
swělliti dal. Snad že tu dyvorowe panštj na poljch sto« 
gjcj, pak mlýnowé a gine tak nazwaué geduoty, do 
počtu wesnic zahrnuty gsau. • 

Tridcetilelau wálkau zpustla země česká. Pj5e se 
wděgiuách českých, a wšak newjrae s gakým to důwo- 
dera, že jr, 1637 weSkere obywatelstwo we wlasti naSj 
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neMnilo wjce neŽ 780,000 duSj, A8koIi to prawda gtst; 
ie tehdáž celá okolj, kde prw^ weseM wesnice stály a 
role hogae' užitky "wydáwaly, wpaušl se obrátila i le- 
sem zarostla: předce těžko gest uwSřiti o tak náram-* 
ném zahuben) a zTuenšenj národu Seski^ho. Za wěku 
Balbinowa, okolo r. 1664, weškera lidnatost Seská poč- 
tem asi 1,2 až do 1,500,000 daSj ceněna byla. 

Týž BohuslawBalbin we třetj knize swých Miscel- 
lanea hi^torica regni Bohemiae (na 8tr. 64 a 65) zmjnka 
iinj o tabuli statisticko r* 1605 zhotowené Wtato slowa : 
„Dam haec ad typům mitterem, en offert mihl yir claris** 
simus et regni georaelra, D. Guilielmůs Wilimowsky, 
Tetas amicns, grandem tabulam, artificio singulari 
scriptoris constructam, et certis lineis> spatiis et clas* 
libns dÍTÍsam et discriminatam ; in qua ditionibus 
omnibus, urbibus oppidisque nominatis, usque ad sog- 
meota et atomos ultimas demonstrantur tqtins Bohe- 
miae facultates. Ea tabula confecta fuit an, 1590 aucto- 
rítate summorum procerum, quos ordines in comitiis 
Pragae celebratis ab eo anno usque ad 1604 tributis 
regni exigendis praefecerant/^ a t.d., načež některá wý- 
pisy z nj klade. Tabule tato důležitá, ač giž mjsly^wel- 
mi porušená, <lostala se skrze p. Ant. ÍBočka, professora 
řeči a literatury české' wOlomauci, do českáho Museum. 
Wýpisy z nj doložjme zde k záwěrku následugjcj. 

Titul gegj gest: „Tabule obsahugfcj wsobě wše- 
cka GMC. panstwj, vrSecky stawy a lidi poddaná vr 
bálowstwj Česk^, tak gakž gsau se předně GMG. 
hejtmana, potom staw panský, staw rytjrský, staw 
městský, lide' duchownj , swobodnjci a některá giná 
města zlidj poddaných swých, z far aneb kollatur, ko- 
rajnůw, kol maučných , owčákůw, pacholkůw gich a 
domů židowských i giných zbjrek přiznáwali, a panům 
bernjkům kragským, páni pak bernjci kragStj zase ney- 
wjšSjm panům bernjkům na hradě Pražskem hned od 
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Ut9L 1596 aZ ďo I^ta wySlíího a pomiDnl Ao 1604 podl^ 
gednohokaždtfho roka snSmownjho sneSenf odwozowa-* 
U, i 2 toho počty pořádné sau činili; gakž z týchž re- 
gistr a počtůw za vrýX psaná léta od nich složených to« 
to bedliwé wytaženj a do této tabale vr sedmi kolům-* 
nach rozepsán} ps^trnS se akaznge, a njže to poznáme* 
náno stogj,"-— 

1) W kragi Boleslawském počjtalo se dwo- 
ge panstwj cjsarské, Benátky 8*294, a Lysá s261 podda- 
nými ; držitelů statků stawa panského 29 osob s 9802 
poddanými ; stawa rytjrského 56 osob s 3011 podd. ; 
mSsta králowská dw$, Boleslaw mladá s 370 domy a 
61 poddanými, Nimbark s 280 domy a 3 poddanými ; 
statky dachown) tři, Staroboleslawský s27 podd., klá- 
íléra P. Marie s 16, a dSkanstwj Wyšehradského s 18 
poddanými; sfrobodnjků bylo 9 osob; mésta panská, 
genž pozemské statky měla, byla Hradiště, Jablonná, 
Tarnow. Zbjrek ze wšeligakých wěcj i z cel pomeznjch 
krage tohoto scházelo se ročně 2017 kop gr* č* 

2) We Hradecka bylo troge panstwj králowské, 
Chlumec s790, Poděbrady s8ll, a Trutnow 89 podda- 
nými'; panského stawa osob 17 s5674 podd.; rytířské- 
ho 130 osob s 6746 podd.; králowských měst pět, t. 
Hradec Králowé s634 domy a 223 poddanými, Byd- 
žow sl71 d. a 56 podd.,1Jaroměř 8257 d. a 9 podd., 
Tratnow 8 296 d. a 35 podd. , a Králowé Dwůr 195 d. 
a 189 podd.; statky dnchown] dwa, Kre^ow se 125, a 
Bochow 8 1204 podd. ; swobodniků |P osob; měst pan- 
ských se statky pozemskými šest, t* Kostelec, Gičja 
(slil podd.). Solnice,' Hostinná (se 4 podd.), Náchod 
a Hořice ; zbfrek roěnjch scházelo se 4,851 kop gr» ě. 

3) We Čáslawska gedno panstwj králowské, 
MaleSow, se 121 podd.; 15 osob panských se 4490 
podd.; 101 rytjrských 8 3521 podd.; dwě král. města, 
Čáslaw s 254 domy a 93 podd., a Hora Katná s950 domy 
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a 127 podd. ; dwa statky daehowni, Žd&rský se 195 ^a 
Sedlecký se 64 podd.| 4 swobodnici; mSst paiiskýcli 
se statky pozemskými pSt, t» Gihlawa s 321 podd.^ 
Německý Brod se 449 podd., pak Lipnice, Polna i 
Ledeč; zbjrek ročnjch 2497 kop gr« t. 

4) "We Ghr adi mska gedno panstw) král., Par* 
dabice s2570 podd.; 32 pánů s 11,255 podd.; 37 ryljřů 
s2904 podd.; mSsta král. tři, Ghradjm s421 domy, 
46 podd., Meyto b341 d. a 139 p., a FoliCka s284 d. a 
398 podd«; statek dachownitom kragi žádný; swobod- 
ujků 61 osob s 35 poddanými ; města panská se statky 
čtyři, LilomySle s365 podd., Skutče s 17, Heřmanůw 
Městec sl5, a Hor. nad Land. (co to gest? gá newjm) 
s8 poddanými; zbjrek ročnjch 1221 kop* 

5) WKaurimsku panstwj král. Čtwero, Bran^- 
dep 8840, Prerow 8 230, Koljn s273 a S. Prokop s6a 
podd.; pánů 24 8 3678 pddd.; rytjřů 84 s2268 podd.; 
tři král. města, Kauřjm se 180 domy, 20 podd.; Brod 
Český 8139 d. 53 podd., a Koljn s213 domy, (židow-* 
ských domů tam 31), a 14 poddanými ; trogj statek da- 
chownj, probo^stwj Pražského s 68 podd., akademie 
Pražska s 133, a kostela Slowanského s 2 poddanými ; 
6wobodn)ků39 osob se 4 podd.; mSst panských se statky 
počet hogný, a wšak neurčitý; zbjrek>očnjch 3813 kop. 

6) W Bechynsku král. panstwj Krumlow a 
Netolice se 4003 podd. ; panských osob 17 s9795 podd. ; 
rytjrských 108 s 5084 podd. ; čtwero král. město, Tábor 
245 d., 218* p., Biiděgowicc 4t4 d., 258 p., Pelhřimow 
220 d.,341 p., a Teyn nad Wltawau 199 d. a 148 podd.; 
statek duchownj geden, t. kláštera Wíšnowého (sic), 
z něhož wsak příznánj dalo se spanstwjm Krumlow- 
ským; swobodnjků 57 osob s29 podd.; měst panských 
se statky sedm, t. Gindřichůw Hradec s50. Bechyně 8 
70, Soběslaw se 101, a Pacow, Wožice, Miličjn i Ho- 
řepnjk spolu 8l5 podd.; zbjrek ročnjch 2417 kop č« 
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7) W PraeheQska král. pan8lwj Prachatice se, 
46$ podd. ; panských osob 16 s 3947 p. ; rytjrských 127 

. 84946 p.; mSsta král. čtyři, Fjsek 8 231 d. 183 p., Sa- 
Sice 8195 d. 109 p., Woduany 8l30d.l5 podd., a Park- 
reoheasteía se 127 podd. ; statek duchownj Strakonice 
8222 podd.; swobodniků 16; mSst panských se slatky 
7, CoraždSgowice s 240 podd., a Wolyně, Wimberk, 
Blatná, Březnice, Kasegowice a Mirowice, ze kterýchž 
se gegich wrchnosti přizná waly; zbjrek roč. 1054 kop* 

8) WPlzenska panstwj král, Tachow s 362 pod- 
danými ; 22 pánů s 5425 podd. ; ryt jřů 166 s 7926 podd. ; 
pět mést král., t. Plzeň s337 d. 258 p., Klatowy s400 
d. 472 pi, Domažlice 8 332 d. 480 p., Střjbro 211 d. 73 
p., a Rokycany 162 d. 133 p. ; statky dachownj čtytU, 
Teplský sll34 podd., Choiěsow s 650 podd.. Na Pi- 
vronce s l25 p., a přeworstwj Plzeňska 8 5 podd. ; swo* 
bodDJků20; měst panských se statky pozemskými sedm, 
Žlutíce, Taažjm, Stráže (s 94 podd.), Nepomuk, Radni* 
ce,^Dobřany a Blowice; zbjrek ročn. 1036 kop. 

9) W Žatecku král. panstwj PřjseCnice se 196 
podd.; pánů 25 s 2783 podd. ; rylirů92 s5159 p. ; měst 
král. pět. Zatec 8 554 d. 135 p., Launy s329 d. 86 p., 
Kadaň s401 d. 126 p.. Most s392 d. 461 p., Chomutow 
8 545 d. a 1-200 p. (počet poruSený); statky duchownj 
ítyry, Brewňowský s 55 p., S. Tomáše slO p., Tey- 
nec s,60 p., ětwrtého gméno chybj ; swobodnjků tuSjm 
Xádných ; měst panských pět, Žlutice s 202 pod4., 
Bilina, Duchcow, a dwě giná, gicbžlo gme'na chybj; 
£bjrek ročnjch 2384 kop. Rubrika Žateckého krage 
wůbec wrkp, neywjce poruSena gest. 

10) WLitoměřicku panstwj král. Libochowice 
se 444 podd., a Mělnjk se 438 podd.; pánů. 20 s 612^ 
podd,; rytjřů85 s 7354^/2 podd.; město král. Litoměřice 
p 385 d. 175 podd., lUělnjk 185 d. 29 p., Austj 225 d. 
96 p,; statky duchownj ětwery, arcibiskupstwj Pražske'ho 
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9 930 podd., kláštera sw. Giřj s 291 p., děkanstwj a 
proboštstwj Litoměřické s 210 p., a přeworstwj 8W» 
'Wa^řÍDce 8 47 podd.; swobodojků 13; měst paoských 
pět, Teplice, Třebenice, Krupka (a 28 podd.), Lowosice 
aBadyně; zbjrek ročojch 2284 kop* 

11) W kragi SlaDském nebylo panstwj králow 
skéhó; panských osob počjláno 18 s 2145 podd.; ryljr- 
slých 5? s 2019 podd.; král. města Slaný s 274 d. 57 
podd., Welwary 115 d. 24 podd. ; duchowoj statky ětyry, 
Osecký s 52, Dokzanský s 191, Strahowský s 79, a zá- 
daŠDJ s 167 podd.; 26 swobodnjků; města panská sd 
statky : Haudnice, Hoštka a Štětj ; zbjrek ročnjcb lOlOkop. 

12) WPvakownicku dwoge patistwj král.,'Kri* 
\Yoklát s 850 a Slrašecj s 84 podd. ; pansk^^ch osob 7 8 
357 podd.; rytjrských 22 8 734 podd.; město král. Ra- 
kowDJk se 188 Ar 21 podd.; statky duchownj čtyry: 
klášter Plaský s 84, klášter pod Ro. (Ročowem?) 42, 
Zahradčany 24, a^ášter sw. Anny 57 podd.; swobodnj- 
ci 2; města panská AunhoSt a Kralowice ; zljrek roČ- 
ujcb 554 kop. 

13) WPodbrdsku troge panstwj král., Králůw 
Dwůr a Toěojk^426, Zbirow 8 450, a Dobřjš s.3i5 
podd. ; páni 3 s 155, a rytjřů 30 s 1272 podd. ; města 
král. d^ě, Beraun a 230 d. 8 p., Přjbram s 130 d. 42 p.; 
dacb. statky tři, Kladruby s 245, Zbraslaw 201 a Swa* 
tojanský s 119 podd. ; swobodnjků 7 s 3 podd. ; města 
panská Horo wíce, Hoštka, Žebrák ; zbjrek roSn jcb 130 kop. 

14) We Wl ta WS ku král. panstwj žádné; osob 
panských 9 s 1494 p.; rytjrských 38 sll69 podd.; města 
král. Gilowý 8 120 d. 1 podd., a Knjn 8 100 d. 1 podd.; 
duchownj statky dwa, káply hradu Pražského s469 podd., 
aOstrowský s 62 podd.; swobodnjků 49; města panská 
Sedlčany a Gistebnice; zbjrek ročnjch 180 kop gr. č. 

15) W Praze poSjtáno bylo: w zámku domů 63^ 
fary 2; komJQŮ na hr« Pr. 214; domů panských na ata« 
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rem mlstB 18, na nonv^m 10, na HradZanech 23; rytfr- 
ských domů na starém 74, na novrém 61. Mezi Sosowo) 
domy (t« pod prái/?o městsko) oáleželo domů panských 
na Star. měst$ 127, na noi/?^m 25; domů rytjrských na 
starém 373, na no^ém 199. Městských domů bylo na 
starém městě 938, na no^ém 1546, na malé straně 160, 
na Hradčanech 84, komjnů Tvůbeo 9600;*žido\«rských 
domů na starém městě 146. Statků a domů duchownjch 
bylo: na starém městě sw« Anežky s 65 podd., sw. Anny 
6 5, sw* Jakuba s5, sw« Klímenta s 15 podd.; na nowéni 
městě Zderaz, Slowaúy, Karlow, Kateřina; Wyšebrad 
8 77 podd.; na malé straně sw, TomáSe s25 p«, M* B. 
pod fetězi 46 p., sw. Jakuba pod Petřjnem 30 podd.; na 
Hradčanech kapncjni s 5 podd. Zbjrek ročnjcb z celé 
Frahy scházelo se 7478 kop gr. č. 

Summa každé rubriky byla tato: počjtalo se pan- 
šti) GMG. x/v Čechách 24, a na nich lid j poddaných 14,373, 
far aneb kollatur 132, komjoůw 2|p0, kol maučných 
555, mistrů ovčáků 24, pacholků gith 64, domů židow** 
ských 13. 

Panského stawu osob (čili držitelů statků) bylo 
254, poddaných gich 67,125, far 517, korajnů 7472, kol 
maučných 3152, owčáků 278, pacholků 549, domů ži- 
dowských 81* 

Rytjrského stawu osob 1128, podd. gich 54,413%, 
far 520y2, komjnů 6244, kol maučných 3185, owčáků 
652, pacholků 1140, domů žid. 40. 

Městského stawu bylo : měst králowských 49, do- 
mů w nich 14,961, poddaných 5326, far 101, komjnů 25,662^ 
kol maučných 1053, owčáků 32, pacholků 56, d. žid. 242. 

Statků duchownjch 50, poddaných 7339 , far 72, 
komjnů 515, kol maučných 407, owčáků 20, pach. 37, 
domů žid. žádných. 

Swobodnjků osob 333, poddaných gich 72, fary Žád« 
né^ komjnů 99, kol m. 6, owčákl, pach. 1, žid žádný. 
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MSstpanskýeb, se statky pozemskými, gmenowáno 
48; z gichřto ale statků i^ětšjm djlem vrchnosti se při* 
zoáwaly. Zde tedy ne^vyčteno gim než 2282 poddanýohi 
24 far, 1458 komjisů, 133 kol m., 10 owčáků, 12 pachol- 
ků^ 6 domů židoi/vskýcb. 

Summa summarum činila tedy pro cele králowstx/vj : 
150,930% poddaných , 3366'A far neb koUatar, 43,539 
kouijuů, 8491 kol maučných, 1016 mistrů owčáků, J859 
pacholků gich, 382 domů židovských; zbjrek ročĎJch 
scházelo se iivůbec 32,928 kop gr« českých. 

Fřipogené na tabuli poznamenán) (velice pornSentf 
a %\ž misty nečitedlné) wyznáwá, že ne ivšickni stawowtf 
náležitě se byli přiznali; gináče zagísté žehy summa 
mnohem wěišj byla se sešla. 

Zlomek přidaný w rubrice poddaných gest důkazem^ 
že ta ne lidé poddán] sami osobně, alebrž gen osedlosti 
gich, čili gistá mjra gruntů selských rozuměti se magj; 
t. asi to, co nynj celá osedlost selská se gmenuge. Ru- 
brika tedy tato nemá potahu na lidnatost země, alebrZ 
na počet polnostj* 

Skrowný počet komjnů gest důkazem, že tehdáS 
geStě domowé selštj vr Čechách ,\gako podnes vr FolStS 
a T? Uhřjch, ^ětšjm djlem bez komjnů staweni byli* 

Tabule tato neslaužj tedy ku poznánj lidnatosti W 
Cechách, alebrŽ ku poznánj poměru moci , -we kterém 
tohdáž gak stawowé češtj wůbec, tak i zwláště města 
králowská mezi sebau stála. W tomto ohledu gest ona 
důležitau památkau ze starožitnosti české. Resultáty za 
srownáwánj gednotli^ých rubrik a dat se wyskytagjoj 
každý* saudný čtenář sám sobě předložj* 



5. 

Smjšené zpráwy historické o Náchodu. 

Od Jos. Myslím, Ludwjka, 



1) Nahořkanpozwánj do Náchod a*). 

i^a gare 1639 sebrali Hacfeld aFarslenbach zbytky wog- 
ska Gallašowa, a postawili se s DJm proti nepřjteli; ale 
ú Gheranice (Kalnenice) dne 14 dabna od Bannera na 
hlawu poražen) , ŠwjBdům 40,000 mužů silným dwe're 
clo Cech odewreli. 

We Hradečtě nafjzeno, aby každý 15tý maž s dlau- 
hau ručnic) , s pobořnj branj, prachem a olowem i slra- 
wau na mSsjc dobře opatřený i hned do Hradce nad iLa* 
bem odeslán byl dne l7. kwStna. 

Banner dne 26. máge přešel Labe, osm pluků Gal- 
laSowýcK porazil, a 'wůdce zagal u Brándeysa, a ku Kr. 
Hradci se ^šjm wogskem přitáhl , máge 32 práporů pě- 
choty, a 46 karneťgezdců. Hradce dne ±7. čerwna do- 
byli, a 7000 dolarů zholdowali. Co Gallaš u Pardubic 
ležel, Swe'dowe we Hradecku až hrůza řádili, silnj 
24,000. Okoln) -wrchnosti pod trestem wypálenj wšjra 
ge zaopatřiti masili. Toho wpádu Šwédske'ho použila 

*) Mésto Náchod wysokau zdj ohrazené^ a hlubokým přjko- 
pem (imrkanem) obehnané ze třech stran, na Stwrté, se- 
wernj, spogeno gest se zámkem, na přjkré skále méata 
panugjcjm. 
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r tak^pan) Salomena Trčkowa,gtnžtos listopadnjm Frid- 
richem byla utekla, ale swých krásných panstwj oželeti 
nemohla; wrátila se opět na Náchod, w panstwj se awa- 

I zowala , aoo i sobě od uředojků přisahati dala. Wšak 
na krátce g) to gen trwalo, ana před cjs. ^ogskem, sem 
z Kladska přišedšjm, prchnaati mnsíja. Tjm Šwédovre 
na Káchod se zazlíli, a dobywše Jaroměře, Opočna, 
Hradiště nad Metugj (Kowého města^ a giných měst, i 
na Náchod se obzwláslě chyslaJi, an ho nikdy dobyti 
nemohřf , hrozjce zgewně, že geg zcela wypálj a zkazj. 
Tjm zastraSenj Káchodšlj, město tjm wjce upewňowali, 
střeliwem z Kladska zásobili, průchody vre zdech za- 
zdili, brány mřjžemi, a před nimi Stachety zatarasili, 

^ a 200 ozbrogenců pod řjzeDjm setDJka Felixa do města 
přigali, kterým arcit dosti dobře platiti musili, aby se 
nerozprchli, I z okol) množstwj obywatelůw uteklo se 
před nepřjtelem do města, a spolu se sausedy vršecku 
práci podoikali, kteřj opusliwSe řemesel a žiwnoitj 
swých , stále po 18 týdnů na strážjch státi a bdjti mu- 
sili. A to nikoli bez přjčíny; nebot giž 8ho čerwna, 
a zase litého a pakgeště dwě psanj poslal nepřjtel Šwe- 
da Náchodským, aby se zdali. Wšak na darmo. I hnul 
se tedy se wšj mocj dne 20tého ěerwence. nepřjtel sku- 
tečně od Smiřic přes Jaroměř a od Opočna přes Hradi- 
ště nad Metugj k Náchodu, an w tom proliwná došla 
zpráwa neywyššjho pána nad wo^skem nepřátelským 
w městě Hradci nad Labem řjdjcjbo, Že cjs. wogáci 
z Pardubic \vypadli, a tomu panu neywyššjmu nepřá- 
telskému geho stráže, položené' we wsi Wysoke' pod 
Kunětickau Horau, a přitom 16 klisen neypěkněgšjch a 
Vřybraných , toho dne mocně wzali , a na Pardubice za- 
gali. To uslyšew ten neywysšj nepřátelský wůdce Ban- 
ner, tak se welice rozhněwal, až se wysóce zapřísáhl, Že 
mu za to Pardubice wytrpěti magj: a hned welel, aby 
^šickoi wogáci| kteřj kolem Hradce a dále ležj, a před 

6 
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rukaini gsau , W9 Slwrtek, dne 2lbo Serwanee^ s DJm 
k f ardubícůsrx táhlí. Mezi tjin také oěco nepřátelských 
^Togáků na 50 koojch odgeli dne 20hio čerwence od Siní-* 
říc do lirčjna ke Hradišti nad Metagj prodáwat dobyt- 
kůW) kterei^ taip luěli, co pobrali lidem. I pro ty bylo 
spěšně do Krčjna posláno, a gim prjsné gako giným po* 
ručeno, aby se i hqed kuPardabícům oagiti dalí« Hjb^9 
se tak se wSjíu wogskem swýin neywyššj wúdco Banner 
ka FardnÉicůiD, kázal sffrá zawazedla (pakáž) ka Králo« 
wu Dvyoru a dále zawezti. Toho též dne, 21éo čer« 
Tvepce, na poručen) p. hraběte Hodíce wybráno bylo a 
posláno na Smiřice po 10 saasedech z měst Dobrušky^ 
Opočna, Uradíště nad Metagj, i gíných, a ti měli zůstati 
na Smiřicích gako rukogmě dotud, až se zase ti nepřá- 
tele pd Pardubic nawrátj, že potom teprwa na Náchod 
potáhnau, a geg zkaz) a spálj. 

Tak shroináždiw Banner wšecko wogiko nepřátel- 
ské kPardubicům, poslal drufhého dne na to, totiž 22tého 
čerwence, přjsné poručen j. na Smiřice, Opočno, Hradiště 
nad Metug), též do giných měst a městeček, nepřiteli 
podmaněných, aby hned, gak to poručenj přigmau, 
přečtau, a přeslyšj, penjze, howada, chleby a gine po* 
třeby, co kde na které město neb městečko, též na 
wsi ^) uloženo, a oni dáti musegj, opatřili, zhotowili a 
we pijstjch dwaa dnech do táboru k Pardubicům wezli 
a dodali. 

Potakowémto gich odchodu přitáhlo do města Ná-> 
ciťodukoňáctwo cjsarské wneděli pátau po sw. Trogicf. 
Těch bylo okolo dwau karnet, a zase toho dne po neš- 
pořjch odgeli ku Kladsku. 

Na to wpondělj dne 25lého. čerwence obklopil 
lid nepřátelský šwédský Náchod, rozložiw se wokolnjch 

♦) Wrcbowiny, wesnice a Now. mésta nad Metngf, mela ňiú 
110 dolare řjšbkých> 100 lib. chleba, gedno howado dobře 
těžké a nejlepsj, 6 hus a 30 slepic. 
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wlf^h, nápřednS wdolDjm Radechow^, na Babjm, a w 
Bjlegowci. Bylo gich dwa 'pluky (regimenty), samých, 
koňáků, a prawili, že byl 8 nimi gich neywyššj wůdce 
hrabS zHodic. \y'noci na auterý z těch wesníc padlí na 
Plhow a do předméslj hor8ke'ho, a ta w domech brali 
alaapili. Přede dneni pak, dřjwe nežli zas^jtalo, od<- 
táhše ztéchtóobaa předměst}, an by na nS bylo se střj- 
lelo zmSsta i se zámku, položili se w polt 2a zámkem 
na doliné, po obilj urostlém, a ginj wlese bofOYrem 
uad rybnjkem pilným proli zámku, *) 

W auterý pak, dne 26 čerwence, brzo ráno posláno 
bylo gmenem p. hraběte z Hodíc po čtyrykráte skrze 
trubače zkázánj z tohoto tábora šwedskeho ku hrad- 
bám zámeckým takow^: aby se pan setnjk s ginýmí 
osobami na zámku přebýwagjcjmi i město panu hraběti 
zHodic dobrowolně poddali, :&kázy a zahynut) se uwa* 
rowali; Sehož neučiň jlr. Že tedy p. hrabě zámek i město 
Náchod mocj a ohněm dobýwatí, zkaziti, a w něm wše- 
oky obywatele powražditi dá. Naproti dány byly odpo- 
wědi od p. setnjka dosti rož$afne, ale pánu zHodic ne- 
přjgemne. Zatjm s hradby zámecké' bylo pozorowáno 
ostře, co Swe'dowe wpoli dále dělati budau: protož gak 
se který -z tohoto dola na rowina dostal, a vriděti se 
dal, hned k nim s hradeb k:ámeckých, anebo se zdj měst- 
ských střjleli, a t)m gich něco pobili a poranili, tak že 
p. hrabě zHodic se T?šjm tjm lidem nepřátelským poro- 
znměl tomu, že tenkráte zámka a města Náchoda na 
prosto nic udělati a uškoditi moci nebude. I zkázal te- 
dy gako naposledy ke bradkám zámeckým, že na ten 
čas pokogně odgede, ále že se zase konečně we středa, 
dne 27tého čerWence k města a zámka Náchodu se vi^ 



*) Pří tom se obzláSte méstané udatně w hág;enj města i zám- 
ku zachowali, an gim druhého dne p» wrchnj sud pivra 
darowaL 

6» 
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přjprawaa slln^gí nawrát), a na kořalka nagjtí^ae 
dá. Dána mu odpowěd: Al přígede, že ma prícliystagf 
pel yňky (hořké'), ta že mu dobře wytráwj, — • S tjm 
to wogsko Šwedake' ze swých táborů a ž lesů wšíckoi pryČ 
odtáhli, pobrawse lidem wšady kolem města we vrsjch 
wšecky dobytky a swršky podomownj a hospodářsko* 

Nepřišel sice toho dne, gak prawil, ale W pátek dne 
29teho čerwence, stal se náhle pokřik, že Šwe'dowé tá- 
bnau zkrage k Náchodu ; ^a i hned brány ob§ zawřelí, 
zatarasili, a sausede na zdi k odporu se hrnuli. Nepřjtel 
-wšak gen vresnice proplenil , o město a zámek se ne- 
pokusiw* * 

2) Wrchnjci čili nej^wjssj auřednjci powsecbnébo panstw) 
Náchodského. 

Ohetowáno Wá c lawoivi E s s enther owiy neyivys- 
šjmu auřednjku panstwj Náchodského a spolu hospo^ 
dárské radě G. iH. hrabete z Š^lenhurka, 

Neywyššj auřednjk na Náchodě, genž "wždy celrf 
panstwj toto rozlehle, nynj z mnohých sgednocene, 
zprawuge a řjdj, aí wrchnost doma nebo w cizině gest, 
lYrozličných časech rozličně se nazjwal, a sice : hradnjk, 
ředitel , kapitán, regent, zpráwce, heytman a wrchnj. 
Gako řada následugjcjch wrchnjků ukazuge, bjlit gsau 
za předešlých wěků wšickni z urozeného stawu, náslc- 
downě, gak p. Schon prawj , rozen) wogáci wonom 
času, kdežto páni řjzenjm zemským, ryljrstwo wog- 
nau , sedlák toliko pluhem se objrali. Mnozj z nich, ] 
nemagjce swých vsrlasinjch statků, giným pánům we 
službu se zamlauwali. I gmeno selnjk gim příslušelo, ^ 
protože mimo práce auředn) gim i podnes wyměřená, I 
"we wogenských přjpadnoslech zámek wrchnosti swrf 
zbrognau rukau tak dobře opatrowati musili, gako we 
městách primasowe' se swými ,sausedy. 
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l435. Kabriel z Oloslawíc, zpr&wee patístwj a 
bradojk zámka Náchoda za Bočka zKunstatu, doptavr 
sena starých lidech, kdoby okřjdle, zdi , parkany a 
gine' wěci kolem města byl zprawowáwal, dal peujze 
i stawiwo obci mSstské, požádaw gj aby ta zpráwa 
na se "wzala. 

1432 Slowntný panoS Petr zFřiečna, hradojk. 

1442 Waněk Kokomen z Žampacha, hradnjk, ge- 
M 1452. 

1462 WauSk Nos&lowský, panoS, sedSojm ua 
RoDowS. 

1457 Jan Ivanka zGežkowic, panoš. 

1460 Jan Mikeš Hložek z Žampacha a naBolehošti. 

1467 Jan z Ghiama odgínad zRalibořic. 

1469 opět Mikeš Hložek ze Žampachu a na Bole- 
boSli, ,,uřednik časnosti králowské a knjžecj 3Iilosti 
pánůw našich.'* Roku 1483 kaupil Wižnow od panj 
Elšky a dcery fiegj. 

1480 Jan z Horky, panoš. 

1483 Waněk Wrtimák z Rokylnjka , seděnjm w 
Čermne'. 

• 1500 Wáclaw ŘiČanský zŘjčan. 

1507 Šimon Sudlice ze Žernowa, panoš a pán slat- 
ka na Žernově. Ou giž 1475 co hradnjk se připomjná, 
a roka 1489 co setnjk. Umřel 1513. 

1514 Tobiáš Slánský zDaubrawice, pánweSlane'm 
a Březowe, panoš a i^ládyka. 

1525 Mikuláš Sadowský ze Slaupna, 

1528 Mik. Mnětický ze Mnětic. 

1533 Hanuš Pretwice z Raychowa. 

1537 Lacek Šramberský, wládyka. 

1538 Fj^tr Bukowka zBukowky, wládyka. Geho 
matka Jana Zwieřetická z Wartenberka měla rr městě 
dům. 



um Ginařich přispíaVý z Riehembiirka , a IHwiS 
Sošinský ^Božego^a, zpráwcow^. 

1542 Giři HaoKwice zHaukwie, nředoik. 

1546 Jan Fartat zLetek, ařednjk, a g«bQ mtLUÍel^ 
ka liidmiU, fo^ei^á S^dražská ^e Sedražíc, mSH y9 mě-r 
sie dům, genž byl iSOOzborein českých bratr) w Máchodé. 

1350 hn Gelinek zKoldína^ 1568 stal se mjstoseU 
D jkem na Fardubsku ', qmřel 1573, w BohdánSi pocho- 
-wán. Za něho, gakožto ředitele, bjlí uřednjci : 

1551 Hau.uS Brodinský z Broděgowic, a HanuS z 
Brlohy. ^ 

1554 Mik Štao zHerteosdorfa, dwořenpy pin na 
9wob. dwoře We WysokowS, Geho matka Markéta, 
rozená Rad.imowská z Paluže, a manželka Aima Dohal- 
ská z Dobalic/ 

156Q Jan Sapáček, ayn měitSnjna NácbqdsXtfhOi 
Dředn^k* 

1568 Adam Semilský zNowowe.s. 

1578 Bedřich Fnrtat ^ Lelek, uřednjk* 

158Q HanuS BucUowecký zK.řjžkowícy pán na 
swob. dwoře we starém Náchodě, Geho choti Kateřina 
Holická z Holic. 

1599 Giřj Wacek, měšlěnju a duehodn) na zámka; 
geho syn Jan byl důchodnjm w Dýmo.kuřjch, a wnidc 
Wáclaw uřednjk na Škworcí. 

1600 Martin Fetrůw, syn-PetrakqLŽesnjka, měšTa- 
na Náchodského. Giž r. 1579 byl na zámku pjsařem^ 
pak uřednjkem, a r. 1606 zpráwcem. On měl dwůr 
hned pod zámkem, po něm až patiid dwůr Feirůw na* 
zwaný. Umřel 1618^ 

1606 Jakub $páta ze Fríedburku, syn Michala Špáty, 
sauseda města Káchoda* Zprwu byl na zámku pjsařera, 
hradojkem^ zpráwcem 1606 spolu s Martinem Fetrowým. 
a 1625 ředitelem neb regentem. Poněwadž wěrně aspra- 
wedliwě auřad swůg zasláwal, při one' sedlské zpaoře 
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1628 proti TřSkowii pánu zdegšjmu, gakož i kdy^ž ne- 
přjtel Šweda zde plenjwali že vvšecko maudře wedl a 
řjdil: za to do stawu rj'ljrske'ho powýšen byl, dqstaw 
názew: zeFrídebarku* Umřel 1640* 

1621 GindřichmladšjKustoS Kunětický ze Znbřjho 
aLipky, pán na Daubrawici, a ředitel wšech panstwj we 
Iragi králohradeckem Rudolfa a Magdaleny Trčkowýclu 

1638 Wácl. Fruša z Ritlersberka, syn Giřiho Frii- 
ii) inS$t§n)na w Náchodě. On se dostal 1616 za pjsaře 
oa černý Kostelec, a brzo do Prahy ku p. Tobiáši Šlef- 
kowi zKoloděg, řediteli wsech panstwj Smiřických. 
Roku 1638 d. 21 zářj powýšen byl do slawu ryljríke'ho 
• čestným přjgmim: Ríttersberku, od c)saře, protože 
se MT pozdwiženj proti němu neprotiwil domu rakausko'- 
mn, anobrž při obleženj Kladdka wogsko cjs. polrawau 
i ginými potřebami zaopatřowal , gokožto auřadnjk 
Náchodský, i 8 odwáženjm žiWota sweho. Umřel 1643. 

164i3 Jan Kostelecký ze Sladowa, syn Jana staršjho 
Ze Sladowa, měštěnjna zdegSjho a setnika nad wogskera 
panstwj Náchodského při obležen) Rábu w Uhřjch od 
Tarků* Jan mladšj študowal w Jeně w Turinsku 1623* 
Zasnaubil se 1644 s Janau Lídmilau, dcerao W^^raljka 
zBročny, ředitele panstwj NowomSstskeho nad Metug)* 
Umřel 1660. 

1659 Albrecht Slastný zBabna, pán na swobodnera 
dwoře we Starém Náchodě, gegž dědil se swau chotj 
Janau, dcerao A.lbr« Kapřjka Lesonickeho .zLesonic. 

Od roku 1656— "1670 byl kurátorem panstwj hra- 
bě zPóttinku, ,pán na Winlřicjch a Mirotjuě, a gubcr- 
natorem oeb* Ubaldo z Lntiano, Njzozemčan, židům 
přjzniwý. 

1662 MalěgOndřeg Wawřjn zWlčkWic, wrchnjk. 

1669 Daniel Maxm. AuStěckj^ zFeslenberku, syn 
Daniele A. t F,, wrchnjka panstwj Smiřickeho, a sau- 
Md zdegSj, zasnaubiw se 1648 a Magdalenau , dceraa 
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Jali. Spát^r zFríedebarku, wrchnjka a mSSlSujoa zdeg- 
šjbo. Umřel 1680. 

1672 Jan Unze zLáge, byl dřjw wrcbnjkem Jíowo- 
inSstským nad Aletugj. 

1673 — 1678 Wáclaw Mjchal, inspektor byl Qaírenc. 
1679 Wáclaw Fn Bukowský. Ferdinand Rud* 

Dobřenský z Dobřenic, sequeslralor, Marek Bobamir 
Folenlar, inspektor. Petr de Bartolemi, gubernalor. 

1686 Wáclaw Hradecký . z Dubu. — ^ Ku pobřba 
(1717) geho owdow. manželky. Weroniky , ředitelky 
bratrstwaP. Marie, přišlo přes 1000 lídj z Polička. — 

1693 Frant- Hořecký z Grúnfelsn. — 1696 Jan Gind, 
Kaudélka, — 1699 opět Frant. Hořecký z Griinfelsa, 
Umřel na Chlumku d. 2 února 1731. 

1717 Karel Cjsař z Orlowé Skály (r. Adlerfels) 

1722 Karel Pfeifer- — 1730 Jan W. Togemann.— 1736 
. Jo9. Fr. Walprecht. — 1748 Wácl. Ferd. Wančura « 
Rehnic, pán na m. BarchowS , p1nomocn>k. — 1738, 
Dawid Ant. Nýwell, spísowatel pamStnost) panstwj 
Náchodského. — 1750 Ant. Jos. Fryc; umřel 1762. — 
' Leop. Langbein — Wančura — Hofmanu — Dinter — Fr. 
Kubeš. — 

1825 Wáclaw Essenther, spolu hospodářská rada 
G.H.Msti.— 



3) PéSe o řeS materskaiL 
W aulcrý po sw. Trogici, dne 15 máge 16159 ^o 
snSmu na bxadě Pražskem u přjtomnosti G. M. cjsaře 
a krále i stawů Českých, Morawských, Sle'zských a Lu* 
žických, nařjzeno pro wzdSlánj gazyka českého i to, aby 
giŽ na potom žádný cizozemec, kterýby gazyka českého 
dobře neznal, do země za obywatele a do měst za mě- 
síana přigat nebyl, a negen on, ale i geho dSti, leč tepr« 
we' wnuci , tu wychowanj, raagj za rozena Čechy uzná- 
ni a přígati býti. Tež pří saudech, snSmjch a wSelikých 



89 



gednáajch práwD)ch Bamýin toliko gazyk:«in českým abj 
86 mlawilo. Do Skol >místn a ačítelowé češlj aby byii 
Qsazowání, na fary tež farářowé a kazatelé čeSlj dosa« 
zowáni. A kdoby se opowážil gioák učili nebo kázatí| 
má 15 kop grošů českých pokaty dáti, a t, d. 

Dle toho.zacbowal se auřad mSsta Náchoda , když 
cizince za sauseda přiginauti oečhlěi z přjčioy mezi gf* 
oými te', že česky neam) , a odí swé město čisté česky 
zachowati chtěg}, gak po předcjch zdědUi. 
, Za to měli gádrnan, srdečnau češtinu. Izokolnjch 
Dyn) znémčilých mčst: 'z Kladska , Lewjaa, Dušojka, 
BrauQOwa, Trutuowa, Stárkowa, Teplice, a giuých, pauze 
Seské Hsty, žádosti, zhosti a t« d. dostáwali, gak gich na 
sta w rádnjm domě potud. \ 

Roku 1643 psal auřad mSsta Nácboda panu Janu 
Dworskemu, pánu na dwoře w Ledhugi u Police takto: 

„Wzácne' a slowiitne' poctiwbsti pane ! wše dobré 
na P. Bohu \vám přegeme. Dostali sme od wrchnosti 
swé list w gazyku němečkem s přjpisem od G. M. cjsaře^ 
gemuž na. wétšjm djle osoby spolurádnj nic nerozum)* 
me, a ani mezi námi w sausedstwj žádné osoby tak vf 
německém gazyku dospělé, aby si na nj (němčioě) zále- 
žeti dal, nemáme, kdoby nám to práwě dobře na česko 
vyložiti uměl a mohl, nebot wysok^ němčina gest: pro- 
tož pána zato přátelsky a sausedsky žádáme , že se pán 
k nám swau wolnostj tak mnoho propůgSíti, a nám ten 
list a přjpis do českého našeho milého gazyka přelo- 
žiti ráčj.'* - ^ 

4) H o d i n yé 
\ Že roku 1445 w Náchodě hodiny byly^ patrno z 
následugjcjho: ,,Malěg zámečnjk ustanowen orlog 
zprawowali (hleděti) a dostáwá 1 kopu, Z krámů ne- 
má platiti, doniž len úřad držj, a robot dalekých, má 
prázden býti, než coŽ na přiekop a na parkanu. A po- 
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BÓoky nemá tnieti s donuii nei \iji pin káže, ták chósi 
eastati, když sie naň dostaDo } a což gest úrok^a^ to má 
ca^tati s domu a s řemesla* 



6)Berii5 160 5. 

Sigmund Smiřický ze Smiřic oa Skalich, Dubu, 
FridsteinS a Kostelci nad čerň. lesy, poručnjk sirol- 
kůw a stalkůw po Wáclawu Smirickem ze Smiřic, pána 
na Náchod$ a okworci , následugjc) dang z paustwj Ná- 
chodského (Wisenburskeho a ze statků jSkalice, Risen- 
baťka aRalibořice) platil za Výroku 1603* 

kop/. groSíe. 
Za lhůta 8w. Gijrj z wlastnjho mSSce lidjl' 

osedlých 1225 po 15 gr. ze 168 komjnů) 320 l5 
po 5 gr. ) - 

Za prwnj lhůtu sw. Trogfce: zwlastnjhol 

měšce lidi osedlých 1225 po 30 gr. ze 168| 640 30 
komjnů po 10 ^r, I 

W pondělj po památce sw. DiwiSe za ter« 

min svr. Bartolomége: 
Z lidi osedlých 1225 po 12 gr. -- Z pělP 
farářůw po 30 |r. — Ze 4 mistrů owCác- i 
kých po 10 gr. — Ze 6 pacholků owč. 
po 5 g. — Z5 domů židowských po 40^ 282 3Q 
gr. — Za 1 a 2 termin sw. Wa^wř. a sw.| 
Wádawa (?) 
Za lhůta sw. Wawrince a sw. Wáclawa: 
Z osob usedlých 1225 po 24 gr. — Z 5 far^ 
po 1 kopS. — Ze 4 mistrů owčáck. poj 
20 gr. *— Ze 6 pacholků owí. po lO^gr. — (f #go qh 
Z 5 domů žid. po 1 kp. 20 gr. -- Zdomůí 
týchž osedlých po 20 gr» za terraia 9wJ 
^ BartoIomSge. -^ ze 47 kol mauSných po^ 
30 gr. 
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W auterý mezi ^ot midnem sw« Martina : . . 

Z prodané wlny 74 kamenů po 4 gr«, za^ 
2 lhůty 8W. Wawř. a sw. Wácl. z wlast.l 
mSšce osedlých 1225 po 15 ^r. [ 325 li 

Ze 168 komínů po 5 gr*, za drahý, terminl 
8W, Wáclawa* J 

Z wlny prodaná 74 kamenů pa 8 gr., zaj 
lhůtu 8W. Wáclawa. 

Z wlastnjho méSce lidj osedlých 1225 po 
30 gr. 

Z 168 kom)n& po 10 gr. za termín 8W« Hawla. 

W auterý po památce obrácen) sw* Fawla 
na wjra křesfanskau: 

Z98žberůkaprůa štik po 10gr*<«— Z wjna,, 
masa a pál eoého.— Ze 6 židů 20 roků ma- 
gicích po dakatS za term. sw.Hawla.* 
Z domů lidj osedlých 1225 po 20'gr. za 

. druhý term. sw. MikuIáSe. — Z týchž 

lidi zbjrka'^ *l|r. _ ZSfarářů po) 972 SO 
1 kp, — ZSlt mistrů owC, po 20 gr. ' 
Ze 6 pacholků owČ. po 10 g. — Z 5 da- 
mů žid. po 1 kopě 20 gr* za poslednjl 
lermin wánočnj 

Z rjb, wja , mas, pálenelio a 6 židů po. 
V2 aukálS za termia sw, Hawla» — Z lidj I 
Í225 osedlých po 12 gr.za termín druhýf 
8^. MiknláSe. — Z 5 far po 30 gr. — [ 282 18 
Ze 4 mistrů owS* po 10 \ 
cholki\ owč. po 5 gr. na' 
wánočnj 

Ze 1600 sndůw bjlrfhopjwa (56 wará) we. 
piwowáře pod městečkem Skalic) po 
6 |r. česk. idO 

5097 16. 



far po 30 gr. — -^ 
Igr. — Ze6pa-| 
iposlednj lhůtuj 



6. 

Listář historický. 

Od J. Schbna. 



xxin. 

Ae gedofinj pr&wo) za dnů otcůw naSich Tt^Selikerak 
giny pohled mělo než nynj, tol owšem gíž gsmc^ ae do- 
věděli za onoho času, kde gsme se wmaadrem rozklá- 
dán) neyprwněgsjch učitelkyň naších historických, chůw 
totižto a babiček, byl í mráz po zádech nám běžel, ko- 
chali, a po dosti dlaabem wyobrazenj pustých strašliwých 
zámků a popraw přeukrutných, na,^*ch geštS kausek 
hnsj kůže wymračeli. Kterak ala wesměs řjzenj toto 
spořádáno bylo? toí owšem potrebj ginde než u těchto 
učitelkyů wyhledáwati. I wynašel gsemhogně predměta 
tomu slaužicjch částek, gsa toho miněnj , ge pod gme- 
oem: Die GerichtspfLege, onoma gednán} připogiti, které 
w časopisu německém museyn)m roku 1831 ,na*8tránce 
251: Bóbmens Stádteweseo íui Mittelaller, nazwané, 
na iwětlo wyšlo. Tu zaljm pro lepšj wysvrětlenj psán) 
následugjcjho tolik, že při wšj tak vykřičené ukrutnosti 
trestu časů předešlých, předce i mjrnost gakás se po- 
zorovala. 

Co předně vězenj samého se týče, nebylo docela 
tak lehce člowěka tam přiwesti, ale lehce, z něho se 
prozatjm wyručiti. Mělat města gislá, tehdáž ^ak nyni, 
gistý okrsek Vykázaný, z kteréhožto wšeligaké řjzenj 
práwnj do města sobě určitého se zanášelo* 
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Nepřigal se k pr&wn zločinec, boď gaký buď, neS 
na práwne obviněn) a zirukem (neb bez tobo třetj dea 
ppopuštěn býwal), to gest : zakázanim tobo* an geg 
saditi dali, že wyžiwenj gebo a autraty pr&woi, ba i po* 
prawy na se bere. Tu teprw ríchtář ložnj pr&wem 
(w podobě gakesi žezla) naň sáhl, a dle snešenj páoůvr 
dán gest dotrestánj panskebo, totiž zawřen mjrně wectoe 
swělnici doma radnjho, neb do šallawy bez řetězUy 
neb wpaulecb, a do klady, neb posltfz i po ruxnpil« 
puštěn do wěŽe« 

Gak mile \i?ak naSel přátely, kteřj zaň rnčili k 
stan) , dostán), kdykoliw potřeba tobo by ukazowala, 
hnedle propuštěn byl, tak že buďto gen z domu, buďto z 
města wycbázeti neměl, ba někdy zauplna swobodně| 
bez ohledu osoby; neb gistemu židowí, Jlu přjkladu, do* 
'woleno, i po šmeydech swých se oháněti, a až do Linc« 
na trh ročn) se odebrati. Toliko když giž kpráwnj wey« 
powčdi (ortelu) wěc se přichylowala, rukogemstwj wšelir 
keré konec wzalo. Ručili pak někdy za obwiněného 
gisté osoby, a zase za tyto gine, psanjm podpůrčjm, 2e« 
hožto přjklad malý tuto wpsanj na pána Běšjna se po- 
Bkytuge. 

Týž pan Běšjn, by gsme i to podotknuli, byl roka 
1648, geden z dwau kragských heytmanů, z kterých geden 
panského, geden rytjrskeho stawu, wkragi swem osedlj 
býti museli, a wauřaděne déle než asi tři léta trwali. 
Byl te'ž náhodau ritmistrem (gak wroku 1715gistýbaroa 
Schuhmann fteywyšSjm , Oberster) a nemalé zásluhy o 
Pjsek si zjskal, hágiw město proti Sledům. 

Obležen} toto gistě docela neznámé bylo až podnes, 
ba zdálo by se, po bedliwém přečten} neyslawněgšjcli 
děgopisců našich, Cornovy a Pelcla, že polednjch kra- 
gů xvlasti našj se nedotknuli zeměhubiěowé tito. Wšak 
sáhlit oni rukau páličn) aŽ do Wolar, na poslednjch po- 
mezjch králonvstvrj , bljž Ba^wor*, o Fjsku pak řjci s« 
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můSt, co Cornova óPraza; Ta prý Wyakytl se oheň tři- 
cetiletá wogny a ta po slawnem 'wjtěznem obležen}, w 
dáwuo žádaném pokogi uhašen. Tak zde, gak giž dot- 
čeno, prWnj trachliwý trest poustán) sweho, obywatele 
wyUazenjin města podetaapili, a to posledoj aaCinky 
smatne wogny, ač šlastoS ndatnaa obranaa swau, ze zdj 
toliko městských, spatřili. Ba i to ^ co o Praze Cornova 
dále poznamenal, sem se potahowati může, to liž , že 
4iowě a ztěžka obrácenj katoljci udatněgi nynj se měli, 
než prwe' pro obhágenj wjry swé protestantské'. 

Tak tedy Pjsek za ty íe'ta od Hda stawowskeho a 
krab Fridricha, pak od cjsarských, poslrfz od Šwedůvr 
obležen, tam se podal, tu mocně dobyt, ta zachráněn byU 
Práwě wtom roce oblehli Swedowá, gak známo, 
Praha; plakpal^ silný pod generálem Witlenberkem od- 
trhl odtamtud, hbuběgi wzemf, kde co k dostán) sháněge. 
I akázal se a Březnice, na 2000 mazů silný, pak kZwL« 
kowa a Pjsku se priwalil. MaliCký počet saasedů, po 
one záhabě města 1620 pozůstalý, a poněknd nowými 
oby walely zmocněný, mimo swaa obrana, měl "wypůg- 
Žených 50 muSketů *) zBaděgoi/vic, a k podpoře swá 
podsetnjka (Lieulenant) Morice se swými lidmi. Páa 
kragský Běšjn pak wměstě se uzawřew, zdá se, že ney- 
tvyššjm wůdcem byl, a wůlj swau prorazil, (kdež po wy« 
pálenj stodol, o podán) se nepřjteli, ze zdj městských, 
primas a radnj LukaS Lacias Woduanský, s trabačem 
Swedským dle dotjrán) eaasedůw , gednali by byli po- 
čali), připomjnage sobě owSem ono neStěslj, klére před 
'28 lety zchaulosliwrfho podán) powstalo. 

Pak ale tomu odepřewSe a udatně se hágiwSe, zna- 
menitau pomoc) peněžitau od G« M* Cjsařske odměněni 
*■■ " » 

^ B učnice tirsím že gmenowaU athralí, gii ee vrprawdě m- 
kaoi wládaauti dalo, maskety pak oné nemoloniiee, které 
swágistá 8tavri<Ua uebliidlamél/alimtem ee zap»lowaljf. 
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hjlu Pročež poSase, wgisttf oewoli • panem BSSíbvbi, oa 

obcí předsljral, že by spjSe oo, oe£ město, za onoo nj«* 
cbwálené odoláoj Šwedům, odměnu byl zaslaažil* 

* * * 

Urozenýma a atalečn^ma rytjři p. Janowi Wáclawowi 
Běšjoowi zBěšjo, na Kozí j a Swagšiejch, G.M.C, ba-* 
řizeoema rittmistrtt, p* patrona a sauseda nám laská* 
wemu kdodánj. 

Služba Sec, PanL, Z. richtář městský přednesl nám, 
2e geden poddaný W. M, do wězen j těžkého, a to do wěŽe, 
od W.M. pro něgak^ přeěíněnj bez záruka gest dán, 
w kteréžto až posawad hladem mrauce zůstánvá. I vrfi* 
dauce my o témž wězenj těžkém, kdyby takowý 2Io<* 
wěk w něm buď hladem neb gínáče zswěta seSel (gsaueo 
bez záruku od tebož p. richtáře městského přigat) ma* 
ge prwé přjklad na G. M. panu Deymowi z Čjždw^^ 
obáwáme se, abychom podobně náklad na to Sinlti ne- 
museli. Z kteréžto přjčiny schválně k W.M. toto psan| 
ěiojc, saosedsky žádáme, pokudž téhož člowěka poddá* 
ného wtémž wězen} zanechati ráějle, aby od W.M. zá-* 
rnk učiněn byU Odpowědi ud W.3I* oěekáwáme &e, !!• 
Oct, 1646. 

* n ♦ 

My niže podepsán} sausede' a prawf rnkogmow^ 
známo ěÍD)me tjmto rukogemstwjm a slibugeme pod ctj, 
^jraq a wšjm statkem na§jm, načem ten koliw zálež), 
£9 Jana Kříže spolusauseda našeho, ,u wězen) Satlawnjm 
pro domněle s WorSilau dcerau Jana Slauhy spáchané ci- 
zoložstwo zůstáwagjcjho, nemoBa sobě z téhož wězenj k 
odwedenj swé newiny nígakž pomocli, aby propuštěn 
býti mohl, do postawenj téhož Jana Kříže k obwiněn] a 
oio dále ; připowjdáme a ruějme, tark gakž nadepsáno sto- 
gj; a kdybychom geboBedostawíli, tehdy sami do postiv 
wenj gebo], wina na sebe wztábnautl a ze wjeeh 8kod 
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^rawi býti cbcerae, gako^ pak klep§}ina zdrSeof loho 
tuto rakarni wlastDJmi sme se podepsali. Actum 1663, 
15* P&cetnbrís* 

XXIV. 

Mnohem ^ětš), nežli w geduán] práwn)m, gak prw 
ponawrhnalo, ba auplnau změna lze pozorowati w dů* 
ležitostech wogenských. Kdež nynj wogák, sedláka a 
femesln)ka bratr, bratrsky, kdy s nimi se se^de, na- 
kládá; kdež předstawenj "(Yogenitj při wšj přjležitosti 
rádi wideni, ctěni, zwání gsau, mezi nimi pak wijdnc, 
obratné, wycwičene, i učené' osoby se nalezagj ; kdež 
tněsta i městečka často i o to se ucházegj, aby pro lepšj 
obchod něco wogska k nim položeno bylo : tenkráte 
"wogák, strašák, kde genom pozdálj o něm se slyšelo, 
lid na autěkse dal, tak že negenom z wesnic, ale i zrně-- 
sta obywatele zmizeli, ne toliko pro strach, co gim dáti ? 
kterak ge wyžiwili? (neb bez toho, gak co siálo a le- 
želo, opustili,) ale pro strach newyprawitedlného sa- 
žowánj. 

I wymalowalt zběr takowau na žiwo znamenitý 
básnjk německý Schiller,weswem: Wallensteins Lager, 
a to sice ne básnickým, wymyšleným, hyperbolickým, 
ale práwě historickým způsobem; a co on. tam leckdes 
get^yn prohodil, to zde pjsemně doswědčili mohu, to- 
liko z okrsku pjseckeho, gak z ničeho nic rwačky po- 
ustaly, lide' posekáni, kde co, pobráno, ženským po- 
hlawjm zle nakládáno, obywatele až na krew usouzeni 
byli. Wšak nenj se tomu diwiti. Nebylit to, gak giž 
vr uwedenj k listu 13te'ma ponawrhouto,. obránci , sy- 
nowé wlasti, ale odkud koliw wjtr wěge , sfauknulí 
zběhl jci ^), doma k ničemu, ginde toliko k laupeži a 

♦) Mezi některými z poznamenaných ze gménawPjsku lezjcjch 
wogákil a gich mjst narozeuj, tak řjkage geographie C6lé 
Biiropj se Čjtá. 
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k obžerstwj, an wognu co řemeslo gak^s prowozowali, 
po.^wogně propuštěnj, o sto mil dále, zase kůži swaa 
prodáwagjce, na dnes, a by toliko dnes „vollauf" *") 
bylo, smeyšleli, tak lže gak za časa práwa pésiujho 
(Faustrécht) i nesnadno bljže takowého mSsla, kde le- 
želi , cestu konati, neb kdo w botách přišel, lehce i dle 
důkazů zdegšjch, bos dál g)ti miisil. 

K tomu oi/všem i pořádek špižnj (Yerpflegs-Frovi* 
aot-Yerwaltung) welice dopomáhal ; neb gsauc wogsko 
oynSgšjho času stále a trwagjcj (steheodes Heer), tenkráte 
práwS sotwa na počátku swého založenj, dřjwe než wla- 
darstwj wogenske-, gak se wtom pokračovati má, se 
naučilo^ owšem za wyučenau dáti se muselo ; gen že tu 
za vryučenau nedáwal teo, co sé učil, ale ubohý saused 
a sedlák. 

Hodlage gá wSe to, co gsem w tom zhljdl, a málo, 
ba d)lem docela neznáme býti smeyšljm, we spisku: Die 
Mílitáryerháltnisse in und.nachdem dreissigjahrigenKríe- 
ge, vysuvětliti, tu toliko dwa přjkladečky, smutného a 
směšne'bo obsahu, předložjm. 

Kam wpadli, tam se gim w^eho opatřiti muselo, 
i domácjho chleba, neb pekařů wogenských nebylo; 
i piwa, neb toho i sprostý wogák z nařjzenj wyššjho, 
mjti musel; předstawenj pak gich, ne gak nynj w ho«- 
spode, ale každý sám doma, a skwostnSgi než kdo 
w městě, stolowali* 

Tak tedy skoro padesáte let po třidcetileté wognS, 
kde rok do roku giž tito neřádowe )e tratili, a Trjce a 
"wice klídněgšj, nyněgšjmu řjzenj podobněgš) způsob se 
uwozowal, dwa pluky (escadrons) reytarstwa, skrze 
dwa dni, wčerwenci 1692^ we čtyřech- wesnicjch k mě- 
stu patřjcjch, leželi, 208 mužů sl72 koňmi, na nichž 
páni kragštj wykázali 832 liber chleba, 416 liber ma* 



*) Tohoto 0lowj(lka uzjwá list žalobnj 2f eský^ roku 1636. 

7 
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sa, 416 pinet pma, 43 stirychů 2 wSrteTe owsa, 2088 li- 
ber sena, 344 snopů slámy, to wíe dle tehdeyšj ceny 
položeno w 76 zlatých. Onil pak na obci negenoin 
toho wSeho mnohem wjc tvynolili , ale i 4 skopce, 44 
pinet wina, 36 pinet kořalky, 84 slepic, i02 žegdljků 
máitla, 162 žegdliků solí, pak kořenj, tabáku, 28 koiiů 
a 36 wolů kdálšjma potahá (Vorspann), to wSe vr cenS 
193 zl. 44 kr. , dohromady 269 zl. 44 kr., následownS 
skoro třikráte tolik, než gim wymSřeno bylo, a to w 
swatem pokogi, a wogák domácil 

Ti zatjm gako mračna přešlí 5 mt roku pak 1647 
ležel ta přes zimu, až do samého gara , znamenitý djl 
komonstwa arciknjžete, w Sušici, proti SwedĎm se 
chystagjcjho. Ten tedy zde se Yiryžiwiti , i do Sušice, 
wždy po padesáti podjljch (Portionen), odeslati se mu- 
sjwalo, ze gmena od 9iého do l7le'ho března, 546 liber 
masa, 1092 pinet piwa, 1092 liber chleba, 50 zlatých 
na hotowě ; což když sotwa zawezerio bylo, giných 72 
podjlíh takowých se rozepsalo. W tom ale ten samý den 
přitáhli předn) ředitelow^ oddélenj wogenskeho (Re- 
giraentsstab) Lanau , mezi nimi pan neywyšš} nic m^nS 
než 6 80 koňmi pro sebe, a i 8 manžel kau se přištra- 
chal , dlauhým řad«m ^šeho, co prý potřebuge, skrz 
pjsaře sweho poinjbo (Fourier) napřed obec potěšjc* 
Frozatjm ale nedostal.se dále nežli na most; neb ono 
komonstwo brány před njm zawřelo, obáTvágjc se, aby po 
přibytj tolik hostů, gim samým se nedostáwalo, a po- 
malu bylo by tu bylo widěli nowe' obleženi města^ 
domácjch wogáků od domácjch. Po8le'z pak skonSila 
se tato smutná weselohra, na opak oil^ho přjslowj: 
W rozepři dvrau gest třetjho zisk *); neb oba djly roz- 
broge swého pustiwše, třetjho , totiž obec, do prádla 
si wzali. •— 



*) Inter dnos litiganteš tertius gaadet. 
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Slowutó^ a wzicoe poetiwosti W.M* pane pnrgmi* 
siře a páni radoj! y 

Gakých neslýchaných, a tScbto časů těžkých ne- 
snesitedln^ch (přes pamět lidskan) wěcj si/felíkau bj- 
dnau ulrpnosl} netoliko zakušugeme, ale gaká oeupřj- 
mnost, neláska, zwláště mezi námi sansedy se nacházj, 
očima widjme, ušima slySjme, rakama makati můžeme; 
gesto povrinnost naše sausedská^býlí by měla,; abychom 
sobě i^Sickni wespolek gednostegoě takowébo těžkého 
břemena a gha (kteréž na nás milý Bůh pro břjchy naše 
připauštěti ráčj) powinni snášeli byli. Ale ta neúpřj- 
mnost, neláska, závrist sice netoliko zde mezí námiý 
ale takměř na všecky ^šudy strany, obral se, kam chceš, 
kde chceš, pannge, a o to, aby mocněgšj chudého sužo- 
val, a do neyhlobšjho bláta potlačil, usilnge, a na něg 
ifšecko z]é a neyhoršj, toliko aby sám -wpokogi zůstá« 
"wal, nwaliti přemeyšlj. Nebo kdybychom sobě přjpo- 
mrěd měSfanskau, kterau sme předně Fánu Bohu, potom 
panu purkmistru a pánům rukau dánjm, máge k měšlan-* 
stwj připuštěni býti , připomenuli, a na ni pamatowali, 
nikdy bychom nic takowébo proti té přjpowědi nečinili, 
a před sebe nebrali. Ale abychom toliko chudého, po- 
třebného bližnjho a sauseda swého potlačiti, a na zkázu 
přiwesti mohli,' zapomjoagjc se na dobré swědomj a 
přjpowěd swau to čiojme. Odtud pocbáz) to , že když 
se na nás gaké těžkosti, neřesti ^waij a hrnau, zwláště 
ložírowánjm soldatůw, aby mnozj nic nepokusili^ an- 
traty a nepřjležitosti žádné neměli, nýbrž w pokogi zů^* 
Btáwalí, nestyd) se za forýry a soldáty běhati, penězi 
se chlubiti, a wypláceli ; sice gináče, kdyby gich neměli, 
nikdy by se gimi, že ge magj, nechlubili, a na zkázu a 
potlačen) bližnjho a sauseda swého vr takoivau weypla- 
tn neivydéwali. Čiojc to wše, gak přjz dotčeno, proti 
dobrému swědomj, řádu a obyčegi, w této obci nesly- 

ehanéma a nebýwalému, geŠto máli kdo co, mělby ra- 

7*ř 



100 



dSgi mlčeli, a k dálš) potřebS penSz zaneehati. Skrze 
což ne nesDadnS soldáti přígjti , a saudílí mohaa^/že 
geště (gakkolí w mizerných spáleništich ivré obydlj má- 
me, a WDÍcb sotwa kus suchého chleba zakuSugeme) zna- 
menité statky a nebo penjze mjlí mns)me« A tak neto- 
liko sami sebe, bliŽnj a sausedy swé do wětšj cbi^doby^ 
nauze zwlášt, ktrýzněnj abítj, když nenj odkud gim 
to co oni chtj, zwláStě, když oni to, co s komisu se gim 
dáwá, gedoým dnem stráw), dáti nemagj, přiwozugeme. 
I aby ztakowého nespůsobu a neřádu budaucně (an giž 
nyn) tomu sotwa 'spomoženo býti může) obzwlá$tn$ od 
chudých, potřebných lidj a sausedůw na W. M. s nařj- 
kánj, pláče a ku Fánu Bohu upěnj sgjti mohlo, za sla*' 
^au a potřebnau wSc při sobě sme uznali, abychom se 
k W. M. tjmlo spisem prostým, kdyby se co podobného, 
nemírného a neslušného trefiti chtělo, ušlí , a w této 
wěci zaopatřen) požádali. — Pročež k W. M. gakožto 
pánům patronům laskawým'se utjkáme, a W* M. šetrnS 
a uctiwě žádáme, že tuto naši žádost (pokudžby ste g] 
zfk slušnau uznati ráčili) wlaskawé paměti mjti, gj w swé 
bedliwé uwážen) wzjti, gakým způsobem, a kterakby 
budaucně takow^ neřád, a neb skrze koho přetržen a 
zastawen byl, tak aby raděgi rownost mezi námi zacho- 
vána býti mohla, na to potnysliti, a prostředek tea pro 
nař|kánj chudých a potřebných lidj wynagjti.ráčjte. 

Porauče^jc se W. M. kdálšj laskawé péči a ochraně. 
(Následuge podpis třj staršjch obecojch a 13 osob zobce.) 

XXV. 

Don Martin Huerta, ó němž giŽ prwé zmjnka 8e 
stala, G, M. C, neywyššj (Oberster) a wálečnj radda, 
swobodný pán z Welharlic, pán na Welharticjch, Mo- 
krosukách, Milčjně, Nenslupowě, Wlčkowicjch, též za- 
staweného královského města a panstvj Fjska a krá- 
lovského Hwozdu, wmanželstwj srozenau vévodkyn) 
Moldavskau v cechách — předtjm ale dle Stránské- 
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boa CornoYy, VřŠpa&be1|c1i, odkud pocházel, bylaadem 
poetiw^ho cechu kregčowského* Lehce pak přiSel ke 
wšera těm přednostem. Ono „Doo** si luSjm přiwlasloil 
hnedle gak nůžky wkord obrátil, a hraběte x^Iarradasa, 
doma i wMaíIandě lid sháněgicjho, se přichytil; tjm 
priwem asi, gak sem tam n n4s, kdokoliw: Herr tod^ 
třebas i HerrTon Kutscher, nadáwatisi di, a hrdý Spaň- 
běl, bylby i žebral, ne gináč odbýwati se sm j, než : Ljto 
gest mi, že wašj milosti (yuestra merced) almužnau slau- 
žiti nemohu. 

Peněz nadělati a dobře poějtatf, nančil se od pina 
swébo, neb obapozděgi opletán) gakesi měli s komoraa 
c}sařskaa. ^Za lid sebraný, na swůg prý gro$ wyžiwený 
(oeb owšem w prawdě peněz na wyplacenj wogáků často 
se nedostáwalo), složili oni počty přehrozné, a rajsto 
platu, cele statky apanstwi pohltil. — Následowně statek 
takowý Huertowský skoro darmo mu stál; neb lid wo- 
geoský gemu wyžiwil usaužený saased , on pak zaplatiti 
si dal od Cjsaře, a to sice ten samý počeť we walných 
peoězjch, kdež on, gestliŽe co vrydal, málo walne'ho wy- 
dal, a mnohem Mpe při tom pochodil, než kdyby nynj 
kdo sto zlatých po 300 dwacetnjků požádal , za wyda- 
ných sto zlatých čjsla wjden8ke'ho. / 

Statek Kolínecký, gakož i giny, ne dlauho po bitwS 
bělohorsko, k rukám komory českO, od pána, gemuž až 
posawáde přináležel, přegat, Huertpwi prozatjm k opa- 
třen), a na weyloliy wogenské běžjcj odewzdán, od něho 
psík pan Čegkowský vladařem ústanovren gest. Měli 
pak tam kpohledáwánj wyžiwenj lidu swébo swobodně 
sešlého (Freikorps) i pán rittmistr Fechlarn, dle wýkazu 
wladaře země české, knjžete zLichtenšteina ; odkudž pro 
lepSj ié wěcí wyswětlenj, i žádost panj Pechlarowé w# 
gménu pána swébo, na Čegkow&kého, heytmana statku 
Kolineckého, se.připoguge. 

* * • 
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Urozený a statečný rytjři! Pane pT)teli mAg tnilý^ ! 
zdrawj a gio^ho wSeho doiirého přégi wain wgrně a apřj* 
mně ráda. 

Newědaace, zgak^ by atepřjSiny těch 178 strychůw 
žita, které od G.ilf. knjžec) mému DeymilegSjrao pAnaz 
statku Kolíneekého pro -wycbowán) soldatůw geho, vry- 
datí a odwesti oařjzeDe gftau, až dosawád sem do městai 
Sušice doslali prodliwalí, schwalnS wám toto psaoj či« 
jDJce zato přátelsky Žádám, že se w<edltf gisté wůle a po* 
ručeni G.M. kojžecj tak zacbowáte a sem dotčené obiI| 
odešlete. Nebo giŽ takowý statek panu Fergiarowi k po- 
staupenj nařjzeno gest a tím se dlauho prod1)vratt ne* 
bude. Nícminěgi nebylolíby tak mnoho žita před rn- 
kamí, tedy pán můg; ječmenem aneb owsem takowaa 
sumu doplněnau ginjti chce, tak aby gemu těch 178 stry«* 
chůw zaaplna wypraweno bylo* A tak sem k wám ié 
náděge, že raně to obilj zagisto sem tento teyden dowe<- 
sti dáte. Gá wám pořádnau kwitancí zase odwesti dáti 
neopominu. S tjm milost Bož) snámi* WSuSici 7 Julii 
léta páně 1622. 

£udmila Fechlerowa, irozená Fanj Nowobradski 
zKolowrat na Wranowicjch.— 

Vrozenému pána 9ltku1á$owi Čegkowskému, heyt* 
manu Kolineckémn, pánu přjteli mému zwlá&tě milé- 
mu kdodánj. 

Urozený Pane, přjteli mAg zwiáStS milý, na Fánti 
Bobu zdrawj a ginéhowšeho dobrého Wám ŽádagJGe win- 
šngi. A přitom w známost uwozugf, že toho celého anmy«- 
&1u gsem, ze wšech statkůw, kteréž tak kroce G. M.G. 
Cbráceny a wzaty gsau, náležitý poi^et přegjti, a ten 
kdež náležj předložiti dáti ; za kteraužto přjSinani Wám 
to schwalné psanj odsjlagfce gménem G.M. G. porauCjm, 
aby ste od času zpráwy statku Kolineckého se ngetj, aS 
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jjo posleďafho dne mS8}ee Aogasti přftomoého, sobS po- 
radou regstra hlawnj založili, a poSet ná1«žitS ze wSe- 
ho přjgina, i wydánj , do toho dae učinili. Tak když 
Wám kt>liw odemoe napsáno bude, aby ate se sem sta- 
kowýnr počtem wyprawí^i a nagití dáti mohlu 

Co pak neywjce možné, penjze shledejte, nebo gich 
pilně potřebageme. Wéda o tom, tak se zachowati hleďte. 
Šljm Fáo Bůh s Wámí. Datum w Klokotech bljž města 
Tibora, dne 17. Augusti, léta Páně 1621. 

P» S. Feojze i ginák podle patentu G.M. K. zLioh- 
teSteyoa přigjméyte, i aaae wydáweyte ; nebo giž wsudy 
tak uařjzeno gest. 

Huerta. 



7. 

liiternj zpráwy. 

1) z Prahy, kn konci més* března 1834« 

A.dyŽ smc přede čtwrtletjm minule'mu roku wděčně 
ebwálu wzdáwali, Že w něm literatura na||e zdárnSgi 
wynikati počala, kochali sme se tau naděgj, že nastau- 
pilý rok 1834 w tom ohledu negen bhodšimsweho před- 
chůdce nebude, ale že i dalšjm znikem a zrostem duše 
wlastenske polěSj. A w skutku giž se srdečnau radostj 
nznáwáme i Wyzoáwáme, že pěkná tato nadřge nowý- 
mi ušlechtilými úkazy na obloze literatury naSj neto* 
liko splněna, nýbrž i přewýSena gest. Nebo powážj- 
meli předně časopisy, gakožto přirozené' pěstauny kaž- 
dého literního snaženi, w pra^vi^dě m&Žeme řjci, že we 
wlasti naSj geStS nikdy a w žádném gazyku tolik a na 
djle i tak wýtečných spisů toho druhu pospolu wydá- 
Wáno nebylo , gako nynj gen w samém gazyku naSem 
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národoim sé dSge} tak Se, tidrZili se gen ďdS) Sas we 
8(egnc injře a wáze, negen národa našemu hogný užitek 
^y^^§j) ale i če8tne'ho mjsla gejňu i sobě na diwadle 
nowoeuropeyske literatury dobudau. Knih pafc obsahu 
důležitého a wážne'ho na rok tento také giž tolik buď 
skutečně wydáno, aneb aspou ohlášeno gest, že i w tom 
ohledu, zlášlě palřjce na skrowne sjly swé, wždy lepšj 
mysli nabývrati můžeme. Ale polřebj gest, abychom 
některé' z nowých těch plodů literatury českoslowenske 
mjstněgi uwažowali, počnauce od časopisů. . 

1) Česká Wěela. „Rozmaniiostl," list obsahá 
nepolitického, genž někdy wedle' nowin Pražských wy- 
dáwán byl, proměnily se letos we „Wčelu ěeskau," 
zbjragjcj chutně po wšech lučinách domácjch i cizo- 
kragných, cokoli kraganům našim poslaužiti může 
gedtíak ku prospěchu, gedilak i k lahodnému ducha za- 
bywánj. P. Čelakowský wede list tento týdennj (po ar* 
chu we kwartu) saudem dospělým a zralým, gakož 
pwšemtoho bylo se nadjti doznámoslj geho a zběhlosti 
w literatuře celého wěku našeho. Mimo básně, powjd- 
ky a drobnůstky w|eligaké, podáwagj se nám zagjma- 
w^ zpráwy o žiwolu cizjoh národů a apůsobu dalekých 
kragin, z|fcestppÍ8Ů starých i nowých. Tu pak těšily 
nás zwlášiě wýpisy z cesty panem Japem z Lobkowic 
a na Hasišteině r. 1493 do Jerusalema i^ykonane', a psa- 
nj některá z Dalmácie,, w nichžto wýteíný kragan ná§, 
p. Eduard Griez de Ronse, zemi a pbywalele tamSgSj 
čerstwýra! a-:žiwými barwami Ijěil. Nad to poskytugo 
nám Wčela tato i dobře psané' zpráwy o diwadle Praž- 
skem národnjm, o nowostech wlrleratuře českoslowan- 
ske', anobrž i o módách. 

2) K. w ě t y České. Mlčen jm pominauti nesluš}, 
Že i onno ,,Gindy a Nynj ,<« gehožto titul se nám wloni 
me'ně nežli obsah Ijbil , proměniwši se we „Kwěty 
České," owšem ušlechtilegSj twárnosti nabylo. Spi- 
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towafel^ tohoto týdéntiika, tak^ po tktf^ha kwartow^m 
Ba čistém papjře tiSlSncího , pobazeai s^ad nowým sau- 
peřem , owšem pak JiOrliwi gsaace o prospěch litera* 
tory a národa, letos geStS zdáraégi a chwalilebňěgi, 
nežli wloni, sobe pořjnagj. 

3) SwétozOr. Za neydůležitSglj nkaz nowggšj 
periodické literatary našj pokládáme tohoto „Swětozo- 
ra," t. g. „neylaicinégSj spis obrázkový k rozsjřeDJ uži- 
teěných známost], pro, Čechy, Morawany a Slpwáky ;" 
awláStě an redaktorem geho stal se; muž ^^ak práwS 
oswjcený, gakowý gest p. Šafařjkf Na zpásob tak na- 
zwaných Penjzkowých Magazjnů, wznik,lých přede dwS- 
ma lety poneyprw^ w Anglií (skrze taměgšj společnost 
k rozsjřen} užitečných známosti, ge^jmžto presidentem 
gest sl^wný kaňclář řjše lord Broughara) , a potom W 
Němcjch i we Francii mnohonásobně napodobených^^)©- 
čali tak^ u nás pp. Synowe' Bohumila Háze od 1 března 
r. h- wydáwati gazykem německým i českým z^láStS 
spis týdenní, archowý, obsahu prostě naučného, s obráz-^ 
ky na dřewě rytými a do samého textu wtišlěnými. 
Poněwadž náklad na wedenj takowého djla wždý neo- 
byčegně weiíký gde , spis pak sám předce, máli národa 
celenou prospěšen býlí,, co neylaciněgiprodáwati se tna- 
«J : rádi gsme^^tomu, že podniknatjm d>vau takowých 
časopisů pogednau, k nimž oběma týchže obrázků se 
užiti může, budauenost gegich obau tjm trwalegi po- 
gištěna gest; gelíkož předplatců w publikum našem sa- 
Jnogedíném na mnohé tisjce, gako yy giných národech, 
gešlě počjtati nemůžeme *). A w^ak i u nás nenj po- 
chyby, že podniknut) tak užitečné znafraenitau a hognau 
podpora we wšech kragjch českých^ morawských a 



*) Anglického Penny Magazíne, ovrsein uejlepšjho mezi 
wsemi potud známými^ tiskne a prodávrá se giž na p&l 
millionu exemplárii* 
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álúWénských nalezne} zwláSfS kdyl pp. podnikatel 
slnšoým napotom Setřen jm naSeho Stenirstwa , zwU$t$ 
pak lepSjm papjrem a tiskem, předsudky onny zaplaSj, 
kteřjžto hned na počátku z rozličných přjčin proti ně- 
mu pov^stiwati chtSli. Nemioaul gich potom i djky 
každeho w^rn^ho wlastence, že příčinltwost) ^sw^ao 
způsobili a zgednali národu našemu nowý pohodlný 
prostředek ke wzdSlandsti a oswStS národnj. Pan Safa* 
Iřjk, ugaw se wedenj spisu toho, tjm neyle'pe na ge«vo 
dal, i sw&g wy55j smysl o potřebách našich , i swrf nz- 
nánj weliké wážnosti a důležitosti fakowýchto spisů, 
-gestliže důchetn oswjceným wedeni býwag). A w skat- 
ki} neznámel ani wyššiho , ani těžšjho aukolu w celám 
Oboru žurnalistiky. Z celií saustawy lidského wSdee- 
Iwa wybjrati předměty neyzpůsobnSgši ku prawé osw8- 
-tě národu, tak aby celek gegích sám vr sobě ukon- 
ícn byl, a odjvrati ge pokaždé do kroge prostého i la- 
hodného, tak aby wněm i neučený powzdélati, i wzdS- 
laný kochati se mohl: tol nedař} se než mužům newSe^ 
dnjho důmyslu, známost) i hlubokých i širokých, a pře- 
dewšjm gistébo taktu , tohoto prutu kauzelného, gegž 
přjroda^ gen gasným duSem a citům gemuým uděloge* 
Arci že způsob ten lehkowážný, kterým se nynj%i wy- 
dáwán) wšech německých spisů toho druhu pokračuge, 
kdežto gen k obrázkům maně shromážděným beze wšeho 
plánu a wyššiho záměru se hledj, oné idei nikoli dosti 
nečinj : ale s tjm "wětšj radostj gest nám giž nynj po- 
zorowati, kterak wýtečný náš redaktor, s pomocj ně- 
kterých ušlechtilých wlastenců, nedostatky a poklésky 
předchůdců swých naprawowati, a spis swůg.wůbec na 
wyššj stupeň dokonalosti po$tawiti se snaž}. Nezáležit 
tu ani na půwodnosti obsahu, ani na nowosti myšlének 
aHohn, alebrŽ i;eii«na gich \rniternj ceně a doíonalo- 
8ti , na- směru a duchu celého spisu. Pročež danfárae, 
£e wšickni naši oswjcen} wlastenci, uwldauce zdárnost 
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a wýborBoat S^ilc^io SwStozorai og^ho' w o&rocb toz^ 
šjřen) i^všemožnS fie podtaragj. 

O ginýah časopisech českých, gmenowit^ Čas. pro 
katolické duchowenstwo, Fřjteli mládeže a Wečernim 
wyražeoj, tenkráte gen to podotkneme,. že we způsoba 
•wem předešlém i letos pokračugj* Nadálí sme se, že 
i slawná Gednota ku powzhuzen) promyslu w Cechách 
podle' slibu we §* 28 swého reglementu daného, nás 
gií letos i časopisem českým technickým potěšj, zwlá- 
llé an časopis gegj německý giž se wydáwá ; i geŠtS 
danfáme, an inezi Čechy promysl gediným gazykem 
německým buditi se nedá, že nadSge la žádost upřjmýcb 
wlastenců i w ohledu tomto brzy se nápj||pij*] i 

4) Ssawectwo« Rnkowét saustawná k poučen] 
'wlastnjma* Podlé neylepsich pramenůw wydal Jan 
Swatopluk Fresl, doktor w lékar&twj, c. k. ř. w* 
professor přjrodopisu, ředitel c* k* přjrodownyna wy- 
sokých Školách Pražských a t. d. W Praze n Kronber** 
gra a Webra, 1834. XII a. 388 stránek we weL 8. (za 
1 zl. 40 kr. we stř.) 

Zásluhy pana Spisowatele o literaturu naSi gistS 
každému čtenáři časopisu tohoto známy gsau. Kepře*- 
stáwát on giž od wjce než patnácti let negen prázdné 
chw)le ale i gměnj swé nasazowati na rozšjřenj známo-* 
stí přjrody we wlaslí naSj gazykem národnjm. PočaW 
Rostlinářem swým, djlem welikým, sk^Mp^tným a pře- 
wýborným, w n8mž až posawad pokračuge, podal nám 
potom systematický přehled žiwočistwa , uwod k mi- 
neralogii, a celau chemii, mima ifinohá pogednánj fy- 
sická, meteorologická, astronomická, i giná toho drahit 
we Kroku ; čjmž wSjm proklestil sob$ i kraganAm na** 
Sim dráhu we weškeré terminologii českoslowanské 
prirdBnické, upodobiw gi podlé neynowěgšjho stupnS 
dokonalosti nauk těchto rozsáhlýcht Nechceme .zapjr 
rati, že w tak ohromném oboru předmětů, gmen a ná* 
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2WŮ přjrodi^ickýeh p. Sp. ne vflij nwarowali se mohl 
poklesek, gežto potoiUDJ přjrodopjsci naši ponappaw) ; 
ano přálibychoni) aby z obySegné kolego našeho gázy* 
ka, pokudkoli wSdecke' důkladnosti newadj , wykračo- 
wáno nebylo : a wšak i to giste'gest , žep. Presl podiwr 
naa pilnost) , newšednjm důmyslem a mužnau odwa«- 
faaa, přobořiw tSsne wazby starého zwyka, nowé sau*- 
stawné názwoslowj swé wůbeo na piawých a sppla tak 
prostranných základjoh wysta^il , že napotom giž gem 
částeSnjch opraWj :nikoli pak zcela nowého stawenj 
ipotřebj nebaďe, I Ssawectwo toto, djlo geho neyno- 
íWSgšj, dáwagjcj tpopis weškerých ssaWiců, (mammalia, 
Sáugethiere),|^sáno gest směrem a duchem wědeckýniy 
ia obsahem swým wrownáwá se ijeylepšjim toho způso- 
řbu spisům. w. cizině kdy wyšlýra. Protož nepochybage- 
•me, že wšickni wzdělanci národu našeho na něm zále- 
želi sobě dag). ■ . . 

- ; 5) Obraz ataráho awSta, to gest wSeobeeQ& 
.'politická laistQrie prwnjho wěku, od počátku společnosti 
lidské' až ku páduzapadnj řjše Řjmske'. Od Frantp 
Jos. Smetany, kněze řsTdu Prempostrátskeho wTe- 
pld, professora na ust^^wu filosofickém wPlzni, (Djl I.) 
\y Praze, 1834, wknjžec) arcibísk. knihtiskárně, u Jos. 
Fetterlowe', wedenjm a nákladem Wácl. Spinky, stráň. 
XVI a 240. wel.. 8. (za. 40 kr. stř.) « 

PřečteDj^isu tohoto nám neóbyěegne potěšen) zpň* 
aobilo. Gsauce my geStě welice chudj na historické kni- 
hy wnowěggj literatuře swe, bylibychom ktere'koli ne- 
Spatné sepsán) toho způsobu ochotně přiw)talí: tjm ra- 
dostněgi >/v)táme tedy spis we wšelikem ohledu tjak zda- 
řilý a wýborný, gakowá gsau.tyto prwoliň^J^^prof. Sme- 
tany, Sloh geho gest wesměs ěistý, gasný a žiwý ; něk- 
dy antickau lepotau a gadrnostj wyniká tak, že z9k se, 
an wýtečnj duchowe' starého Řecka i Řjma sami knám 
mluw). A předce hlawnj zásluha geho, podlé našeho uznár 
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DJ, nez&leSfVe slohn a formS, ale wobsabu saim^m/Mre 
vrjhofu 'wScj, kter^ nám před oči stawj, a wducfau^ kte- 
rým nás Jia ně patřiti nčj. Wohledu tomto hislorie p« 
Smetanowa, ačkoli ne wSudy a "weskřz íobě rowná,. 
Vriak -wůbec neomylně mezi neyzdařilegšj počjtali se 
masj, které kdykoli a a kteréhokoli národu na swStlo 
wySly. Spisoi^mtel nepodávvá nám holá registra událo- 
st) starověkých, čili paubý toliko náhrnek (konglomerát) 
historických podánj bez ladu a skladu, alebrž žiwý obraz 
věku onoho, gehožto spatřen) samo vSecku' znamená* 
wost rozličných úkazů we mrawnjm a rozumowém .ži* 
votě národů pocjtiti dává ; aniž opět přitom upadá MT 
opačnj chybu, aby moralísowaDJm spustil se auřaduswtf^ 
ho děgopravného : ale gakož na historika slušj, před- 
staviv děge barvami gegich přirozenými, zůslawuge 
dals) gegjch rozgjmánj saudu. čtenářovu; „kdo s1yši$, 
slyš, a kdo rozumjS, rozuměg.*^ Ale kdokoli, přečta 
ku př. v této knize děginy starořjmské republiky, ne- 
pocjtil živě, že ónno veliké' tagemstvj moci Řjmské, 
kterýmž toto město stalo se panovnjkem celého starého 
světa, nic giného nebylo, než veliká a v senátu řjmském 
Opoho času téměř dědičná maudrost, střjdmost, hrdinná 
mysl a neohroženost i v neyvětšjm nebezpečenstvj 
(gako před Hannibalem), vůbec pak neobyčegná i dlau- 
hotrvalá shoda všech občanských ctnost) ; a že vůbeo 
gen mravnjm a rozumným závaž)m obce a řjše buďto 
znikagi arostau, buďto klesagj a zacházeg): kdo pravjm 
této vznešené pravdy v obrazu starých děgin hlubokým 
citem a celau dus) svau nepogal a necjtil,— -tomu vše- 
cka historie nadarmo mluv), ten at spokog) j^p s ve- 
zdeyš)m chlebem svým, do řjše duchů se nevijrage. 

A však , gakkoli vysoce spis tento sobě vážjme, 
anohrž právě protcr, že sobě ho. tak vážjme, za povin- 
nost svau pokládáme, učiniti p. Spisovatele pozorliva 
na některé geho nedostatky a vady. řrvnj a přednj 
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Wftáa gest na inDoli]^ch mjstech přjliSnS strařnost, ■wSc- . 
tiatost a přitom nečlánkowitost celých obrazů, nedostatek 
gasoého gich ^rnppo^áDJ , nepraw^ rozdělen) 8\i?ětla i 
stJDU, časté zanedbAnj prawdla toho, aby -wáŽněgSj ^ 
osoby a dSge gakoby w^ele diwadla, wžiwégšjm s\?ětle | 
a gako we plastické podobě, méně wážné wjce do zadu i 
a gen potud postaveny byly, pokud gici ku prawdé a 
k auplnosti obrazu potřebj. Takto ku př. pqpisu wálky 
řeloponneské (na str. 64 — 68) nikdo snadně neporozu- 
mí, kdo gj asi ze spisů Thucydidesowých giž prwé ne- 
zná. Spisowatel tu sgedné strany tuze málo, s druhé 
tuze mnoho přcdnáSj; mnoho, chtělli gen powšechoý 
obraz'|gegj dáti, gelikož iu nahrnut) mnohých podrobno- 
st) gednoté a gasnosti ^adj ; málo, chtělli nás sběhem 
této wálky mistněgi a dokonalegi oznámiti. Naproti to- i 
mu ku př. obraz ^álek Punických "v^ýborně. se podařil. 
Tušjme že p. S. některé částky Obrazu swého se zwlá- 
Stn) Ijbostj, a4udjž i swětšjm pozorem malowal. Tak i 
sloh we knize té celé, aS na "wětSjm djle wýteěný a spa- 
nilý, a yr^ak mjsty také wjce neb méně zanedbaný gest. 
I poněwadž p. S. nám dostatečné důkazy dal, že chy- 
hám takowým, budeli gen na ně pozorliw, i rozum) i w^ 
howěti um): pročež nešjřjce dále slow, dokládáme gen 
žádost swau, aby pro budauc) nowé knihy této wydánj, 
gehož se brzy naděgeme, předělage částky gegj některé, 
rózšjříl Obraz tento asi na 25 — 30 archů, tjmže ušlech- 
tilým duchem i slohem, který sme u wětšj geho částce 
poznali. Tak zůstaw) sobě i národu swému památko J 
trwalau, čestnau i prospěšnau. Owšem pak žádáme, ba 
prosjme, aby wdjle tak wýborném a literatuře naš) co 
neywýše potřebném dále pokračugjc, nás brzy také Obra* 
ey střednjch wěků i nowěgSjch časů potěšil. 

6) M. Tul. Cicerona čtwero řečj proti Luc.Ka- 
tilinowi. Přeložil, wyswěllil a oprawený text půwodnj 
^řípogil SimeonKarel Macháček, o. k. prof.poe* 
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tiky a rhetoriky na gymnasiam Gi^insk^nw W Frdže, 
1834, n Kronbergra a Webra, 190 stránek, viel. & 
(za 40 kr. siř.) • ^ 

7) C. Crispí Salin 8ti i bellům JagurlhÍDnm, 
to gest wálka 8 Jagorthaa. Z latinského gazyka přelo- 
žil KorbertWaniek. W fráze, 1834, nákladem En- 
derského knčhkupectwj , stránek YI a 150 mah 8.. (z^ 
24 kr. stř.) 

Pokládámeí za neomylná znamen) zrostag}c) a zmá- 
hagjcj se literatury české i to ^ že giž nynj bedliwěgi 
než kdy předtjm wýtečnj plodowe' dáwnjch 'Wěků řjm- 
ských i řeckých do wlastenske' půdy naSj se přesazugj,. 
Gazyk náš sám tjm -wětšj hognosti, ohebnosti a rázno- 
sti nabýwá* Staročeské překlady klassiků, ačkoli srny* 
sly těchto dosti zřetelně tlumočt, předce giž proto za 
nedostatečné powažowati slušj, že šjřjce a gakoby roz- 
topugjce často slowa gegich mnohomlnwnými opisy, gim, 
onné gadrné stručnosti, ráznosti a lepoty slohu ugjma- 
g), genžku přednjm gegich okrasám náležeg). P. Machá-« 
ček ale osmělil se napodobiti krásy Cicerono^y i we 
slohu geho; a rádi mu to swědectwj ^ydáwáme, že 
snaženj geho ^ětSjm djlem se mu powedlo. Mnohá 
i "wážná mjsta w řečech liatilinárských, podlé uznánj 
našeho, dokonale přeložena gsaq ; giná geště zlepšena 
býti niohau. Abychom gen gediný přjklad dali, we po- 
wěstných slowjch : „Quousque tandem abutere, Ga- 
tilina, patientia nostra,^' kterážto p« Macháček na 99F0- 
kud pak se budeš opowažowati, Katilino, trpě- 
liwosti ňašj^' přewedl, mybychom bez rozpaků byli 
položili: „Pokud pak nadužjwati budeš, Katilino, 
trpělivosti našj.'* Slova n adužjwa ti, (t. g. užjwati 
nad mjru, nad slušnost, abuti, missbrauchen), neznali 
sice ani stařj Čechowé, ani tušjm Poláci, gelikož toto 
ponitj u nich gednjm slowem se nevyráželo : ale gak 
mile geho složenj a smysl gen gednaa se předstawf^ 
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porozamígemui ten sprostý Čech a Polák. Slowo „opb- 
waŽOTfati »e něčeho'' znamená spjše (der Gefabr) trot- 
zea ; „zle fižjwati*' dáwá láke' poněkud giny smysl 
nežli „abuti/' Tjmlo způsobem překladowe' z gazyků 
cizjch pozorný nás čioj na nedostatky w materSině našj, 
á nntjce nás k gegich nahraděnj skrytými poklady do- 
mácjmi) obohacugj gazyk. Ostatně u5ený apparat, při- 
daný k řeěem Katilinarským , p. Překladatele opět ga- 
iLOŽto saudnrfho a pilného filologa nám wygewuge." — 
Pan Waněk, překládage Sallustia, pokraCowal pro- 
střednj cestaa mezi starými a nowýmí Čechy. Kniha 
geho i neučeným čtenářům wětšjm. djlem srozumitelná 
budtf. A předce přálibychom , aby na mjstech , kdežto 
Sallust překladateli nesnáz) naskytuge, *trochu swobod- 
něgi byl sobě počjnal/ — Konečně žádáme obau pp. 
Překladatelů, aby pokračugjce w takowe'lo práci, nás 
brzy hogněgSjmi plody starých Řjmanů w gazyku na- 
Sem potěšili. — 

O wydáwánj páně Jungjuannowa dáwno tau- 
žebně očekáwant^ho ,,Slownika českó-německ^- 
ho^' připogene ke swazku tomuto náwěštj i prospectus 
geho, čtenáře naše wůbec, a dále zde položené ,, náwě- 
štj od českého jjluseum" pp. zakladatele pokladnice mu- 
seynj české zwláště mjstněgi zprawj. Daufáme, že djlo 
toto práce ^veliké a welikého nákladu, ba obět celého 
téměř žiwota, přinesená Wlasti od wýtečného Spisowa- 
tele, w národu našem wděčuě uznána i náležitě wáže- 
na bude. Na wlastencjch gest nynj, přičinili se, aby 
p. Jungmann, obětowaw čas i sjly swé spisowánj toho- 
to djla národnjho , nebyl přinucen, i gměnj swe' nadar- 
mo nasazosfvatí, -^ 
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2) Literainra illyrBkých Slowaiifi. 

Z kD)žecjho Srbska ďošly nás zpráwy, že od po* 
tíikn běžjcjho roku vrydáwagj se 'wKrahugewciNow7ny 
srbské, pod zpráwau a uveden jm Demetría Dawido- 
wité, předojho tagemnjka knižecjbo a slowatnebo spi* 
so^atele srbskébo. Wycbázegj každého týhodne gednau 
w arcbowém formalti. Gšau lo prwnj nowíoy slowajisk^ 
wzemich tureckých, a gíž z toho ohledu 'památné. Za 
přjCioaa pohodlněgšjho wydaTeánj týchž nowin, gakož i 
tištěn) giných auřadnjch pjsemnost}, tiskárna knjžecj z 
Bělehradu do Krahugewce, posawádniho hlawnjho sjdla 
Geho knjžecj Milosti, předvedena gest. W Srbsku opět 
řeč proskakowala, že knjže Miloš bytem swým napotom 
wmSstě Smederewu naDanagi, d]e giných ginde, položiti 
se aumysl má, což wšak ^ždy geště i/velmi negisto gest. 
Sjpisowatclslwo Srbňw řeckého obřadu "wpolednjch U- 
hřicb, we Slawonsku a na wogenske* hranici, "wystaupilo 
sice wposlednjm tomloSestiměsjcjs dosti hognými plo- 
dy na gewo, ale mezi těmi wšemi málo které wyspě* 
lostj a záwažjm nade wšednost wynikagj, owšem pak 
mnohé zuichsotwa zmjnky zasluhugj. Z pohrobnjch 
děl Marka Elíseitě, býwalého přede třidcjti lety uči- 
tele we Wel. BeCkereku, wydány nákladem Temešwár- 
akeho kapce Feitě dwoge činohry, Belizar a Alexander 
i Natalia, wBudjně 1833*8. 92 + 119 str. Sub bota 
Mladenowil, učitel, přeložil z maďarčiny knjžku : 
Mladý mudřec, wBad. 1833. 8. 136 str., nákladem ma- 
tice srbské tištěnau* PawelStamatowif, Jaderské 
fary administrátor, wydal giž 5tý ročnjk swé malomed- 
iié Srbské wčely, \r Bud. 1834:. 8. 164 str. Eusta- 
thius Michajlewil, adwokát, wystaupil snowým 
románem: Pomsta i osud aneb Drahomjr župan Tře- 
bíňský, w Bud. á833. 8. 2 č. 303 str. Tolikéž i Mil o- 
Mran Widakowil, známý sedmiperý čmařikář, po* . 

čet swých galowých románů nowým: Ljbezni scéna 

8 
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Iwy Zahorce, wBud. 1833. 8. 297 str., rozmnožil* Joa- 
chim Wuil, powěstDý potlaukaS, srbský Susarion, 
Yirydal, gakž sám prawj, „kralický obs^ a gako virýtah 
sw^ho žiwolopisu," wHorn* Karlowicich u FrettDera . 
1833. 8. 454 sir. Isidor Stojanowil, posluchač práw 
■wPeSli, -wytasil se „smra^njini bágkami weršem/* W 
Bud. 1833. 12. 110 str. Lazar Zuban, knjžecj pjsař 
■wRrahugewci, přeložil z nSinčiny na slowo wzalý ro- 
mán Gilblas francauzskeho spisowatele Lc Sage , we 
Wjdni u Mechitarislů 1833. 12. 184 str. Jan Beril, 
aktuar při wyššjra dozorstwj srbských nirodnjch škol 
-w BudjnS podal kraganům swým mluwnici maďarskau, 
podle půwodnjho djla Emerika Salay, s některými přj- 
dawky podlé Jos. Martona: Madlairské gazyko - očenj, 
wBud. 1833; 8. 319 str., srbsky i maďarsky. W Leto- 
pisu srbském, tu dobu od Theodora PawlowitS^ 
adwokáta w Pešti, wedeném, a gakož gíndy n&kladem 
matice wydáwaném, řádně se pokračuge : wycház) kaž- 
doročně čtwero swazkůw. O dwogj sbjrce národnjch 
srbských pjsn}, totiž od W. S. Kára d žitě a S. Mi- 
lutino^itě, giž w loňském běhu Časopisu tohoto 
(1833. sw. 4. str. 448) mjstněgšj zpráwa podána. Slo- 
•wutný sbjratel pjsnj srbských teď nedáwno i nowaa 
hognau sbjrku národních přjslowj a powjdek tiskem 
ohlásil. Z toho, c^ gsme o spisjch w nowě wyšlých 
lY krátkosti podotkli, zřegmé gest, wgakowých mezech, 
se literatura srbská pohybuge, a kterými předměty ney- 
Mrjce se zanášj. Fřjklad našeho S^ětozora zbudil a 
některých Srbůw tauženj po něčeín podobném wgegich 
nářeěj^ k dosažen) cjle tohoto, gak se naděgeme, brzo 
gistá a pohodlná cesta nalezena bude. 

Z Ghorwatska gsme dostali potěšné zpráwy, že 
literatura dómácj zdlauhawým sice^ ale bezpečným 
krokem klepšjmu a vreselegSjmu sta^u seprobjrá. Ney- 
novrěgi tam ^yily na svrětlo následngjcj spisy. Josef 
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H a r i č, klerik bidkapstwj z&hřebského, přeložil zfi&- 
maa powšechoě, půwoduS odhrabSte Ghesterfíelda po- 
šlaa, nauČDau knjžku: Indiánský mudřec, w Záhřeb a 
1833, 12. 54 str.) kterážto 8 welikau pochwalaa přigata 
byla. Giřj PawliniČ, býwalý panský aaředn)k, z 
uherského do chorwatsk^ho sada přenesl obljbený w 
té wlasti román': Mikuláš Zrinský, bán chorwatský, 
w Záhřebu 1833. 8.197 str. Rukopis^ od nebožtjka To- 
máše Mikloušiče oprawený^IIynek K.r ís t i a no- 
wiS, duchownjk w biskupském seminarium, podal do 
tisku. Od Františka MilašinowitS, kněze a prae- 
fekta biskupského seminarium w Záhřebu , Fawla 
Stoosa a některých giných wyšlo několikos chpr- 
watských básnj porůznu. Dotčený duchownjk biskup- 
ské semináře, Hynek Křis tiano wič,^muž horliwě 
o zweleben} literatury virlastenské peřugjcj, a giŽ ode 
mnoha let překládánjm pjsma swatélio do gazyka ma- 
terského se zanásegjcj, přichystal do tisku nowau gram- 
matiku chorwatskauy kteráž \t krátkém čase w Záhřebu 
u Suppana na swětlo wygjti má. Karel Rakowec, 
práwnjk) přeložil z němčiny tří činohry, prowozowané 
několikráte na diwadle záhřebském od herců něme- 
ckých, wgazyku chorwatském naskrze nezběblých, kte- 
réž nic méně wždycky, při hlučném shromažděnj obe- 
censtwa, se wSeobecnau pochwalau přigaty byly, což 
samo důkazem býti může wřelé lásky národu chorvrat- 
ského kmaterčině swé, a. potřeby zawedenj wtom sj- 
dle chorwatské země národnjho díwadla. W biskupské 
semináři prowozugj se sice každoročně w masopustnj 
době od klerikůw některé čirM>hry, tjm samým ale, 
gakž každý saudný wážítel wěcj domýšleti ^e může. 
Žádostem a potřebě celého obecenstwa geště naskrze wy-. 
hoYirěno nenj* Kochali se Chorwati tau naděgj, že gim 
brzo dopřáno bude i nowiny w mateřském gicb gazyka 

45jsti, ale naděge tato posavad bohužel se newyplnila. 

o* 
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O Dowých IiterD)clipIodbách Srb&w latinského ob« 
řadu wDalmatska a Slawonsku nic nám we známost ne- 
wešlo, owšem pak zwláštS zDalmatska negedoy se dag) 
slyšeti nářky, nad konečným Zanedbán jm gazyka mater-* 
ttkého a rozmábáoim se wlaštioy wtamegšjch městách 
npSnliwě stjžnost wedancj, Wgednom listu, psaném dne 
22 prosince 1833 w Zadru, Čteme mezi ginym takto: 
„Žalostndbo slawuHteratary dalmatske nelze dostatečně 
Teypsati. Kniby w gazyku materském zde naprosto žá- 
dné na swěllcř newychodf, owšcm ale "w gazyku wlaském. 
Dalmatinci sobě přirozenébo s^ébo gazyka za nic po-* 
kládagj, ke wlaskému cbwátawě Inau, w něm gediné se 
cwič), gjm gediné mlnwj. Páni wnaSem městě ani mlu- 
•witi illyrsky wjce nechtj a nenměgj. (O té hanby!) 
WSecky nauky gak na zdegšjm gymnasium, tak i na 
ústawti filosofickém, předDášegj se w gazyku wlaském, 
vrygmauo bohoslowj, gemuž se latinau ačj atd/' 

P. /. Šafařjk. 



3) Neystarsj rukopis Kroniky troJaBské. 

Pan Frof. Muczkowski, známý spisowatel gramma- 
tiky polské wKrakoi/vě, poslal mi pro Museum rukopi- 
sný zlomek Kroniky trojanské, gegž "W deskách ruko*- 
pisu práw magdeburských vr gazjjLU polském z r* 1S33 
nalezl. Začež se mu zde gmenem ustawu toho a ^Sech 
milownjků literatury české uctiwé djky wzdáwagj. Zlo- 
mek ten gest arci ^^Ihkotau irelice poraucháo, k litera- 
tuře ale tohoto přewýborným slohem newyrownaného 
přeložen) welmí důležit a neystaršj zposud známýeh ra« 
kopisůw kroniky této; z něhož se dozwjdáme, že z roz- 
kazu pana Fetra Zmrzljka ze SwogSjna a na OrljkUy 
jieywySšjho mincmistra králowstw) českého přeložena 
byla, gehož posledoj stránka těmito slowy se zawjrá : 
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,,DokonaDOg{ toto dielo léta od naro2eni| 
bozieho Tisyc d^o stého osmdesátého sed- 
mého Od toho mistra 6Tvida*a przeloze do w 
Gzeska rzecz slowo od slowa kprzikazanii 
8(Iow)utneho pana Mincmaystra rzeczeoeho 
Zmrz]ikod Ka(y jasni e)yšieho kniezete krá- 
le Waclawa Gzeskeho krále ]et(a od naro* 
2e(nij Bozieho Tisieeieho Cztyr(r8} teho ge- 
d(enacz)teho Am(en)." 

Porownaw několik listůw zlomku tohoto stiSigným 
pmnjm A druhým wýdánjm knihy tcřto, shledal sem že 
mnohem iivěrněgi s Quidonowau latinskau se srownáwá^ 
^k že sem sobě umjnil sostatnjmi rukopisy gi srowna- 
ti, a podepjSeli se na ni dostatečný počet milownjků, 
w starém gazyku tolik exemplářůw tiskem zobecnili, 
počemžhned oslatnj wnowau čeStinu skorrigowáoy pro 
gíaé čtenáře tisknautiby se mohlié 

ir. Hanka. 



8. 

Náwěštj pp# zakladatelům pokladuice 
musegnj české* 

▼ ▼ e předeSl^m awazlta Časopisu tohoto (r. 1833, stt. 
IV, na str. 463 — 465) učÍDěno bylo DapomeDut) těm 
wšei^, kleřj wstaupiwše r. 1832 neb 1833 w počet pp. 
zakladatelů pokladnice museguj česk^' po lhůtách , \i 
wšak wyměřene'ho ročnjho minimum 10 zl. we str. 
platili zaiiedbali, aby zmeškané takowe wklady eo ney- 
dřjwe, a sice konečnS až do 20 března b. rt 1834^na- 
hraditi sobě neliknowali, nechtěgjli sice za samočhtě 
iňrystupug)cj z počtu pp* zakladatelů powažowáni býti. 
W učiněné tedy téhož dne 20 března b. r. rcTisj, poně- 
vradž se nalezlo, že raagitelé Ijstků základčjch pod čí- 
sly 50, 71, 78, 80, 83, 91, 101, 108, lf2, 116, 118, 126, 
132, 137, 147, 166, 172, 177, 182, 187, 188, 211, 222, 
229 a 231, nedbawše napomenut) , i?vždy gešlě nedor 
platci onoho ročnjho minimum zůstali : protož Ijslko- 
vré tito základčj umořeni gsau, a wybiránj na ně knih 
nákladem pokladnice vryšlých we knihoskladu Kron- 
bergra et Webra potud zastaweuo gest , pokud dlužné 
ročn) minimum splněno nebude. 

W §. 8. prawidel zborom musegnjm pro řeč a li- 
teraturu Českau dne 1 ledna 1831 wydaných a w Časo- 
pisu tomto.{r. 1831, sw. I, na str. 127) tišiěných, pri- 
powěděno bylo, že „podlé dostatku a zásoby peněžné 
w pokladnicí, zboř mimo gine na to obzwláStn) swůg 
zřetel obrátj, aby auplný a kriticky wyhotowený slow- 
njk českého gazyka swým časem na swětlo wyšel.*' — 
Zásoba ta peněžná sice až posud k wydánj tak weli- 
kého a nákladného djla nestačj; a wšak že potřeba če- 
ského auplněg^jho slownjku každým dnem wjce se ^wy* 
gewuge : uznáno za užitečné, zwláště, an tohp welika 
částka pp. zakladatelů wýslowně žádá, aby slownjk pt 
Jungmannůw, (we přjloze ke swazku tomuto šjře ohlá- 
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Seny), poinoc>ť^2e pokladnice wyd&wáu byl. PonSwadž 
ale zásoba peněžná w pokladnici, (gakož we připoge- 
ných ke si^azku tomuto aučtech widSti), ^^vždy geStS 
skrowuSgšj gest, než aby pp. zakladatelé auplným tjmto 
slownjkem naprosto poděJowání býti mohli, — léčby 
wydá-wánj geho přespřjliS zďftiuhawé, a tudjž wšem 
vrúbec méně prospěšné,' Tvydawateli pak škodné bylo:*— 
pjrotož nalezeno gest za prostředek, aby swazkowé slo« 
vrnjkap. Jungmannowa pp. zakladatelům pokladnice ma« 
segn) české w gine leTvněgš) ceně, nežli gest obecná, 
dáwáut byli; t)m totižto způsobem, že pokladnice za 
oě gednu částku, oni pak sami ostatek ceny obecné kaž- 
dého swazku platiti magj, Rozwrh platu mezi pp. za*^ 
kladatele a mezi pokladnici musegnj učínj se každoroč- 
ně podlé možnosti pokladnice a počtu pp* zakladatelů^ 
a 8 počátku každého léta Časopisem tjmto vrůbec ohla- 
šován bude. 

Frwnj dwa swazkowé Slownjku, genž geštS tohoto 
léta 1834 tištěni býti magj, prodáwáni budau pp. zakla* 
datelům we knihoskladu Kronbergra et Webra w Praze 
za polowici obecné ceny, totiž 1 swazek za 1 zl. westř., 
gelikož druhá polowiee za ně od pokladnice složena bu- 
de. I ta wýhoda gim se podáwá, že povinnosti před- 
placen) 4 zl. na poslednj dwa swazky se zprošlng] a 
oswobozugj. Přitom ale zawázáni gsauSIownjk pokaždé 
na ukázáoj základčiho Ijstku we knihoskladu Kronber- 
gra et Webra odbírati; aneb, gsauli přespolo), a chtěgjH 
ge bráti skrze kníhkupectwj gim přjležitěgšj , al o to 
8 knihkupectw)m Kronbergrpwým w Praze sami před« 
kem se umluw). 

Swazkowé Slowníku p. Jungmannowa, počUH od 
konce přjštjho měsjce Záři 1834, čtwrtletně pokaždé w 
ty doby, gako swazkowé Časopisu mu^egnjho , wydáwá- 
dí budau* 

Od Českého Musenm* 



•9. . 

Zpráwa o wlastenském Maseum 

(w Lednu 9 Unoni a Březnu 1S340 
Společnost. 

▼Ve l()da Sionýehandů w8taap!1iproh1iSeD)ai se kwy* 
měřenýma ročajma přjspěwku: paaj hraběnka Christia- 
na ze Šternberka, dáma sayoyek^ho ústaWa ^we 
Wjdni-,— a panj hraběnka Ervina z Wall Í8, rozeni 
hraběnka ze Šternberka. 

We třjda přispjwagjcjch audů: důst, pan Josef Gal. 
Panstka, doktor bohoalowji kanownjk a administrátor 
« 8W« Jana na Skalce. 

WmfLt erialijch dodáno: 

1. Pro zbjrku SiwočiSnaa: Od p. Gířjho 
Jana Feiíce, c. k* praktikanta pří aučetnj kancíeláři 
prwnjho pinku dělostřeleckého, weliká mořská mušle, 
Buccínum ; — • od p, hraběte z Colloredo-Mansfel- 
du wzácná kachna, Mergus servatus; — od přispjwagj- 
cjho a zběraojcjho auda p^ V. Ghrist. Rubše, děkana 
^ Haldě, 300 malých mořských mušlj. 

%• Pro zbjrku zkamenělin: Od Sinn^ho auda 
p« Jo 8, Hausera, faráře wPeruci, několik zkamenělin. 
3. Pro knihownu: Od p. MikulaSe Greěe, au- 
da mnoha učených společnost] z Petrohradu, 52 swazků 
geho Časopisu: Syn oteSestwa i sewerooi Archiv na rok. 
1832 ;«-od Dr. Ludwika Ag assice, professora přjro- 
dopisu vrNenfchatlu, geho francauská kniha o zkame- 
nělých ptácích. Djl I. částka !• w Neufchatlu Í833. 8 
wyobrazenjmi; — od činného áuda p. Jana Ferdinanda 
Schmidta*, c. k. appellačniho raddy, geho Hornjho 

Eráwa wkrálowstwj českém 2hý djl, w Praze 1833.; — 
^dnárodnjhoústawn Ossolinskýchwe Lwo- 
wě, 7 a 8mý swazek geho Gzasopisma naukowého* 
Lwow. 1833. •— od knjžecj arcibiskupské kon- 
8ia tóře 4tý swazek Časopisu pro katolické duchowea* 
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8two 1833; '"— od p. Martina Sehimannai eicpeditorm 
a ka88)ra pražské arcibiskapske koosistoře, gedna kniha; 
— od přispi wagjcjbo a zběragjciho auda p. V. Ghrlst. 
Rabše, děkaoa wHaidě, 3 špaoěUke knihy; — od če- 
Btoého auda, Geho Gasnosti knjžele Giodřicha L u b o- 
mirskeho, 8 p^olských knih ;— -od p. Josefa Ch me- 
ly, professora na gymnasium králo-hradeck^m, regí-» 
strjk geho k latinsko- německo - českému slownjku;'— 
od p. Jgnacia Seibta, gedna od něho wydaná latinská 
kniha; — od čestného auda, p. Adama Roacisze ws k^- 
h o žRoscisz e w a, 36 knih a 8pisi\ historického ifilolo- 
gického obsahu we 48ti swazcjchalí kamenotisků;— * 
od p* Wáclawa Krolmusa, faráře Zwikoweckého, 
gedna česká kniha;— od činného a zborowého auda p« 
professora Maximiliana Milí aura, t. rt rectora nni- 
Yersity: disšertace doktorůw lékarstwj, Jgnacia Jessera 
a W.M* Pauka; —od knihkupec twj Borroach et 
André w Praze: Kosteleckého Flora fůr Aerzte eto« 
3t) SMrazek; — od p. Karla Bořiwoge Presía, kustosa 
a professora; Symbolae boianicae, fasc. lY. Pragae 
1833; — od p. Jana Nep. Fi se hera, Med.Dr. aprof. ho- 
gitelstwj oCj wPraze, geho Klinischer Unterricht 1n Aer 
Augeuheilkunde. Prag 1832 se 7 kamenotisky ;— od p* 
barona z Aufsessu w Normberce : pokračowánj časo- 
pisu: Anzeigerfiir Kunde des deutschen Mittelalters; — 
od p. M.C. A, Peika, diákona wŽitawě, geho něme- 
cká kniha: Nowý Lužický magazin na rok 1832 a 1833 
po 4 swBZcjch ; — od p. hraběte Adolfa zP5ttingu6 
staršjch mineralogických k^ih; — od p. Kotlera, ob- 
chodnjka s drahými kameny w Turnowě , dwě ruské 
kuihy, pian nižnigorodského trhu sw. Makarskéhó, s 
wyobrazenjm tohoto trhowého mjsta a wyobrazenjm 
Kremlii; — od p. Jgnace Jaks cli e, konsistorialniho ar- 
chiwáře wLitoměřicjch, geho něm, kalendář pro učitele 
na rok 1834 ; ^— od k. české společnosti nauk, $e- 
matismus králowstwj Českého na r. 1834; -—od p. Gi- 
řjho Jana P eSice 27 rozličných tiStěných wlastenských 
spisů w8. a 3 swazky takowýchž spisků w 4. 

4. Prozbirku rukopisů a listin: Od p. Jo- 
sefa Muczkowského, professora w Krakowě, zlomek 
neystaršjho rukopisu kronikjc Trojanské, na pornčenj 
král. mincineystra Zmrz1jk*zčeStěné (r. l4ll); — od 
Geho Excellenci, neywyšSjho purkrabj hraběte Cho t- 
ka z Cliotkowa i Wogn jn a, 325. na rok 1834 i«ry- 
dacýclL omluwenek na čjnském hedbáwném papjře; — 
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od p* K ar 1 a awobodn^ho p&óa ze Sttoly, he^tmaiitt 
při c.k, generál njm kwartýrme jstrowj : politicko -sta* 
tistíck^Memoire o Čechách odwtfwody zCherre, wru* 
kopiaa od 1742*, •—- od p. DawidaN e a s t a d 1 1 a, antiqoáře 
trPraze, ehronologieký Index c. k« patentů, reakriptů a 
pragmatik od L 1300 až do 1783. 

5« Fro zbirkuminc): od přispi wagjcfho a zbS-^ 
rag)cjho aada p. Y. Cbrist* Rubše, děkana w Haid$, 
aiarý tolar, 1 střibrná Španělská památnj mince pak 6 
starých střjbrných a 8 měděných cizjch mincj; — od ^ 
Antonína Stradiata, kaplana w Ondřegowě, 21 ma- 
lých stříbrných a 1 malá měděná mince ; •— od Čestnéhp 
aada p. Adama Roscisze ws kého zRosciszew, 
2 pěkntf welikrf medalie broncowtf ; «— od p. Wáclawa 
Krolmasa, faráře Zwikoweckifho , 2 menS j střjbrntf 
a 2 maliěktf měděnrf mince;-— od p. Eman. Schul ze, 
spráwce we Freihammra, měděná mince z francaazk^ 
rerolace r. 1791; •— od p* Františka Roschera, ma« 
Ijře w Praze, 2 střibrntf a 10 měděných mincj;— od 
přisp jwasjcíbo aada p. Lndwjka Uirschmanna, J« 
V* Ďt.j biskupská střjbrná mince od r* 1690, — od p* 
Antona Laudila, sakristiana u sw. Mikuláše w Pra- 
se,! 2 malé střjbrne a 74 malých měděných minci ;—> od 
p« Josefa Krassela, zkaušenelio magistrátu jho raď- 
dy wLiborhowicicb, 10 rozličných starých malých střj* 
brných a 14 též takowých měděných mincj, mezi uimiS 
gedna řjmská; — od p* Tomáše Stockého, magi- 
strátního a kriminálního raddy vr Gbrudjmi, pruská 
fttřjbrná mince od r. 1620; — od p. Frant. TobiáSka, 
lokalisty w Ratagjch , střjbrná mince od Sigmunda III* 
i600; — od čion^bo auda, p. Jos« Haqsera, faráře w 
Peruci, 10 malých střjbrných mincj; »— od p. Ant* 
Šan r k a, faráře Libického, 3 staršj střjbrná a staršj mo- 
sazná mince. 

6. Pro zbjrku starožitnost): Od ěinného au* 
da, Geho Gasnosti, knjžete z Oetti nge n - Wal ler* 
atein, na panstwj zbraslawskcm wykopaná střela, na 
sjž rytba* 

7. Pro z b I r k u p e C e t ) : Od p. ry t« ze S oh w a- 
benau 60 otisků pe^etj oa ii?ětSjm djle ze Salzbarka 
a z Tyrol. 

8* Do pokladnic ^*m o s e g n j na wyd&wánj knih 
Českých dodali s p. Frant. Krále rt, posluchač fysiky 
w Praze, 5 zL — p. Ant. Strobaeb^ posluchač filosofie 
.wPr. 5 zU *— p. Frant. Feyerfeii, posluchač práw 
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w Pr, 12 cU — * pt Jan Sk a pian, poslachftč l^karfftwi 
w Pešti, 5 zh — p. Jod* Bohnuit] Gwoth z G^otho* 
wíaD, poslachač lékarstw) w Pešti , 5 z1. — Kaíhowoa 
české školy w Baděgowícjch, 8 zl. — - p, Mart. Zátka, 
poslachač theologie w Badégowicjch, 8 zI. — p. Jan Ra* 
domil D wořák, 4obchodDJcký w Pr. 5 zl* — p. Wěn- 
eesK Kořjnek, pjsař oa Mělnickém panstwi, 10 zl. — 
p. Jos. Fryč, doktor ob, práw w Pr. 10 zl. — p. Frant* 
Hirach, kojž. ŠwaroeDberský hospod, radda, 10 zl. — - 
p. JaDČernýwNimbaree, lOzL — p. Julius Wi 1 jm ryt* 
ceŠwabenowa wBroě, 15 zl. — * p. Karel Winaři** 
cký, far&ř wKowáni, 20zl.— W. W» 5 zl. — p. Frant. 
Fetera, far4ř Marešowský, 5 zl. —« p. Jan Č twrt e č- 
ka, učitel w Albendorfn , 5 zl. «-— p. Yinc Chrisl. Ru-^ 
beS, děkan w Haídě , 26 zl. — - p. Frant. Brauaek,' 
kaplan w Samil}ch, 10 zl. — > p. Jan Šolc, kaplan i ad- 
miaistrator na Laukowě, 10 zl. -^ Česká bibliotheka 
pražského arcibisk. aeinínarium 20 zl. -— p. Yendelía 
Griinwald, poslachač filos. w Pr. 5 zl* -^ p. Frant. 
HampeySf posl. theol. wPr. 6zl.-— p. Wácl. Krol- 
mas, farář na Zwikowci, 10 zK — G. Gasn. pan Jan 
kojie z Lobkowic a na Kononišti 60 zl. — p. Joa. 
luh mela, gyinnas. professor we Král* Hradci, 15 zl. -— 
p. Frant. Jar. Waeek, zámecký kaplan na Březnict, 
5d«— -p. Mích. Prayzler, kaplan na Teyně nad Ro^* 
ivenskem, 10 zl. — p. Jos. Strnad, farář w Boskowě, 
12 zl. — p. Wácl. Werunáč, kaplan w Libuni,10zU — 
p. Petr KiToyči, děkan vr Turnowě, 10 zl. — p. Vine. 
Werich w Turuowě, 10 zl. — p. Jos. Radský, lékár- 
njk tamže, 10 z L — p. Jos. Černý, kaplan \w Choru* 
iicjch, 10 zK«— p. Jos. Šale, lokalista w Záboři, 16 zl* — 
p. Jos. Wagenknecht, kaplan w Berauně , 10 zl. -— 
D&st. Yikaríat Budyuský 20 zl. — p. Jakub Němeček, 
pěstáun we Wjdní, 10 zl. -— p. Jos. Se hon, c. k. gym* 

fráfekt w Pjsku, 10 zl. — p. Frant. Sláma, farář we 
hrašticjch, 10 zl. -^ p. Matěg Semerad, posluchač 
l^karstwj wPr. 3 zl. — p. Jos. Pelikán, aktuar u ma- 
gistrátu wKrál. Hradci, 5 zl. — p« Jos. Jah ni, kaplan 
vre Strašecjm^ 10 zl. — p, Valer. Procházka, posl.. 
theol. w Pr. 5 zl* — p. Joa. Bačkora, zkaušený nči* 
tel w Pr. 4 zl. — p. Jos. Aker mann, dachownj zpráw- 
ce we wšeobecné nemocnici Pražské, 25 zl. — p. Wácl. 
Staněk, doktor lékarstwj w Pr. 10 zl, — p. Frant. 
I ach i m, posl. theol. w Pr. 5 zl. — p, Matěg Ka wk a, 
posl. filos. w Pr* 15 zl. — p. Jos. W o t ě ra , farář w 
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D8ko^S, 5 zl. — • p. Adolf z Ehrenberka, saadni nkr 
toar we Wršowicjch, 10 zl. — p. Wenc. Zítek, kaplan 
DaMSeci,5 zl. — p. Frant. Kas t r án ek, kuihkupec a 
koihtlačitel wGičjně, Szl*—"?* J<>8* Čermák, zpráw' 
ce hospod, na Hrabe Škále, 10 zU — p. Wácl.Maso- 

&ast, kassjr důchodn). tamže, 10 zk^— p. Emmanuel 
elchior, kootribačo) tamže, 10 zl. — p. Ant. Čer- 
mák, kancelářský tamže, 10 zU — p. Jos. Kiihoel| 
kancelářský tamže , 10 zl. »- p. Frant. H 1 a w á č e k, 
kancelářský tamže, 10 zl. — p. "Wácl. B a u e r, pjsař tam- 
S^e, 5 zl. — P-. Jan Keck, studagjcj, 10 zl. — - p. Jos* 
Stulc, stndogjcj na akad. gymn. w Pr. 5 zl. <^- p. Ka- 
rel H a w 1 j k, posl. práw w Pr. 5 zl. — p. Rud. M a y e r, 
studogjcj na akad. gymn. "w Pr. 20 zl. — Měkteřj cUte- 
lowé češtiny ^ Něm. Brodě, 30 zl. -^ p. Jan Hnla- 
kowský, praktikant u c. k. gabern. archi^vu w Pr« 
5 zl. — p. Jan Bohamjr Š irer, posl* filos. ^Pr. 5 zl. -* 
p. Řehák, kanceliista ví Benátkách nad Gizeraa, 10 zl« 
-— p. Karel Hausmann, posl. theolog, w Pr« 10 zl« 
•^ p. "Wácl. Žáru ba, absoly. theolog, 10 zl. -» p. 
Jos. Ghmelenský, doktor práw a c. k. sekretář l^nního 
saudu yv král. Českem, 7 zl. 30 kr.-^ p. Sebast. Šedi- 
*w,ý, kaplan u S. ApollioářiSe w Pr. 15 zl. — p. Tomát 
Stocký, magistrátní i kriminálu j radda wChrodJmí, 10 
zl.^-p. Frant. Richter, farář w Heřman. Měsíci, 10 
zl. — p. Jan. Ghlebeček, měšlan Chrudimský, 10 zl. 
— p. Jan Jos. Giraut, měStan, kupec, dohližitel Skol a 
otec chudých w Chrudjmi, 10 zl. — p. Aug. Š tepán eky 
kaplan w Chrudjmi, 10 zl. — p. Ant. Zych, adraini- 
atrator wNímburce^ 10 zl. — p. Frant. Ríerenschaft, 
měštán Plzeňský, 5 zl. — p. Wácl. Pjcek, posl. filos. 
-w Pr., 9 zl. 30 kr. — p. Matěg Kašpar, kaplan vrHo- 
řicjch, 10 zl. — p. Jan Haní, kandidát lékarstw) -w Pr. 
5 zl. — p. Vine. Pulkrábek, kancell. na Mělnjku, 5 
zl. — p. Jan Kořjn e k, kaplan we Wšeně, 8 zl. — p. 
Frant. Ri eger, studugjcj na akad. gymn. vr Pr. 25 zl. — 
p. Jos. D a in a S e k, kaplan w Semilech, 10 zl. — p. Wog- 
těch Sedláček, Dr. filos. a prof. na ustawu filos. yw 
Plzni, 10 zl. — p, Jos. Rone, přísežný praktikant a c. 
k. auřada kragského Beraunského 10 zl* wq stř. 
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1. 

8 e m j k* 

(Pd Šebest* Hn^wkowského)* 



KňS, kůň! hlo Me, we powSlři! •— wolá lid 
Přes Wltawu na Smjchow se sázj ; 
PanoS na nSm sedj , gewj děsný cit, 
S něho skáče, daw se k němi\ scházj ! 
Horymjr to, an má gewit zwSdy, 
Oddechnuw si, vrěštj odpowědi : 

„To gest Šemjk, rozhlášený w Čechách kůň, 

O nSm zněgj podiwné powěsti. 

Widěli gste w powStrj gak plul, co člun, 

Kterak konal we obloze cesty! 

Počátek se geho temnem krege, 

Snad gest zakleň w ném duch čaroděge." 

Gednaa 2ena bjlým rauchem oděná 
Přiwedla ho ke mně w gitřnj záři 
Ra oprali lýčj, wnada wtělená; 
Ljbá tesknost zářila se w twáři. 
Pronášela ke mně sladká slowa: 
„Kup ho, netlač w ceně, neb gaem w^owa. 

1* 
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PromineS-lí smlauwy, budeS lítowat, 
Málo kdo zoá geho prawe ceny: 
Swehlaweo sic; tobě sotwa wzdorowat 
Bude : poslauchati nechce ženy. 
Slogjm za wznik ge*h6, za podstatu, 
Skaupý ale nebud* w slušne'm platu !" 

Zaslech gsem dech konS^ gakby jrekl „Kup!** 
Oči se mu leskly, pnula hrjwa ; 
Cilost, ostrost gewil, tak co Jjtý sup: 
Mysljmi negsi bydlitel ty chljwa! 
Splatil gsem ho podle předmilenstw), 
Nepřáw giným geho aučastenstw}. 

Solwa tagni žena "wystanpila z ?vrat, 

Dal gsem vg) hned rychle hledat wšudy; 

Mysljm, wygewj mi skrytost o oiěm siiad. 

Ta tam! —• žádný^newj kam šla kudy, — 

Zmizela pryč: Bylo mně to diwno : 

Rek gsém k sobě: ,.,Třyč si skwělá hřiwno!" 

Mladoch cre zdál: dal gsem pribjt podkowy, 

W brzku. gemu odletěly s kopyt: 

ría wzdor gsem ho zapřáhnaut dal k wolowi : 

Tuto poiSal wzdorn^ kusy tropit ; 

S pluhem do powělřj wyskakowal, 

I wůz rázně ogj wyhazowal. 

Mydljm, neyspjS že to mladé' třeStidlo 
Hodj se mi k welerychlé gjzdě; 
Káží dát mu ohlaw, sedlo, udidlo; 
Slauha klade we třmen nohu w hwizdě: 
Wv chwjlce wSecko na zemi se wálj, 
Kůň wSak při tom neutjká wzdálj. 
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Nad tjin wrljui hlawaa, po2[al mbe 1 dSs; 
Frawjm: Snad to koňská podobfzna ! 
Snad to paahý přelud, aneb snad sám běs, 
Frodawačka geho uástrog, Ijzna! 
Snad to gest gen obraznosti ple'ni5, 
Wždyl neplodj podobného země* 

Ozwal se tu málo rozumný gen, hlas : 
NezlehČug mne, negsem zrozen k pluhu, 
We zwolnosti honosil se směle waz j 
Nechci nosit otrockého sluhu* 
Lnmjrůw gsem nosjwáwal ducha, 
Nenadchnutým budu neposlucha* 

Ay, to pohnulo mnau gako náhlý blesk. 
Bez odkladu na hřbet gsem mu skočil, 
Komon řehtal, zrak se gemu bodře lesk, 
Fode mnau se nigak nediwočil; 
Počal honosně se pphybowat, 
Bylo widět, gak zná poskakowat* 

Sotwa zmjnil gsem se o něm milnSce, 
Hned gsem musil k nj se zabrat na něm. 
Na cestě gsom pjseu skládal o družce, 
Kterak žige w planj obaustrannem } 
Ke wýchwale gegj sobě řehtal, 
Gakby m&g zprěw geho uSi lechtal* 

Geda k twrzi, kde má bydl) zlatá dhof, 
Sebral se hned, zdwihal wzhůru hlawu. 
Spinal se tu, zhrdnul geho chod — 
Co tu tropil pyšně za postawu ! 
Gakoby se netek země, plowal, 
Nad ujm druže duch se- zaradowal* 
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Když gsem nedáwno zpSt od n] z n&mluw gel, 

Nechtéla inne pastit, bylo pozdě. 

Na ráno gsem glnau cesta konat inél : 

Wygel gsem přede, omrk gsem -wšak w hwozdS, 

We prostřed pak počal komoň frkat, 

Počjnalo we mné cosi hrkat. 

Frawil ke mně: „čjhá na nás w cestS sok, 

Geho chasa nese hrozné hroty; 

Nebog se nic! drž se!'' Předewzal w tom skok, 

Preljt hlawy neljtostné sloty. 

Děsný hlahol daleko nás stjhal, 

Komoň weysměšně si cestau řjhaU 

Na cestě mne tuhé spanj přepadlo, 
Měl gsem minaut geště množstwj srázů; 
^ewjm, gak se plémě gimi wykradlo. 
Že mi zachowalo štastně wazu. 
Když se zornj záře skwěla k rána, 
Slyšjm otwjrat swé twrze brána. 

Na den gsem se k garoěílé Praze bral, 
Wyslal gsem tam obilnj swé wozy, 
"Wšecko gsem tam dobře rozprodal; 
Boljwá mne srdce při odchozi ! 
Zdržel gsem se též tam do saamraka, 
Nesa hezkaa schránka peněz W waka. 

Když tak přigechal gsem ■wzhůru na Radost : 
„Slůg! stňg! — Plecháěe sem wolá luza — 
Nechces-li být swého žiwobytj prost!'' 
Přepadla mne celičkého hrůza. 
Go ta začjt, prázden gsem byl zbroge : 
Kde nagjti utěšen) zdroge? ^ 
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;Šepce w tom kůň: 9,Dr2 se ! Wezmaa zde swau mzda!'^ 

Fočal do fiich tepat kopytami. 

Ten se swjgel , ten tam křičj kwjle : ^^Mra !" 

Ten se wál) koni pod nohami. 

Wywázli gen, co uprchlí spěchem, ^ 

Gestli postačili geohat dechem, 

* ' 

Od te doby byl mu we bořegSku byt 
Určen, Mrjnem pokropená pjce; 
WolDost gemu dána, kam ho pudil cit, 
Ode mne se nechtěl trhnaut wjce, 
Probjháwal kwětná luka, lázy. 
Mile' mu iél byly také srázy, 

Poholowě byl, když gsem kam geti měl — 
Gest on predce podiwného druhu — 
Podobného kdo z wás gak žiw zřel? 
Neznáme as ^§eho mjra kruhů 
Ni wšech duchů! TSen] přelud herny; 
Slyšte, kterak wywed poskok wěrný» 

U Přjbrami střjbrný co rákos klas 
! Wýrost. Pod njm Čili skwělé doly. 

Pádilo tam zewSud množstwj chas, 
^ Žádný nechtěl pracowati w polí. 

I mně prchii též tam newoln)QÍ, 
I Nechtěli nic sjti ani sjcy, 

Žalowal gsem toto wSecko knížeti, 
Gak mně w poljch wězj wšecka práee, 
A že w brzkém čase bude widětí, 
Kterak zmjzj w Čechách wšecka láce, 
Že m)t budem w zemí střjbra sklady. 
Při tom uauzi, drahotu a hlady. 
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Wládce kázal gim se nawrátiti zpgt. — 

Fřišlí 8 nimi drazj kowkopowé; 

W noci zapálili sjge: gaká změt? 

Ráno, newinnj co beránkpwé. 

Počali se přeskranšeně tázat, 

Kde chci co žjt, co chci dáti wázat? 

Nad tfm zločinstwjm mne pogal wztek, i 

Wšak gsem mlčel. Šemjk pomsta radil, *! 

Uposlech gsem wSecko, tak gak on mně řek, 
Na hřbet gsem se k půlnoci mu wsadilj 
W brzke'm přigeli gsme ku Přjbrami, 
Pomysljm si i Co tu počnem sami ? 

Prawil : „Drž se !" Počal skoky diwok^ 

Prowádět a na chlum silně dupat; 

Ozýwaly se tu doly hluboko, 

Od snahy sám potJal těžce supat; 

W gamách bylo slyšet praskot, lomoz, 

Kowkopowé křičj : „Šetku pomoz !" 

Hleďte, gest to protiwnjk náS Horymjr, 
W ruce žhaucj pochodeň msty nese, 
"Wichrice se Wzteká, mele sebau wjr, 
Stromy kláti, wrch se kolem třese, 
Dolů djla, stawenj se bořj, 
Auwe, plamenem giž chySe hořj ! 

W tom mi radil druh můg k cestě ku Praze, 
Drjw než wygde průwodkyně zornj. 
Uposlechnu, Zřjme gjtro w Zdaraze, 
Křezomysla we zahradě dwornj. 
Prawj: Ayhle, kam tak ráno záhy? 
Cjtjm aěgake' tu ostré šmahy ! 



I 
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Gewjm, co mne wylaudilo na cestu, 
Že mne wypálili kowkopow^, 
Frawj, že nenechá toho bez trestu, 
Wiseti že mag} co drozdowe, 
Že ge powolat dá bez průtahu, 
Zatjm abych obljbil si Prahu. 

Druhého dne u knjžete hornjci 
Wedli ztjžnost, že gsem zbořil doly, 
Že gsem skákal po nich přimo k mSsjci, 
Že gsem z gegich bytů strolil žmoly ; 
Že to bylo práwé o půl noci, 
k že nigak nemohli mne zmoci* 



Předwolaný nechtSl gsem se k tomu znát, 

Že to wšecko nepodobno k wjře ; 

Že mne wládce widSl ráno u Psár stát, 

Ze Přjbrami že to hezká sjře. 

Napřed knjže i sám pochybowal, 

Žeby komoň chlumem pohybowaU 



Tu pak powstal od wSech geden hluk, 
Že gim prawdu newywrátj žádný 5 
Ke přjsaze chystalo se na sta ruk, 
Očitě že zřeli ten čin zrádný; 
Že připatřjm některému ďasu : 
Uwěřil pak knjže gegich hlasu. 

Prawil: „Přezáhubný ty gsi prowed kus, 
Zraařils poklad, nahradit geg w stawu 
Negsi: za to důtkliw^ho trestu zkus! 
Ztratjš statek, promrhal gsi hlawu ; 
Měl gsi náhradu swau u mne hledat. 
Ku pomstě se nabádati uedat. 
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Djm tu: „AI gsem tam byl! zem6 třesení 
W celých Čechách bauřilo tu dobu : 
Žalobnik& oeplatj nic swědčenj. 
Též wjš, gakau zpáchali mi zloba, 
Zachowalaa w horách máš swau rudu, 
Wydobýwat pomočen gi budu. 

Křičj gednjm hrdlem žalobnjků daw: 
„Caroděg gest, newSř geho mysli; 
Ráděg sebe i nás záhuby wšj zbaw, 
Wytopj nás w gamách gako sisly. 
At twá gasnost negistoly spořj, 
Sice twág hrad gistě kouzly zbořj. 

Strachem puzen kázal powSsit mne dát, 
Rozléhal se posměwawý chechtot. 
Byl gsem ztracen! Nález se měl giž gíz stát; 
W tom se ozwal Šemjkáw ctný řehtot. 
Okřál gsem gjm, ke mně se až stočil, 
Šeptal, bych si na hřbet geho skočiU 

Bez prodlen) na zad gsem se wyšwihnol, 
Žádaw wládce, by mně přes hradišlě 
Třikrát geti dowolil. I pokynul, 
Uzawřjt dal každé průchodiště, 
Frawil, že si proskočiti mohu. 
Poprw Šemjk sotwa zdwihal nohu; 

W druhém getj se giž plaše diwočil, 
Dělal hbité skoky na tři sáhy, 
Mnohých soků hlawy rychle přeskočil. 
W třetjm getj gewil žhawé snahy, 
W hradu skákal s gcdné k druhé straně, 
Nedowede toho žádná laně. 
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W tom tu prawj : „Drž se !" wzhůra žinj skok, 

We powětřj gako laňák pluge; 

Widjrn pod nohama §jrý řeky tok, 

Dech se wé mně strachem zatagnge; 

Čekám, do Wltawy aŽ-li spadnu — 

A hle, žřjm se u wás w suchu na dnn«* 

Diwjm se ti, co gsi za zázračný plod; 

Nepoch&zjš ze wšedn)ho druha, 

Ze slowutných předků musj být twůg rodj 

Neb gsi nechtěl u mne konat sluhu. 

Gaká, rci, tě Wila wychowala? 

Která wěštka mluwu darowala? 

FozůstaneS wSeho konstwa oslawau! 
Gmeno twé se do oblak až zhwězdj, 
By se neskwělo gen mezi Wltawau. 
Fogedem tam, kde se w záwod gezdj : 
Za diw Vf klasa držeti tě budau. 
Blesky sláwy nás tam oba z&wau. 

Ay, cos smuten, snad gsi w sobě něco strh? 
Gsi tak ochabělý, hluchý k sláwě? ^— 
D) tu Šemjk: „Tam co ležj Dědek wrch, 
Nagdeš u Mže přjčo} djry w skále : 
Spj tam záslap hrdin — až zem w těsnu 
Bude — wygdaut Geď tam n^žli klesnu. 

Zaberu se s nimi geStě gednau sem* 

Nynj wjc zde nen) pro mne léku; 

Od osadu určena gest doba 'wšem, 

Znáhlil gsem se, bych neapad vr řeku." v 

Slze prawj panoš z Neumětel : 

„Ach kdo bude m)ti o- mne zřetel ?^^ 
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Odwece kůň: ,,WSe ti knjže odpastj, 

Tebe tam se ugmau lopotowe'j 

Sic se oprat baařj rozpust), 

A poddanj začnau pomsty nowe , 

Fři tom obdržjš tez twaa chot skwélau, 

Tchán ti wynahjcadj ztráta celau. 

Řekl na to statkář: ,,FotgS) mne chol, 
Ale předce ty mně budeš scházet; 
Wynaložjm -wšecku wdSčnost na průwod, 
Konstwo půl Čech má tě wyprowázet, 
Zgednám plačtiwých žen také hegno ; 
Nežli segdeš, zgew mi rodu tegno !'^ 

Di kůň: „Můg pra, pra -pra, pra -pra, pra -praděd 

Pegasus slaul, ctě on wraucně Musy, 

Zjskal rtinoho od nich, zrozen byl zde před^« 

Ten swau hbitaa po něm zdědil chůzí ; 

Mluwu pochytil pak od oslice — • 

Naučiwšj se gj od wěštice* 

Chtěl dál mluwit, w tom mu manj doSel dech, -^ 

Skonal* Panoše tu gala bolest, 

Oslawit chtě geho garoskwělý běh, 

Chystá se geg dle slibu dát dowezt; 

Konstwa dawy geg tam wyprowázj, 

Do určené skály se giž sázj. 

Zadula se; w nj gest slySet temný zwuk, 
Gako řehot kon), břínkot zbraně. 
Křičj mnozj: Zagisté tam wězj pluk! 
Prigde, přigde někdy ke obraně; 
Gegich wůdce neyspjš na oemjku, 
FoswátAé 8 njm h^^jno krahuljkň* 
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Takto o nSm 8taro2ito& powSst zoj. — 
Zašel ten plod i s našimi boby! 
líárocl, pobřešiw geg, spružnost gebo ctj* 
Škoda ! mnobý by se do obloby 
Básnjk na něm dostal , -wznáSel ífelo — 
mile by se arci na něm gelo ! 

Kad bystrého konS nenj vr 8'w5t5 nic, 
Zachránil giž mnohé w nuzné době, 
^'e]itllge z wérnosti we cwálu plic. 
Čest, áemjku, ta též patrj tobě, 
Powěsij twau -wlast se bude bawit, 
Dokud bude čilost konstwa slawit. 
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Dwě starožitné básně raské* *) 

Přeh od Jar* Langera, 
1) Swatba Knjžete Wladimjra. 

▼ ▼ e sjdelnjm městě w KiewS, 
A to u laskawého knjŽete Wladimjra, 
Bylo hodowánj , počestný hod, 
Bylo stolowánj, počestný stůl, 
Mnoho na hoda bylo knjžat a bogarů 
I ruských bohatýrůw udatných. 
A když byl det po polowici dnu, 
A knjžecký stůl w půl stolu, 
Wladimjr knjže rozpotěsil se, 
Po swětld sjni procházel se, 
Černii kadeře rozčesáwá — 
Howořil on laskawý Wladimjr kněz : 
jjHoy, wy knjžata a bogaři, 
„I udatnj bohatýrowe ruštj! 
„Wšickni wy w Riewě oženěni ^- 
„Toliko gá Wladimjr kněz swoboden chodjm, 
„Ano wždy panic a neženat chodjm j 
„I kdož mi zná newěstu, 
„Sprotiwnici, krásnau děwici : 
„Aby ta děwice byla postawy statni, 
„Statné postawy, a s umem dokonalá, 
„Geg) Ijco aby byly bjlé, gako bjlý snjh. 



*) Z Drewn. stíchotwor. rnsk. 
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„A gegj rtiinSnce gako máků kwět, 
„A brwy čern^, gako sokolowé, 
„A oči gasn^ gak u sokola?" 

Tuí wětšj za menSjho schowáwal se, 
A z menšjch knjžeti nikdo oeodpowjdá* 
Ay tn od toho stolu knjžecjho, 
Od trnože bohatýrského 
Wyslaupj Iwan, hostinný syn, 
Wskočil on na mjsto bohatýrské, 
A zwolal on Iwan zwuífným hlasem: 
„Hoy, an gsi ty Sudar laskaw, Wladimjr kněz! 
„Dowol před sebau slowo promluwiti, 
„Genom gediné slowo beze hnžwu: 
„Gá Iwan w zlaté OrdS býwal 
„U hrozného krále Emmanuila Emmannilowiře, 
„I widěl gsem w domě geho dwě dcery: 
„Prwuj dcera Nastásia kralewiíína, 
„A druhá Afrosina kralewična; 
„Sjdlj Afrosina we wysoké sjni, 
„Za třidceti zámky ocelowými, 
„A bugnj wětrowé newěgj na ni, 
„A krásné slunce uepálj Ijce, 
„A tato děwice, Sudare I ppstawy statné, 
,5Po8tawy statné, a ducha wzdělaného: 
„Ljce má bjlé, gako padlý snjh, 
„A twáre gegj gako máků kwět, 
„Černé brwy, gako sobolowé, 
„A gasné oči gako u sokolů; 
„PoSli ty, Sudare! Dunage na námluwy." 

Wladimjr knjže kiewský 
Rozkázal naljti čjši zeleného wjna, 
A podati Iwanu Hostinnému, 
Za ta geho slowa, za wýborná. 
Že mu powěděl o newěstě. 
Pozwal on Wladimjr knjže 
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K sobS do ložnice Dunage Iwanowiče, 

A gal 66 gemu slowy howořiti: 

„Hoy, an gsi ty Dunag, syn Iwanowič ! 

,,Poslaž ty mnS slnžban přespolnj: 

„Geď, Dunagi ! do zlaté Ordy, 

,,K hroznýma králi Emmannila EmmaDailowiči, 

„Na djlo dobré, — ua námlawy, 

„K geho Ijbezné dceří. 

„K počestné Afrosině kralewíčnS, 

„Wezmi ty moge zlaté truhlice, 

„Wezmi tři sta hřebcůw mých, 

„Wezmi si bohatýrůw s sebau udatných*'^ 

Podá Dunagowi čjši zeleného wjna, 

— A ta čj5e byla na půl druha wědra — 

I tuřj roh medu sladkého: 

Wypil on Dunag čjSi zeleného wjna, 

I tuřj roh medu sladkého — - 

Rozhořela útroba bohatýrská 

Tomu mladému Dunagi Iwanowiči, 

A mohutné plece rozšjřily se mu; 

Howořjlí on Dunag takowéto slowo: 

5,Ay laskawé slunce, ty Wladimjre knjže ! 

„Nedáwey mi s sebau zlaté truhlice, ' 

„I nedáwey tři sta hřebcůw twých, 

„Aniž hrdiny udatné; 

9,Toliko dey mi s sebau gednoho mládence, 

„A to mladého Ekyma Iwaniče, 

„Který slaužj Aleši Popowiči." 

Wladimjr kněz slawný kiewský 

I hned sám Ekyma rukau přiwedl: 

„Hle, zde Dunagi! tento twůg bude sluha." 

Rychle Dunag připrawuge se, 
Rychlegi geště gjzdu on koná 
Ze slawného města Kíewa 
Do daleké Ordy, do té zlaté zemé. 
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I gechali udatn} dobřf mládenci, 
A gedaa neděli prwnj neustále, 
Gedau neděli druliau giž, 
I gsaa oni we zlaté' Ordě, 

U hrozného krále Emmanaila Eminanuilowiče: 
U prostřed dwora králowskeho 
Skočili mládenci s dobrých kooj, 
Fřiwázali koně k dabowema slaupa, 
Wešli do zámku. bělbkamenneho, 
A Danag howoří takowéto slowo : 
„Hoy, an gsi ty král we zlaté' Ordě I 
),U tebe-li we zámcjch bělokamenných 
„Nenj obrazu Spasitelowa? 
„I komu u tebe pomodliti se, 
,,A kromě tebe komu pokloniti se ?^^ 
Howořj tu král zlaié Ordy, 
A sám on král nsm]wá se : 
„Hoy, an gsi ty Dunag syn Iwanowič. 
))Zdalis ty přigechal po stáru slaužit, 
?jPo stáru slaužit a po předešlému?** 
Odwece Dunag syn Iwanowiě t 
„Hoy, an gsi ty král we zlaté' Ordě! 
),Gá přigechal ne po stáru slaužit, 
5,Ne po stáru slaužit, po předešlému, 
„Ale gá přigel na práci dobrau k tobě, 
))A to na práci dobrau, na n&mluwy, 
„Ke twé, Sudare ! líbezné dceři, 
„K. čestné Afrosjně kralewičně, 
„Wladimjr knjže chce ženili se.** 
Ay tu král rozhorlil se welice, 
I rwe na hlawě kadeře ěerné, 
A ház) ge po podlaze cihlowé, 
A při tom howořj tato slowa : 
„Hoy, an gsi ty Dunag syn Iwanowiě ! 
„Kdybys ty mi byl neslaužil wěrau a prawdau, 
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„Welel bych t5 wsaditi do sklepů hlubokých, 

,,A umořit tě smrtj hladu, 

„Pro ta slówa twá, pro ničemná." 

Tu Dunag hněwali se počal — 

Rozhořelo se geho srdce bohatýrské* 

Wyňal on swau šawli ostrau, 

A howořil pak tato slowa: 

„Hoy, an gsi ty král zlatrf Ordy! 

„Kdybych u tS w dom$ nebýwal gá, 

„A chleba, soli byl negjdáwal, 

,,U¥al bych ti po plec bugnau hlawo!^' 

Tulí král hrozně zařwalj 

Psi chrti přiběhlí na řetězjeh, 

A giž cht) Duoage za žiwa ztráwiti 

Těmi psy Medelanskými ; r— 

Křičj tu Dunag, syn Iwanowič: 

„Hoy! ty Ekyme synu Iwanowičil 

„Proč ty stogjš, na co hledjš? 

„Psi chrti přiběhli na řetězjch, 

„Chce nás král za žiwa ztráwití." 

I odběhl Ekim syn Iwanowič, 

On wrhl se na široký dwůr — 

Ay tu Murzowe' a Uláno wé 

Nechtěg) pustiti Ekima k dobrému koni. 

Ke swe palici přetěžké', 

A to k těžké palici měděna, 

Ulilál ona byla ze třech set pud. 

NedostaH on palici tu měděnau, 

Ale dostal on osu od wozu; 

I začal gj Ekim máchati. 

Pobil sedm tisjc Murzů a Ulánů, 

A pět set pobil Medelanských psů. 

I zwolá tu král zwučným hlasem : 

„Hoy! ty Dunagi, ty synu Iwanowiči! 

„Zadrž ty sweho sluhu wěrncho, 
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„Fonechey mi ostatek wogska pťo plámS, 
„A beř ty man dceru Ijbeznau, 
„Ber Afrosjnu kraiewičnu !'* 
A mladý Dunag syn IwanowiČ 
Wzal 5 sebaa sluha wěrného, 
Přišel potom k wysoké komoatS, 
Kde sed) Afrosjaa kraiewičua 
Za třidceti zámky ocelowými : 
Bugoj wětři jiewSgj na ni, 
Krásna slunce Ijce gj neožehnge; 
, Dwe're n komnat byly železn^^ 
A kliky až po ocel zlaceny, 
Howořj tu Dunag w tato slowa : 
„Buď nohu zlomjm, buď dwelFe vrywrát)m 1" 
Wrazj do dwe'řj železných, 
Fřeláme kruhy ocelowe, 
"Wsecky tu pokoge zalřáaraly se; 
řřibShla dSwice, ulekla se, — 
Chce Dunage w ústa poljbitié- 
Howořj Dunag syn Iwanowič: 
„Hoy, an gsi ty Afrosjna kralewična ! 
„A přigatá wSc, a ne mně sauzen&I 
„Necelugi gá tebe wcukrowá asta, 
„Nebo Bůh t§ krásnau děwičkn miluge, 
„Dostaneš ty se knjžeti Wladimjru/^ 
On gi wzal za ruku- prawau, 
Wedl gi z komnaty na Široký dwůr, 
A gíž chtSgj posaditi se na dobrá kotiČ ; -^ 
Udobřil se král we zlaté Ordě, 
A sám howořil tato slowa: 
„Hoy, an gsi ty Dunag syn Iwatíowičl 
,)Pro8Jm, čekey na Murzy a Ulány." 
I odprawj on Murzy a Ulány — 
Aby wezli za Dunagem zlatau truhlu — 
A ti Tňurzovré třidcet wozů swých 

2* 



Nasypali zlatem, střjbrem, 

A naložili drahým kameDJm. 

A haed Danag připrawuge se, 

I odgechali oni k městu Kiewú. 

Gedau oni giž prwnj nedělí, 

A gedaa oni giž druhau, 

Wezauce zlataa truhla : 

Tut pozorowal Dunag čerstwau stopu, 

Když byli od Kiewa geště sto werst, 

A gal se Ekymu rozkazowati takto: 

„Hoy, an gsi ty Ekim syn Iwanowičl 

„Weziž ty Afrosjnu kralewíCnu 

„Do 8lai/?ne'ho města do Kiewa, 

,5K la8kawe'ma knjžeti Wladimjra, 

„Čestně, chwalně i radostně ; 

„Aby nám bylo čjm pochlubiti se 

„Welike'mu knězi w Kiewě!*' 

A sám on Dunag gechal pak 

Po ié stopě po čerstwe'. — 

I gede on giž druhý den; 

Čtvrtého dne giŽ končila se stopa, 

A to na těch lužinách rozkošných, 

Kamž wygjždjwal Wladimjr knjže 

Powždy lowem těšit se, 

Slogj na těch lužinách bjlý stánek, 

W stánku odpočjwá krásná děwice, 

A snad to Nastásia kralewična, — • 

Mladý Dunag teď pozorliw byl, 

Wyňal on swůg tuřj luk, 

A z taulce wyual kalenau střela, 

I napřáhl on luk s kalenau střelau, 

Slehne on Dunag po hustém dubu -~ 

A dobře wrazila tětiwa z tuhého lukaj 

Zatřásla se matička syrá země 

Od toho udeřen) bohatýrského — 
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Udeřila Btřela do mocného košatého dubu, 

A rozlámala geho ramenaté télo; 

Wyskočila děwíoe z bjlého slánku, 

Wyskočila ona pěknS rozhaSwaaáj 

A mladý Dunag on pozorlíw byl, 

Skočil Ounag 8 dobrého konS, 

Welknul kopj do syré zemS, 

Přiwázal koně k ostrému kop{, 

Udeřil on děwici do Ijce gegjho, 

Podrazil děwici bugné nohy, 

Strhl 8 ni brnSuj ocelowé, 

A chtěl rozsekati hruď bjlau -^ 

Na to děwice mluwiti se gala: 

„Hoy, an gsi ty udatný dobrý mládenec! 

„Nezabigiž ty mne děwiSku do smrti; 

„Gá gsem se od otce sudara odprosila, 

„A kdo mne přemůSe w šjrém poli, 

„Toho si musjm za muže wzjti !*' 

Ay tut Dunag syn IwapowiíS 

Z těchto gegich slow zradowal se, 

A myslil sobě swogjm rozumem : 

Slaažil gd Dunag we sedmi Ordách, 

We sedmi Ordách, sedmi králům, 

A nemohl wyslaužiti krásné děwice \ 

Hynj pak gá našel wšjrém poli 

Sobě newěstu, sprotiwničku« 

Tul oni zasnaubili se, 

U prostřed rokytowého keře wěnčili se ; 

A hned odtud ubjrali se. 

I obral on s děwice zbrog wogeiiskau, 

tíugák i pancjř skolčuhau, 

A žádal aby se děwice přistrogila 

Do prostého b))ého plastiku, 

A geli gsao k městu Kiewu. 

Práwě Wladimjr slawný Kiewský 
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Té doby gede od zlatého wSnce. 

I přigel kojže na knižecj dwůr, 

A do swStlých komnat ubjrali se, 

Za pokryté stoly posadili se j — 

Mladý Dunag syn IwanowiČ 

Přigel on ke chrámn Páné 

K téin popům a k diákonům; 

Wešel on do chrámu společného 

I prosj o^ modlitby čestné, 

A žádal Archiera cjrkewujbo, 

Aby ho owěnčili s krásnau děwicj^ 

Rádi tomu byli wšickni popowé, 

— W onSch létech přjsahy neznali — 

Obwěričili Dunage Iwanowiče; 

Od zasnaubenj dal pět set rublů, 

A odgechal ku knězi Wladimjru, 

Když pak byl giž na širokém dwoře, 
Seskočil on 8 ženau s dobrých konj, 
A mluwil on w tato slowa: 
„Oznamte knjželi Wladimíru, 
„Ne o tom, že gjti chcem do swětlé sjně, 
,,Ale o tom, že nen), vr čemby ta mladá šla, 
„Nebot gen má pláštjk bjlý." 
A na to Wladimjr kněz pozorliw byl. 
Znal on koho proč poslati; 
Poslal on Čurilu Plenkowiče, 
Aby wydal šaty Ženské; 
I wydal on raucha z damašku krásného 
Pro kněžnu nowosnaubenau, ^ 
Pro Nastásii kralewičnu, 
A cena tomu rauchu sto tis}cůw. 
Přistrogili gsau kněžnu nowosnaubenau, 
Wedli gi do pokogů knjžecjch, 
Posadili za stoly pokryté 
K gjdlům cukrowým a pit) medowému^ 
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Seděly giž ohS sestry za gediným stolem, 
A mladý Dnnag, syn Iwaoowič, 
I Hle, ožeoil on knjžete Wla4im)ra, 
Ale i sám se tu oženil, 
A pří tomže stolu stolowal; 
A žiwi byli pak dlaah^ časy 
U knSze Wladimjra, u slunéčka Seslawěwiče* 

• * • 

Byly-tě gednan hody weselé — 
TdÍ napilý Dunag rozchwálil se, 
Že nenj kromě něho we Kiewě 
Takowébo střelce, gak on Dunag, 
Genžby z tuhého luku do terče střjlel. 
Promluwj tu mladá kněžna Apraksegewna: 
„Hoy, an gsi ty můg rozmilý zel, 
„Mladý Danag syn Iwanowič ! 
„Nenjt we Kiewě takowého střelce, 
„Gako sestra moge Nastásie kralewična !^^ 
Tat Dunag rozhorlil se ; 
Metali oni mezi sebau kostky, 
Komu dřjwe střjleti z luka ; 
I sáazeno střjleti geho mladé Ženě, 
A Danagi sanzeno na hlawě držeti prsten* 
Odměřili mjsto na tisjc werst; 
Držj Dunag na hlawě zlatý prsten ; 
Vytáhnula Nastásie kalenau střelu, 
Letěla z tuhého Inku tětiwka — 
Shodila s hlawy zlatý prsten 
Taa střelau kalenau ; 
TqI se hnali knjžata a bogaři, 
Prohljželi kalenau střelu, 
Gak na gegj těch perautkách 
Ležj ten zlatý prsten* 
Potom Dunag ustanowil zas 
Za c)1 swau mladau ženu. 
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Gala 8e koSSna Apraksegewna , 

Gala ona se mlawiti k němu: 

,,Hoy, an gsi ty můg milý zet, 

,, Mladý Dunag; syn Iwanowič! 

,,Hre teto giž buď konec.'* 

Tut howoříla i gebo mladá Žena: 

,, Necháme střjlenj na druhý den, 

„Mámí w žiwolě swém bohatýra!'' 

„Frwnj atřelkau ty nedoslřeljš, 

,,A drnhan střelkau přestřeljš, 

„A treti střelkau do mne slřeljí." 

Fotom knjžata i bogarov?é 

I wšicknf sílnj a ndatnj bohatýrow^ 

Geg mladtiho Dunage přemlauwali : 

TSsL to Dunag rozhorlil se. 

Poručil postawiti mladau ženu — 

I geho mladá žena pak 

Gala ona se mu klaněti, 

A před njm upěnliwě prositi : 

„Hoy, an gsi mňg Ijbezný laduška, 

„Mladý Dunag syn Iwanowič! 

„Zanech te hry, choti! ne pro mne, 

„Ale pro sweho syna nenarozeného; 

,,Zegtra porodjm bohatýra tobě^ 

„Že nebude gemu žádný rowen !'* 

Tomu ale Dunag nedůwěřowal \ 

Poslawil swau mladau Ženu 

líastásii kralewičnu s prstenem zlatým, 

I welel držeti geg na bugne hlawS. 

Střelil Dunag w délku gedné wersty, 

A prwnj střelau on nedostřelil \ 

Druhau střelau. do nj střelil — 

A třetj střelau on přestřeli! — 

I běžel Dunag ke mladé ženě, 

Swlékl snj brněnj ocelowe, 
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Rychle probljSel gegj bjlau hraď — - 

Wyskočíl z utroby gegi adatný mládenec. 

Kterýž sám howořil tato slowa: 

„Hoy, an gsi ty, sudar, můg otec! 

„Kdybys mi byl dal lhůtu tři hodiny, 

„Gát bych na swSlé byl pružněgSj, 

„A šlastnSgš) o sedm sedmiček než ty!^^ 

Tul mladý Dunag syn IwanowiS 

Zarmaatil se, zasmntil se, 

Bodl se w prsy čingaliSsem, 

A w hnSwu on wrhl se do řeky bystré. 

Bystrá ta řeka Danag slage, 

A swým ústjm padá w siné moře. 

A to ta stará powěst a dčgina. 



2) Dobry%a Čuď pokořil. 



We slawném mSstS Kie\?$ 
U laskaného knjžete Wladim)ra, 
Bylo hodowánj, počestný hod, 
Bylo stolowán], počestný stůl, 
Pro mnoho knjžat a bogarů 
I pro ruské mohutné hrdioy; 
A když byl den w polowici dnu 
I stůl w polo'wici stolu, 
Wladimir knSz rozpotěšíl se, 
Po swětlé sjni se procházj, 
černé kadeře rozčesáwá, 
A w tato slowa promlauwá : 
„6est-li w Kiewě člowSk takowý, 
Ze silných mohutných bohatýrůw, 
Kdoby podnikl službu dalekau, 
A to dalekau slnžbu, wzdálenao? 
Kdoby gel w Ordy nesmjrné 
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A očistil dráhy přjmobSžjcj * ' 

K mému testi inilowan^ma, 

Ka králi Jetmannilii Jetmanaiiowičl, 

Zahubil Čaď, tu poťworu bSlozrakaw, 

Pokrotil SoročioM.s dlauhýin cjpem, ' 

A i těch Čerkasů PSiíhorských, 

I těch kalinyků- 8 Tatary, 

Wšecky Čukši i Aljulory?" 

I tu "wStgj za menšjho sch<)wáwá se, 

A od menšjho gemu knězi odpowědi íkáaé^ 

Tul od stolu toho knjžeckého, 

Z t^ lawice bohatýrské 

Wystupage smělý dobrý mládec, 1 

Mladý Dobryňa Nikiliě irllad: 

„Hoy! an gsi ty sudar, můg děd, 

Laskawé slunce, Wl^dimjr kněz^ 
Nemáš ty u sebe w Kiewě odiotnikůw. 
Ale máš .při sobě samých newolaikůw, 

Gá podniknu službu dalekau, , 

Službu wzdáleuau, záhraníčoau, 

Pogedu gá w Ordy nesmjrné, 

Očistjm dráhy, přjmowedaucj 

K twemu testi milowanema, . 

Ku králi Jetmanuílu Jetmanuilowiči; 

A i zapudjm Čuď bSIozrakau, 

Ukrotjm Soroěinu dlauhocjpau, 

A i těch Čerkesů Pětihorských, 

I těch Kalmykůw s Tatary, 

WSecky Čukši a Aljutory." 

Na to Wladimjr knjže j 

Přikázal naljti do čjšezelen^ho wjoa, půl drahého wědra, i 
A w tuřj roh medu sladkého půllřetjho wSdra, ] 

Podali Dobryňowi NikiHěi — ^ 

Přigimá to Dobryňa gedinau rukan, 
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Wypjgj to mládeo gediným tahem; 
I I tař) rob^ medu sladkého. 
I I šel on Dobryňa riikitiS mlad 

Z knjžecjho dworu ke swé ganj inat<;9, 

Frosj o požehnáDJ welike : 

„Fožehoey mne, matičko, 

Matko owdowělá, Afimije Aleksandrowno ! 

Pogechám daleko, w Ordy nepokogné, 

Dey mi požehnán) na §est let, 

Gestě do zásoby — na dwanácl Ut." 

I dj k němu geho matička: 

„Komu odporučjš swau mladaa Žena, 

Mladau Nastásii Nikulišnu? 

čemu gsi gi pogal, Synáčku můg 7 

Geitg neproSli gsau ani twogi dnow^ swatebnj, 

KemSlbys ty spéchati pryč od radosti swe', 

A giž gsi se chwastal před kpjžetem, že odegdes/^ 

Howořil k nj Dobryňuška NikitiwiČ: 

„Hoy! an gsi ty moge sudarynS matička, 

Slawná wdowa, Afirnija Aleksandrownal 

Cože mám dělati, a gak se má státi? 

Pročby si na nás bohatýry knjže m51 stSžowali?" 
I dáwá mu niatka swé požehnán) veliká 

Na ta léta ustanowená. 

Rozlačuge se Dobryňa Nikitič mlad 

S mladau ženau, s diišj Nastási) NikuliSoau, 

Sám mladé ženě rozkazuge : 

„Čekey mě, Nastásie, šest let, 

A gesili se mě nedoČkáS w šesti letech', 

Cekey na mě dwanácte letj 

Giž-li progde dwanácte lét, 

Wezmi sobě knjžete, nebo bogara za muže, 

Ge^om^si neber bratra newlastnjbo, . 

Mladého Aleše Popowiíe." ^ 
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I odgechal Dobryňa Nikitič mlad 

Do slawných Ord nepokognýeh, 

I gezdj Dobryiia neděli w nich, 

W těch Ordách rozbrogných, 

A giž gezdj drahý týden, 

"Wraždj Čuď bSIozrakau, 

A ta SoroSinu dlatíhošataU) 

A také ty Čerkesy Pělihorsktf, 

A ty Kalmyky s Tatary, 

I wšecky Čakší i Aljalory, 

Žádného národu nešetře; 

Očistil on dráhu přjmowedaucj 

K onomu testi milowanéinu, 

Ku králi Jetmanuilu JetmannilowiČi, 

A mezi t]m Nastásii Šest leť prošlo ; 
I málo času geště počekawš) 
Prošlo gj NikulišnS wšech spina dwanáct let. 
Nikdo giž si gi Nastásii nenaralauwal } 
I namluwil gi -Wladimjr knjže slawný 
Mladému Alešinkowi Fopowiči, 
A hned swatba učinila se, 
A i hned tu swatbu na oddawky wezli, 

PráwS Dobryňa gede do města Kíewaj 

Stář) Udé promlauwagj : 

Znáti se dá let sokoli^w, 

Widěti se dá z gjzdy mládeneck^, 

Že gest to Dobryňa Nikitič. 

I gel mládec na wdowin dwůr, 

Přigel on k n) do prostřed dwora, 

Skočil Dobryňa g dobrého koně, 

A pfiwázal ho k dubowému slanpu. 

Ke kruhu ocelowemu. 

Matička geho sestárla. 

Žádného DobryňuSka nepotkal — • 
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WeSel Dobryňa do s^StM sjnS, 
Oo před obrazem Spasitelowým inodlj se, 
' Matičce 8wé klanj se:i 
,,I pozdraiv tě Bůh, sudarynS matičko, 
Halko o^dov^élá Afimjo Aleksaadrowno ! 
Doma-li gest ženuška moge?^^ 
Ka to geho matička zaplakala, 
A takováto slowa hoTVořila: 
„Boy, an gsi ty to, djtS míle! 
Žena twá, symi, vrdáwá se, 
Za mladého Alešeř^Topomče ; 
HyDJ oni gsau u oddawek**' 

I šel on Dobryňa KíkitiČ mlad 
K welikemu knězi ukázat se* 
Frá^ě Wladimjr knjže s tau swatbaa 
Fřigel z chrámu na sinrůg knjžecj dw&r, 
Weili do světle sjně, 
Fosadili se za pokryte stoly; 
Tat sem přišel Dobryňa Nikitiě mlad; 
On modlj se k Spasitelovu obrazu, 
Klan) se knězi Wladimjru, i kněnj Apraksegewně, 
Na wšecky člyry strany: 
„Zdráw buď ty, Osudar knjŽe Wladímjre, 
S dnš) twau — - krásnau Apraksegewnanl 
Dokonal gá, Dobryňa, tobě knjže služba zahraničnau, 
Sgezdil gsem lYzdálen^ Ordy rozbrogn^, 
I uprawil cestu přjmoběžic) 
K twemu testi milovran^mn, 
Kd králi Jetmanuilu JetmanuilowiČu 
Zahubil gsem čuď bělozrakau, 
Skrotil Soročinu dlauhocjpau, 
I těch Čerkasů pětihorských 
Wšecky Čukši i Aljulory." 
Teď za to knjže ho pochwálil : 
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„Dobře lak Činjs, dobrý mládenče! 
Že slaužjš Iwojžeti s wěrau a prawdav*^^ 
Howořj ta Dobryňa NikitiČ mladí 
Hoy, an gsi ty Sudar můg děd^ 
Laska^^ slánce, Wladisijs kn^ f 
NesmSlby Ale§ PopowiČ, * 
Ale smSl knjže Wladimjr 
Chtjtí žiwema maži ženu odegmanti!^^ 
Na to Nastásie ulekla se^ 
Chce přjmo k oSmu skočiti^ zneuctiti stoly; 
I řekl Dobryňa Nikitič mlad: 
Ay ty daše má, Nastásie Nřkulišno! 
Fřjmo neskákey, neznéucti stoly; 
Fřlgde doba, že kolem stolů g>ti můžeSt^^ 
Wzal gi za ruku a wywedl z pokrytého zástolj, 
Poklonil se knjžeti Wladim>ru, 
Pak i mladému Alešowi Popowičf, 
A promluwil w tato slowa: ^ 
„Hoy, an gsi ty můg aewlastdj bratřj 
Aleš PopowiČ mlad! 

I pozdraw tS pán B&b» Oženila se! wšak nemáS, 

8 kýmby byl. 



3. 

Přehled pramenů staré historie slowanské. 

Od P. J. Šaýařjka. 



Milowniku historie slowanské, nade -wSecko pak spi- 
Bowateli, žádagjcjmu wystawili wěrný obraz žiwota 
prcdkůw našich, přede i/všjm polřebj gest obrátili zřetel 
s^ůg ku pramenům, z nicbž wšeliká naše známost mi* 
nnljch wěkůw a zběhlostj domácjch wyplýwá. Gedin^ 
2 pramenůw samých, bystrým okem a myslj čistau pro- 
bjraných, wydobýwá se čistá prawda; pauhe wypisowá- 
j nj z nowěgšjch knih, u nás na neštSstj welice obljben^, 
j gen množj a zwěčuuge bludy, pod gegichž tjžj hísto- 
I rie naše, zwláštS co do staršj doby, bohužel, giž ode 
I dáwna shrbená, nerci-Ii pohřbená, ležj. 
I Podaný zde přehled pramenůw starš) historie slo- 

I Transk^, ačkoli neauplný, aspoň tu wýhodu do sebe má, 
ie nám w možné krátkosti předstawuge před oči celý 
^ obor zřjdel starožitnost) našich, saustawnS na třjdy 
rozrůzněný, a ludyž ke snadnégšjrau a gasněgšjmu oswě- 
doměnj sobě gich poněkud snad platnS poslanžiti mo- 
hancj. WyplněnJ negedněch geho mezer a mjstnSgšj 
lozwinutj mnohých zde gen zběžnS podotknutých před- 
inělůw každý skaumatel sám dle swé potřeby i žádosti 
Vykonati může. Anmysl náS směřowal wjce k rozřa- 
í5nj celku, nežli k "wyčjtánj gednollíwých geho, ovršera 
WmSř nesčjslných, podrobnost). 
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Pohleděn) na tento popis každého bedliweho skau- 
matele snadno přesTivědčj, že ačkoJi obor pramenůw 
dřewnj našj historie, co do starobylosti a bohatstwj, 
oboru historie řecké', latinské a německé' niklerakž se 
newyrowná, wšak nicméně předce on wždy tak chu- \ 
dým a malowážným nenj, gakž obyčegně 2a to se po- 
kládá. Anobrž směle twrdili můžeme, že gestliže pra- 
d^giny na§e w posawadnjch knihách wesmSs hnusným 
gsaa neladem a neskladem, tjm nikoli nedostatek a 
skaupost pramenůw, owšem ale nedbá a neuraělost naše 
winna gest. Obor pramenůw dřewnj historie našj rok 
co rok se §jřj , a mnohé temné strany žiwota předkůw 
našich pomalu se wygasňngj, načež skaumateli děgin 
slowanských pilný pozor mjti dlužno. Petzowy památ- j 
ky germánské, Niebuhrowo wydánj děgepiscůw byzan- ^ 
tinských, Conybearowa sbjrka starých anglosaských básnj 
a jiné w nowě wySlé spisy poskytagj nám nemalý po- 
čet důležitých, posawad buď docela neznámých, buďpřj- 
činau Spatného čtenj historii našj před tjm nepráwě od- i 
cizených swědectwj o starých Slowanech* Milownjci a 
zpytatelé slowanských starožitnosti by sobě gistotně we- 
likých zásluh o historií naši wydobyli, kdyby, presta- 
nauce sháněli se, způsobem Parrota, Wenelina, Liebuše 
a g., drahau pauze etymologickau, wždy negislau a swod- 
nau, po domnělých Slowanech w Asii, w Africe a we 
wšech končinách Ewropy, mezi Indy, Peršany, Araby, 
Mauřeajny, Skythy, Sarmaty, Huny, Gally ald., tato 
zgewná swědectwj o skutečných Slowanech z knih ménS ^ 
přjstupných pilně do hromady sebrali , ocenili, wylo- 
žili, a buďto w gednotliwých pogednánjch, buďto "we i 
Tvětšjch sbjrkách, k nemalému prospěchu literatury. našj, 
obecenstwu podali. Zdet ležj kusy ryzjho zlata, zdel ' 
drahé kamenj , lYždy gešlě w rumu, prachu a smetech, I 
nehledané, a proto neznámé; tam gen pára a dým, 
owšem patrněgi před očima se wlagjcj , a tudyž alib- 
oěgšj. — Než přistupme giž k wěci samé! 



i 
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GakoS dwogi gest doba, w d}ž dře^oj Slowan^ We 
společenstwj giných cárodůw na polí děgin se zgewili, 
t. starš j, od wěka Herodotowa až do konce 5ho sto- 
letj po Kr«, a nowěgSj, odtud až do konce lOho stoL 
zasahagjcj, tak tež i prameny a liternj pomůcky všeli- 
kého djla o starožitnostech slowanských, podle rozlič- 
nosti časa, na dwě hlawnj třjdy rozděliti se mnsegj, 

I. Prameny prw^nj doby. 

Půwod a počátek slowanského národa ukrýwá se 
w Sera prwolnj historie prakmeoůwearopegských : pro^ 
2ež wšecko to, což wůbec za prameny neydřewnSgšj hi- 
Morie Earopy, obzwláSlS paksewernj gegj polovice, ob- 
vykle se pokládá, sluSným práwem i za zřjdla zwlášt- 
njho děgeplsu dávnověkých Slovanův gmjno býti 
jDŮže. Do obora tohoto přináležegj djla řeckých a řjm- 
skýcb děge- a zeměpiscův, nápisové na kamenech a pe- 
njzech z řecké a řjmské doby v historickém ohledá 
důležit), a hmotné památky dřevojch národův europeg- 
skýchna povrchnosti země anebo podn) se vyskytagjcj, 
gako zřjceniny a rumy měst a hradísk , valy a náspy^ 
hroby a náhrobky (buhory,kurhany), podobizny bůžkův 
i lidj, zbraně a orudj, domácj nářadj, šperky, okrasy, 
penjze atd. 

1. Hlavněgšj děgepiscové této doby, gegichŽ 
«d)1a slaaž) za osnova a základ dřevnj historie gak vů- 
bec každého staroeuropegského kmene, tak i Slovanův 
obzvláštně, gsaa zrodu Řekův: Herodotus (psal 
ok. 456 pr. Kr.), Polybius (ok. 183), Diodorus 
Sicilský (ok. 20), Appianus (150poKr.), Polyac- 
nas (165), DioCassius (222), a Easebias (340); 
zroda pak Řjmanův: G* Jal. Caesar (44př.Kr.), 
T. Li via 8 (ok. 1), Vellejas Paterculus (15 poKr.), 
G. Gorn. Ta čita 8 (100), Luc. Anně as f loraa (117), 
Jastinaa (165),Aelias Spartianas (290), T re- 

3 
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belliusFollio (303), Flavius Yopiseus (313), 
Jol. C a p i t o 1 i n II 8 (335) ,Sextu8 Aurelius Vio- 
t o r (358), E a t r o p i u s. (375), Sext, Ru f u s (ok. 375), 
nAmmiaDUs MareelUnus (ok. 390). ČQlněgší paJc. 
zeměpíscowe z rodu Rekůw, s pomiautjai . některých, 
z gegíchž spisuw nás leda inalné adomky, u poaděgšjch 
wypisowatelúw náhodaa zachovyaoe, 4oš]y: Seyta% 
(ok, 390, dle Niebuhra po 360 př. Kr.), Epborus (ok. 
355), F y t h e a s (ok. 320), Artemidorus (100), 
Scyianos (90),Strabo (ok. 20, dle ginýcb fiOpoKr.), 
rtolemaeus (161, dle giuých 175—182), D i o n y a í u s 
Periegetes (ok. 200), Agathemerus (ok. 215), 
Marci a DUS Heracleota (dle Hudsoaa a Dodi^rella 
mezi 200—300, dle giných před 400), negmeDOwaný pů* 
wodce spisu Periplus ponti euxioi (ok. 330) á Skepha-* 
nusByzaDtinus (ok* 500), gakožto paubý wypÍ3o«« 
^atel starýeh. (Drobnégší řecké zeměpisné zůstatky se- 
brány a 'wydány gsau w I. II u d s o n Geogr. velería 
scriplor. graecí minores Oxon. I6d8 — 712. 8v» 4 sw.) 
Z rodu pak Rjmanůw: Pomponius Mela (ok. 48 
po Kr.), Pltnius (79), geho wypisowalel Solínua 
(218) a Aethi cus (ok. 360). K těmto poslednjm přičjsti 
$e rausegj tak nazwantf desky Fentingerowy řiU 
neystaršj řjmské mappy, sbotowené podlé některýeh zi| 
pano wáo| c. Marka Aurelia Antonina Pii ilosopha 161—180, 
podlé gíaýcb za c. Aurelia Proba 276 — 260, pak za c. Tbeo- 
dosia W. 379—395 w, několika málo mjslecb poopra* 
webé, a wydaiié podlé gedioého rkp. ^^jdenského asi 
13ho stol. (1265?) neydrjwe od F. Ch. Scheyba we 
"Wjdni 1753. F., potom od uherské university w Budjné 
1824. F., s -wýkladem M. P. Katancsich Orbis anli- 
quus ex tab. itiner. quae Theodos. Impt et Peutingeri 
audit. Bud. 1824* 4« 2 ě. a s uwedenjui C. Manu er ta 
\Y Lipsku 1824. F. j tolikéž! ostatnj řjmské cestowody: 
liioer. Hieroaolymitt s«a Burdigalense (333 po K^ * 
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Itiner. Aotonini (360 poKrOí wydane wP. Ber ti i 
Theatr. geogr. vet. Ainst. 1618. F. 2 C. a P. W e s a e 1 i u- 
gii Vet, Roin. Itineť. Amst. 1735. 4.; naposledy sta«> 
tisticko- historický popis řjinske'ho panstwj: Nolitia di- 
gnit, imperii (426 po Kr.), wydaný od Ga. Pa dc irolli 
Yeo. 1602. F. Gen. 1623. F. a w Graevii Thes. Ant* 
Rom. ť. 7. Miino tyto zde ze gme'na wyložene spiso- 
watele a spisy i osUtn) zásoba řecké a řjinske , gak dé* 
gepisne tak i zeměpisné literatury poskytá gednotliw^ 
zpráwya zápisky ke starožitnostem slowanským bljžegi 
nebo wzdálenégi se wztahugjcj, gichž rozsudnema skaa- 
mateli owšem píInS ^vyšetřovati nálež), nám ale pro 
krátkost zde anplně vyčjtati nelze. 

2. HognSgšj nad gine sbjrky n á pisůw řecký ch 
ařjmskýeb, nacházegjcjch se buďlo na kamenných 
a kowowých ploskáeh , slaupjch , stawenjch a nářadjch, 
bnďto na penjzech , gsau následugjcj : J. F.Yaillanl 
Nnmism. Itip. Roman, praestant. Par. 1674. 4. 2 Yoll. 
ancu ed. I. F. Baldini Romae 1743. 4. 3 Voli. E). 
Nnm. aerea Imp. in col. manic. et urb. Par. 1688. F. 2. 
Voli. •, LGruteri Inscript. antiq. totias orbis Rom., ca- 
ra I. G. Graevii. Amst. 1707. F. 4 Voli. R. Fabretti 
loscr. antiq. Romae 1699 (1702). F. L. A. Můra tor i 
Nov. thes. veter. inscr. Mediol. 1739—42. F. 4 Voli. I. !!• 
Eckhel Doctrina nom. veter. Vind. 1792 ss. 4. 8 Voli. 
A. Boeckh Corpus inscr. graecar. Berol. 1825. F« (djlo 
geště Dedokonane'X Bohatý wýbor a sklad nápisůw gak 
1 řeckých ta^ i latinských, wztahugícjeh se k Vindeliaii, 
i Rbaetii, Venetům, Gamům, Istranům , Norieum, Panno- 
aii, Illyricum, Moesii, Dacii, Thraeii a Macedonii (boha- 
I žel s wytani^eiijm Sarmatie !) , s obšjrnýra zemSpisným a 
děginným M^ýkladem, nalézá se we knize M.P. Katan-^ 
ehieh Istri adcol. geogr. vet. e monom, epigr. marmor* 
fiom. tab. erata et comm. illust. Badae 1826 — 27. 4* 2 
Volh Sem přináležegj i některé tak nazwane nápisy bar- 
barské (inscriptiones barbarae), ifvyskytagjcj se tytýž na 

3* 
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kowowých a kamenDých ploskách , na penjzech a roz- 
ličném domowDJm i wogeDskem nářadj, pokud o staro- 
bqrlostí geglch podle nepodezřelých známek s gistotaa 
Banditi lze. Pole řeckých a řjmských nápisůw gest ne- 
srajmS prostranné' a t^měř nepřebrané; mtiohé pamět- 
njky toho druhu, týkagjcj se děgin sewernj polowice 
Europy, ležj až posawad we tmě a we skrytu, aniž kde 
opsány gsau ; ginj nápisowe', roztransenj po rozličných 
málo známých, pokautnjch spisjch, "wělšímii počtu skau- 
matelůw starožitnosti, negináče než newydan) , uepřj- 
stupnj zůsláwagj. Ačkoli pak wýnos těchto nápisůw z 
ohledu historie dřewnjch Slowanůw "wždy nekonečn$ 
skrowněgšj gest, nežli s ohledu giných s nimi sausedj- 
cjch národůw ; wšak nic méně předce saudný skaumatel 
slowenských starožitnost) i tohoto pramene pilně "wy- 
šeiřowati a negednoho "wážného STvědecťwj pro swau 
wěc 2 něho wydobýwati poTvinen gest. 

3. Neméně důležité w historickém ohledli gsau wše- 
cky ostatnj wetché zbytky žiwota a obchodu dřewnjch 
národi\w této strany Europy, nalézagjcj se buďto na 
powrchnosti země, buďto podnj, gako zřjceniny a rumy 
měst neboli hradůw, "waly a náspy, silnice hrazené, hro- 
by a náhrobky se wšjm tjm , co w sobě zamykagj^ ná- 
doby anářadj zkowu, kamene, skla, hljny, rohu akosti, 
podobizny , slitiny a rytiny bůžkňw i lidj , šperky a 
okrasy, šatstwo a mnohé gine těm podobné pamětnjky. 
Každý zagisté zwedený a ze syrowé diwokosti wyzatý 
národ, buď on wjce nebo méně uměnjm oswjcen, podl^ 
rozdílnosti stupňůw swého \vzdělánj wtlačuge zemi té, 
na kteréž za delšj čas obýwá, gisté patrné a rázné znám- 
ky tohoto swého na nj přebýwánj , kteréž .i tehdáž, 
když on sám z počtu žiwancjch wyhyne a wymizj, wždy 
geště nepodezřeléa zřetedlnéswědectwj o geho někdey- 
Žjm bytu wydáwagj. I w těch kraginách, w nichž pra- 
wJasl Slowanů w Earopě hledati se musjy wyskytag) se 



161 



aS poďnes mnohtf nirodoj památky tohoto druhu; ale 
Da gegich wyšetřeoj, do hromady sebráoj, rozsudné oce* 
oSnj a náležile wypsánj a2 posawad od taměgšjch oby- 
watelůw a domácjch učených bohužel gešt$ wždy málo 
peče a práce wynakládánobýwá. Potomkům naším hla* 
WD) ta powinnost wěrného wlastenectwj 8 tužebnau 
prosbau na srdce wzkládati se mus) , aby nedostatka 
tohoto -wyplniti , podobné wetché zbjrky a pamStnjky 
nSkdegšich obywatelůw sy^é wlastí , co gich koli geštS 
pozbýwá, pilně wyšetřo>YatÍ9 před záhubau ochrauowali 
a tndjž k wyswětlenj starožitnost] našich z teto strany 
přispíwati wšemožně se wynasnažowali. Některé počát- 
ky, ale wždy geště gen počátky takowéhoto chwaliteb- 
iiébo usilowán) giž onde i onde we prawlasti Slowanůw 
se zgewugj, z nichž skanmateli starých děgfn Slowanů 
vrděčnau myslj, s doloženjm zřjdel, kořístowati náležj. 
4. Wedle' těchto hlawnjch pramenůw, z nichž wše- 
liká naše důwodná známost o přjbězjch a děgináph gak 
giných národůw dřewnj Europy wůbec, tak i našich 
předkůw obzwláštně, wyplýwá, pilný skaumatel staro- 
žitnost) slowaoských obtjžné swé práce sobě poněkud 
poulehčj opatrným užitém postrann)ch, o témže před- 
iněiu we wyměřené době gednagjcjch pomi\cek, zwlášté 
oněch, gež mnžj učeoj i wšelikterak oswjcenj za tohoto 
našeho wěku w hognosti na swětlo wyprowodili. K ta- 
kowýmto pomůckám počjtáme předně wSelike' děge- a 
zeměpisné, do gisté saustawy uwedené wýpisky ze sta- 
rých spisowatelůw, mohaucj nám usnadniti poznán j, 
přehled a rozebrán) dřewnjch swědectwj do oboru našj 
nauky náležegjcjch , gakowéž gsau k. p. LCh. Jordán 
Originee slavicae Viudob. 1745. F. 2 Voli., L 6. Eich- 
horn Híst. ant, ex ipsis yeter. scríptor. graecor. et lat. 
oarrat. contexta, Lips. et Gott. 1811 — 1813. 8« 6 Voli., 
(F. vonRaumer) Handbuch merkw. Stellen aus den 
latein. GescbichtschreibernBresL 1813* 8« C.Mannert 
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Geogr. d. Griecb. und Rom. Niirnberg. 1788—1812. 8. 
7 č. D. vr. 1820 a oásl. F. A. Uk ert Geogr. d. Gr. 
11. R. bis auf Plolem. Weiin. 1817—32. 8. 4 č. (djlo 
geitS nedowršen^), Gh. Th« Re í char d Orbis terrar. 
aot. cum tbes. topogr. Norinb. 1824. F* s 19 mappaini, 
a iDDob^ gin^ těm podobné; potom, pak vršecky ged- 
Botliwtf «pi8y a rozprawy od oífenýcb skaumatelůw dě- 
gin o starých národech l^to polowíce Europy, gmeno- 
wilě o Sky thech, Sarmatech, Wenedech, Germancch atd«, 
wydané, gíchž zde gednak pro nesmirne gegich množ* 
stwj, gednak pro přjležitěg^j některých z nich na ginem 
mjslě aweden), wyCjsti pomjgjme. A vrSak při užjwánj 
těchto a těm podobných postrannjch propraw a pomů- 
cek tjm iprěiSj opatrnosti potřeb), ějm gest wěc gistěgšj 
a průwodněgšj, že téměř o žádne'm učene'm předmětu 
děgepisniim tolik scestných domněnek, zwlášlě od hlau- 
bai?rých a pořád na zámezuosti ubjhagjcjch Kěmcůw, 
nasnowáno a do swěta wysláno nenj, gako o oněch wýS 
gmenowaných staroeoropegských národech. Pročež swě- 
domitý skaumatel slowanských starožitnost) nikdy sle- 
pě a bez porownánj samých pramenůw po wýpowědech 
těchto cizincůw, třebas sebe slowutněgšich, oepostnpug, 
nýbrž pokodŽ gen možné sám \?§ecko očima swýma 
ohledey a ipryšetřag. K čemuž přistaupjSli po slušném 
přichystán) a sebe wycwičenj, ozbrogen gsa negen zdra- 
wým a bystrým rozsudkem, ale i wšemi potřebnými 
naukami proprawnjmi, zagisté shledáS, že w učených 
spisjch těchto cizincůw, powahy, obyčegůw, mrawůw, 
gazyka a domácjch děgin národu našebo wesměs nepo- 
wědomých a nemilowných, prawdiwost staré' naSj hi- 
storie, kteráž z wýrokůw samých prwotnjch swědkůw 
zřetedlně a gasně se wyskytá, potwornými wýmyslky 
a darmotlachy obyčegně w jce gest zatemněna nežli wy- 
gasněna* 
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II. Prameny drahé doby. 
Na tnadě gest domýšleti se , že prameny starožit- 
nost) slowanských w teto druhé době, roztažené od 
konce 5lio až do konce lOho stoletj, mnohem gsau, nežli 
w oné prwnj, i hogněgšj i rozmanitěgšj, Zawjragjt ony 
sagisté w sobě předewšjm wlastnj děge- a zeměpisy, 
potom žiwotopisy, legendy, listiny, zákony a nápisy 
rozličaého druhu, dále národnj historické powSsti, pj- 
aně a zpěwy, naposledy hmotné památky žiwota dře- 
wnjch Slowanůwzbýwagjc) na swrchkmzemě anebo pod 
gegj powlakau. Neméně hogný, ačkoli méně wýno* 
sný, Wežli samy prameny , gest počet postrannjch li* 
terojeh pomůcek a spisůw i^o této doby náležegjcjch* 
Ačkoli pak, podlé nt]1"!iib roswržen), okres starožitnost)' 
slowanských wesměs a anhrnkem obmezuge se koncem 
lOho stol., když po nwedenj křeslanstwj n neyčelněg- 
šjchnároduw slowanských negen gegich způsoby a mra- 
wy welikau proměna Wzaly, ale i gistěgšj domácj hi- 
storie každého znich obzwláště se začjná : wšak nic 
méně patrné gest, že obor pramenůw, zwláště co do zřj- 
del pjsemnjch, něco dále dolegl, t. aspoň do ilho a z 
čistky i do i2ho stol* rozšjřen a ponprostraněu býti 
masj, zpřjčínyté, že o mnohých dřewojch zběhlostech a 
děgjch ne ti sauwěkých, nýbrž teprwa u pozdégSjch spi- 
sowatelůw pjsemné zpráwy se nalezagj. Podrobné a 
auplné wyčjtánj wšech předmětůw sem náležegjcjch 
by zwIáStnjho spisu wymáhalo; my zde šetřjce krát* 
kosli, gen hlawněgSj z nich běž»ě wytkneme, počjoa- 
gíce od ginogaeyčnjch čili cizozemských, gakožto star- 
cích, a skonáwagjce na domácjch, gakožto pozděgšjch a 
mladšjch* 

A. Prameny cizozemské. 

Pjsemnf pramenowé starožitnost) slowanských, na- 
cházegjcj se u cizozemcíkw, neyprírozeněgi rozwrhugj 
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«6 podle národáw čili gazyk&w na řeck^, latinsko, k díoiž 
i fttaronémečl) počteni býti mohaa, a wýchodn) čili asia- 
ticke\ 

1. ČelnSgSj dSgepisow^ řečtj tohoto wěka, 
poskytagjci nám zpráwy o Slowanecha n&rodech s nimi 
neprostředne swazkj niagjc|ch, gsau tak gmeDowanf 
Byzantinci: Priscus Faniates (471), Procopios 
(552), Agathias (659) , Menander (594), Mauři- 
cius (602), Theopliy]actu8 Simocatta (629)| 
Georgius Pisides (541), Georgius Syn cell as 
Monachus (800), Joannes Malelas (800), Theo- 
phaneslaaacius (817) , ^Ffcephor u s Pat0Íar- 
c h a (828) , Joannes Gennesins (867) , L e o VI« 
Sapiens (911), Leo Gr^m m.icUtt^u s (940), Joan- 
nes Gameniates (959), Gonstantinas Porphy- 
rogenneta (959), Leo Diaconus (ok. 975), Joan- 
nes Scylitza (ok* 1057), Georgius Gedrenas 
(ok. 1057), Symeon Metaphrastes (ok. 1061) a g. 
Wydánj gich trogj gest : Gorpus hist. Byz. Par. 1648. 
•s. F. 27 Voli. Venet. 1729 ss. 28 Voli. Bonnae 1828.8. 
(poslednj toto geStě nedokonaná). Mimo to wySel oso- 
bě, w prwnjch dwan sbjrkách neobsazený, Leo Diaco- 
nns Far. 1819. F., a wýtah z nich wJ. G* Stritteri 
Memoriae popal. olim adDanob. Font. eax* etc. e script* 
hist. Byz. erutaa Petrop. 1771—1779. 4. 4 Voli. (giuhŽ 
2há část : Sla-vica escript. Byz. 1774), djlo wýboro^ 
a poslažitedlne, ačkoli neauplne, ^) gelikož wýpiskůw 
zMaurícia, c« Leona VL přigmjm Maudrého, Leona Día«> 
coiia, žiwotůw swatých, a giných geSlS netišténých By- 
zantincůw (Georgia MonachaHamartola, Michaele Faella, 
Gregoria Palamy atd.) \?něm nen[. Gjsaře JUauricia 
Slrategicon wyšlo wL Schefferi Arriani Tactíc. et 



*) Tak k. p. i samo hlawnj swědectw? Prokopa o Antech — 
Bell. 6oth. IV, 4. — uáhodau >vypuštéiio. 
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Uaarieii Art. milit. LXILgr. et lat. Upsal, 1664, 8., cjs. 
pak L e o n a YI. Tacticon w M e n r s i i Opp* Florent. 1711 
fts. T. 6. ed. Lami« K zernSpíso^ým, owšem nad 
injra chudým zřjdl&m tohoto wěku přináležeg) , mimo 
giž gmenowan^ F r o k o pia, ConstantinaPorpliy- 
rogennetyaPselia, zwláStě Hie r 0kle8(ok. 48S), 
Notitíae episcop. (911 a násl.) u Co din a, Negmeno* 
waof wýpisec Strabona (mezi d60 — 996) w Hudson 
Geogr. graec, min. T. 2. a pří wydánj Strabona od Th, 
J. Almeloveen Amst. 1707. F. 2 VolL, Eustathías 
(1194) a Nicephorus Blemmyda (1245). Mezi 
žiwotopisy a legendami, gichž a Rekůw owSem 
iiognost , ty týž některé i pro slowanské starožitnosti 
důležité se wydař), gako žiwot sw. De metr i a (ze 
7ho stol.)) sw. Glementa arcibiskupa bulharske^ho 
(z lObo stoh), wydaný starořecky b. m. 1802. 8., no« 
wořecky w Lipsku 1805* 8. , a některé gine. Sbjrka 
řeckých cjsarských listin, z njžby něco pro staro* 
žitnosti slowanske' wážiti se mohlo, mn$ zn&ma nenj : 
co Montfaueon a ginj poskytagj, přilil malowážne gest. 
Mezi zákony zwláštS cirkewnj (decreta Gonciliornm, 
Caoones) tytýž některá zrnečka k dotčenému předmětu 
se hodicj wsobě zawjragj, k.pr. ustawy sboru Trullan- 
akého. Z listůw saukromnjch spisowatelůw některé 
Theophylacta Achri dánského, owSem giŽ po- 
zděgšjljo (1118), mjsty Slowanůw se dotýkagj. Gsauf 
i nápisríM é řeSt} s přimjšenjm slowenských slow a 
forem, gako k. př. na koruně uherské. '* 

2. Spisowatelé w latinském gazyku sem nále- 
9^eg)c) g8au,ztřjdy děgepisc&w : Jorna n des ěili Jor- 
daoes (552) De Gothor. reb. gest. Se De regn. ac temp. 
Sncc. liber in Muratori Script. rer. Ital. T. 1. (lepš) wy- 
dánj w J. Gruteri Script* hist. Augustce Hanor. 1611*) 
Joannes Biclariensis (589) Contin. Chron. Yict. 
Tunuo. (566 -* 589) w Th. Roncallii Vetustiorum latiuo- 
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Tum Scriptoriim Chranica Patavii 1787. #. 2 Vdll. Fre- 
degarint Scholaetieus (ok« 650?) Ghronicon eď» 
Th. Rvinart Far. 1699* F«, in M. Bouquet Rer. 
galL et frao«. script. Fat« 1738. 88. T. 2. B e d a Ve o e r a- 
bili8 (umř. 73S) Hist. eccles. 1» V* in Opp* Cantabr. 
1722. F. Golom 1688* F* 4 Voli. Paalus Winfrid, 
Warnefridůw syn, prozwaný Diaconus (kw. 770, 
ninř. ok. 799) De hist. Langobard. L YL ia Mu ra t or. 
Ser. řer. Ital. T. 1. 2. Einhardus (umř. 844) De vita 
•t geslis Garoli M., ed. B r e d o w Helmst. 1606. 8. in G. 
H. Fert2 Monum Geriu. hist. T. 2. Rozličnj meašj le^* 
topisow^ němečtj, odanámých a neznámých p&wodcůw 
pošlj, gakož Annales S. Amandi, Tiliani, Laubacěnses, 
f etariani, Lanreshamenses, Alamannici, Guelferbytani, 
Nazariani, Sangallenses, Juvavenses, Salisburgenses, S« 
Emmeramíj Ratísponeases, Laurissenses, Einhardi, 
Chronicon Moisaiacense, Annales Mettenses, Fuldenses, 
Bertiniani, Yedastíni etc, neynowěgi wydanj od G. H. 
Fertza W Monum. German. histor. T. 1. 2. Anony- 
mus (ok. 873) De Convers. Bojoar* et Carent. in M. 
F r e h e ř i Script« rer. Bohemie. HanoY. 1602. F. S a 1 a- 
gii De státu «gcI. Fannon. Quinq. Eceles. 1774. 4. 3 
Toll. Anastasias Bibliothecarius (amř. 886) Histor. 
cccl. ed. C. A* F ab r o t i Par. 1649. F. Vit« Pontif. ed« 
J. YignoIin8Roin€el724. 4. Foěta Saxo (698) Yita 
Caroli M. in Bouquet Ser. rer. gall. T. 5. Regino 
(umř.915) Chronicon ia Fertz. Mon.Germ/LV>tor. T. 1. 
Fi^doardus (umř. 966) Ghronicon in F i t h o e i Script. 
XII Far. 1588. F.wDu Ghesne Hist. Franc. Script« T. 
2. Witichindus (psal 966 - 980) De reb. Saxon. gest. 
1. III. laLeibnitii Script. rer. BrnnsTÍe. T. 1, Mei- 
bom Script. r. Germ. T. 1. Aimoínus (umř. 1008) 
a geho pokraSorwatel (1165) Hist. Franc, in Bouquet Ser. 
gall. T. 3. Dithmarus (umř. 1018) Chronicor. I. Yíil 
in Leibaitii Bruns. T.2, ed. J. A. Wagner Norimb. 
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1807. 4.AdeIboIdti8 (tímř. 1027) HhU Henr. II ia 

leibnitz Bransv. T. 1, Acta SS, 24. Jal. T. 4. Wip- 
po (1048) Vita Conradi in Fistorius - Strtive Ser. 
rer. Germ. T« 3« Heimanous Contraotus (umň 
1054) ChroBicoQ ed. Aem. Uss er man n Su Blas* et 
Ulm. 1790. 4. 2 Voli. Adam as Bremensis (umř. ok* 
1076) Híst. eccL in Erp. Lindenb r o gii Ser, rer. 
Germ. sept. ed. J. A. Fabricias Hamb. 1706. F. 
Lambertus Schaf f n a b ur gensis (umř. 1077) 
GhroDÍc. hist, Germ. in Pistorias-Struve Ser. T. 
1, ed. J. G. K r a u s e Haiae. 1797, S.Hepidanus (amř. 
1080) Annal. aíeraann, ínDaGhesne Ser. T. 3. B o a-* 
qnet T. 3. Bruno (umř. ok. 1082) Híst. belli Saxoji% 
inFreher-Struve Ser, T. 1. Sigebertus Gérm- 
bUcensis (umř. 1112) Chroncřgr. in Pi st ol ''^us - 
StruYe Ser, T. 1. Annalista Saxo aneb Ekke- 
liard (ok. 1139) Chronic. in £ c c a r d Corp. hist. 
med. aevi T. 1. Otto Frisingensis (umř. 1158) 
Chronici 1. YíII in Muratori Ser. T. 6. Helmoldus 
(ok. 1168) Chronicon Slayorum enm cont. Arnoldi ed. 
U. Bangeri Lubec. 1659. 4. oum J» M o 1 1 e r i Diatrib^ 
de H. ib, 1702. 4. cum oont. anoo. presb. in L e i b n i t i i 
BrutiSY. T. 2. Chronograplius Saxo (ok. 1186) 
ChroB, Magdeb. in Leibnitii Access, hist. T. 1. Al- 
bertu s Stadenais (umř. ok. 1260) Hist. mundi in 
Schilter Ser. T. 2, wypisowatel Einharda, Adama a 
Helinolda. Pořádná a. auplná sbjrka vrýtahůw o Slowa-* 
fiech z těchto dégepiscůw latinských, gakowaož Stritter 
shotowil zbyzanlinskýchjbylaby kdSgepisu slowanskrf- 
ma nad mjru prospěšná a poslažitedlná^ Mnohem skro- 
Wfiěgšj počet gest zeměpisných pramenůw, a sic« 
Gaido RarennaSy obyěegně Anonymus R. prožwaný 
(umřr 886), zgehož spisu gen krátký wýtah se zacho- 
wal : De geogr. 1. V od. P. P o r e h e r o n Par. 1688. 8. in 
. P. Melte de Silu orb. 1. III ed. A. Gronov. Lugd.1722. 8. 
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IrlandčjkD lenil (ok. 800?) we sw^m zemgpisn^m ná^ 
wrha i nSkterá zroečka o sewern|cli kraginách Europy 
poskytá 5 Lib. de mens. orbis terree cd. a C. A. Wal- 
ckeoaer Far. 1807. 8* A. Letronne Recherches snr 
Uicuil, 8u. da texte restitue'. P.1814. 8. Negmenowaného 
popis slowaDských oárod&w z konce 9ho stol. w rkp. 
Mnichowskem z libo stol., wydán od sw.jp. J. zHor- 
2119 yra w Arch i wu 1827. čjsJ. 49, pak w téh. Herzog 
Laitpold MiiDch. 1831. 4. str. 24. Mimo Adama Bre- 
menskeho aHelmolda, poskytagjcjch wážné zpráwy 
o sjdlech Slowanůw wNěmcjch, i pozděgšj Gbroaicon 
GottYÍcense (aut. 6. Bessel & F. J. Hahn, Tegern- 
eee 1732. F. 2 yoII.) w ohledu zeměpisném, pokud ze 
starých pramenůw vráženo gest , wždy něgakau, ačkoli 
lichátajgest pomůckám Ze žiwotůw swatých a le- 
gend za wěku toho latině psaných , mnohé pro sta- 
rožitnosti slowanske wjce menS wýnosne' gaau, z nichž 
my na přjklad zde gen některé ze gmena uwedeme : žl- 
wot sw. Sewerina od Eugippia (z 2hé pol. 5ho stol.), 
sw» Ruperta (mezi 650 — ^700), sw. Marina a Aniana (z 
prostředku 8ho8to]«), sw« Golumbana od Jo na sa opa- 
ta w Bobio (w 7 stol.), sw. Wolfganga, sw. Bernwarda 
odTankmara, sw. Udalrika od Gerarda, sw. Cle- 
menta are. bulh* od Gauderíca (z lího stol.) wAct. 
SS. 9 Mart., sw, Wáclawa sepsán rozkazem e, Otty, 
sw, Otty biskupa w L u d e w i g Script. rer. episc. 
Bamberg. T. 1. atd. Mnohé důležit^i kděginámdřewojch 
Slowanůw se Wztahugjcj zpráwy nalézagj se porůznu 
negenw latinských listinách cjsařůw, králůw a kní- 
žat německých z 8— Mho stol., pak wauřadnjch psanjch 
papežůw řjmských, ale i we zbjrkách listůw některých 
giných důstogných osob. Fopis cjsařských listjn z wSka 
Karla W. a geho nástupcůw, se stručným wyloženjm 
obsahu gegich^ wiz wJ. F. Bóhmer Regesta Chroo. 
dípl. regum atq[ue imp. Roman. (911—1313) Fraucof. 
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1831. Regesta Karolorum íb. 1833. 4, Z balí j a li* 
stůw papežůw řjmských pro nás nad gín^ gsau pamat* 
něgšj Eagenia IL 834, Jana Yin 874—880, Jana X 914— 
929, Sylveatra 1I« (předtjm Gerber ta) 999^1003, a 
g., ze psanj pak ginýoh důslogných osob Bonifáci a 
čili Winfrida arcib. Mohockého (amř. 755) £ píst. 
ord. chron. disp. a St. A. Wúrdtweía Mog, 1789# 
F. Booqnet Script. T. 5* ObšjrnSgšj popis mnohých 
sem náležegjc^h pramenůw wiz w G. A. Stenzel 
Grandr* n. Liter, za Yorles. uber deatsche Staats- and. 
Rechtsgesch. Bresl. 1832. 8. 

3. Do třjdytéchto západních pramenůw oeypřjho* 
dnégi zahrnaati se mohaa i některá památky yrgazyko 
oémeckera, poskytagicj wjce m^nS swětla ke staro- 
žitnostem slowanským. Wčele tSchto památek wyni- 
kagi předewšjm powěsti skandinawské, obwykíe Něm- 
cům „nordische Sagen^^ gmenoMrane, na djle zneystar- 
íj newystihle', na djle zpozd8gSj historicko doby po- 
cházegicj, zachowane od wystěhowancůw normanských, 
mezi 874—934 na Islanda osedlých. Hlawni sbjrky 
těchto powSstj gsaa dwog), t. Edda tak řečená Sae- 
m a n d o w a, podle obecného domoěn) ok. 1090 od kně- 
ze Saemunda přjgm}m Maadrého (amř. 1133) do 
hromady sebraná a spořádaná: Edda Saemundat hint 
Froda i. e. Edda rhythmica sen antiqaior Tulgo Saeman* 
dina dieta. Hafn. 1787—1818. 4. 2 Yoll. oversat og for- 
klaret af Finn Magnasen SLopenh. 1821. 8. 3 č. m. 
d. Urschr. deatsch y. Gebr. Grimm 1. Berl. 1815. 8» 
F. H. Y. d. Ha gen Lieder d. alt. Edda. Berl. 1812. 8.} 
pak Edda mladšj čili Snorrowa^ ode Snorra 
Starlesona (amř. 1241) sebraná: Edda Islandoram 
stadio r. J. Resenii Hafn. 1665. 4. 4 č. dánsky od R. 
Nyeropa Kopenh. 1808, 8. něm. odSchimmel* 
man na Stettín 1776. 4. Mimo tyto poetické' sborky 
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před rukania g^ati geSlS mnohé gintf historicko powěsti 
z řástky w půwodnjm gazyka po různu zachowale, z 
částky starooorwežsky nebo latinsky předělaná a do 
ffaastawných letopisů wtělenO. Nemohance ee zde zaná- 
Seti pořádným wyč)tánjm gednotliwých národnjch po* 
yvhsi] w půwodnjm gazykn porůznu zwláště w těchto 
pozděgSjch časjeh wydaných, gichž ow$em nemalý po* 
ifet gest , připomeneme gen wdtSj gich sb)rku dwogf, 
ataronorwežskau Snorrowu a latinakáa Saxonowa* 
Snorro Sturleson sepsal před 1241 wgazyka do- 
mácjm starau historii Normannůw podle powSst) Skaň-* 
dioawskýeh a národnjbo podánj we knize : Heimskrin- 
gla edr Norega Konnnga Sogar ed. J. Peřin g ski o Id 
Holm. 1697. F. 2 voli., op. G. Schoningii (1—2), 
Thorlacii, Tc^rkelini (3) etc. Hafn. 1777— 82. F. 
3 Yollt Gakož Snosro ze skandinawfrkých, tak giž dřj- 
we Saxo přigmjm Grammaticus (umř. ok. 1203) wážii 
•laraa swau latině psanan historii Danie zpowěslj dán- 
ských: Hist. dan. 1. XYI ed. St. J. Stephanius 
Holm. 1644. FoK G. A. Klotzins Lipsiae. 1771. 4. 
Naposledy náležegj sem i některá památné drobnůstky, 
gmenowitě Wulfstana a Othera Cestopis (před 
S90), wydaný od G. F. Dahlmanna Forschgg. anf d« 
Gebiete der Gesch. Altona 1822. 8. Bd. I; krále Al- 
fred » (900) př)dawky ka přeloženj Orosia, wydané 
ed D. Barringtona Lond. 1773. 8. Dahlmanna 
2. 1. ; anglosaská báseň o Slowaneeh wConybeare'8 
niustrailans of aaglosaxon poetry Lond. 1826. 8. p.lO- 
20 a w Kemb.le's Beovulf p. 225 ss., a různé zápi- 
sky IslaBdSjkůw toho druha, sebrané od E. Ch. We r- 
) a u f f Symb» ad* geogr. med. aeri ex mon. Island. 
Harn. 1821. 4. 

4. I w letopisech wýchodajch čili asialických ná- 
rodůw, gmenowitě Armenůw, Arabůw a Perša- 
nůw, nalezagj se některé, ačkoli nehogné a malowáž- 
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oe zápisky o národech slowaaslých. tohoto wěku. Spi- 
sowé dčgeprawcůw Ar m enský ch, gicliž na djle sta- 
rých (AgathaDge]us a Faustus přÍDáležegj do 4hO) Mog- 
žjš Chorenenský do 5ho stol.), dosti Iiogný počet gest^ 
geště w tom ohledu od naších skaumatelůw dostatečné 
přehledáni negsau. W zemépisu MogžjSe Chore- 
nenského [460], uloženém podle ztracené chorografi^ 
alexandrinského Pappa, připomjnagi se ze gména některá 
národy slowanské j nowSgšj wšak kritikowé ta mjsta 
za pozděgšj přjpisky (asi mezi 800-*950) pokládagi : Epit, 
geogr. Marsigliae 1683, cum Hiát. arm. edd, Ga. et G. 
Whistoni filii Lond. l736* 4. Ven. 1751. ed. Saint 
Martin Far. 1819. 8. Z arabských dégepiacůw Jba 
Fosslana, Jbn Haakala ag. prospěšný wýtah wydal 
Cil. M.Fráhn Ibn Fosslans u. a* Araber Berichte ub. d, 
Russen alt. Zeil. S. F. 1824. 4. (srw. Halí. ALZ. 1825. 
Jan. nr. 6)» Fodobnau zbjrku historických swědectwi z 
dégepiscůw arabských a perských shotowil i p. J^ 
v. Hammer sur les origines Rasses (srw.Hall. ALZ« 
1829.Febr.) Wýnos těchto -wýchodnjch pramenůw pro 
starožitnosti slowanské, saudjc podlé toho, co nám po*- 
sawad z nich we známost weSlo, gest "widy weliee 
chudý a lichý, Lepšj a podstatněgšj gegich zpráwy rá- 
ženy gsau tén^hř naprosto z děgepisůw řeckých ; co mi- 
mo to nowého wyprawugj , gest buďbágeěné, buď tua^ 
podezřelé a nade wšecko ostré kritiky potřebné* 

B. Prameny domácf. 

Pjsemnj pramenowé domácii t. pošlj od pi\wodůvf 
zroda slowanského, buďte oni w ga^yku přirozeném 
nebo cizjm psáni, poějnagj sice něco pozděgi^ nežli ci-" 
pozemské, awšak gednakswau wětšj rozmanitost), ged- 
nak i přesuostj a wýnosnostj nemálo nad onyno předčj. 
My ge zde rozdělené na třjdy a pořádem národůw sIo* 
wanských co neykralčegi připomeneme. 
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I. D é g e> p i 8. 

U Slowanůw ruských děgepis domácj počjná se 
8 Nestorem mnichem Kyjewským (nar. 1036, umř. 
ok. 1116), půwodem drahocenne'ho letopisu od neystaršj 
doby až do 1114, 'wydane'ho podle' rkp. Radziwillow- 
ského řili Kraloweckého w P. 1767. 8., podle Niko- 
Dowskeho od Schloezera,Bašílowa a g., w F. 
1767—1792. 8. 6 č., 8 obšjrným historicko - kritickým 
wýkladem od A.L. Schlozera Nestors russ. Annal. 
(sahá do r. 980) Gotl. 1802-09. 8. 5 č., z kteréhožto 
wydánj D. G. Gazykow ruský wýtah zdělal w P. 
1809—19. 8. 3 Č., něm. a některými pozn. Dobrowske'ho 
od J» Múller a Altruss. Gesch* nach Nestor (sah& do 
987) Berl. 1812. 8., naposledy podle' rkp. Lauwrentijew- 
akeho (r. 1377) od R. Th. Timkowského (sahá 
žel ! gen do r. 1019) wMoskwě 1824. 8. Auplneho, zprá- 
wne'ho a historickým potřebám i kritické' oswětě na<- 
ieho wSku přiměřeného wydán} Nestora až posawad sa 
nedostáwá. FoNestorowipokraěowali w letopisech geho 
ginj, gmenowitě S i 1 w e s t e r 1114 — 16, N i p h o n 1 1157, 
Jan Nowohradský atd. Mimo to powstaly mnohé 
gine částečné letopisy ruské, pošlé od rozličných spi- 
Bowatelůw, gichž krátký přehled w L. Goteblf Mr- 
sk é ho O dzieiopisach polskích Warsz. 1826. 8. str.58- 
70 čjsti se může. Ruská, cyrilsky psaná kronika, pro- 
bošta Jaroslawa z Plocka nad Wislau, půgčená Krí- 
stianowi bisk. pruskému (ok. 1210 — 1239), a od tohoto 
užjwaná, bylali rozdjlná od Nestorowy, nebo tato, s 
gistotau řjci se nemůže *). U Slowanáw polských 
neystaršj domác) letopisy psány gsau latině. K nim 
přináležegj wlastně tak řečen) letopisowé polštj (aona- 
les Polonici), pokudž nám wědomo asi od počátku 12lio 
až dokonce 15ho stol. sahagjcj, wjdanj w F. W•Som• 



^) Voigts Gesch. Prenss. Ki^n. 1827. 8. Bd. 1. S. 623— 624. 
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mersberg Ser. rer.Siles. T. 1—2, a ginde, Mart inu s 
Gallus (kw. 1110—1135), sepsal Chronicon od 825 
do 1118 pokračugjcj, neylepe wydané od J. V. B andt- 
kie Vars. 1824. 8. Vi ne en t i us Ka d 1 ubk o [kw. 
ok. 1220J wypsal dege polské' od počátku až do r. 1203 
w Hisloria polonica Dobroinili 1612. 8., zpráwněgi při 
J. Dlug08si [nar. 1415, umř. 1480J Hist. Polonael.XII 
Franc. elLips. 1711—12. F. 2 Voli. Ginj děgopisci, B o- 
guchiwai (umř. 1253), DierŽwa (ok. 1296) atd. 
wyčteui a oceněni gsau w L. Goifbiowskieho 
Odzieiop. p. W. 1826. 8. — U Slowanůw českých 
ueystaršJLU domácjiu děgepiscera ^gest C osm as děkan 
pražský [nar. 1045, umř. 1125J, gehož Chron. bohem, ney- 
lepe wydáno w F.M. Pelzel &J. Dobrowsky Ser. 
rer. bohem. Pragae 1783. 8. 2 Voli. Ogeho pokraěowa- 
teljch, gakož i o děgepfscjch nástupných slolelj důklad- , 
ne známosti nabyti lze z F. Palacké' ho Wiirdigung 
8er alt. boh. Geschichlschreiber Pr. 1830. 8. — U Slo- 
wanůw illyrských neystaršjm domácjm děgepiscem 
se pokládá negmenowaný kněz Dioklegský, obyíegně 
Anonymus [presbyter Diocleas zwaný [kw. ok. 1161], ge- 
hož latinskýletopis wytišlěn w J. L u c i i Dé regn. Dalm. 
Se Croat. 1. VI. Amst. 1666 F. (we Widenske'm wyd. 
1758 ho nenj), tolikéž wJ. G. Schwandtneri ScripU 
rer. Hung. Vind. 1746—48. F. T. 3. W gakowém prjbu- 
zenstwj s tjmlo letopiscem gestit tak řečená Kronika dal- 
matská, psaná půwodně illyrsky a ok. 1510 od ]>I. Ma- 
ru 1 a na latinsko přeložená (nacházj se w rkp, w Rjmě i 
w Museum ěeske'm ; lat. tištěná uLucia aSchwandl- 
nera), a klerá z nich staršj i pňvyodnj gest, geště wždy 
dokonale rozhodnuto nenj. lUyrowé řecke'ho obřadu 
čili Srbowe' magj sice krátké', wjce me'ně důležité' hi- 
storické' zápisky, sahagjcj hned od neystaršj doby, hned 
a sice obyčegněgi gen od času duchownjho pastýrstwj 

Cyrilla i Methodia až do 15ho Atol. í dále} ale ty až 

4 
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posawad z rozličných rlcp*, po nichž rostrati^eni gsaa^ 
do hromady sebráni a wydáni negsau* Letopisy Da^ 
niele arcib. srbského [1325—1338], tolikéž gešté ne^ 
wydane', teprwas déginami krále Rado8lawal224, wlast-- 
něgí kr. Štěpána Uroše 1238 počjnagj. U Slowanůw bul- 
harských doinácj letopisy, gakoweŽ podle některých 
zpráw w zemi, gmenowitě w kláSteře sw. Jana pod ho- 
rau Ril (Orbelus) řečenaa, nalézati se magj, až po dnes 
na gewo wyneseny negsan» 

2. Zeměpis. 
Obzwláštnjch zeměpisných pramenůw doma- 
cjch , půwodem anebo aspoň obsahem swým do časo- 
wého okresu našich starožitnost) dosahugjcjch, napro-^ 
sto nemáme ; a wšak letopisowé naši a gine pjsemné 
prameny zamykagj w sobě nemálo podrobnost) k wy- 
*swětlenj zeměpisu slowanského "Yvýbomě platných. Ney- 
staršj ruské' zeměpisné' zpráwy gsau teprwa z 16ho sto- 
letj, taknazwaný Bolšoj Čertež ad Cara Joanna II. 1552« 
Popis zemj a národůw na Rusi od weKknjžete Konstan- 
tina Maudrého (f 1219) ztracen. 

3. Žiwoty twatých, 

Keméně -wýnosne' pro starožitnosti si owansk^ g^atl 
některé domácj žiwoty swatých. USlowanůw r ti- 
sky ch gížNestorowi připisugj se žiwoty Otcůw pečer- 
ských, tištěné' poneyprwe' w tak nazwaném Faterika 
pečerske'm w Kyj. 1661 F. a potomně často. O giných 
starých legendách ruských podrobné zpráwy w £ug«« 
niowě Slowáři histor. rusk. spisow. P. 1827. 8. 2 č. a 
ginde k nalezen) gsau. UPoIákůw žiwoty domácjch 
swatých teprwa pozdě se sw. Stanislawem a g. se po- 
Sjnagi* Důležitěgšj gsau staré legendy české, mezí 
nimiž žiwot sw. Wáclawa cyrillsky a nepochybně pů- 
wodně w Čechách psaný, zwláště důležitý gest: čas* 
če5k, musaam 183(K atr, 4!53--462} a wiak i gin^ logen-^ 
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dy . a žiwoty swatých , gmenowít$ 8W« Ludmily a sw. 
Wáclawa odCbristana (w Dobrowskdho Krilische Ver- 
sachc Leg. F. a G), sw. Woglěcha (w H. Canisií Ant. 
]ect» T. 3) atd., tytýž z ohledá ztarožiinostj slowan- 
! skych wážná swědectwj w sobě zawjragj. Mezi legen- 
dami a Slowanůw illyrskýcha bulharských 
zachowanými žiwot sw. Gyrilla a Methodía neywjce 
86 ceoj (k. př. z otečoika 12 — 13ho stol. w K. Kalaj-- 
dowiče Joann Exarch Mosk. 1824. F^) ; z pozděgšjch 
we mnohem ohledu předůležite' gsau dwa obšjrne a 
zoamenilé spisy, U sw. Sáwy arcibisk. srbského ži- 
wot otce geho sw* Symeona knjžete Srbského sepsaný 
ok. 1210, aDomitiana mnicha žiwoiy sw* Symeona 
i Sáwy složené 1264, oboge gešlě netištěne : wiz Wien» 
Jahrb. d. Lit. 1831. Bd. 53 Anz. BU str. 26. 44. 

4* L i 8 t i n y» 

Neystarš) listiny slowansk^ do našeho času 
dochowané gsau zámluwy Rusůw s Řeky r. 912 a 945, 
napsané dle wšj podobnosti ode pjsařáw bulharských 
w Carihradu, od Nestora do letopisu geho wtělene, a 
co do přesnosti a pi\wodčitosti gich od Kruga i Ewersa 
důwodoě bráněné, w č^m nás ani nowe pochybowánj p. 
Macieiowskeho mýliti nemá. Domácj ruské listiny w 
pozdégšjch přepisjch nás došle sahag) domněle až do 
r. 996; půwodnj počjnagj teprwa s nadacjm listem kn. 
Msiislawa WladimirowiČe a syna geho Wšewlada 1128- 
1132, a gsau w 12tém a I3te'm stol. geště wždy řjdké, 
w 14tém a 15tém hogDěgšj, wydané w N. P. R u m j a n^ 
cowa Sobran. gosud. gramot Mosk. 1813 — 19. F. 2 č. 
listiny Slowanůw polských, pomořskýchýs^ez- 
ských, lužických atd., psané napořád latině, toli- 
kéž ^od konce lOho stol. dále dol& se wztahugi, a wět- 
Sjm djlem w rozličných sbjrkách a spisjch Paprockého^ 
Kakielského, Szczygielského , Okolského, Niesieckého, 
Dogiela, pomořsk« u Rongona 1707, Ludwíga 1718. 

4* 
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a Dregera 1768, slezské u B o hrne 1770 a Tschop* 
p e - Sienzela 1832, lužicke u Uoffmanna 1719, Worbsa 
1834 ald., rozlraušeny gsau; auplného gich wydánj až 
posawad nenj. Tež samo platj o listinách českých, 
z počátku latině, z nichž ncystarš) gest kn. Boleslawa 
2ho 993, potom od r. 1386 hustěgi, w 15 stol. pak na- 
pořád českým gazykem psaných, a z částky od Som« 
mersberga, Dobnera atd. tiskem wydaných, gichž sbjrka 
se od p. ť. Palackého chystá. Ka M o r a w ě ]atin$ 
psané listiny sahag) až do počátku lího stol. , sbjrku 
gich wydáwá p. Boček. USlowanůw illyrský cli dra- 
hný počet lat. listin knjžat a králůw chorwatských se 
zachowal, mezi nimiž neystaršj kn. Trpimjra r. 837, na 
djle w Lucii De r. Dalm. k Cr. Amst. 1666. F., D. 
Farlatilllyr. sacrumVen. 1751—801. F. 6 Voli. a we 
Feje'r Cod. dipl. r. Hung. Budae 18 . • . 8. . • . Voli. 
tištěné', na djle w rozličných archiwjch schráněné. 
W srbském gazyku se nacházj nehogný počet listin 
asi z 12 — 15 stolelj, až posawad gešlé netištěných. Bul- 
harských prý geště několiko z 13—14 stoletj stáwá. 

5. Zákony a práwa. 

Psaných p ráw si o wanských z one' doby, we 
kteréž okres naších starožitnost) zawrjn gest, se na- 
prosto nedostáwá; a wšak w pozděgšjch sbjrkách záko- 
iiůw zamykagj tfe poněkud 'i zůstatky neysiaršjch oby- 
čegůw a zřjzenj práwnických. Tož gmenowilě platj o 
ruské' tak řečené' prawdě, potwrzene od kn. Jaro- 
slawa 1020 Nowohradčanům, rozSjrene a rozhogněne' od 
geho synůw a nástopcňw, zwláště Wladimira Wsewla- 
dowiče 1114—1125, gegjž rozličná gsau wydánj od 
Boltina i Puškina wM. 1799 , S t r o j e w a při 
Rofijskem letopisu w M. 1820, Rakowieckeho we 
Wars. 1820. 4. 2 č.; Ewersa w Dorpatu 1826. 8. a g. 
UPolanůw ustawy zákouné i mnohem gsau pozděgšj 
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i latinan psané, k. p. ustaw Wislícký Kazímjra W. 1347, 
potomně owSem do polštiny přeložené ^ srw, J.Lele* 
wela Ksifgi ustaw polsk. Wilno 1824. 4. NeystarSj 
práwa zemS české', posawad w rkp. nalezené, gsaa 
z 12ho a 13ho stol.; wydánj gich od p» W. Hanky se 
cSekáwá. Srbské' zákony a obyčege práwnicke', n* 
mnoze ze 8tar§j doby pošlé, sebral, potwrdil a rozhoj- 
nil cár DaSan r. 1349 a 1354, gegichž zpráwné wydáii} 
gá sám obmýšljm. Srw* W, A. Macieiowski Hist. 
prawoď. slow. Wars. 1832. 8, č. 1. str. 226—268. č. 2. 
sir. 312—315. 

6. Nápisy. 

Nápisowé na penjzech, kamenjch atd. a rozlič- 
ných národůw slowanských wrozliCnxj dobS se pogewilř, 
gednak w latinském, gednak wdoraácjin a přirozeném 
gazyku. Na Rasi nalezeny, mimo paraStný penjz ře- 
ckého c. Basilia 2hQ ok. r. 987 s řeckým a cyrillským 
nípisem dwa penjze Wladimira W. (980 — 1015), geden 
Jaroslawa (1018 — 1054), tolikéž hřiwny neboli náprsně 
okrasy (cyrill. Monisto, lat. Mo nil e) z téhož wéka, 
iwše to s nápisy buď slowanskými, buď řeckými i slo- 
vanskými. Tamže we starých chrámjch i některé nápi- 
sy konce lOho a z lího stol* se nacházegj. Srw. Kop- 
penSpis. rusk. pamjatn. Mosk. 1822. 8. — Na pol- 
ských penjzech, pocházegjcjch od Boteslawa W. (992 — 
1025) a gelio nástopcůw, w nápisech latinských aspoii 
gména slowanská €e wyskytusj. Srw. J. Lelcwela 
Dwie tablice stár, pienifdzy W. 1825. 8. Tolikéž i o 
českých, poč)nagjcjch sBoleslawem, , newčdomo kte- 
rým ze třj prwnjch (936—1002), řici se musj: srw. 
Časop« česk. Mas. 1830. str. 205 násl. Do třjdy těchto 
pramenůw přináležeg) i runské nápisy bůžků w a 
nářacij z modlárny Slowanůw ra tarských, wyobrazenc 
a špatně wyložené wA. G. Masch Alterth. d. Obotrilen 
Berlín l77l. 4. J.Fotockí Yoyage dans quelqaes par- 
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ties de la basse Saxe Hamb. 1795. 4. M. F« Arendl 
StreHtzisches Georgiam 1819. K. Lewezow Andeat* 
ůb. Alt. zw. d. Elbe a. Wetehs. Stett. 1825. 8. NewS- 
domo, z které' wlasti a z kterého wěku pocházj tak ře- 
Seny měšec sw. Štěpána wé Wjdni 8 wysjwanými zlatem 
cyrillskými slowy. O penjzech někdegšjch chorwat^- 
akých knjžat a králůw nikde dostatečná zpráwy nena* 
lézám; srbsko poějnagj domněle s kn. Mantimirem 
(880—900), gistotně pak se kr. Štěpánem L (1195— 
1224), ačkoli s nápisem latinským, a se srbským teprwa 
8 kr. Wladislawem 1230 i násl. O penjzech bulhar- 
ských knjžat a králůw posawad nic se newj. Gsaal i 
některé gine, zwláště tak graenowané barbarské čili ci« 
zogazyčné, sem náležegjc) památky tohoto druha, o 
nichž mjstoěgi gindci. 

7. Powěsti, pjsně a zpěwy, přjslowj, gazyk* 

Tekutým a bohatým pramenem starožitnost) slo- 
vanských gsau i neystaršj nás došlé zbytky domácjho 
básnictwj , národnj pjsně a zpěwy, přjslowj a 
pořekadla, naposledy sám přirozený náš gazyk 
slowanský. Z prwnjch nadewšecko wynikagj neoce- 
něné zůstatky staročeského básnictwj, t, Spěwy, tištěné 
wRakowieckého Pra wdě ruské w 1 a 2bé č., w P r e- 
slowě Kroku 1823. sw. 3, a při Králodworském rkp. 
1829, potom pjsně a ^pěwy w rkp.Král o d worském 
obsažené, wydané od W. Hanky 1819. 1829. 8. Náro- 
dnjch pjsnj, w nichž geStě wždy mnohé welché šlepěge 
býwalých národnjch pogemůw a zwykůw, obzwláště pak 
podánj mythologických, znamenati lze, hogněgšj sbjrky 
gsau Gerteiewa a M axiraowiče ruských i rusin- 
ských,W. z Oleska polských a rusinských, W. S. Ka- 
radžiče srbských, F. L. Celakowského wSeslowan- 
ských, J, Kollára uhersko - slowenských a t. d. Sem 
počjsti lze i Kirie Danilowa dřewnj ruské básně 
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i powSftti, wydané w lUosk. 180i« ISIS. 8. NeménS 
wážoe g9aa sbjrky národojch př)»íowj a pořekadel, 
gsancjch negedoau mnohem ftUršjmí, nežli na oko býti. 
«e zdagi, a poskytugjcjch zrnečka negen w etbnologi- 
ekem, ale i w historickém a mythologickém ohledu zá- 
važná, giohž zde pro krátkost wyčjtati pom}gime» Na- 
posledy i sám gazyk, tak starý, přesný a bohatý, gako- 
výt gest bez odpora ná$ slowanský, sahagjcj půwodem 
swým do mnohem staršj doby, nežli wSecky ostatn) 
pisemné i nepísemné prameny d&gepisa našeho, we 
jjnnohém ohledu nad mjru ^výnosným gest zř}dlem ná- 
rodnjch naSich starožitnost), a začasté i tam, kde nás 
VřSecky gine prameny i pomůcky opauSlěg] , neočeká- 
vané mnoho swětla poskytá, buď že geg "v^ážima zpj- 
Mmnjch památek, které co do gednoUiwých slow pra 
nás giž sdobau herodotiokau, co do celých spisůw ala 
teprwa sGyrillem a Methodiem 855 se začjnagj, buďto 
Že čerpáme ze studnice žiwé, z mluwy iiárodnj, obecné. 
W obogj zagisté přjpadností nalézáme w gazyku swém 
8kla4 rozličných pogemůw, zpráw a wSdqmostj, \vydá« 
vagjcich nám o mnphých odginud nedostupných wScech. 
^wédectwj půwodem swým starožitné, přesnotau záwaŽné, 
palroostj a ráznost) welecenné. A wšak nemáli čistý ten- 
to pramen nerozwáiUwS zakalen a wyplýwagjc) z něho 
hogný nyýbytek wšetečnS zmaten a gako we ps) dán 
býti, potřeb) owšem z něho wážiti uměle, 8tř)dmS a se 
wš) mqžciau opatrnost). Gestli kde, zagisté nad bránaq ga- 
zykozpyta napsáno buď: Odi profs^num yulgus et arceo ! 

8. Hmotné památky. 

Co giž nahoře w prwnj dohS o hmotných pa- 
mátkách národnjch starožitnost) poyrSdÍPO, toho wse- 
ho i w této drahé, a sice pokud možné geStS mnohem 
wjce šetřiti sluSj. Předkůw na§i<;h nedbau a nezhodami 
času to pošlo, že mnohé památky tohoto druhu, mo- 
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baaoj kwyswSlIeni starQŽitnostj naSich znameDitS po- 
slaažiti, buďto na wSky;pro oás zmrhány- gsan, baďto 
aspoii za dlauhý čas před očima našima nkryty zůstáwa- 
g}. W nowSgSjch časjch obrácena gest sice pozornost 
některých horliwých wlasteneůwna tyto takowe památ- 
ky dřewnjho Slowanstwa, gmenowítě na Rasi a w Pol- 
šté, ale žádaucich. wyspSlých plodůw gegich pečliwe'ho 
bádánj weřegnaa cestau obecenstwu slowanskema až 
posawad uděleno nenj ^)« 

Naposledy gešté pozbýwá, abychom i nSkterých. 
hlawněgšjch pomůcek ke slowanským starožitnostem, 
pilnost) nowégšjch spisowatelůw na swětlo wywed,e- 
ných, zde co neykratčesi podotkli, PowšechnS o spisjch 
tohoto druhu s bolestj wyznali se musj , že pošlj od 
cizózemcůw i domácjch, obogj daleko za wznešenostj 
předmětu a za potřebami našeho "wěku wzadu zůstá- 
wag], a málo který z nich k něčemu se hodj. Wydanj 
od cizozemcůw, gakž wýš řečeno, powahy, děgin a ga- 
«yka národu našeho i nepowSdomých i nemilowných, 
w podstatě swe' obyčegně wjce k wywráoenj a zkaženj 
starožitnost] našich, nežli k gegich upewněnj a wyswSt- 
lenj platní gsau; sepsán j od našíac&vr, we kriticke'ra 
historictwj, w archaeologicke nauce a w di\wodne'm ga- 
zykozpytu bez mála gestě wždy nowáčkůw, negsauli do 
cela ničemu} a leda ke smjcha nebo Ijlosti pobizegjcf, 
(gako spisy Bohuše, Weuelina,Liebušea g.), wždy předce 
na wady a nedostatky, nežli na wěcnatosti a okrasy, 
mnohem gsaubohatšj, tak že n«neslušně každý za štast- 
ne'ho pokládati se může, kdo drahé' části žiwota sw^e'ho 
čtenjm těchto balamutných knih, za swým powolánjm, 
nepřjgemně a bezmezdně protráwíti nemus). Odsilage 
čtenáře ku přehledu spisůw sem náležegjcjch na ginem 



♦) Schiazer»g Nestor 1. 67—70. K5ppen Kunst nnd Alf. 
jn Russl; in W. Jahrb. d« Litteratnr 1822. 
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misi? podanýma *), zde gen nSktere z t8ch připometitt^ 
kteréž obsahem swým, aspoň co sbjrky rozličných swě- 
deciwj a někdy i zdrawých úsudkůw o starých Slowa- 
Becb, nad gine gsau důležitěgšj a wýoosněgšj, s ^ylau- 
Čeajra mnohých spjskůw o gednotliwých př«dmžlech» 
J. Chr, de Jordán de originib. Slavicis Vindob. 1745» 
F. 2 Voli. — J. S. Assemani Kalendária eccleside 

(Pniversae (wlastně gen gentium Slavicaram) Romae 
1750^57. 4. 6 Voli. — A. L. S c h 1 o z e r Nord. Gesch. 
Halle 1771. 4. Téh. Nestors russ.. Annaled Gott. 1802—09. 
8. 5 Bde. — • J. Thunmann Untersuch. ůb. díe alte 
Gesch. ein. nord. Volker Berl. 1772. 8. — Acta Societa- 
tis Jablonovianae de Slavis Lips. 1772— 74f. 4 Voli. — 
li. A. Gebhardi Gesch. aller wendischsiaw. Staaten 
Halle 1790. 4. 4 č. ~ K. G. Anton Versuch íiher die 
alt. Slawen Leipz. 1783 ff. 8. 2 Č. — A. L i nh ar t Ge- 
schichte von Krain. Laib. 1788—91. 8. 2 íí. — J. Chw 
Gatterer An Russor. Polon. cet. pop. slav. orig. a 
Getis sivé Dacís liceat repetere? diss. 1791, in Comm. 
Soc. reg. se Gott. T. XI., německy od Schlicht- 
borsta w Bremě ^805. 8- — F. Daří ch Bibliotheoa 
slavica 1. Budae 1795. 8. — J. Po to ck i , Fragmeots , 
hisior. sur la Scythie, la Sarmatie et les Slaves. Bruns^r. 
1796. 4. 3 Voli. Hist. primitive des peuples delaRussie 
Peiersb. 1802. 4. Atlas archaeol. eur. Róssii. S. P. 1823. 
F* — Ad. Naruszewi czaHist. nar. polskiego Wars. 
Í824. 8. 2 Č.~J. Dobro WS ký Hist. krit. Uuters. wo- 
Jjer die Slaw. ihren Naraen erhalten, im 6ten Bd. der 
Abh. o.Privatges.Pr. 1784 8. S. 268-298. Česky: Slo- 
wauli Slowanrf od sláwy Ciliod slowa ? W čas. česk, 
Mus. 1827. sw. 1 st. 80-85. Téh. Ueb. d. Begrábnissart 
der alt. Slawen, in den Abh. d. bohm. Ges. d. Wissensch. 
1786. 4. S. 333—359. Uebers. e. Stelle im 19tea Briefe 

*) Abkunft d. Slawen S. 8-^15. 



des lu Bo«iřaéia«, die Slawea botrftiFeBď eb. 1787. S. 
15&-Í60. E\u Ueb. d. áUest«ti Sitse der Slaven in J. W. 
VOD Monse Laiidesgesch. t. Máhren Olm* 1788. 8.Bd« 
S» S. IX— 'LTI. Eb. Ueh. d. erste Datum žur alaw. Ge- 
achi&hte und Geogr. in den neuen Abh. Í79J.4. S. 365— 
370. Srw. Gcsch. der bohm. Sprache und Literatar. Pr* 
1818. 8. S. 1 — 11. Eb. Bemerkungen liber Serben und 
Chorwaten in J. Gh. Engeia Geach. der Serb. 1801. 
ft. S. 153^161^ Eb. Slawin 1808. 8. 1833. 8. Slowanka 
4814-15. 8. 2 č- — W. S. Maie wskíO Slawianach 
Warsz. 1816. 8* — • N. M. K a r a m z i n Istorla. gosudar- 
stwa rossijska^o S. P. 1816—18. 8. 2 vrji. 1819--1826. 
8. 12 č. — P. SolariSe Híeroglyfíka slowaoská rkp. 
T é h. Ríml janí slawenstwowawSi. Bud. 1818. 8. — J. F. A, 
von Schwahenau Die álteaten Slaven und ihre 
Wohnsitze, in Andriá'a Hesperus 181$. Jáner, česky 
od J« M. lir&le wHp.kr. 1825.8..— J. M. Ossolin- 
s k i e g a Vincent li adlubek — » we Wiad. hist. kry U Krak. 
1819. 8.d.2., deatach t. S. G. Lindě Warsch. 1822. & 
Trfh. Foczatki Slawian w Čas. nauk. Lwow. 1831 — 34. 
8. — J. B. Rako wi eokie go Prawda ruská Warsz. 
1820-22. 4. 2 ř. — W. Sur^ wieokiego Sledzenie 
poczalku nar. Slowianskich , w roczn. tow. Warsz. 
T. 17, tež o sobě Warsa. 1824. 8. ~ P. J. Schaffa- 
X ik Ueb. Abk. d. Slawei? nach Surowieoki Of. 1828. 8. — 
G. Dankowsky Fragm. znr Gesch. Presb. 1825. 8. 
Bb. díe Griechen als Yerwandte der Slawen Eb. 1828* 
6. — J. Ph. G. E Wyers Das alt. Recht der Russen Dorp. 
1826. 8.-^ J. Kollára Rozpr. o gmán. poč* i stár. 
národu Slawského w Bud. 1830. 8. — W. A. Ma ci e- 
iowski Historie prawod. slow. Wars«. 1832—1833. 
S. 2 č. — Spisů SeatřencewiČ-BohuSe, Weoe- 
lina, LiebuSe, HaMinga a ginýeh teta podobných 
naschwál zde mlčenjm pominuto. 
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Pozůstatky rusadelnjch swátkfi 
w Cechách. 

Od Jana Stepaná, 

fardre tu Pohořj a tagemnjha wikariatu MirowickéTio^ 



Má^ 86 pobanstwo wPr&chensk^m kragi bl)Se ČjSow^ a 
Banbjna 'welmi^dlauho, když giž w ostatnjeh naSj mil^ 
inrlasti částkách slunce Debeske prawdy přegasnS se zfti» 
skwjwalo, udržowalo, ďosli známo gest každemii na- 
Sicb letopisů čjtateli ; Xníj se taká neywjce pozůstatků 
pohanských obyčegůw nalézá w tomto kragi. K tSmte 
wšjm práwem náležegj frašky, které se aŽ dosawad 
w mnohých mjstech gmenowaného krage trop) o Letoit- 
cjch neb swatodn$a)ch 8wátc)ch« Gsa zrozen wnaddo-^ 
tčeném okol), wždy gsem za to měl, 2e to bi^de něc« 
z českého pohanstwa pozůstalého ; genom Že gsem ni-^ 
kdy prawépřjčiny těchto šašků nemohl se dopjditi. Uho** 
doul gaem teprw "wSe, přečjtage pogednán) pana Šafařjka 
(wiz Časop, česk, Mas*7roě« běh, Sswaz. sir* 257 o Ra« 
šálkách.) 

Wše, co se až potud o těchto swátcjch děge u nás, 
porowná^iívá se sobyěegiu Rusinů a ginde dle p, Šafařjka 
zachowáwanými. W noei před božjm hodem swalodu- 
injm přiwleče neb přiweze swobodná mužská chasa do 
s(?e8nioe několik pěkných buď gedlowých, neb srárka- 
wých stromů ; neywětš) z nich wystawj neywjce upro- 
střed náwsj, ostatek tfůkol. Na wětšjm djle se stromo*- 
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W tito olupugj, aby wzhlednSgšj byli. Na ráno giž vrie 
se spatřage we 8wé auprawě, gakož i zde onde před 
obydljm wáženSgSjch d jwek podobný strom, genž se wždy 
nazjwá mágem. Za nemalau sobě pokládagj čest, kte- 
rým před okny neb wraty strměgj máge. Hod božj 
nbjhá djlem pří službách božjch, djlem při lepšjm obědu, 
a něgak^m nawštjwenj, gežlo sedlky napečených ko- 
smatic ppskytugj. Tylo kosmatice pamatugj na wagečni- 
ci, o které' se na Bělorasí pěge. Rozkrágegj totižto sedl- 
ky koláč tlustými skýwami, omačugj w rozmjchaných 
tvegcjch 8 málem manky, a osmažugj na másle. Drubý 
swátek po obědě scházj se swobodná chasa do hospody 
neb gineho stawenj ; tu se oblekau ktomu ustanowenj w 
cděnj potwořne žesmrkowe kůry, as na ten spůsob, gako 
^idjwáme staře rytjře české w gich brněn), lJia&;jce na 
prsau gako prošiwanice, a na hlawách wysoké z kůry če- 
pice do chochofa, gako starodáwnjho černého wogska zá 
koranowánj krále Maximiliána, w nichž nastrkáno uinož- 
stwj kukaček á ginehó lučneho kwjtj. Mezi nimi gedea 
nstrogen gako král weze se k určenému na náwsj m)slu, 
na smyku tažen chechtagjcjmí se hochy, a máge vřůkol 
sebe zástup pišteů buď krabuškami zakrytých, neb zčer- 
něných po twáři, amagjejch pjštaly giž dlauhe, giž krát- 
ké' z wrbowe' kůry s "wýtrubci buď wětšjmi, buď men«* 
šjmi. Král se bere seslaužjcimi we swe ná^dheře až k ur- 
čenému mjstu, kameni,^ neb pahrbku u prostřed wsi. 
W Buděgowske'm kragi, kdie geště tento obyčegf swjžj 
gest, gede gmenowaný zástup na kon)ch. Tu při wřesku 
pišlců a chechtán) mládeže sbjhá se i dospělegšj lid z 
celé wesníce. Wezeli se král na smyku okolo něgaké 
kaluže, swrhnau ho, neb hledj swrhnauti pro obecný 
smjch do nj. Fřicházegjce k určitému rojstu , obstaupf 
ge weleslawně. Tu wystaupj ze zástupu prowoláwa^, 
vryskoč) na kámen neb pahrbek (w Buděgowske'm kra- 
gi, kde gsem to 'widěl, wyšioe se na bljzký strom) a 
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počne o kaZdein přjbytko a w jiSin Dřebýwagjcjch na zpa- 
mět wělšjiu djlem w nemoloroých rytmech dle Dáchylnosti 
neb Ďeuáchylnosti, až mu mnobokrále za to po slawno^ 
slí i >veyprask býv/k záplatau, ledacos prowo]áwali(wla- 
stně se řjká wywoláwali). Ku přjkladu : KČjškům ga- 
loé slunce swjlj, že magj dcery gako kwjtj* Kebo: K. 
Uolabům parno nemůže, proto magj děti gako růŽe. 
Wywolaw o gednom stawenj, "wždy se táže okolo stogj- 
cjch : geli prai/vda? a oni odpo\vjdagj gednjm hlasem: 
ge prawda, a nebo gen: ge. Na to hned vi^ždy nčgakaa 
chwjli -wřeSlěgj pištci, lid se směge, neb wywolánj pře- 
třásá, a 'wywoláwač se slawně gako pomeyšlege oláčj 
obJjčegem ktomu stawenj, o kterém dále má wywolá- 
"wali. Po wywoláwánj nazwjce haslroše, kterého "wždy 
mjwagj ssebau zcela slamau pokrytého, uwrhugj do ka- 
luže, gestli se té cti samému králi wezeuému nedostalo, 
aoctnau se, pokudž gich někdo, o němž hanebně wy- 
^oláwali, kygem nerozehnal , na mjslě, odkud wyšli. 
Ka to se swálečně wystrogená mužská chasa s hudci (za 
mjch pacholeckých let shaudkem a dudákem) vvláčj po 
"wsi od stawenj kstawenj, magjce na dřepěném taljri na- 
I strčený zelený strůmek virypentlený a i/v$eligak okrášle- 
I ný. Pricházcgjce do přjbytku žádag) hospodyně o ko- 
I sinatice, a swobodné dj^wky o něgaký penjz nadřevirěnoý 
' taljř se strůmkem. Dostáwagj semo tamo i trochu obílj, 
I %¥egce, neb koláče. W každém stawenj, kamkoli přigdaa, 
I nSgakau chw)Ii pokřepčj sdomácjmi ženštinami. Fosléz 
I se wracegj do krčmy, kdež prodavrše krčmáři obilj, 
I "wegce a gioé, což naholdowali, i s mágemi na wsi strmj- 
' cjmi, naspolek na stržené penjze, k nimž i we ywsi daro- 
'Wané přidáwagj, pig), a heyřj gak daleko ypystačj. 

Negen tyto až posud w Čechách zachowáwané mj- 
stem šašky důkazem gsauněkdegšjho Rusalek poctjwán), 
nýbrž i rozličné od babiček a chůw dělem i/vyprawo- 
wané báchorné powjdky o pannách u wodS bjfdljcjch, 
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neb zaklených ; podobní I fpowjdky o wodnjch maSjeh 
neb hastrmanjcb, o kterých se posawad u sprostého li- 
du bágj, že "we wodách bydlj, kdys leckdys že wychá- 
zegj z wod, ano i pobljzké mleyuy a giná osamělá sta-* 
"Weiij, neywjce ale spustlá neb ostawělá nawšlěwugjcey 
iam pod 'wšeligakým gménem a pod 'wselígakan zámi- 
nau s lidmi rozmlauwagj, a ge Skádlj, mnohokráte i na* 
spolek s nimi přinesených uvařených neb pečených Tyb 
pogedj ; při ^$em přetwářenj že "wSak kpoznáo] gsaa 
po zeleném obleků, z gebož lewébo okragj (šosu) vrždy 
skap) vroda, a po^ zelených wlasech. Takowé zelené 
^lasy, prý, magj i hastrmanky a gich djlky, které sobí 
Sasem na "wýslunj na hrázi rozčesáwag). Geli u rybnjka 
gaký strom, pro kratoch^vjl se na ném haapáwag), neb 
po wrchu wod wSeligak sobe počjnag). Gsau pak ^ždy 
nepřátelé lidstwa, wždy očihugjce, gakby koho mohli 
utopiti. Na suchu prý nemagj k člowSku žádné moci, 
kdyby ale nékdo gen dosti málo smočil nohu heb ruku 
Wgich wodé, tu že giž dostáwagj k němu přjstupu. 

Týkage se swůdného Rusalek za lidmi powolávránj : 
„Ha! hal chodíte knám at. d.«* o kterém p. Šafarjk 
pjše na str, 266, i o tom se powěst udržela vr Čechách 
^powjdkách o Heykadlech. O těchto gsem poprwé usly- 
8el od swého pacholka v^ypráw&gjcjho čeládce ostatnj 
večerního času o strašidlech , a mezi těmi i o Heyka- 
dlc, I táži se, wgakéby Heykadlo powěsti bylo? A od- 
powjdá tázaný pacholek, že prý gest obluda neb stra- 
šidlo neyMTJce Usnj, ^§ak i ginde za lidmi pocestnými 
nočoj doby povroláwagjcj : Hey! hey! (tudy Heykadlo.) 
Běda, prý, tomu, kdoby dle po^oláwánj zaměřil cestu; 
neylépe, dj dále, ne^šjmati sobě heykánj, a pospjchati 
pozorně započatau cestau* 

Na někdegšj T7 Čechách 'wodnjch bohyněk poctjwán) 
pamatuge až podnes w některých mjstech Buděgowského 
« řxácbenského krage obyčegné po gara každoročnj 



187 



prizdnSní stodáo^k, neb BtvdáokůW) gakoS prawj na 
Hlabocku, ^) StvFomaKďagj se iiolky weCerujho času, 
a gdauce k um^oěDé slndéoce zpjwagj , owSem giž ue 
Starobylé pohanské pjsné, nýbrž baď swaté křestanské, 
aeb í sípvětské, wBuděgowském kragi ^ždy geště ney- 
staršjho Českého ráza dle modulacj i slohu; pak př igdaa- 
ce neywjce gen rnkami wyi^rhugj ze stadénky -wšeckea 
neklid, i bahno ; mnoliokr&le i wydlažďag} gi» Tak 
Sio} gedné stadénce po drahé, gak daleko zasahugj pů- 
dy gich W8Í« Za lYelkau nedbalost a nečest by sobe po- 
kládaly panny nSgaké wesnice, kdyby za podletj gmeno- 
wané služby studéokánot neprokázaly* Odcházegjce od 
stadének opět zpjwagj, n^b fraškugj, zwlášl gesili hoši 
dowěděwše se o gich zamSstnánj za nimi přišli* 

Co rozpráwj p. Šafařík na sir* 267 o babicí s 
otýpkaa kopřivv šaškugjcj , a sta^jcj se o rnsadelojcli 
swátcjch gakoby předla a dřjroala, to se u nás neděge ; 
chodj se ale Yf Buděgo^sku s Laucj (s Luckau neb La- 
cij), kterážto přicházegjc potworoě ustrogená táže se 
hospodyně : „Shlaucelyli waSe déwky kaudele ?'' ústa- 
ivičné na přineseném kuželi kaudel přelřásagjc gakoby 
předla. Rekneli se gj : neshla&cely, mrská nedbalé djw- 
ky metlau. 

O třech Králjch. tamtéž obcház) po domech Berch- 
ta, hrozjc prowrtáojm nebozezem, kterýž nosj , nedá- 
lí se gj, oč žádá* Kdo nám o té dá důkladnau zpráwu? 
Zdá se, gakoby gi náš Balbin (vide ejusdem MiscelU- 
nea) měl za powěstnau na Čechách bjlau panj, o n)Ž se 
tolik wypráwj w Gindřichoi?vě Hradci a na panstwjeh 
knjžete ze Šwarcenberka, zwlášt na Hlubockém, kdež^ 
prý, se posledně za Času burcowánj gednomu burcowa- 
telí nakázala w oděwu, gak se spatřuge na obrazech* 
Kdo nám cosi důkladného napjše o pálen) Swato-Jaa« 



*) Studénka tam gmenogj zimnici* 
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skeho ohně? Četl gsem, že saši predkowé pohane pá« 
]jwa]i tento oheň k poctěnj boha swélio Rad aga sta. 
Kdož ale tento Radagast? — Kdo wezme na se prá- 
ci, by nám něco, napsal o staro-českeni zpěwu, zwlást 
o hlásánj ; to gest: zpjwánj při želj obilj, gehož g^ein 
gešté painělnjkem, zpjwánj zwláštuich pjsnj modulacj 
Btarbslowenskau s dodržowánjm w poslednj sloce ney-» 
zažšjho hlasu na způsob pégjcjch Rusů; kdo dá ze- 
-wrubnaa zpráwu o hohánj dosawád w Buděgowska 
t) swadbách obyčegne'm? Pěgj tam družice, gichž wždy 
wělsj počet se bere, a ženy newésto čepjce neb zawj- 
gegjce, a poslez gi odwážegjce zwláštnj pjsně rázu ge- 
Žlě slowenského , "weleslawnS, zdlauha, wždy poslednj 
sloky slabiku dotahugjce gako ho odkudž slowce : ho- 
hati, — Kdo wydá řádné pogednánj, njmžby se uká- 
zalo , gak se asi naše Čeština we swe'm zlatém wěku 
•wyslowowala, zwláště í. Wewětsj částce našj milé wla- 
stí nečinj se rozdjlu we wyslowenj mezy i a j'; gen 
gešlě na Wlachobřezsku w kragi Frácheoském a mjslami 
MT Buděgowsku se takowého rozdjlu šelřj« Tam wyslo- 
wugj k. p. milost (gako mnilost), piwo (pgiwo) filec 
(fgilec), pánowi (gako jřánowgi) a t, d. Podobně se w 
gich wyslowenj Ijšj na koncy d od f, ř od p. My téměř 
wšewůbec čteme sud gako sut; chleb gako chlep; ne tak 
oni. Otewřené Z a po něm z neyliběgi gsem slýcháwal 
wyslowowati od rozených Pražanů na nowém měsiě 
před 33 lety. Zawřené Z' neuměgj snad tentokráte gen 
Polané dobře wyslowowati. — Kdo si zhorliwýchp. p, 
wlastenců wezme tu lěžkau práci, aby 3j,>jral řemesl- 
DÍcká a umělecká gména a wyznamenáoj ? Zabolelo mne 
nemálo srdce, když gsem četl we Slowesnosli wýleCného 
našeho p. Junguiianna, řemesla že gsau w Čechách na- 
weskrz německá. Poněmčená owšem z wětšj částky; 
wšak za našeho wěku daloby se geště wšecko shledati, 
zwlášlě po hranicjch Fráchenskébo a Klatowského kra* 
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ge a djlem w BudSgowsku a Táborsku. Arcit žeby 
inusili býti otazowáui neystaršj wěkem z každého ře« 
mesla dle přjklado wyšlých w německém gazyka pre- 
zděných zlatých kněh. K tomu nyn) ge$tě trocha Časa, 
než nám oeywěkowilěgšj mistři pomrau , genž něme- 
cky neumSgj ; mladši gsau giž poněmSilj, a oškliwo ge 
poslaachati o řemesle mluwjcj , nen}l to ani (feské, ani 
oěinecké. Mezi giným, gak krásnau mluwu swau m)* 
vrali mysli wci ! Ta wyhyne, gestli se gj u neystaršjch 
doptawše lowců Českých, w knihách potomstwa nedo- 
chováme* Widěl gsem co mladý žák w latinských ško- 
lách podobnaa českau kniha psanaa s wyobrazenýml 
zwjřaty a stromy. Náležela a gístého pána slaužjcjma 
inysliwcí z pomezj Fráchenského krage. Ó že gsem 

I "wlce rozuma neměl , abych gi byl kaupil ! Snad byla 

I poslednj swého druhu. 

Takowéto a podobné otázky, náwrhy, a progewe- 
né wlastenské žádostí snadby newhod nebyly w tomto 
Sasopisa. Mnohým podřimugjcjm wlastencem snadby 

I pohnaly, a častobychme se gistotně utěšených odpowě- 

I dj a rozhodnut) doějtali, zwlášt, kdyžby se wše la- 
skawě hratrsky přígjmalo, na wáhu přjsné kritiky ne* 
kladlo, a co chybného od učeněgšjch přátelsky pona- 

i prawilo. 

Než proč gsem udělal tak daleký wýskok ? Wždyt 

\ gsem počal o rusadelnjch swátcjch a gich pozůstatcích 
w Čechách! Přeplněno bylo srdce mé wlastenskau hor- 
liwostj ; až sem byw zanesen puzenjm zápalu ge- 
g)ho, chtěl gsem sljsněnosti ^nitřnj ulehčiti. Kynj se 
wracjm, kde gsem přestal. 

Na Malorusi, prý, wywěšugj na dnbjch klůcky atd. 
Rusalkám w obět. I u nás geště zde onde lze spatřili 
na trninách a stromech klůcky, tkaniny, caparty a niti. 
S gakým to nyněgSj powěrečný lid činj úmyslem, ne- 
^jm; genom gsem co děcko slýcháwal : Eyhle, lamto 
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ximtiice wÍ8J! Budel ale neyspjSe taktf pozůstatek po- 
ctjwánj Rasalek. Že se až posawad we mnohých rodi- 
nách dne čtwrtečnjho nepřede , newjm neraáli te'ž zřen) 
BwéhO| a9poň w počátku, na Rusalky předíwo kradnaa- 
oji gak se o tom podnes w Malorasi wěř)* 

I o kapradj [náš lid sprostý mnoho wypráwj po- 
diwneho; mnohem wjce ale o rulils.u. Tjm , prý, mo- 
hau se koně we zláštn j tučností , kráse a hugnosti za« 
chowati* Musj se, prý, tento raljk te'ž w určitý čas o 
půl noci wykopáwati; kopagjcj musj wůkol sehe udě- 
lati kolo, kteréž nelze běsu (ďasu) ruljk slřežjcjmu pře- 
kročiti. Když gest wykopán ruljk, musj kdo ho dobyl, 
drjwe než wykročj z kola, běsu hodili slepici černau, 
abysedomnjwal, že uchvátil duši dobýwigjcjho ; tento 
ale odhodiw slepici, dáwá se hned na autek neyrych- 
legšj, nesměge se ani dost maličko ohlednauti, sicby 
ho polapil běs, genž zatjm poznáwá, že neuchwáiil 
duli, ale gen slepicí* — — — 



5, 

Krátký spis o porážce a zagetj lHaximi- 

liána woleného krále Polského a arciknj- 

žete Rakauského. 

Ze sauw^kého rukopisu^ chowaného w narodnjm Mus* Č€sk. 



ft^o smrti ŠtSptua Batorj krále Polského pokusil sé c}- 

sař Rudolf II. pro sTtreho bratra arciknjžete Maximiliana 

bálowskan koránu Folskau zjskati, Gak mile cjsař s 

ohledu toho posly swé wyprawil, gež i "wyslaDei ipa- 

jiíeUtj, řjšských wolenců, rakauskýeh arcikDJŽat a koj- 

iat pruských podporoi/vali, nagjti se také dali poslo^wé 

cárá Teodora, papežštj a šwédského dědičného kojžete 

Sígmuuda. Tito i onino mlawilí pro pány 8wé,«- papež- 

I A.J i??šak pose], kterýž sice podlé daného sobě poručeoj 

I slowo swé pro gednobo z rakauskýeh arciknjžat "wésti 

I mél, obmezil žádost swau schwálenjm kterého kolí, ale 

katolického, knj£ete» Folštj páni rozdwogeni bylí. Ně- 

i kteř) wedeojm Zborowských chtěli arciknjžete Maxi- 

1 millana) gin) pak podporován j králownau-vrdovau a 

I zwláltě Janem Zamojským, kancléřem králowstw) Fol- 

[ ského, horlili pro šwedského knjžete, synovrce někdeg- 

' Sjiio krále polského, gebož dcera matkau geho byla; 

kterýžto také w naděgi na trůn polský wstaupiti gazyku 

polskému se naučil á náboženStwj katolické wyznáwal. 

ObS strany radili se ovirolenj; poněwadž pak primas - 

arcibiskup Zamoyského se drže, Sigmunda dne 27 zář> 

prohlásil, nemeškali i ZborowSlj, ač strana gegich menij 

5» 
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byla, tež MaximlliaDa prohlásiti ; obě strany lež kaptlu- 
)acj zwoleným svrým odeslaly, a ge do kráiowstwí při- 
geli pozwaly. Maximilianowi přinesli zpráwa o toin 
biskup Kijowský Jak« Woronický, Jan Zborowský a 
Alexander Bruoecký, na gichžto přednesenj také na 
kapitulacj w kostele Oloinaackem přisahal, a s hlučným 
inužstwem do Polska i/vtrhnauti přisljbiK Ač ma to od 
proliwne strany odrazowáno bylo, i/vyprawil se předce 
w řjgnu s 6000 muži, směruge s posobn}ky savými ku 
Krakowu, gegž nadarmo ke wzdanj se požádal. Ano 
Zainoyský na wogsko Maximilíanowo tak udeřil a ge 
porazil, že arciknjžemimo innožstwj zagalýchlSOOmužů 
ztratil, a s ostatkem do Slezka ustaupiti přinucen byl. 
Mezi tjm šwedského knjžete Sigmunda za krále polské- 
ho korunováno, Gak se dále wedlo a gak se ty wěci 
skončily, \vyprawuge starý rukopis. 

K wýprawě Maximilianowě w Čechách 'wšeho se 
použilo, co by wálečný duch wzbuditi mohlo; tak izwlá- 
štnj pjsně tištěny byly, gichž zlomky sem w deskách sta- 
ré' gedné knihy nalez] ; a poněwadž gich snad wjcc nik- 
de nenj, titul a některé werše z nich tuto stůgte: 

Pijsničky tyto w Nowé wytiStěne' o Arcyknjželi 
Maximilianowi. 

1) Myl w Gme'nu Krysta daufáme etc» 

2) Poslaucheyte wšíckni křesíane' etc, 

3) Kteřjž na Wognu chcete, divrně se ktomu dřete etc. 

4) Kdo chce 8 lidmi wesel býti, užiti etc. 

Obsah gegich z těchto werš& poznati možná : 
„Jonáka let dospělého 
a heytmana udatného, 
tot geho Rod prokazuge, 
že pokog welmi miluge, 
Otce swého následuge." 

„Austriae beata domus, 
gaudeat omnia Polonus, 
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spřjzoěDi budau Lechowe, 
Morawané y čechowe, 
potěšen} bude nowe/' — 

„A protož Národe Polský, 
y se wšeuii twými wogský, 
nechage roztržitosti 
přigměte Krále s wd^čnost) 
daného z ^ožij milosti.^^ 

,,Lwe přeušlechtilé zwjře, 
ly Rakausk^ho Ryljre 
Bohdá slastně doprowodjg, 
Polskau Korunu ozdobjš, 
plaché Poláky spokogjš." 

„Bože genž gsi náš ochrance, 
raí5 býti loho obránce, 
aí se k libosti twé skoná 
ta pře Maximiliana 
a zwelebj tebe Pána. " 

„Zpijwá se Polskau Melodygi gako: Na co mi wy- 
Sly me Čenste biesiady, že teraz etc," (W- H,) 

Léta tohoto 1588. měsjce Jannarii dne 22, když 
geho milost králowská Maximilián změsta, řečeného 
Weluň země polské sem do Piíina, kteréž toliko 4. mjlc 
odtud* lež], přigel; wěda o tom dobře, že nepřátelé Po- 
láci poznenáhlu za njm až na hranice polské (nebo Pi- 
čjn giž na dwě mjle od hranic polských w Slezště ležj) 
táhnaa, a nenadSge se, aby Poláci přes hranice se pu- 
stiti a do Slezka ho stjhati měli; měl na zegtřj 23- dne 
téhož mSsjce ráno gednoho Poláka swého wogska ft 
djlem lidu a gjzdy wen na špeh a na wartu wyslati. 

Kterýžto wyhnuw na stranu tu, kdež nebylo žád- 
ného nepřj.ele, do gedné wsi, s koně ssedl, a ten celý 
den i noc tu zůataw pohodlj dobré sobě učinil , nic na 
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to nedbage, že nSkolik sedlákiW z ié wsi k nSma plFi- 
bShlo, a Že Poláci k Fičjna táhnau, a tu doc w sobota 
na nedéli toliko gedna neb dwS m\\e odtuď ae položili, 
•w známost owozowali. Ale wstaw ráno , když kanci jř 
polský slawný onen Jan Zamoyský se wšim lidem swým 
k Pičjnu táhl, wyhnul se s towaryši swými na stranu, 
a do leženj králowskeho zase se nawrátil. Byli pak i 
ginj dwa Spehýri od geho milosti králowské wysláni; 
z nich gednoho nepřátele g&li? a drnhý s seban nepřá- 
těly k mSsta přiwedK Ráno w neděli 24, dne ledna w 
kázanj, když lidé w kostele byli a giž se to rozhla^o* 
"walo, ndeřili lermo w buben neyprwé na synku, potom 
w městS i na předměst) , kdežto i hned několik kusůw 
střelby wen i^p^ytáhnauti dali a tak daleko od města, 
coby kaule doletěti mohla, postavili. Kancljř rozděliw 
8wi\g lid na tří hauffy, postawíl se asi čtwrťmjle od 
města, proti němuž lid králowský, neyprwé střelci, po- 
tom i gjzda, pomalu wen z města bezewšeho šiku a spo- 
řádán) wy táhli, a proti nepřjteli se postawili^ negsaac 
geště vfršickni pospolu (nebo něco lidukrálowske'ho ne* 
daleko odtuď w něgake' wsi leželo), a tu i hned setka- 
w^e se gjzda i lid pěšj tuze s nepřjtelem, téměř wSickDÍ 
pogednau wystřelilí, tak že k nabit) zase ručnic a po- | 
lauhákůw swých zastaupenj neměli. Proti nimž nepřá- i 
tele w dobrém Siku stogjce, a střelce swé, kteřjž ručnice ; 
a háky swé wystřelilí, hned ginými zastaupiwSe, aby j 
se tito zase sprawíli a nabjti mohli, tak tuze na lid ] 
králowský, kterýž téměř giž bez polowice zbranj byl, 
nemoha zase nabjgeti, dotjrali, a beze wšj milosti gako 
hláwky zel) stinali, tak že zadn) djl hauffu na běh se 
oddaly a nebohých knechtůw^ giehž do 3000^ w počtu 
bylo, w bitwě opugtěných odběhK Střelba pak wšlJj 
byla na geden wrSek březinami porostlý wytažena; a 
když zgednoho děla udeřili, lid kancléřůw, kterýž se 
w lémž břez} skryl, nhledawše, že puSkaři střelbo na 
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lid kancl^řňw smSřili a k oStnu stříleti chtSg), í hned 
z tehoS březj se wyrazili, 8 welikým křikem na puškařa 
Ddeřili, od střelby ge odehnali, a tak gí obkljčilí, že 
k nj dále žádný přistaupiti Qemohl. Za tau střelbau stál 
G. M. K, asi s 30 koňmi. A když se střelci kancléřowi 
na nSho obrátiti a střjleti počali, wida a slyše Geho Mi- 
lost žalostiwý křik lida sweho , ráčil se zase k mésta 
obrátiti, panu referendáři i giným raddám swým tako* 
waa žalostiwaa nowina a welikau moc nepřátel, kte~ 
rýmž odolati nemobau a moci nebadau, w známost 
owesti* luradiwše se krátce, zawřelí se sostatnjm lidem, 
kteréhož 1500 bylo. O by se byli zdrawě aradili a 
wsednanc na koně aneb na kočj do Wratislawě se obrá- 
tili, ta by nSco bezpečnSgšj bylí, nežli w té male peleSí 
a mSstečktt , gehožto zdi hakownicemi pobořeny a po- 
waleny býti mohau. Když pak Depřjtel nebohé knechty 
a střelce wšecky posekali dal, a znamenaw, že giž žá- 
dného odpornjka ni zálohy proti sobě nemá, ano i zpra- ^ 
wen gsa, že G. M. K. s raddami swými do města Fič)- 
na utekl , hned geště toho dne w neděli okolo neSporů 
se wšjm haoffem swým k města přitáhl s welikaa chti- 
vost), wěda že tam gsaa nepřátelé geho. Aby gich w 
moc swau dostati mohl , město wůkol se wšech stran 
oblehli, a před zdj do města zawolati a zeptati se po- 
ručil: Gsaali tam Zborowštj , Stádničtj, pan hrabě z 
Karky (Górky), a pan referendář i gin{ s Geho M. K. 
KteřjŽ pak tu přitomn) byli, ti wSicknizegména se gme- 
nowati maseli. Načež i hned střelbu, kteraaž wně před 
městem na wrchu březowém G. M. K. odgal , k městu 
přítáhnauti a spustiti dal; dotazuge se, pt) dwakráto 
gich napomínal, aby se poddali. Pakliby toho neučinili, 
žehy se wšj moc) tu celau noc k nim štnrmowatí a 
střelbu pustiti dáti chtěl, a dobuda města, wšeho, což 
tu žiwého bude a nagde, posekati. Tu Geho Milost s 
těmi pány polskými po swé straně vr raddu wiíel, a po- 
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wážil wSeho toho, zwláštS pak ubohých newínných mS- 
šlanůw, manželek a djtek, gegich žalostiwý křik a ná- 
ramná úpěn) k srdci swemu připnstiw, na konec na tom 
se 8ne'5ti ráčil : nepřjteli swemu město odewzdati a tudy 
lid ten zachowati. I poručil to hoed nepřjteli přes zeď 
oznámiti, a po dwakrát hrabě Čebeku o to k němu wea 
z města wyslati ráčil. Po te hned šest fakul) rozswjtiti 
daw (neb giž k třetj hodině na noc bylo), s panemhra-- 
bětem Stanislawem z Kůrky k kancléři wen z města 
wygel ; proti němuž kancléř tolikéž šesti fakulemi z 
daleka gel : a když asi 20. kročegůw od sebe byli, za 
gedpo 8 koně ssedše , 6. M. K. a kancléř sami toliko 
k sobě šli. Kancléř se gest G, M. K. poklonil a sňaw 
čapku, ruky mu podal , gemuž zase 6. M* K« náležitau 
reverencj učinil, a rozmluwiwše seebau za dlaahaa 
chwjli y zase se rozešli^ Král G. M. do města, kancléř 
do ježen) swého. Z toho pak, kdež se oni sešli, mjsta 
až k bráně, byl weliký počet střelců a gjzdných s nabi-* 
tými ručnicemi a háky postawen, kteřjžto gako Čerti 
zasmušile hleděli. Té noci welmi bylo ticho , tak že 
ani gedna ručníce nenj wystřeleoa. Na zegtřj ráno as 
hodinu na den přigel kancléř zase k městu, což když 
G. M. oznámeno bylo, ráčil k němu wen wygjti, a tu 
8 njm rozmluwil a rukau dánjm mu sljbil. Fo té hned 
lid gjzdný i pěš) kancléřůw dlaubau uM^i od hrány 
městské až wen k leŽenj učinil, a stoge 8 obau stran, 
lid G. M. K., gehož 1500 geště bylo , wen z města pu- 
stili a bez zbranj pryč pasirowati dali. Wšecky pen}ze, 
což gich kdo při sobě měl, od sebe dáti musili, a ged* 
noho penjze zatagiti nesměli; a přehledáwagjce , na- 
lezli při gednom groš 12. peněz platicj, tobo i hned na 
kusy rozsekali. Dwa heyduci sirhli s dwau drabantůw 
G. SL K. mimo zápo^^ěd pláště laupežně. Když to 
wzneslí, kancléř powolaw těch heydukůvr před sebe, 
pláště drabantům zase nawrátiti, a ty heyduky obadwa 
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stili poručil ; tak Se dále z našich žádný wjce oblau- 
pen nebyl , an giným způsobem na n$ sáhnuto nen}. 
Toho dne, gako w pondělj, mSšíané Pičjnštj, kteřjž po- 
zůstali, museli s ginými wen na mjsto, kdež se potý- 
kali, wygjti, zbroge, ruřnice a gine zbraně zbjragjce na 
wozy klásti, ano i téch mrtwých pohrbiti pomáhati. 
Tež toho dne pan hrabě z Kůrky kancléřowi poklonu 
užioil, totiž padw, gemu se pokořil. Když pak G. M. K. 
s raddami swými a s kancléřem do leženj geho prigel, 
poslal tlumo5njka'8We'ho kancléř w auterý, ráno 26. 
dne měsjce ledna do města, kterýžto otewřew wšecky 
truhlice králowské, nic méně i giných pánůw tu pozů- 
stalé, w gedné truhle králowské (prawj), že 3000 du- 
kátům nalezl. Gednoho tisjce z nich zanechal , a gina 
dwa prwé odtud Wzalj tolikéž i kredenc střjbrný wše- 
cken, kromě co by na geden stůl přisluSelo , toho za- 
nechal a G. M. K. poslaL Než w giných pánůw wěci 
wSecky se uwázal a as na deset wozůw ladowali dal ; 
pryč 9 tjm ugel a do leženj se nawrátil. Sice G. M. K. 
na pěti wozjch naladowaných swých wěcj do Opol} 
odwesti a odstěhowati prwé dáti ráčil, kteréžto we 
Wratislawi na hradě opatřeny gsau. 

Po odgezdu toho tlumočnjka, kterýž se tak dobře 
tSmi kořistmi omastil, hned toho dne u wečer přigelo 
k městu do dwau aneb trj set bohaprázdného lidu, ta- 
tarského , kozákťlw a heydukůw, gjzdného i pěSjho ; 
wpád do města učinili, widauce, že gešlě weliký počet 
wozůw a konj před rukama se nacházj. Ty wšecky 
zlaupili a žebrali , zwypřahawše , sobě ge k g)zdě oso- 
bili, šawlj, ručnic, peněz i giného zbožj dosti se nabrali; 
a ta laupež a drancowánj tu celau noc a na druhý den 
až do poledne trwalo, A když zase wen z města wy- 
hnuli, tu geden, 27. dne měsjce ledna, do města přigel, 
máge dlauhé kopj w prawé ruce, na němž malé chwo- 
stjčko přiwázáno, a pod tjm Brahný počet peřj Čapálko- 
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wtfho kř|S«m ntstrkáno byle, gednaa ulicj doIA a zas« 
nahoru drahau gezdU, gednak dolů to kop) spaoštS^ge, 
gednak zase nahoru wyzdwihoge. Naposledy i okolo 
wSeho ryoko gel, a když wšechMo nvůkal obgel, zase 
weB z brány chtěge, obrátil se na město a t>m kopjm na 
rathauz ukázal a sraSříK Nedlauho potom wyšli dwa 
ohňow^ wměstS, kdež žalostiwý pláč, křik a hlahol 
od gešlS tu pozustáwagjcjho lidu wzeSel, že se Pána 
Bohu slitowati mohlo 9 nebo, poněwadŽ plno wozůw 
a ko5)ch wmSstft stálo, a tří aneb Styry tuny prachu tu 
také zůstáwaly, kterýchž také oheň doSel a ge zapálil, 
takže wozowrf i domy, geden sem, druhý tam rozme- 
táni bylí. Což wčtšjho pláče a žalostiwégšjho opén) li- 
dem přidalo, tak že t^ž mSsto do konce se zbrog), s ru- 
čnicemi a hákowníeemi, kteráž wnitř okolo zd^ měst- 
ských ležely, ohněm zkaženo a zahubeno. A což ney- 
žalostiwěgljho gest, nahoře dotčený Boha prázdný pol- ' 
aký lid, Tataři, Kozácí, Heydoci, množstwj Žen, pa- 
nen a děweček, kteréž našli a gim se zljbily, s sebau 
pryč zawedli, Někteřj drabanti a ginj, kteřjž pří íé po- i 
rážce a přjhodě nešťastné byli, rozpráwěgj, Se iPirelicí 
dwa hauffowé, wSecko černých reythar&w a konj, černý 
praporec magice, na straně wpoli, když bitwa byla, se 
ukázalí, a ode wSech widjoi bylí. Kteřjžto nebyli lide', i 
ale skotowá čeládka a wogácí; gakožtakgest, že se Sk6- ' 
ta při táraž kanci jři zdržuge« — Kde pak a kam G. M.K. 
s zagatými raddami gsau zawezli , nemůže se \f gisto* 
tě wěděli. Powěst ta gde, žeby lidu G. M.K. do třj tis je 
tu zahynulo a zůstalo, kancléřowa teŽ do dwao tísjc. j 

Spisu pak tohoto datum gest wNáměst}, městě pá- 
nůw Wratisláwských, 28« dne měsjce ledna, léta 1588. 

CondttioncSy I 

na kteréž král Maxímilián zPičjna do wězeoj se dal, 
24. dne ledna měsíce, leta^l588. 
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Předo8« AreikniSe Maximiliáo oapomenut by], 
aby ta přjhoda a uelítSstj Fána Boha poručil, a silnau a 
beroickaa mysl) snáSel, že Fána Boha našeho saodow^ 
gsaa nezpytatedloj, anad skrzeginrfproslředkya wginých 
ssemjeh i panstwjch potěšen zase býti že může* Singa- 
IftFem et ma>orem yirtntem esse, adversam quam pro- 
9peram fortunám ferre. On (totiž) kanc]e'ř, Že nic nečiň} 
zpychu; nýbrž toliko to, což kfedrowáo) a ochránénj 
wlasti geho nálež), a b9Z čehož býti nemůže* Než aby 
%e G. M. K. dnešnjho dne wtaka.wé wSzeo), kteráž na 
6. M« gakožto wywýšenau a předn> osobi;i nálež) , po- 
stawil, a žádného posměchu ani autržky na pootiwosti, 
gak při postawenj se před králem, ani ginšjm způsobem 
neobáwal. Ale že na gednom zámku na straně snáleži^ 
taa uctiwost) a dostogaostj ehowán býti má až do spi* 
oSnj těch kondicj, též do upokogenj s G.M, Cisařskau 
akorunau, anobrž i dostiačiněnj tež koruny obywa-r 
telům, tam in geoere, quam in speciie, pokud se ško4 
učiněných dotýče* Fotom tež do srownánj s G. M. C« 
8'6.M. zeměmi i lyginýoh artikaljoh, fcteřjž koswobo- 
senj G.AI. gaa^. 

Lid služebný Gl M.. ze wSeob zem} má hrdly a^ými 
Vezpečan býti; a chudj, když od sebe slož) zbraně, ma* 
gi beze wšeho šacunku pifopuštěni ožiti* 

Fředn} osoby žiwoty a poeliwostmi swými Xéí mag} 
bezpečny býti, wšak proti náležite'mci Sacunku, gakož 
iiDÍmi srownáno bude, 

Poláci, kteř)ž nemožn} gsau, proti náležité prjsaze 
l,řáli Zjkmandowi a koruně , sljb}ce wěrnost a pomoc, 
magj I hned propuštěni býti. Fředněgšj pak osoby při 
Q.M. arciknižete} w rOJM:&nán) býti krále lapráwa bez 
odporností zůstati* 

Což se pak poctiwosti a žiwotůw gieh dotýče, t9 
pan heytman (káneléř) na sebe přig}raá, a že žádnau 
potupnau pokután přistaupeuo kni^ býti nemá; wsak 



200 



aby sljbilíy žádného pozdwižeD) dále proti králi a tSmi 
kteřjž při něm stogj, ani proti slasti swé netropiti, a 
před sebe nebrati. Strany gruutůw aneb 8tatki\w gich 
nemohowitých chce pan heytman králi (swémú) wěraaa 
přjmlawu učiniti. 

Co se pak mohowiteho statku dotyce, kterýž pří 
nich gest nalezen , w tom že neywyššj pan kancléř, 
poněwadž to obecne'mu lidu wálečne'mu podle' préwa 
woganskeho nálež), žádného gim ubljženj aneb zadržen) 
učiniti nemůže. G. M. pak arciknjžecj in continenti aby 
přípowědSla a k tomu se přičinila, zámek Libikow aby 
i hned zase odewzdán a k koruně připogen byl. 

Fřjpis listu arciknížete Maximiliána, kterýž psal 
Cjsaři 6. Mti. z wézenj. 

Cjsaři, Pane a Bratře můg neymilegšj ! 
Swé wždycky powolné a holowé služby wzkazugi, a 
o tom nepochybugi,že snad gižodgiuud W. C. M. zprá-* 
wa došla, kterak gsau se wčeregšjho dne wěci mé zbS- 
hly. Totiž, gakož gsem málo před tjmseswým hanffem 
k slezským hranicem se wydal, tjm aumyslem a na ten 
konec, abych se s giným lidem wálečným, kterýž mi na 
pomoc táhl, sl)hl a spogil ^ že gest kancléř koruny této 
proti mně welikau moc wyslal, tak že gsem gináče uči- 
niti nemohl, nežli s lidem swým, což gsem ho koli po- 
spolu měl, wpoli snjm se potkati. Ale Pán Bůh wSe- 
mohanc) podlé swého neobsáhlého osudku a milostiwé 
wůle ráčil na nás takowé nestěslj dopustiti : že naSi 
porážku pocjtili, a druhá strana pole obdržela. A tak 
gá spolu stěmi, kteřjž okolo mne a semnau byli, i hned 
potom ^městečku PičjnS se wšech stran obkljčen gsem 
a do něho znamenitě slřjleno, až naposledy ohněm i gi- 
nák do konce přemoženo bylo^ tak že nemage žádné 
střelby, munic), ani prolianlůw nebylo, A že městečko 
to nen) zpewněné, poněwadž sic na swětě žádný giny 
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prostředek se nenacházel, (lečbychom ^šiekni napořád 
na hlawu poraženi býti chtěli) z přiiiucenj a newyhnu- 
tedlné potřeby, pro ušetřenj toho, aby se newinnákrew 
křestanská wjce neyřyle'wala, dáti gsem se musil, Pánu 
Boha ^šemohaucjmu a času to poručeno buď. 

I poněwadž nynj toliko na tom záležeti chce, aby 
se přátelsky o to gednalo , kterak bych a gakým způ- 
sobem této těžkosti zbaweu a sprošlěn býti mohl : pro* 
tož Wa§j G. M; služebně a bratrsky za to prosjm, aby 
gsle na to bedliwě pomysliti a w swe' dostatečné uwá- 
ženj, aby se to tjm dřjwe bez prodlen) před se wzalo- 
a wykonalo, milostiwě wzjti ráčili. Zakazuge se kau* 
cljř welice a hrubě, že prostředky a cesty takowé, kte- 
réžby oběma stranám bez obwzláStn) ugmy byly, a k žá- 
dnému posměchu aneb zmenSenj mně a slawnému domu 
našemu se newztahowaly, nýbrž "wjcegi přigemné byly, 
obmeyšleti a wyhledáwati chce. Gsem k osobě geho té 
nepochybné důwěrnosti, že k tomu wšemu spochwalau 
swau dosti učiň), a wykonati toho neobmešká. 

Gakož gsem pak u]|>řjmnau geho mysl ksobě i ke 
wSem swým w této našj přjhodě "W mnohých přjčinžch 
w skutku poznal. Wedlé toho také učinil mi dotčený 
kancléř tuto zpráwu. Ačkoliw mu bylo poručeno, tu 
začalau wálku predce wzemjch W. C. M. conlinuowati 
awésti ; wšak poněwadž se wjce k tomu snažj, aby 
mezi W. C. M. zeměmi a obywateli králowstwj tohoto 
raděgi dobrý pokog a srozuměn) zachowáno bylo, nežli 
dalšj něgaké zakyselenj a zášt) powstati měly, zwláStě 
i za tau přjčinau, máge tu náděgi nepochybnau, že ta 
"wSecka nedorozuměn) a odpornosli wzniklé tjm snáze- 
gi a lépegi nynj k přátelskému porownánj a k dokona- 
lému wyrjzenj přlwedeny by býti mohly; uwolil se wto, 
že tak dlauho a dotud' dotčené wálky zanechati, a gi 
zastawiti chce, pokudžby W. C. M. aneb země a pod- 
danj W. C. jVL tolikéž se pokogně chowali, nic nepři- 
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telsk^ho proti koranfi léto pfeá se bráti nechtěli a př)* 
liuj knewolem a knesnázem nedáwali* 

A protoS aby W. C M. netoliko při králowstwj 
Českém, ale také wkrálowstw) Uherském^ a we ^šech 
giných mjstech, kdež králowstWj Polské 5 zeměmi W. 
C. M. Iiraničjy o tom dostatečné poručen) učiniti, ob- 
nv^zlášfně pak úmysl swůg w této uvěci bez prodléwáoj 
psaDJm swým milostiwě otewřjti ráčili, tak aby nade- 
psaný kancléř lidu swého -wálečného, kterýž při hra* 
nicech, ^šak bez činěnj dalSjch pád&w aneb Škod, ležj, 
délegi sobtjžnostj nemalau a welikými autratami ne- 
zdržowal. ^ 

Městečko pak Pičín^ kteréž gest wčeregšjho doe 
wzato, tot že tak diauho -w opatrowanj swém držeti 
chce, ažby ta oznámená pacificatio před se wzata a on 
to nvšeckno swému králi a stawům přednésti mohl. Což 
gsem W» C. M. služebně a bratrsky tegna učiniti ne- 
chtěl, uznáwage sám toho důležitau býti potřebu, aby se 
od W* G« M. stjžně pánu biskupu Wratislawskému na- 
psalo a poručilo, při obywateljch knjžeetwj Slezského, 
a to mu dostatečně a skutečně nařjdilo : aby oni nic ne- 
přátelského proti těmto zemjm bez 'wůle a vrědom) 
W* G. M. před sebe nebrali. 

A takl W. C. M. za to snažně a bratrsky prosfm, 
aby gste pro obecné dobré wSeho křestanstwa a wěrných 
poddaných swých milých k tomu, což k zdrženj dobré- 
ho pokoge zapotřebné se býti pozná, milostiwě a laska- 
wě nakloniti se ráčili, poraučegjce sebe se wSemi swými 
bratrské a milostiwé lásce W. G. M» 

Dán půl mjle pod Fičjnem 25. dne měsjce Ledna, 
léta 1588. 



W* C. M. poslušný Bratr Maximi! ián. 
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Neygasn&gSj a welikomocný Řjmský Cjsařf^ Pane 
Bratře náš laskawý ! 

Geat od Kancléře tato rada dina a předložena, aby 
gste za přjčioaa lista, 8 kterýmž gest k W.M. C. z Kra* 

kowa wyprawen byl, buď skrze něho, aneb skrze 

wiastDjho kurýra swého oznámiti ráčili : že neráčjte od 
toho býti, aby neměli kommissaři od W. C* M. do Hlo- 
howa wypraweni býti, a Poláci takcl do Freystata aby 
se nagjti dali, a k tomu sgezda aby od W. C. M« den 
giítý gmenowán byl. Tjmto pak prostředkem žeby W. 
C. M. swé wážnosti a reputacj zadosti učinila; ponS- 
wadžse podle wyměřenj smlaw a kompactát stane aW, 
C. M. ne neyprwe', ale oboge strany spolu kommissaře s^tf 
* ktakowemu sgezda wyprawiti mjti budau. Neb stra* 
ny legac) , kterážby se měla kW. G. M. "wyprawiti, 
potřeb) by bylo, to prwá na stawy Mrznesti, potom 
ftoěm rozepsati, a diwně by se disputowalo, mělaliby 
takowá legacj wyprawena býti, čili nic ? při ěemžby 
nemálo času stráweno, a bez obtjžnost) to býti nemohlo. 

A gestli ta oznámená cesta předsewzata bude, tehdy 
se brzo a tjm dřjwegi gmenowaný sgezd kommissarůw 
vykonati, a při tom o mém wyswobozenj a o pokogi 
gedoati mohlo. # 

Prosjm za to W. C. M., aby ne toliko od W. C. M. 
ale wšeho domu naSeho kommissaři wypraweni byli. 
A poněwadž gsem kancléři za tan přjSinau, aby Slezko 
se nehobilo a nepálilo, připowěděl, že pokog zdržán 
bode : za to W. C. M. tolikéž bratrsky prosjm, aby ste 
o tom Polákům milostiwé napsali, i také poddaným 
swým, aby se pokognS ohowali, poraCiti ráSiIi« — 



6. 

Poznamenánj spisů 

Jana Floriana Ha mmerSmida, rektora alamoátu ' 

Pražského , pak faráře w TeynS, a kanownjka na 

WyšehradS a w Siar^ Boleslawi. 

Od WogtHha Ruffera, kněze ffyšehradského. 



▼ ▼ clrah^ polowici sedmnáctého wSku byla historie 
•wlastenská "wjce wzdSlávřána, než kdy před tjm, i pak 
až do našich časů. 

Giřj Crnger tl67l, Max. ze Schleinic tl675, To- 
máš Pěšina zČcchorodu f 1680, Aloys Hackensmied f 
1683, Bohaslaw Balbin f 1688, Jan Beckowský naroz. 
1658 i 1725, Hammeršmid naroz, 1652 f 1737, a ginj 
takměřspolnwěcj w letopis^hwlastenských pracowali; 
ne sice stegnau důkladnosti a dokonalost), ale wšickoi 
nesmjrnau a nepochopitedlnau horliwo&tj a pilnostj. 
Giž tiskem wydanj spisowtf Balbinowí, Pešinowi, Ham- 
meršmidowi , Beckowske'bo k podiwenj každého pří- 
wedau, kdo "wj a zná, co to gest, historické zprány 
sbírati, a oprawdiwosti gegich se přcsw&dčiti; a poza- 
stawiti se musj, kde ti mužowé času a sjly nabyli, tak 
welike knihy a tolik gich sepsati? Užasnauti ale teprw 
musj, když rnkopisy, genž po nich zůstalí a tiskem na 
swětlo newyšli, spatřj. Gakkoli Pelcel, Buljk a ginj 
zpráwy o učených mužjch českých a o pracjch gegich 
^/vydali, a r. 1825 historie literatury české wyšla, předce 
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O rukopisech, zwUSiS když w gio^ IFeSi než w česk^ sho- 
toweoi gsau, gen málo dowSděli se lze gest. O rukopi- 
sech weřegnostse nedowjdá, ti wždy gen gednoma neb 
drahému přjteli spisowatele známi gsau. Slušné a wel- 
mi prospěšné gest to alespoň, gména gich a mista, kde 
seoacházegj, gak dalece možnáohlásiti. Nedostatek takor 
wých zpráw p{isob) , že mnohého muže pilnost a zá- 
sluhy neznámé zůstanau a on proto náležité ucíiwosti a 
ivážnosti nedosáhne. Co práce, co času by uspořeno 
bylo, kdyby každý zpytatel práci a zpytowánj druha, 
genž tau samaa oestau třebas kráčel, při race měl, a g) 
použiti mohl?Nemůže{ gich použiti, když ani o nich 
newj. Obdiwowal sem se wždy přičinliwosti a pilnosti 
Hammeršmidowě, co sem geho spisy tiskem wydané a 
mnohé w rukopisech seznal, znage i geho zaměstnán) W 
aořadech a zwláSlě w zastáwánj práw kapitoly WySe- 
hradské, proti které tehdáž bauře se wSech stran po- 
wstáwaly a gi gako gine kapitoly snjžiti neb raděgi 
wyhladiti usilowaly: spatřiw ale poznamenán j wšech 
rukopisů geho w archiwu Wyšehradském, užasnul sem. 
Poznamenán) to gest od ruky neznámé ale hodnowěrné, 
geAŽ ^uměla rozděliti zrno od plewy, gak ze samého 
poznamenán) ku konci každý seznati může. 

jfioíisignatio manu scriptorum post R^^^ D* 
Hammerschmidt seminarii rectoremj^ 

i» Sacra eremus Augustiniána., 8. deord. S. Aug. Dia- 
calpať. 

2. De ecclesia metropolitane, s. Viti. 

3. Decollegio Neo-FragaePP. Societ, ad S. Ignatiam. 

4. De ecclesia S. Laurentií et monasterio S. Annae 
V V« Dominicanarnm. 

5. Fnndatio templi Bethlehemitici Yetero Fragae. 

6 



206 



6. Vandalo-Bohemia, sea res spectaotes ad Boheiníam. 

7. Taborioin, 

8. Lilomericiam itrbs regia et districtoalis. 

9. Gloria íllustrissimaeFamilíae Wralíslaw. 

10. Historia de monasterio Siloensi* 

11. Zatecíum regia civitas. 

12. De eolIegi>ata eccIesiaOO. SS* in Castro Fragenai* 

13. Historia Flsnensís, 

14. Privilegia antiquae et novae Fragae. 

15* Gonsignatio collectaram pro S. Joan.Nep. Ganonisat. 
iDStitutarum. 

16. Historia Budvicensis* 

17. Historia monasterii FF. Gapucinorum in Hradcžan. 

18. Historia monasterii S. Agnetis V V. Glaríssarmn, 

19. Frodromas in historiam WySehradensem. 

20. Yita S. Si^ismaudi regis Burguodiae* 

21. Qui et quales reges et marchioaes in monasteriam 

Gradicense liberales fuerint. 

22. Monastería ordinis S. Benedicti in regoo Bohemiae. 

23. Historia civitatis Neo-Boleslayiensis. 

24. Historiae Fragensis pars Ima. 

25. r— — pars 2da. 

26. — *— pars 3tia* 

27. Frivilegia nuncregiae etvitatis Neo-Boleslaviensis. 

28. Historia Garloviensis Ganoniae Ganonicornm Late- 

ranensium. 

29. Historia ecciesiae S. Jacobi Gonventaaliam Velero- 

Fragae. 

30. Historia conventas FF. Dominicanorum lUatoviae* 

31. -— monasterii S. Vincentii Wrati»laviae» 

32. — ecciesiae et monasterii S. Galii Vetero-Fragae* 

33. — — ^ S. Maríae Magdalenae 
Micro- Fragae. 

34. Fragmentům historiae ecciesiae metropolitanae 

S. Viti. 
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35* Ffagmenlum histariae Ghtadimensis. 
36. —^ historíae Bydzoviensia* 

37* Monasteriam Diyae AoQuntiatae SerYorum B« Y« 
Maríáe. 

38. De Ecclesia coUegiata et paroehiali S. Aegidií Ye- 

tero Fragae. 

39. Series Episcoporam LitomericeDSium» 

40. Fragmentům mofiasterií et ecciesiae YY. Ursulinar. 

Neo-Pragae^ 

41. Historia GarlovieDsis et Trebonensis* 

42. De Ecclesia et domo clericorom Theatinoram* 

43* Fragmenta historiam WyšehradeDSem concernentía. 

44. Registrum literaram monasteriam Slovanense con* 

cernentium. 

45. NominaProcerum regni etaliorum efusd* officialium. 

46. Fragmentům historíae Teuto-Břodensia. 

47. — ->-- Mtlovicensis. 

48. Memoriae quaedam de Litomysslio. 

49. Historia monasterii S» Coronae. 

50. Historia monásterií Zderasensís Fragae.^ 

51« De ecclesia S. Apollinaris in monte Tentoso. 

52. Historia civitatis dotalis Alto-Mutae. 

53. Frotelam plagarum regni Bohem, a tempore Ferdi- 

nandi I. ad a. 1632* 

54. De ecclesia S. Salyatoris, Qt monasterio PF. Fau- 

lanorum Y. Pragae. 

55. Memoria regiae civitatis Launae. 

56. De monasterio B. Y. Mariae ad Nives. 

57. Givitas Neo-Boleslavia. 

58. Historia regiae nrbis Klatoviensis. 

59. Historia regiae urbis Kuttenbergensis. 

60. Melnieum historíce descriptum. 

61. Bruxiasea Pontům delineata carmine* 

62. De hospitali S. militaria ordinis Grucigeror. ad pe* 

dem pontis. 

6* 
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63. De ecciesia S. Micbaelia Archangeli V. Pragae PP* 

Servitarum. 
64li. Exlractas historiae Flsnensis. 

65. Relatio inortia Celsissimi de WaldateÍD. 

66. Historia ecclesiae et monasterií S. Thoinae. 

67. Rosa Trebonica , sea historia canoniae Treboneofiis* 

68. \ita S. JoaQDis Nepomacéni, ejas canonisatio etc. 

69. Vila SS. Petři et Pauli. 

70^ .^ —. Simonis et Jadae Thaddaei* 

7l» — S. Joannis Evangelistae, 

72« Historia monasterií Strahowiensis. 

73. Discipulus, quem diligebat Jesas, cum concionibas. 

74* Regius apostolus S, Bartholomaeus* 

75. Grandts hispaniae S. Jacobus major. 

76. S. Telonarius S. Mattbaens apostolus. 

77. Gamerarius Ghristi S« Philippas. 

78. Thesaurarias Christí S« Thomas. 

79. Succus ex diversis librís de Sanctis extractus, cum 

maltis sermonibus latinis. 

80. UniTersitas Karolo * Ferdinandea Fragensis. 

81. De ooDYeDlusKlatOYÍensis fandatore etc. PP.Domí- 

nicanorum* 

82. De ecciesia S* Benedícti in HradcŽan PP.Barnabi'- 

taram. 

83. Historia equitum Melitensinm et magnor. priorám 

Strakouicensium. 

84. De parochiali eccles. S* Stepbani majoris Neo-Pragae. 

85. Series praepositorúm Ghotiessowieasium. 

86. Fragmenla: a) Familiae Wratislavianae. ž»)De ori- 

gioe ordinis Grucigerornm cum rabea Stella. c)Gza- 
slaTÍaé fragmentům. {7)Bohemobrodae. e) Kauřimii 
fragmentům. /) Privilegia Protonotariorum. g) Fan- 
datio ecclesiae Strahoviensis. >^)Gopiaaureaeballae 
pro universítate Pragensi. i) Origo collegii societ. 
N. Fragae« k) de Aula Regia. 1) Monaaterinm Gra- 
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dicense in Moravia, m) De monasterio Wilemo vieusu 
n) De praeposítora Raadoicensí* o) Historía Doxa- 
censifl. p) Nolitia faodalioDain ecclesiae S. Jacobí 
V.Pragae, q) De Ecclesia S. Apollinaris, r)De mo- 
oasterio ia Slap* s) De monasterio Garlovíensi. ^) 
S. Michaelis Servor. B.M. V. Velero-Pragae. m) De 
jnonasterio Ursalinar. N.Pragae. t&)Literae A.B. D. 
E. F. G* coDcernentes hospitale Gracigeroram ad 
pedempoDlis. ^) N. 1—37 aliquot phylerae deSS. 
episcopís etabbatibus ordiois S* Benedicti. y) Acta 
Fragae in coiniliis a 1609. z) De hospilali Crucige- 
roram cum rubea Stella. 
87. Promiscaa scripla Iheologica et philosophica, 
8S. Responsiones ad allocationes alumno]?. iu Natall. 
et vigilia Epiphaniae. 

89. Rhapsodía scriptorum, quae ubi tempus faerit, ad 

fontes et historias, de quibas superias fit menlio, 
reducí et repíngi poterunt. 

90. Rhapsodía scriptorum de quíbus non speratur^quod 

ad alia quaepiam reduoi poteruat, adeoque e qai- 
bos nihil solidi erai potest. 

91. RB, Manuscripta diaetalia, quae describunt concla- 

sioaes diaetales, šunt apud Reverendissimum Do- 
minům Cajo. ^) 

Dotud poznamenán) stareV Pelcel připomjná také 
gednoho rukopisu we dwau welikých 8Wazc)cb, genž se 
za geho Času s ginými rukopisy Hammeršmidowými w 
tehdegšjm arcibískupske'm alumnálu nacházel pod ná- 
pisem: „Gloria Pragensis." Hislorie literatury české 
uwádi: „Praha stará pod figurau krásného mládence 
predstawená. Rkp. we weř. bibliol." 



•) Cajo byl kauownjk u S. Wjta w Praze r. 1740 ctc. 
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Tiskem na swStlo wydan) spíso wtf HammerSmido wi gsau : 
1.) Magnalia S. Anclreae, senrita et res gestae hujas 
apostolí, ia 4. 1685. 2.) Magnalia S. Joanis Baptístae. 
1690. 30 Joannis cTangelislae, 1690. é.) Magp S. Mat- 
thiae 1700. SOHystorye Rlatowská. 1699. w4.52y4arch. 
6.) Historia monasteriornm S. 'Georgil ín castro Fragensí- 
et Spiritus S.ynlgo ad mísericordias Dei in antiqaa urbe 
Fragensi ordiois S. Benedicti Sanctimoníalium , 1715* 
in i, 7.) W Fráze b]aze kdo má penjze. 1715. in i* 
8.) Krátký weytah sláwy swatosMrateho králowskeho a 
weyhradnjho kostela Wy§ehradske'ho, 1700, w4. st. 22. 
9.) Próteus felioitatis et miseríae Gžechiaé. 1715. 10.) 
Gloria et majeslas regiae et exemtae Wyssehradensis 
ecclesiae SS, Fetri et Fauli. tv 4, 11.) Frodromus Glo- 
riae Fragenae, 1723, fol. 211 archů s předmlawau i s 
regstřjkem. Taa knibau Hammeršmid ninobo wážoosti 
si zjskal, neb gest gako malý poklad historie české. 

Z nadetčených rukopisů Hammeršmidowých se na- 
cházegi wlistownS kapiloinj na Wy^ehradě: spis N. 2, 
má patnácte listů Fol. gest gen vršelike' poznamenánj 
o chrámu Páně S. Wjta od r. 935 až do 1731. dne 22. 
dubna, — N. 12. má 117 stran Fol. wyprawuge prjhody 
kapitoly a gmenuge probošty a děkany až do r.l709, 
kanownjky až do r. 1705. — N. 13 má 235 stran Fol. 
dost obšjrně a důkladně wypisuge stastnc i nešťastné dě- 
ge města toho od r. 775 až do r. 1680. w 55 částkách. 
N. 15 má 56 listů Fol. rozličnau rukau psaných; w tom- 
to poznamenán} summazb)rekobnášj 133,308 zU 45 kr.-^ 
N. 23 má 122 stran a gest paohé přeložen) do latiny hi- 
storie Boleslawske Giřjho Bydžowskeho. N. 24 ruko- 
pis Wyšehradský má nápis : Historia Pragensia in duas 
partes diyisa. Prima pars continet acta a Boěmiae duci- 
bus et regibus usque ad tempora Aug. Imp. Boě. et Hung. 
Regis Ferdinandi III. — secunda pars actá usque ad Ca- 
rolum YI; má 362 listy a viryprawuge přjběhy od r. 919 
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ař do 1634. negen wFraze nýbrž i w celém 8w5l€ zběhlé, 
dokonáwá ale wyprawowaDJm obnowenj magistrála 
staroměstského. N. 4t8 má 88 listů Fol., gest ^Selícos 
po sobě psáno, Z počátku gsáu wýtahy zrukopisťi Feši- 
Dowých zČecborodu o Litomyšli, konec ale gest wypi- 
sowánj žiwota Sigmunda krále Burgundského. N* 55 má 
15 listů Fol., poějná wyprawowati od r. I5l7 a konej r. 
1617. N. 58 má 6 listů Fol. , počjná r. 745 a dokonáwá 

' r. 1579, odwoláwage se na historii klatowšLau nvč^šiinč 
wydanau. N. 65 má 14 archů, — Málo co gest "wlastnj 
rokau Hammeršmidowau psáno ^ gsau wšakěistj a zřete- 

i dtnj opisowé, na wětšj djl od Bergbáura obstaranj. Hi- 
storii Plzenskau opsal Jan Lešanský, warhan)k wNepo- 
mukuy za čež Berghauermu zaplatil. 



7. 

Gednánj společnosti wlasten- 
ského Museum^ 

we dwanáctém wseobecném shromáždénj dne 2 
dubna 1834. / 



1) PředneSenj fosefa hrábHe zNosiic^ 
na mjsté gednatelowK 

JL áai mogi ! DůVrSraa Wýboru zpriwa wedaacjho I^toi 
k zastaopenj gednatele powolán gsa, podoikám dnes, w 
té naděgi, že mí laskawým promjgeiiim se propdgčjte, 
powinnost sobě uloženau, wydati Wám poSet ze "vrSeeli 
proměn zběhlých ode posledojho sbromážděnj naSeho 
dne 10 dubna 1833 we stawu osobn}m i wěoném tohoto 
listawa, o kterýžto ste posawad žiwě agjraati se ne- 
přestali* 

Následagjc obySegného potad pořádku, počna při- 
pomin&njm těch přjběhů w loňském roku, genž nás ko- 
rmaatiliy gmenowitě ztráty několika výtečných audů 
spolku naSeho, wgehožto wděčné paměti gména gegich 
wždy chowána budau* 

Smrt) odgati nám gsaa, z prostřed Wýboru společ- 
nosti, prof. Josef Steinmann, býwalý od r. 1829 ge- 
dnatel, gehožto rozšjřených známostj přirody, slibo- 
wawSjcb geStS hogného a wážného poučeoj, spole^AQSt 
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nd$e často želeti bade ; pak p. BenedUit rfelffer^ 
opat kláštera Premonstrátského na StrahowS; ^ ztirjdy 
aiidů Činných: Josef knjže ze Šwareen herka; p, 
Josef Frant, Hurd alek, býwalý biskup Litoměřický; 
p* Michael Schuster, doktor ob. práw, c* k. radda 
i professor; p. Anton jn Karel Kronbergerap. Jakub 
Veit; — ztřjdy audá Čedtnýeh p. Frant. Kreibioh, 
kanowa)k Litoměřický ; — z třjdy přispjv?agjc}ch p. Frant. 
Čermák wNěm. Brodě. 

Mezi Qtěšnými přjběhy lonskiáho roku předewšjm 
připomenauti mi slašj slow pochwalných, kterýmiž GM« 
Gjsař a pán nás waudiencj, Wýboru společnosti dané, 
o činnosti a o snažen) spolku našeho neymilostíwěgi 
pronésti se ráČii; pak nawštjwenj, kterýmž Gegj Mt, 
Cisařowna, w průwodu GG. K. WWtj Marie a 
Amalie kněžen Saských, Museum naše na několik ho- 
din poctiti ráčila, oswědčugjc syré zwláštnj we prospě« 
cha geho zaljbenj. Nápodobně i GG. K. WWti dědičný 
králewic Pruský, pak knjže Fridrich spoluwládce 
í kojže Jan Sasky, nawštjwiwše Museum, pozornost 
swau na wšecky geho zbjrky s žiwým aučastenstwjm 
gewili. 

AwSaki rozmnožen] audů spolku našeho wroku 
minulém mezi utěšené geho události náležj. Wstaupilil 
zagisté do společnosti, a sice do třjdy audů činných: 
pan) Kristiána hraběnka ze Šternberka; Fridrich 
hrabě z Wallis, c« k. ritmistr we wogště; Ervina 
hraběnka z Wallis, roz. hrab. ze Šternberka; p« Frant* 
Tippmann, swětjoj biskup Pražský; p. Frant. Mixa, 
městský děkan Litoměřický; a p. Jan Hawránek, mě- 
stan Pražský;— do třjdy audů přispjwagjcjch : p. Jos. 
Kal. F au stká, doktor filos. a administrátor asw. Jana 
ua Skalce; p. Ludwjk IJirachmann, ob. práw doktor; 
p. Frant« Rehschueh, direktor na panstwj Peruckém ; 
p. Jan Kraupa, kaplan hlawnjho farnjho kostela a 
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Jieyjm. 4/vFraz«; p« Fraot. Rex, r^nbogiC w Praze ; a p. 
Ffaoft, B41 € h Ji.Q c k e r^ kandidát lekarstwj. 

Zbjrky m^us^ynj opět jnÍDuIeho leta dary, smě- 
oad a kaupi zqAiiíieiiítě iřozmno^eny gsaa. Za neyhog-* 
ttigsj wSak přjiaQOŽek opjSt děkowati ae musj weliko- 
myaloo^ti G. Excell. našeho pana President a. Zbjrka 
zkamenělin wUezně kaupená, oktejréžto wl&oske zprá- 
HYÍ^, že prá^ě byla došla, připomenuto bylo, obsahowala 
480 kusů zkamenélín šweycarských a ^ižuoněmeckýcb; 
wýzoaSagj se w nj zwláštS bognj beyložilci zformac) 
Jucdkéa kopaniqne' koDchiiíe z gižno německých třetihor* 
^tmo to nalezlo se tam několik kusů dřewa zkamenělé- 
ho, mnoho rostlinných otisků a krásných dendritů, pjak 
několik znamenitých tnineralíj. XLromě tohoto daru 
isbjďrka zkamenělin rostlinných znajnenitě rozmnožena 
gest geStě dwěma partiemi we Slezsku kanpenými. 
Dwoge zasjlky zkamenělin zRadníc důkazem byly, že 
bohatý onen poklad jsbytků rostlin predwěkých geště 
wždy wyčerpánnen}, ačkoli sotwa který giny tak hog- 
ným a rozlehlým kopáojm otewřený důil kamepaahelnj 
eo do zkamenělin takbedltwě proskanmán byl. Ootěeaé 
partie obsahugj několik dosawad nezpozorowaných dru- 
hů predwěkých roatlin, pro dalšj wydáwáui Kwěleny 
předvvěké welmi důležitých. Dále obdržely zbjrky na- 
še řadu zkamenělin z okolj Třiblického, nazbjraných 
tam od G.Exceli. samé; též wýborný ptisk lebi Ichthyo- 
aaurus angustirostrisi ze zbjrky Bancké, ze kteréžto 
podiwaé potwory předwěké Museum giž před lety také 
dobrotau G. Exc. znamenitý djl kostěnce in originali 
obdrželo bylo; pak auplné dobře zachowané parohy 
losa zkamenělého, od G« Ex, w Reyně- Koljně kaupe- 
ne ; posléze troge řady českých i šweicarských kopanío 
a řadu hornin z dolů Březinskýoh. 

Při této přjležitostí zdá se mi slušné připomenaatí, 
že co ze zbjrky jochimstalského hornjho aktuara Pešky, 
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od naSeho wysoee etSntfho Presidenta před ttékolika 
f lety kaapen^, daplik&tů sbylo, sestaweoo gest we zbýr- 
kn zwláštD) 800 exemplářů, a prodáno Rakowniek^ no<- 
wé zřízené realn] škole za 250 zL we etř., kterážto sum- 
ma kdalšjmu zbjrek rozmnožowánj ustanoweoa gest. 

Rostlinná zbjrka obdržela od G. Exe. naSebo p« 
Presidenta 3 swazky sušených rostlin zahradních; bi« 
blíolheka pak 102 djly spisů přjrodopisných slGéi obra- 
' zy, mezi nimiž několikero skwostné wydánj se nalézá* 

Mezi dary odgiond k rozmnožen] kopeninných zbj* 
rek mnseynjch dodanými obzwláStn] zmjnky zaslahnge 
ngkolikero zkamenělých zubů třenownjeh slona před- 
swětého z Haliče od knjžete Augusta zLobkowic,— 
nSkteré wýt«čna wětš) kusy minerali} zPřjbrami od gu- 
l>erD. raddy pana Aloysia May era, -^ nábrn nad m)ra 
welikých hlatj žiwcowých z okolj Teplického we Sle- 
KJchod hrab. Frant. Saí^oče, *--pak32 otisků rostlin 
předwěkých z formacj pestrosljnowé a 5 otisků sádro^ 
wých důležitých zbytků rybjch i geStěrowilých z for- 
macj wápence lasturnatého i 1 želwowý z formacj jur-^ 
ske, od čestného and a našeho hrab. Můn ster a, Mu* 
seam darowaných. 

Směnau zjskány gsan dwě řady zkamenělin z Tyrol 
a zhořegšj Ilalie, a 1 rada ze Slez, Ty i drjwe dotčenB 
uloženy gsau do zbjrky zkamenělin, kteraužto p. kustos 
Zippe w běhu minulého léta podlé geologický^ch au- 
twarů auplně spořádal, a pokud ktomu pomůcky Mu- 
•eynj postačily, také wědecky určil. Gako giž {dřjwe 
zbjrka zkamenělin rostlinných, tak nynj i tato zbjrka 
poskytuge zanjraawý přehled gak zbytků předswělého 
žiwočistwa wůbec, tak i toho co wkaždé formacj cha- 
rakteríckého gest; přitom pak we spořádán) šetřeno 
gest i toho, aby zkameněliny w Čechách naleiiené ob- 
zw1áště«patřeny býti mohly. Nápisowé na zbjrce mi* 
neralij wlastenských také giž dokonáni gsau. 
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Saitttawná zbjrka míneralií sménau a kaupj, kn 
kteréžto z nahoře dotčené summy giž 200 zU siř. wydá* 
no gest, rozmnožila se wůbec o 150 exemplářů a 20 
wětšjch kusů na podjwanau; tjm wzrostl počet této zbjr* 
ky opět o 6 nowých drubů, takže nynj 308 drahů w570 
kasjcb na podjwanaa a 6620 exemplářů obyčegných í 
450 menšjch kusů a pogedinuýcb hlatj se počjtá* 

Zbjrka žiwočišná dostala darem a kaupj: 6 
druhů ssawců; 18 druhů ptáků w22 čjsljch; co do ryb, 
2 exemp.. obecného kapra, znamenitého wšak hlawaa 
potwornau; co do měkeyšů, 300 malých mořských la- 
stur, a 1 welikau morskau ulitu. Mezi . ssawci známe " 
nit} gsau seweroamerikanštj, totiž malý norek (mustela 
lulreola), hraboš zibetný (fiber zibethicus), sv?iš{ pod- 
hnědý (arctomys empetra) a wewer uzdatý (sciuras ca- 
pístratus)* 

Uznáno bylo za potřeb], aby celá žiwoČiSná zbjrka 
gináče rozestawena byla; práci tu w minuléiu létě p* 
kustos, dr« a prof. Karel Presl wykonaU Domácí žiwo- 
čichowé s/ cizokragnými nynj pospolu podlé sanstawy 
rozloženi gsau, a celý řád saustawn) končj se kostěnei 
a osteologickými zlomky. Žiwokowé wětšj , předtjoi 
u prostřed sálu postawen j , nyn) we wýklencjch pod 
okny umístěni gsau, 

W botanickém oddělen) pokračowáno gest 
we spořádán] herbáře wšeobecného, djl herbáře Han- 
keowa určen a dwogité exempláře odmjSeny, aby pro- 
dagem gich zjskin byl náklad na dalSj wydáwánj spisa 
Reliquiae Haenkeanae. 

Bibliothéka dary odgínud přiSlými nabyla no- 
wých 246 knih a brošurek, 22 rukopisů, 45 obrazů, 
mapp a plánů, a asi 350 listin buďto půwodnjcb, baď 
opsaných. Poručenstwjm čestného anda neb. p. kano- 
wnjka Kreibicha dostala se bibliothéce wysoce wzá- 
cná zbjrka wšech geho wlastnj rukau kreslených mapp, 
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plánů, polohopisů a Trýměrů trigonoinetrickýcb, ošum- 
me 415 kusů, 

Minc] doSIo darem wůbec 506, z rozličného ko- 
WQ a rozdílné ceny. 

Do zbjrky národopisné zasláno bylo 27 před- 
iB^tů, pocbázegjcjch "wělšjui djlein ze 8tarš)ch wSků. 
I lato zbjrka wloni bedlíwS prohledána i wnowě spo- 
řádána gest od p, bibliothekáře Hanky. Wěci me'ně dů- 
ležité odstraněny gsau do zadu pokoge nynj oddělené- 
ho ; a pro lepš) gak zachowánj tak i ohledán) předmě- 
tů důleŽitěgšjch zgednáno gest několiko sklenných skřjní. 

PoKraCowáno bylo také gak we přjprawách ke 
všeobecnému popisu Jtnih podlé materij, tak i we přj- 
dawcjch ku katalogu gmennému ; a ppsléze rozprodána 
trog) řada dublet knihowých. 

Gedoatelstwj zboru museynjho pro wědecké 
lYzděláwán) řeči a literatury české r. 1833 na péči měl 
redaktor Časopisu museynjho, p. Frant. Palacký. 
K založen) zwláštnj pokladnice na wydáwánj dobrých 
a čistě psaných knih českých přispělo bylo w běhu té- 
ho2 léta 150 osob a 5 korporacj, čjmž se ^ůbec sešja 
byla summa 2122 zlr 58 kr. we stř. Tauto summau gi- 
stina 6223 zl. 23 kr. na počátku r. 1833. pobotowá, 
wzrostla ku konci téhož roku na 8346 zl. 21 kr. we stř., 
znichžto 6614 zh 18 kr. pod auroky rozpůgčeno a de- 
skami zemskými pogištěno, ostatek pak předběžně we 
spořitelně české uložen byl. Wydagných peněz přigal 
byl týž zboř zprodage knih wydaných a zauroků gistiu 
rozpůgčeaých wesměs 995 zl. 27 kr., z nichž opět na 
tisk Časopisu Českého Museum a na wydánj Domácjho 
lékaře dra. Faulického 982 zl. 10 kr. wynaloženo gest. 

O stawa ostainjho gměn) společnosti waučteehpro 
revisj giž přihotowených následugjcj data se nacházegj : 
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Zbytku na konci r. 1832, připolijtage také Wjd, čýsh 

tehdeyšj dlahy, bylo 122,813 zl. 8 kr. 

Nadto přigator. 1833: 
Auroků z gistin nložených a ze 

státnjch papjrů •••«•• 5,167 zl. 3 kr. 
Rořnjch platů wělšjch a wyměřených 4,517 „ 30 „ 
Fiatů xnenšjch sešlo $e • é • • 267 „ 35 „ 
Ztěžeoého ze knéh na skladě • • 66 ), 52V2„ 
Poněwadž G* Exc. p. President odřekl 
8e summymtiseyn) kasse zapůgčene, 
počjtáno za přjgem • • • • • 1522 ,9 5372,, 

Summa přjgma 134,355 zL 4 kr. 

Naproti tomu wydáno r. 1833: 

Na slawenj, nábytek a opráwky • 1800 zl. 18 kr. 

Činže domownj a danj • . , • 975 „ 9 „ 

Platu za služby a za djla řemeslnjků 4613 „ 20 „ 

Přjplatekpro byt kustosa p.dra.Presla 200 „ — „ 

Na zbjrky 929 „ 27 „ 

• 104 „23 „ 
. 421,, 5 „ 
. 182,, 327, „ 

• 240 „ — „ 

• 54 „ 20 „ 
. 15 „ 37% „ 



Na skladn) artikule • • • 
Na topenj a swStlo • • • 
Na potřeby kancelářské' 
Na splátek dluhů i akcij • 
Na menšj některé potřeby • 
Doplatku k auětům na r. 1832 



Sttmma wydánj 9536 zl. 12 kr. 



Odtáhnauce wydánj od přjgmu, 

zůstane ••.•.. 124,818 zl. 52 kr. 
Wýkazem zwláštnjm gewj se staw 
giněnj společnosti na r. 1834 tento: 
Uložených gistin .... . . , 91,200 zl.— kr. 

Státních papjrů 16,875 „ 47 „ 

Zadržalých platů 1,278 „ 2272,, 
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Transl. 
SkladDJch artikalů za • • . • 9,^ zl. 51 kr. 
Hotowosli 6,074 „31%„ 



Snmma — 124,819 zU 33 kr. 



ZDJžto wšakodtihnauti sluš) náležitých 
knihkupectw) KronbergrowuetWebrowu — „ 40 ,, 



tak že zňstáwá, gako nahoře, 124,818 atl. 52 kt* 
; Dlahy museyn) »a konci r. 1833 wynášely 264 fy 35 „ 
Odtábnauce i tyto od smnjny nahoře . 
položené, zůstane (iisteho gměnj spo- 
lečnosti na r. 1834. . . • • • 124,554 zl* 17 kr. 
Podlé loňské zpráwy tento staw 
gmSnj byl . 119,706 „ 32 „ 

Tadjž widěti prjmnožek gmgnj 
mnseynjho r, 1833 ••••.. 4,845 zl. 45 kr. 

Za tento utěšený wýpadek předewSjm dékowati má* 

me welikomyslnosti wysoce ctěného p. Presidenta na- 

Seho, genž nemage dosti na obětech, tak hogně na zbjr- 

ky museynj Činěných , geStě i dluh 1522 zl. 537;, kr., 

gegž za museynj kassaa měl, laskawě odpustil ; potom 

pak i té okolnosti, že mnozj páni akcionáři, odřekne se 

I' práwa swého, akcie kteréž gim splaceny býti měly, 

Maseum welikomyslně darowali. Tot nám gest ntěše- 

ným rnkogemstwjm, že listaw tento, wlasti neméně 

k ozdobě nežli k užitku slaužiti magjc) , nikdy nepře- 

; stane mjti podpůrců a přjzniwců swých. Této sice přj- 

; zně Museum i na budaticj časy t)m wjce potřebowati 

I a wymáhati bude, gelikož geho wnitřnj uspořádán) ge- 

stě dokonáno nenj, a ročnj newybnutelné wydánj sotwa 

I dostatečně ubezpečeno býti se zdá. 
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2) Wýtah z protokolu 
posezen) weře^ého dne 2 dubna 1834, 

§,2* ZareYÍ8ory ančtů r. 1833 zwoleni gsau: 
G* Excell. pan František hrabS ze Salm a Reifferšeid, 
Jan hrabě z Thunu a Hohenšteina, c. k* appellačnj 

Žadda p. Jan Schmidt, a magistratnj radda p. Jao 
;orSický. 

§• 3. Za aada Wýborti zpráwo wedancjho, na 
mjstS neb. prof. Jo8« Steinmanna zwolen : pan Wáclaw 
Ferina, kanovrnjk metropolitan, kostela na* hradS 
Fražski^m. 

§• 4. Za čestné audy zwoleni gsau, předlože- 
ním p. Presidenta a wšeobecným ustnjm přiwolenjm 
pan Robert Brown w Londíně, p. lék. radda Otto 
vre Wratislawiy p. Karel César z Leonhard, prof. 
mineralogie w Heidelberka, p. Jan PurkynS, prof. 
fysiologie we Wratislawi, p. Antonjn Boček, prof. 
české' řeči a literatury na akademii stawowské w Olo- 
mauci, a pan Ludwjk A g a s s i z, prof. přjrodopísa w 
Neufchatelo* 

(Ostatek we přjStjm swazkn.) 
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8. 

Hlawnj zpráwa o desjtiletém aúcinko- 
wánj diwadla českého w Praze. 

# 

^^Usklebo, nekřič nám, že oper, ze nemáme díwadla ; 
Wy zdi, my máme celé w létS diwadlo pole.** 

Aakto pěl roku 1821 ná§ wýteSný Kollar, owSem 
trefně a prawdiwě, ale w krátkém na to žfase prwuj 
werl swé prawdiwosli pozbyL Dostalo se nám giž roku 
1824, kdežto se páni Folawský , Kainz a Štěpánek od 
mSsjce dubna řediteli stawowského diwadla, gedineho 
w Praze , stali, diwadla českého, dostalo senám oper 
žeských, které hrdými sokyněmi byly negen něme- 
cké pražské, wSak i mnohé opery giných hlawnjch měst. 
Gak giž w časopise tomto powědjno, wznikalo 
dřjwe naše diwadlo toliko počasným prowozowánjm 
'českých her a oper dilettantů péčj; hlawn) pokrok ke 
swému zwelebenj wsak teprwa pod J. N. Štěpánkem 
uiiinilo', nebo njm ^e stalo prawideloým , bez pť)lrže 
aučinkagjcjm wlastenským ustawem. O prowozowán) 
gednolliwých kusů podaný gsau zpráwy w Čech osla- 
do, w Rozmanitostech pražských nowin, w časo- 
pisu Gindy a Nynj, we Wčele české, w Če- 
ských Kwětech a neywjce w časopise tomto 
niuseynjm. Na ty se odwoláwagjce, zde toliko hla- 
Woj zpráwu o tom dáti hodláme, co gsme po celých 

7 
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deset let, toliž od roku 1824 až 1834 na zdegšjin diwa- 
dle wídělK Wypočleme dřjwe wšecky opery, tracblo- 
hry, řinohry, dramy, weselohry a frašky, pak osoby 
w nich aučinkugjcj , a máme za to , že giž toto wypo- 
čten) nám obraz čilí zrcadlo podá, kdežto se néypraw- 
di\včgi uhljdá staw i aučinek diwadla našeho. 

Dány byly po téchto deset let následugjcj předšla* 
wenj'a sice: 

I. Opery půwodn|: 

Od J.K. Ghmelensk^ho: l)Dráien}k, půlkrát, a 
2) Oldřichtfb Božena, dnvakrát. Hadba k občína 
gest od kapelojho mistra Fr. Škraupa* 

II. Truchlohry půwodnj: 

Od W. Klíc pery: Rod Swoganowský , gediian. 
Od J« N. ŠtěpánlfLa: Bratro^rah, gednau. 

III. Činohry půwodnj, kamž i dramy a těm po- 

dobné přjsněgšj hry počjtáme, pokad půwodní 
sepsány gsau : 

Od W. Klicpery : 1) Blanjk, osmkrát^ %) Lo- 
kelský zwon, třikrát, 3) Waldek, ďwakrál, 
4) Jan za chrla dán, gednau. 

Od J. N. Š 1 5 p á n k a : 1) Obležen) Prahy od Šweg- 
dík, třikrát, 2) Břelislaw, třikrát, 3) Korylaoe, 
dwakrát, 4) Jaroslaw a Blažena, pětkrát, 5) Za- 
sněžená chatrč, šestkrát. 

Od Týla: Wýhon Dub, gednau. (Tento spisowa- 
tel nám ohlásil bibl i oth eku dramat i okýcb 
her, a w nj některé půwodnj.) 

IV. Weselohry a Frašky půwodnj:' 
Od S. K. Macháčka: Žetiichowé, třikrát. 

Od W. Klicpery: í) Diwotworný klobaiík, ge- 
deDkrát, 2) Bělauši, gednao, 3) Rohowjfi řtvver- 
rohy, gednau, 4) Dwogřala, gednaujS) Weselo- 
hra na líiostě^ dwakrát. 
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Od J. N. Štěpánka : 1) Wlastenci, gednaa, 2) 
Čech a NSmee, třináelekrát, gednau a sice r. 1833 
na neywyšSj žádost Geho cjs. král. Mti., 3) Piwo- 
wár w SogkowS, pětkrát, 4) Beraunske' koláče, 
třikrát, 5) Tinlili waatili, třikrát, 6) Haslroš, 
Šestkrát, 7) Co se wleče, neuteče, třikrát* 

Z přelo Zených oper a kasů byly po ten čas násle- 
dagjcj dány, a sice: 

I. Opery přeložena, kamž i činohry, frašky a 

báchorky se zpěwem počteny buďte : 
Od J. Chmel enskeho: 1) Mehulůw Josef abratřj 
geho, desetkrát, 2) Mozartowa Kauzelná flét- 
na, dwakrát, 3) Auberůw Snjli, třikrát, 4) Wiir- 
feláw KrakonoS, třikrát, SjRofslerowa Pomsta, 
gednau, a 6) Drecbslerowa DJwka z čarowných 
kragů, dwakrát. Od téhož překladatele gest Gi- 
rowcůw Očnj lékař, gakož i od něho ku quod]i«> 
belům zlomky z oper, a sice prwp) finále, po- 
čátek z drahe'ho a celé třetj gednánj z Heroldo- 
wa Zampy, pak zlomky z Auberowy děrné z 
Portici, ž Dwau Noci od Boieldíeu, z Rossiniho 
Straky zloděgské a Mogžjše, z Pačíniho a t. p. 
přeloženy* 

Od J. Dauchy: 1) Dwanácte spjcjch panen od 
Můllera, dwakr^t, a Rossiniho 2) Tankred, dwa- 
krát. 

Od J. Jungmanna: Mozartůw Unos ze Serailu, 
dwakrát* 

Od S.Macháčka: 1) Rodina Šweycarská, třikrát, 
2) Sirotčj dům, dwakrát, (obě od Weigla), 3) Wo- 
dař od Cherubiniho, pětkrát, 4) Lazebnjk Se- 
-willský a 5) Othello, (obé od Rossiniho) prwnj 
třikrát, druhá d\?akrát, 6) Spohrůw Faust , ge- 
dnau. 7) Gretrybo Modrofaus, čtyřikrát, 8)Boss- 

7* 
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lerowa EliseDa, dwakrát,-9) Wladimjr Bicreyuw, 
dwakrát a 10) Drechsierůw Diamant krále du- 
chů, šestkrát. Od te'hož zpjwáno vr quodlibela 
inlrodukcj z Weslalky Spontiniho přeložené'. 
Od M. M a } o b r'a : Můllerowa Kauzelná cyUra, 

dwakráu 
Od r. Š jra : Mozarlowa zpSwohra: Co8Í fan talie, 

pod názwem : „Gedna gako druhá,** třikrát. 
Od J. N. Š t ě p á n k a : 1) Boieldieůw Jan z Pařjže, 
třikrát, 2) Dwě slowa od D' Alayraka , dwakrát, 
3; Weberňw Střelec kauzedlnjk, gedenáctkrát, 
(gednaa dwS gednánj u přjlomnosli neý-wysSjho 
dwora), 4) Mozarlňw Don Jtaan desetkrát, 5) We- 
berowa Silwána, třikráte, 6) Isouardovřa Popelka, 
čtyřikrát, 7) Aljna, osmkrát a 8) Ďábhiw inleyn 
na wjdenské hoře odMdllera, dwakrát. Odte'hoŽ 
přeloženo a zpjwáno duelto z třetjho gednánj ^ 
opery Auberowy: Zednjk azámeSnjk we quod* 
libela. 
Od Tháma: TuíSkáw Honza kolohnát, třikrál. 
Od Týla: Wáclawjk Aut^ata, předělaná báchorka 
se zpěwy dle Lambertowy : Fortunats Abentheuer 
zu Wasser und zu Lande , ku které přidány 
byly zpěwy od Fr. Škraupa, gednau, a Preciosa, 

činohra se žpěwy od Webra, čtyřikrált 

« 

II. Truchlohry přeložené: 

Od J. Hýbla: *) Abeljno, od Zschoke, Seslkrít. 
Od S. Macháčka: Isidor a Olga, od Raupacha, 

gednau. 
Od F. Šjra: Wina od Mullnera, gednau. 
Od J. Špóta: Frámati od Grillparzera, třikrát, j 
Od J. Štěpánka : 1) RauzedlniceSidonia od Zsclio-i 

ke, gednau, a 2) Jolanla od Zíeglera, dwakrát. 



*) Umřel 14 máge 1834 we 48 roce wěku swého. 
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Od Tháma: LaapeŽnicl od Schillera, třikrát. 
Od T o in 8 y : Tony od liornera , gednaa. 

in. Činohry přeložena i predŽlanrf, a dra my: 
Od Chmely: l)Johanna zMontfokon* , třikrát. 

2) HrabS Befiowský, gednau. 
OdHaimbachra: Jan Doljnský^ gednau. 
Od Hýbla: Husité' u Naumburku, třikrát. 
Od Š t S p á n k* a : Fridoljn, pětkrát, 2) Bram- 
bory, dwakrát, .3) Čech a Lech, gednau, 4) Ša- 
loraaunůw rozsudek, gednau, 5) Wilfink Stuben- 
berský, gednau, 6) Sirotek a wrah, třikrát, 7) 
Nochrázná w zámku Faluzzi,. gednau, 8) Žebrák, 
dwakrát, 9) Sytah Many, dwakrát, 10) Laupež- 
DJci na Chlumu, desetkrát, 11) Rudolf z Felzeku, 
dwakrát, 12) Newěstin klenot, gednau, 13) Spá- 
leniště w Burnyně, gednau, 14) Yelwa, gednau, 
15) Kat Amsterodamský, dwakrát a 16) Rlara 
Wysokodubská, gednau. 
Od Tomsy: Hedwjka, třikrit. 
Od Týla: 1) ObleŽenj Plzeňské, gednau, 2) Dě- 
dičná smlauwa, dwakrát, 3) AU Baba, gednau, 
4) Kašpar Torinský, dwakrát. ; 
' Od Waňka: Hluchoněmý, gednau. 

IV. Weselohry a frašky přeložené, neb 
predě-lané: 

Od Chmely: Zmatek nad zmatek, třikrát. 

Od Hawelky: Roztržilj, dwakrát. 

Od Herzoga: Fodiwná nemoc, gednau, 

Od Hýbla: 1) Chytrausek, gednau, 2) Srnec, tři- 
krát. 

Od lirameriusa: l)Obaljstky, gednau, 2) Dům 

na silnicí. 
Od Kubelky: Zaduj schody, gednau. 
Od Špinky': Liška nad lišku, gednau. 
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Od Štěpánka: 1) Kýžbych se byl oeožeBil, dwa- 
krát, 2) Čtyry sUáSe na gednom stanowiSti , ge- 
dnaa, 3) Žlutá zimnice, třikrát, 4) NebezpeSn^ 
sausedstw), dwakrát, S^Masopastnf žert,gednao, J 
6) Kuliferda, třikrát, 7) Wšíckni na poště, ge. 
dnau, 8) Třj olcow^, gednau, 9) Přjtel w naazí, 
třikrát, 10) Kmotr DfatSg, gednaa, 11) Gá se 
nikdá nemeyljm, dwakrát, 12) Stěkawec, dwa- 
krát, 13) Poswjcenj w KocaarkowS, čtyřikrát, 1 
14) Nebožka panj, gednau, 15) Faast drahý, tři- 
krát, 16) StraSj, gednau a 17) Třináctý pláil, 
gednau* 
Od Sychry: Bezděčný I^kař, gednaut 
Od T ý 1 a 2 1) Wdowec, gednau, 2) Pa$ácí, gednaa. 
Od Wewerky: Dcera Faraonowa, dwakrát* 
Kromě těchto celých kusů, dány zlomky z oper . 
a zpěwoher, taknazwane quodlihety, a prowozeno gich ^ 
patnácte ; w gednom z nich slyšeli gsme wšečky hude- 
bnj kusy z Don Juana , které' při prowozowán) t^to j 
opery wynechány býv^agí, widěli gsme zde i některá 
tance, gymnastické hry, pantomimy ^ powěstný akrobat 
Ghiaríni prowozowal pří menšjch kusech swé aměni* ' 
Ostatně z našich tanečníků byli neychwalitebněgšj pp. 
Feigert a FfeiíFer, pak pan) Pfeíferowá, a p. Austowá« 

Diwadlo naše stálo ten celý čas pod ředitelstwjm 
Štěpánka, který wtrf wěci na slowo wzatý gest; neboí | 
gen geho zkušenosti a horli wosti se powedlo ge pří i 
tolikých a tak welkýeh obtjžnostech negeo udržeti, ale ' 
se ct i a ke s pokogenos ti obecenstwa udržeti. Stě- { 
pánek se ngal pečliwě našeho milého Škranpa, a wkrák- I 
kéhi čase geg na mjsto kapelnjho mistra při pražské 
opeře dosadíK Tjm naše opera welice zjskala, nebol p. I 
Škraup se gj ugal celau dušj. ^ 

Osoby znamenítěgš), genž při našem diwadle aučiu- 
kowali, gsau následugicj: 
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LPři zp§woh]F.e: Mimo mistryuS neyslawiitíg^í 
paoj Podhorské, genž po eelých deset let práwS wla- 
steneckaa láskaa naSí operu pSstjc, ehlaubau našj uey- 
yíM] byla, ze zpěwaSek i panny Králowá, Šalcowá, 
Hftgenbranowá (f roka 1828), Beránkowá, Kaadelkowá, 
KoÍiU>wA, Pittnerowá, (leďpríma donaa wBrné), a Podle - 
tká. Men$j liloby dosti dohře podáw:a1y: panny Bekro- 
vfiy Gybow4, Forchheiraowá, Míchalesowá a Rošrowá. 
Krom tSohto hrála wyhlášená pauj Ernstowj, prima 
donnQ při dworske opeře we Wjdni, Marii w 3Iodrp- 
fabsa wýbornS, a zpjwala w gednom quodlibetu ; panna 
Lolzrowá a Gnedowá zpjwaly we Irech quodlibetech 
roka 1833 a 1824, a gednan aud král. drážďanské opery 
p. Yeitheimowá dw$ české' pjsnS mezi 2 kasy, tak že 
wSeobecne chwály dosáhla. Z těchto gmenovYaných 
zp^waSek byla gedioá panna Králowá díleltanlka. -— 
Ze zpSwáků aučinkowali tito: Tenorist^ a sice zpěwci 
zochoty: pániGelen, Skraup , Chrost, (Storch), Kraloch, 
(Antonio we Wodari), a Drska starSj; zpSwci skaleřoj: 
p. Drska mladšj (teďprwnj te.norista při dworske opeře 
wDrážďanech) a Dobrowský; barytou : p. Podhorský 5 
basiste: pp. Illner, Michalesi, Strakatý, Šimek a Swo- 
boda. Mimo to rádi ka přewzetj menšjch osob přisp]- 
wali pp. Prokop, Pohl, Duffek a g. Krom těcliio /pj- 
wal p. Binder gako Rodrigo w Othellu a mimo to knj- 
žele we Střelci kauzedlufkn, pak wgednom quodlibeln, 
vrždy íesky a wýborně. Pan Wiedermann barylonisla 
we Wratislawi zpjwal 'duetto z Kranonošc a hrál we 
Střelci. Orchester a choř pražský gest wšude chwaln$ 
Bnám. 

IL Při činohife a weselohře: panny Doleg- 
íowá (teď při diwadle we Wratislawi pod gmcnem 
Wiedermanowá), Dýcowá,Forchheimowá (ob(5 z ochoty), 
P» Harlmannowá a llloerowá, rozená AUramowá, panna 
Mřinetinská, Rošrowá, Sikaaedrowá, pauj Síiakowá, ro- 
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zeni Kochowá, panna Stroblowá a Štépánkowá, posle- 
dní tři z ochoty. Z herců z libosti: Brinke , Brdek, 
Chauer, Krjžek, Plecháček, Sám, Tomsa, Tťirkot, Týl, 
Ulěsil, Wacek a Walther; z herci\ skutečných: pp, 
Grabinger, Graa, Hametner, Illner, Prokop, Swoboda, 
Šmiller a Strakatý. Wmenšjch osobách wystupowali: 
panny Boschettoinrá, obS Gybow^, HoleCko-wá, Lucowáa 
Mdllerowá ; páni: Briinettl,Daacha, Laudil, Spořil, Sai- 
fert, Ulbr]ch|a g* sami dilettantí* DScke' osoby předsta- 
wowaly dřjwB panny Stroblowá, Štěpánkowá a Rošrowá, 
pozdSgi Mrázkowá a Fišerowá. I wyhlášene nSmecke' 
herečky, totiž panj Binderowá a Friderika Herbstowá 
wnašjch hrách aučinkowaly, prwnj gako Yelwa, drahá 
we drámS: Sirotek a Wrah, Panj Allramowá a p.Feist- 
mantel i Allr^ni w Čecha a ííěmci a quodlibetech, wpo- 
slednjch i páni Morítz, Sikanedér a Spíro, 

Z toho, co o předstawenjch diwadelojch gsme po- 
sud prawili, wyplýwá, že po těch deset let 34 oper a 
her se zpěwy (krpmS mnohých zlomků), 10 truchloher, 
36 činoher a dram, 43 weseloher a frašek, tehdy dohro- 
mady 123 kusů a konečně 15 quodlibet dáno bylo, že 
ly nahoře wypočlěne hry od 22 splsowatelů složeny a 
přeloženy byly, a že w nkh lehko až ke slu herců dj- 
lem skutečných, djlem z ochoty —r neli gešlě wjce — 
wystaupilo. Gsau mezi nimi owšem osoby mnohé', která 
si giž slawného gme'na wydobyly, a tjm mnoJié welmi 
a zcela zdařené' hry cechy obdarowaly. Neywjce 'arci 
wynikaly opery. Ty tak dáwány, že před forum té 
neypřjsuS^gSj kritiky se postawili mohly, ano častokrá- 
te l^pe předstaweny byly, nežli kdy před tjm w gazyka 
německém. Přjkladý le' prawdy gsau zwláště Wodař a 
Josef. Mezi kusy neyzdařilegi dáwány byly truchlohry, 
což tomu příčjtáme, že ge herci pro wyššj sloh pilněgi 
Studowati museli, a tjm sena napowjdatelo spolehnauti 
nesměli, nechtělíli zcela uwáznautí. Wšak i činohry 
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i weselohry a fraSky kspokogeDOSti, ba mnohé wjbor- 
ně preddtaweny byly, a rjzen} gicli býwalp tak chwa- 
lítebné, gak se gen od 2kašenp8ti a dozralosti naSeho 
wzácného Štěpánka oček&wati mohlo. Gestli co k přánj 
pozůstalo, gest předně dle našeho nzoánj hlawnS gen 
to, aby se bylo wjce pů wodnj ch her, gme^owitS 
Klicperowých ku prowozen} uchystalo, a za to aby se 
byly radši muohé přeložené a mezi těmi žwláštS rytjr- 
ské činohry — gimž naše pnblikum wjce nepřege -^ 
wynechaly. Každý půwodnj *)kd8náŠ za to 
stogj, aby aspoň gednaa dán byl, a tak se zkusilo, gest« 
lize něgakýa gaký aaCinek na diwadle mjti bude. 
Mnohý kus se špatně čte, ale dobře prowozuge, a na 
opak* Gsme tjm wšak i literatuře i dobré wěci Jpowi- 
nowáni; nebo gen tenkráte, když spisowatel swé obra- 
zy na gewišli W žiwot úwedeny spatřj, sezná swé scho- 
pnosti, swaa silu a swé wady; gen tjm spůsobem pak 
elvíůry ducha swého do raucha wšemožné dokonalosti 
obleče. Wjme wšak také, že se newšecky hry u nás 
prowozowati dagj, an wprowozowánj na dwě hodiny «— 
od čtwrté do šesté na odpoledne — sauženi gsme, a že 
mnoz) z herců tjm winni gsau, stěžugjce sobě na těžký 
a wysoký sloh Klicperůw. Gá za to mám, že by se 
těmto pánům následugjcj nápis KoUárůw za odpowěď 
dáti mohl: 
„Nemlnw: proč wysoko Slowané tak pjšete řeč nám?" 

Křičraděgi: „proč gá tak wřeči njzko stogjm ?^^ 
Wšak i to stěžowánj na sloh wysoký gest gen pauhá 
wýmlnwa, nebo wtruchlohráoh daných gistě «Ioh njzký 
nenj, a předce byly neywjce zdařile dány. 

Druhá wada gest ta, že o mnohých hercjch — ač 
rozen j Cechowé gsau — se auplně řjci moblo: 



*) LetoSnj rok nám slibuge wjce piWochijCh kus^i diwadel- 

ujcfa^ t. krom ^iz ohlášených Týlowých, almanach Klicpe- ^ < 

rfiw, a giz skoro dohotowenaii Anežku gtépánkowa. i 
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,^TA »Ie tuaUlfikymlnwl, wnělbfsbuie Mafo a Gothe!** 
To g9me padotkoanti museli, aby «me se WtadS straa* 
»i»^%i — kteráby se náiči 4Jc přičísti me^hla— wyboali, a 
(H-aivrdé, £est g] ^vi^df ji wlady patrjoi, dali. NUinéoě i 
ewatau praw&a 'Wy.znáwagjce, tn&žeme i čínobře i wese- 
to})ř« a íSraSce, gakpž M»e gt% aiiíaili, wprů«aěra sla- 
jíiiaxi chvrála W2;<iátí « am«Sle řjci, ž« staw oa^bo diwa- 
^a celkem dosti ivreselý byl, a tak se k dobré wSci aspo- 
jrida^l, ,gak toho zpočátka ^.ádoý ne^l^ekáwal, a gak aa 
<gcD přjkladné prj5íntíw.otti irediule SlSp&Dkd| žádoých 
obětuj neSetř}cjho , b Kádoých ob^ji^noati fte n^ogíciho 
powesti mohlo* Obecaastwo usnáwale tyto gebioch waloé 
áBfcnosti, a odm&ňowalo geg bognýta Qrasvštěwow&Djiti tak, 
že díwadlo zwí&šlě z^počátka a iposl^a) tři ]«ta skoro 
xvlíáf Daplněno, aoo ^a^kxly i přeplně do (býwalo. 

PřÍTOzeaá otázka čtenářů časopisu ttxhoto haůe bez 
pochyby ta: Gaký teď bade osad Aivradla českého, po- 
iiSvra.d.ž^od 1* máge íS(3t ředttelstwj králowského sta- 
«r.owt8ki;ho di.wadU «a dwanácte let na p. Jana Aogasta 
jSJtogera předlo ? Gámysijm, že «e dobré' nád^gi w nárač 
'Wrbnautí můžem.e,fie-bo, gak dosley cháme, podle smlaaw 
^.udowe diwadlatišmeekébo xawázání gsau i w českých 
operách a kas««h aii&inkovicati. Mimo to i p. Štěpánek 
'^ Praze z&st»ne "TTitiMti samém aařada, který při diwa- 
dle před ředitelstwjm zastáwaK My tehdy přjStj aWt 
Wáclawa s taii^biit>s'* j naděgnan Uekáme, mysljce ža 
'teď.naše drwadlo w^gedtrotliJírýób odvrétwích nad pre- 
.dešlc wyniknauti může ; nebol prMre' tjžily p. Štěpánka 
starosti náramné o n^raeck^ diwadlo, nynj se mo ba- 
de toliko o české díw«d1e artarati, a daufáme že se ma 
od -p. ředitele Stogera hogné podpory dostane. Prawda, 
že mnozj aadowé, které Čechowé neřádí oželj, n p. 
Draka, Illner a t* p. nám ztraceni gsau, wSak Sasem se 
dá snad to, Čeho nyiij Želiine, nahraditi, a anad na gine 
straně i wjcc zjskau. Gak widjmc, ne^elřj p. Sloger 
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žádných aatrat, aby awoge nSmeeké díwadlo zwelebil, 
i pročež 80 do D8ho nadíti chceme, líe i českeraa diwa- 
d]a otčímem nebude, a to tjm mtfoS, an Čech wSecko, 
co se mu kde dobrého podáwá , wdS&nS uznáwá. Že so 
p. Štěpánek dobr^ wSci 8 celau duS) ugme, toho game 
«i swědomi; uaše gedioe diwadlo podporowáti, mSgrae 
za 8watau powínnost a aice tau hříwnau, která koma 
BwSřena gest nabjzegjce geden drahého 8lowy naSeho 
Kollara: 

Pracog každý s chatj usilownau 

Na národa rolí dSdi^n^, 

Gesty mohau býti rozličná, 
Genom wůli wšickni mSgrae rownau. 
často tichá pastuchowa chyžka 

Wjce pro wlast může dělati^ 

Nežli tábor, z oěhoŽ wálčii Žižka. 

W Praze 30« máge 1834. 

Ďr, Chmelenský^ 



9. 

Zpráwa o wlastenském Museam. 

{TF dubnu, mdgi a čerwnU 1834S) 



m9o společnost! wstaopili nwoHwSe se k wymSře- 
nemá roSnimu přjspg-wku, wtřjdu činných audů: hrabS 
Fridrich Wallis; — w iridu prispjwa^jcjch audů, p, 
Welislaw Schiessler, polnj wogenský koininíssař« 
W materialijch doddno: 
l.«Pro zhjrkn kopanin a zkamenělin: od 
hraběte Františka Sch af i» o t sch e w Teplých wodácli : 
drnza prewelikých Malj žiwcowých z Lomnic we Slez- 
sku ; — od čestného áuda, hraběte zMú nsie r a, částka 
bylinných otisků Bawor, pak 3 odljwky zkamenělých 
ryb, a gedna odijwka zkamenělé želwy a zkamenělého 
geštěra; — od p. Jos, lía ase r a, faráře Perucke'ho, část- 
ka zkamenělin ze Slatiny w rakow, kragi ; — a od p. 
Jana Wussina, konceptnjho praktikanta při dolnora- 
kauském řjzenj, třenowý zub předwěkého slona^ naleze- 
ný na břehu Wistoky u wsi Briia w Haliči. 

2. Prozbjrkubylinnaurodp. Šurdy, iněsta- 
Dosty Fjseckého, srostlá šiška gedlowá, odrůda j — od 
zbjr. auda, p.RubŠe, děkana wHaidě, ořech kokosowý. 

3. Pro zbjrku žiwočiSnau : od p. Jos. Drti n y, 
konceptniho praktikanta pří c. k, zpráwě komornjch dů- 
chodů, zťlzně, zastřelená na Mži půlnočnj potápka (Co- 
lymbus) ; — od p. Haidingra^ Loketského fabrikaota 
porcelánu, skaln) orel (Falco fulvos); — od p. Formán- 
ka, zpráwce porybného auřadu Ha c. k, komornjm pan- 
slwj Pardubickém, dwa kusy na hlawě zpotwořeného 
kapra; — od p. Dra. Mi ka n a, jubil, c, k. prof. brasi- 
lianský kolibri (Ornismya albiventer), a roh antilopy ; — 
od zbiragjcjho auda, p. Vincen. Christ. Rubše, děkana 
wHaidě, weliký mořský hlemeyžď (Tritonium varium), 
1 hwězdeyš, 400 menšjch a 8 wělšich mořských hle- 
meyžďů a mašl), 1 naulilus a 4 kokilly. 

4. P r o k n i h o w n u : od p. S. W. S c h i e s a 1 e r a, 
polnjho wogenského koramíssaře, 9 swazečki\ geho smj- 
šených ^pisň; — od p. Wáclawa Krolmxisa, faráře 
Zwikoweckého, 4 staré české knihy; — od činného auda, 
p. Josefa Libosl. Zieglera, Dra. bohoslow) a děkana 
Chrudimského, 34tý swazek geho časopisu : „přjtel mlá- 
deže;" — od p. Frant. Fuhrmanna, mistra hogidwj : 
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Titelinanni compendiam philosopln^e nalnralís, Lagá. 
1558^ — od národnjho ústawn Ossolinských 
Tve Lwowé, Inj swazek Sasopisina nankoweho. Lwow. 
1834 j — od čestného auda, Gíndřicha ku jžete L u b o in i r- 
ského: 10 polských knih'; — od zběragjcjbo auda, p. 
Vioc. Christ. Rubše, dékana wlIaidS, 2 francauzske a 
1 španělská kniha, pak 6 swazečků nSgakého španělsko- 
latinského djla ; — odp. Med. Dra. ryljře Jana de Carr o, 
geho „Almanach de ÍJařlsbad" w Praze, 1834; — od 
knihkupectev) BorroschetAndrc tv Praze : Chrono- 
logisches Kegister iiber sámmtliche Gesetze undVerord- 
Dungen der von J. Kaňka herausgegebenen Fortsetzun^ 
der Roth'schen Gesetzsammlung. Prag, 1834; — od Pj- 
secké čtenářské společnosti : záwěrek ^všeobecných a 
wjdenských nowin ; — od p* Jana S a Izera, c. k. gubern. 
archivára, dwa^rýlisky Bohad8ch'syorlheil desAkazien- 
baúmes, W Praze, 1761 ; — od páuůw dokt. lékarst. Yinc. 
Ant. Wernera, Seligmanna, Jeílelesa, Karla 
K i ttel ta, Josefa Kudy, Leopolda Raud nit ze, Jana 
Wohla, Franl. Ho ser a, Jos. Brosch'e, OswaVda 
Komíny a Isidora Ganáe; gegicb inauguráln) disser- 
tace ; -^ od p. Dra. bohoslowj, Kepomuka Iq,ú, li o 14. e r a, 
geho posilíones; — od p. Ladislawa Zapa, prakt. při 
c« k. tabdčnj a kolkowe aučetnj kanceláři, gedna starsf 
česká kniha; — od p. "Wáclawa Horáčka, faráře On- 
dřegowského, česká biblj od r, 1537* we-folio; — od p. 
W. W ell e by geho přjležitostnau báseň na Mnichowo 
Hradiště; — od p. Jana Ho] leh o, faráře -w hornjch. 
Uhřjch, geho tři básnická djla w slowácke' řeči ; — od 
čestného auda, swobodného pána Adama RosciszeiTV- 
ského z liosciszeww Haliči, 12 swazečků polskýcii 
spisů, djlem lin^uistického, djlem historického obsahu ; 
— odp. Ludwjka Zeissnera, Dra. a prof. na Kra- 
kowske' universitě, geho „Systemat mineraiow wedlu? 
zásad Berzelíusza.'^ Krakow. J833; — od p. Ludwjka 
Bierkowského, Dra. a prof. tamtéž, geho „Choroby 
syfílityczne.'* Krakow. 1833; — od p. Stanislawa Slu- 
žewského, přjsedjcjho při zboru censurowém, geho 
„Wychowanie šrodek nszczfšliwienia czlowieka i spo- 
íeczeíistw." Krak. 1833; — pak od p. p. Josefa M a 1 i- 
szewského a Karla Mecherzyn«kého též z Kra- 
kowa, od nich wydaué knihy polské* 

5. Pro zbjrku listin, rukopísilk, map, ry- 
ieb na mědi akamenotiskii: od zbjragjcjho auda, 
f. prof, Michala Sehonbecka, starý český rukopis 
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obsabugfcj kázáni a kommentár na psauj S« Fai\ía; — 
od zeiníeleho čestného auda, p. kanownjka Kreibi ch a, 
odkaz 415 wlastnoručnjcb map, p]inů, položnjcb rísů a 
trígonometrickýcb wyměřowánj ; — od p. Gerlacba Str- 
niště, kapitulara a řiditele cbora na Strabowě, sl^rý 
notowý tisk od Bobaslawa Gzernoborskebo ; — * od p, 
Sem béry, kandidáta hogíctwj, no wý rukopis „Doma- 
C) lékař na zuby;^' -—od p. zScbonaa od nebo zhoto- 
wený wšeobecný ukazovirate] hodin; — od p. C. Heii- 
ni.ga, kamenopisee wFra2e, ,, General Uebersicbt sáinmi- 
licber Fahr- und Briefpostco in Fra^ •"— í ©d p. Josefa 
Wir k ne ř a, kandidáta sudého aořadu wFraze: ,fHo* 
inann'a Kleiner Atlas scbolaslieus; —od p. Jana HoN 
leh o, faráře w hořegšjcb Uhřjcb, zlomek starého ruko- 
pisu slowáckébo na papjře; — - od čestného auda, svo- 
bodného pána Adama Rosciszewskébo zRozcí^ 
8zew w Haliči, 9 měďo - a kamenotisků znamenitých 
mužů a pohledů kraginnýcb ; — - od čestného auda, p* 
Antonína Bočka, prof. české řeči a literatury w Olu- 
mauci, listina Smila zLichtenburku od r. Í261 , a vvla- 
stnoručni psanj kardinála kujžete zDielrichsteina od 1. 
1608, též Lamormaina, zpowédnjka Ferdinanda XL, a též 
učeného Jesuity Wos^lécha Martinidesa, pak opis z desk 
zemských kšaftu dcery wéwody Friedlandského, Marie 
Alžběty, prowdané hraběnky zKaunic od I. 1662; — 
od p. Jana H er ma n n a,, sudjho zpráwce ^ Citoliberti, 
listina na pergamene, RabSteina se týkasic), od r« 1355* 

6»Frozb)rkn minej: od p. Wácfawa Krol- 
musa, faráře Zwikoweckého, střjbrná mince Friedri- 
cha, zimnjho krále, pak giná malá střibrná mince; — 
od p. Fraot. Fubrmanna, mistra bogictiivi, bamber^ 
ský střjbrný groš; — od isběragjcjbo auda, p. Vino. Gh« 
Rubše wHaidě, starý tolar od r. 1591, starý španělský 
tolar (1659), 1 perská mince, 1 střjbrná mince od Bene- 
dikta XIY, 1 měděná brasiliánská mince od konstitučnj- 
bo c]saře Fetra I, pak 2 španělské a 24 ginozemských 
měděných mincj ; — od panj Františky Tersch*owé, 
zprawcowé ^dowy : dwa zloté poIs;kie 1831;-^ od ry- 
tjře z Rousseau, c. k» lieutenanta, malá střjbrná min- 
ce, 1668; — od Čestného auda, p. Josefa S c h ó n a, c. k. 
prefekta w Pjsku , střjbrná mince Alax. eomes palat. 
Rheni. 1624; — od p. Wořjška z Prahy 2 wětšj al 
ixvenšj střjbrná mince; — od přisp, auda p.D. Hirschman- 
na: střjbrná mince od Friedricha zimnjho krále^ 1620. 

7. Fro zbjrku s tarožitnost j: od p. J. Hof- 
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! m eis tra, faráře u S. Gir) na leejcb Greinských, staro- 
i bylé sklo, oa braoicjch rakauských wyl^opane. 
I 8. Do pokladnice masegnj na 'wyéáwán) knih českých 

\ dodali: ť. JanKep. Z e d r icli,|kof»ee w INímbarcelO zU; 
p.Wlaslislaw W et t, stuď. filos. 5 zl. ^W. p. J.^Šchon, 
prefekt oa c. k. gymnasium Pjaeckém 10 zl. ; p. Franl* 
L Kie re n 8 ch a f t, iněštan F]zenský,5 zK ; Jalios zSiv a- 
beoowa rytjř (f) 6 zl. 16 krr; p. Jgnac Lhotský, 
c. k. prof.bospodářslirvj w Hradci králové 25 zK; W.p* 
I Jgaác Tuxna, lokalisia we Kojřowě 10 zl.; Impressf 
I P.PospiSilowa w Hradci král. 20 zK ^ W. p. Joa, 
í Kolena tý z ryljřskébo řádu Maltézskeho, farář w 
I Fráze, aud gednoty k podporoi^án} budby kostelnj atd. 
I 10 zl. ; p. Josef F o b o ř e 1 ý, poslucbač bobamlui^vectw j 
w Liiomčřicjch 6 zl. ; p. Jos. Bačkora, zkaušený uči- 
i tel pro c. k. norm. školy 5 zl. ; p.Frant. Čer n oba tiz^ 
posluchač bohomluvy. w Litem* 5 zl. ; p. Ant. Rebák 
\ též, 5 zl. ; p. Jan F r u I a tež, 5 zl. ; W. p* Jos. K e č a* 
sek, Vicereklor w Seminář.. Lilom*^ 15 il,; p. Karet 
Ainmerling, kandidát doktorátu Medic. 21 zK 24 kr« 
; p- Matbias Kwas nicka, rada w Miij^sku-^ 10 zl.; p« 
Kehoř Zeiibammer, dokt. fil. c. k. prof. buman* W 
I Pjsku 5 zl. ; W. p. Frant. N á h 1 o w s k ý, kaplan w Če-* 
I ském Dubě 20 zl.; p. Jan Hóf er, sludugjcj na Gymn, 
I Git^jnském, 10 zl. ; INegmenowaný 50 zl. ; p. Karel hra- 
bě z K a unie, 25 zl. ; p. 'VV^ácla^ Waňka, doktor 
práw, 50 zL; W. p. Jos. Če rw in k a, knéz c)rkewnj w 
1 Launech, 10 zl. ; p. Theodor Čjžek, mč§tan Gbrudjm- 
ský, 10 zl.; W. p. Wáclaw Novrá k, kooperalor wMla- 
I /dočowé, 10 zl.; Měštanstwo král. mčsla Králowébradce 
I 20 zl. ; p. Aut. Strobach, studugicj yí Fráze, 5 zK; 
p. Frant. Kieger, sludugjcf na akad. Gym. w Fráze 
25 zl.; W. p* J.Ilojek, kaplan wlNoi^ém městě, 10 zl.; 
Gebo Oswiceuost Gindřicb knjže Lubomír ský, 50 zl.^ 
I p. Gindřích M a cb e k, akademik, 40 zl. ; p. Hynek M e- 
I der, stud. filos. 10 zl. ; W. p. J. Ma ta u šek, kněz cir-> 
kewnj & zl.; W. p. Frant. Kůrka, kaplan \v Kladně 
5 zl. ; p. Karel Stanislavy Kola usek, chirurg a lékař 
w Launecb, 5 zl. ; p. Jan W i d i m s k ý, posluchač práw 
, 5 zl. ; p« Frant. Břet. Trojan, stud. íilos. 6 zl. 15 kr. ; 
p. Frant. D a n e š, posluchač boboslow j, 10 zl. ; p. JoSé 
[ Berger, kaplan w Míletině, 10 zl. ; W. p. Jos. Kra-^ 
mář, wikár a farář na Wysoke', 15 zl.; W. p. Jos. D a- 
l masek, kaplan w Semilecb 15 zl.; W. p. Wáclaw Ka- 
1 Wttljť, kaplan na Wysoke 10 zl. ; W. p. Antr Černý, 
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kaplan na Bosni, 15 zl. ^ panna Bohdanka S-kowa zBu- 
kowiny 23 zK; W. p. Frani. B ezdSk a, prof. nábo-; 
ženstwj na gjin. wPjsku, 5 zJ. 5 W» p. Franl. Slang- 
ler 5 kooperalor vf Třeboni, 5 zl. ; W. p* Jan křlilel 
Smutek, doktor a professor theol. w králowe Hradci 
10 zl.; důst. p. Jan Kollar, kazatel wFešti, 5zl.; 
p. Sergius Bohm, 10 zL; p. Frant. Št ur s a , wyclio- 
Tsratel knjžete zSchonburgawe Wjdni, 10 zl. ; W. p. 
Jan Bohuši. Hawelka, kaplan w Dobrušce, 30 zK; p. 
Ji. Chmelenský, doktor práw, sekretář u desk dwor- 
8kých,7zL 30 kr. ; W. p. Franl. Sláma, farář wChra- 
šticjch, 10 zl.; p« Jos.B a tě k,školnj pomocník w 9Ii- 
rowicjch, 50 zl. ; W» p« Jos. Schmidinger, cjrk. 
kněz, zkaušený učit. hlawni školy wSlrakonicjch, 5zl,; 
p. J. K i e m a n n, doktor práw a zemský adwokát, 50 zl.; 
p. Františ. Muž jk, doktor práw, 10 zl.; p. Theobald 
Harzer, konceptnj praktikant u c. k. fiskálnjho auřado 
10 zl.; W. p. Mich. Fer eš, kaplan Českodubský, 10 zl.; 
W. p. Karel Karásek, farář we Swělle', 10 zl.; W*p. 
Filipp Čermák, lokalista wMedonosti, 15 zl.; p. Aloys 
Ladisl. Jan a ta, posluchač bohoslowj w 4 roce w krá- 
lowe Hradci, 5 zl.; česká bibliolheka arcibiskupskelio 
Pražského Semenarium, 20 zl.; W. p. Jos. Jáhni, ka- 
plan wStrašecj, 7 zl. ; p. Franl. Hampeys, posluchač 
bohosl. w 4 roce w Praze, 5 zL; W. důst. p. Wáclaw 
Kára, kapilolnj děkan w Llloměricich, 10 zl.; W. p. 
Ant. Knobloch, kněz řádu Maltézskéhp, kooperalor 
we Welko - Harrasu w dolnjch Rakausjch, 10 zl. ; p. Jan 
S edlák, posluchač bohoslowj w Buděgowicjch, 8 zl.; 
W- p. Jos. Justin Michl, z řádu piaristů, c. k. prof. 
w Berauně, 5 zl.; p. Franiiš. Merolt, doktor práw a 
zemský, adwokát, 10 zl.; W. p. Mathiáš Srb, kaplan 
Wranský, 10 zl.; p. Ant. Po d 1 e gš j , důchodnj w Ho- 
řicjch, 10 zl. ; W. p. Wáclaw Zahradnjk, kaplan w 
Králowých Dwořjch, 10 zl. ; p. Bohuš. S tor ch, lékár- 
njk w Rokycanech, 10 zl. ; W. p. Karel Hušek, farář 
wrjBpjíe Wsi, 10 zl.; p. Ant. Rybička, posluch. práw 
10 zlT^^Wys. důst. p. Wogt. Juhn, probošt w Gindř. 
Hradci, 10 zl. W. p.Frant. iSlawíček, kaplan w Gindř. 
Hradci, 15 zl.; W. p. Kas. Rachljk, z řádu piaristfi, 
prof. c. k. w Brandeyse, 5 zl. ; Wel. p. C. B i e 1 i c z k ý, 
předslawený residencj Piaristské wBerauně, 10 zl. 

Redaktor: FťantišekPalacký* 
T i s k e in JanaHost PospjSila. 
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1. 

Apologie neb obrana pana Karla starej, 
ho zŽerotjna ku panu Gířjkowi z Ho- 
díc, r. 1606. •) 

{Z přepisu w biskupské híbliothéce Litoměřické.) 



Apologianeb obrana odemne Karla starSj. 
ho zŽerotjna ku pana Gířjkowi zHodic* 

•l-^ezle ani neneroznmnS, podlé sauda mého, smyslil 
onen, WMti pane zHodic! který swým powěděnjm to 
prones), že nenj na tom dosti, aby kdo dobrý byl, než 
také' aby o něm to smyšleno bylo, že dobrý gest. Kte- 



*)Spis teiitOj gak obsahem tak i zwláste w^tečným slohem 
důležitý, psán g;est r. 1606, po baiiři té, kterau zpaura Ste- 
paná Bočkage gak \y hořeg;sjch Ubřjch, tak i w Morawé ztro- 
jila ; a sice zdá se, že gešté před pokog^em, téhož Jeta yt^ 
Wjdni u^inéným. Pan Giřj z Hodíc byl neyznamenites^Sj vr&d- 
ce lYogsk Alorawských proti Bočkagowi. Omlauwá se pří 
néuL pan Karel z Žerotjna, proč gesté tehdeg^sjho £asu wét- 
ijhopodjltt w radách o faágenj a spomožen j wlasti Morawské 
nemel, aniž mjti chtél. Apologpii tuto, posawad wliteratiiře 
našj neznáman, nalezl sem nedáwno w Litoméřicjch, w pře- 
piiu mjsty dosti chybném, g^egž slawný uékdy a o wlast 
zaslaužilý biskup Litoměřický Emmanuel Arnošt hrabe z 
Waldsteina z neznámého rukopisu sobe učiniti dal. GM. pan 
biikop Litoměřický nyuégsj, neydust. pan Augustin Hil- 
1 e, abych rnkO])is ten přepsati mohl, milostiwé povrolíl ; za- 
^ež gemu i gméuem wsech miJownjk& literatury naSj swé 
djk/ skládám. ' F. Palacký. 



240 



rýiDÍžto slowy, gakž se rozuměli může, nic giného wy- 
zoameoáwali nechtěl, než že býti bez prokázanj toho, 
čjm co gest, gest ničjm býti, A gisté gakož wjno, byl 
neywýborněgšj bylo, kmale gest platností, pokud do- 
brota geho pitjra aneb giným geho užjwánjm okušena 
nebýwá; a gakož krmS i neylibSgšj a neyle'pe připrawe- 
ná Špatnau cbutdáwá, dokud nebýwá rozeznána šmaketn: 
tak i člowěku, gakkoli dobrý by byl, ano byí ctnostmi 
swými i wšecky gine' lidi prewySowal, málo to prospi- 
'wá, gestli ta dobrota geho a ctnost w něčem zewnilřnS 
se nepronášj a známa lidem uěíněna nebýwá. Tndyt 
zagisle prawjme i o slunci, že swětle gest, poněwadž 
nebe i zemi oswěcuge, tudy i oheň horký býti "wyzná- 
"wárae, že teplost) swau wiecko zahřjwá; ludyí o zemi 
"wyswědčugem, že hognoslj swau oplýwagjc napliiage 
T^šecka slwořenj : tak podobně i o člowěku, že dobrý 
gest, smýšljme, když wšem prospjwage a žádnému ne- 
škodě, dobrotu swau skutky dobrými na gewo wynišj. 
A tent gest wlastně a neginý smysl a rozum (slow) na- 
hoře položených; gimiž se toho při každeiu Slowěkn 
wyhledáwá, aby ějmž gest, toho také' patrný důwod při 
sobě měl, kterýmžby odporugjcj přemáhal, powolugicj 
libě wázal, aby chlěgte oni neb nechtěgte, musili smysl 
swůg prawdě poddali, a na odpor se gj stawěti bez za- 
hanbenj swe'ho nikoli nemohli. Zagíste' powrchně ge 
wykládati chljli a ku postrannjmu něgake'mu smyslu na- 
tabowatí, gakoby rajněnj gich k gine'mu cjH nesměřo- 
walo, než k dosaženj marné chwály a galoweho u lidj 
swědectwj, tak aby člowěk proto samé' dobrý byl, aby 
za toho od giných byl držán a widjn, byloby olwjrali 
bránu ku pokrytstwj, k falši a podwodu cestu ukazowa- 
ti ; čemuž žádný rozumný, owšem pak wzneŠený filosof 
neb mudřec neučil nikdy* Mál sice wšeliká ctnost sama 
dosti na sobě a sama krásna ze sebe dosti gest, byt i od 
žádného chwálena nebyla : ale že pak bez akutečného 
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čídSd) nic gfntfho sama w sobS nenj, než daremná idea 
bez formy, qualitasabsquesubjecto, a gako slawen) mar- 
ní wpowělřj: prolož abyljm byla w prawdé, čjinžgeat, 
nic míoě mas) po akntcjch poznána, po owoci okaušj- 
Da a po znamenjch gislých znamenána býti, aby snad 
nebyla podobna larwám a přjšerám nočnjm, které ma- 
gjce twárnosta uspůsob podstatných wécj, gsaa wSak má« 
menjm toliko pauhým, ne tak spSšnS se ukazugjcjm, ga^ 
ko rychle ra)geg)cjm i pomigegicjm. Odkudž znáti, že 
gednoho každého neywětšj starost o to býti má, aby 
wídino to na něm bylo, že takowý gest, za gak^ho chce 
gmjn a nznán býti, bez čehoŽ kčemuby kolí sáhl člo- 
wěk, na prázdno by byl, wjtr lapal a stjn honil, poněr 
wadž sama wůle bez práce k. žádnému djla a gakému^ 
kolí předsewzet} nepostaCowala nikdy. A gest tento 
smysl tak přirozený wSechnSm, tak myslj pogatý, tak 
do srdce wkořenSný a gako wpitý, že žádnau twárnostj, 
žádným připodobuowánjm, žádnau barwau nedá se wy- 
prázdniti nikdy* Kebo poněwadž lidé gsau twor rozu- 
mný, a rozumo neypřednčgšj vlastnost gest známost 
wSeho, známosti pak základ prawda, t* g. na tomto mj- 
8tS wystižen) příčin a důwodů gedué každé w$cí : nic 
nemůže člowěk widěti, nic slyšeti, nio makati, ničeho 
smyslem chápati, aby se hned w^myslineplodilo : proč? 
aneb, podlé čeho? A protož byl se dlauho blázen sta- 
wél raaudrým, Sibal upřjmným, ožraly siřjzliwým, predce 
wystižen býwá w činech swých a při konci i wysmán, 
Gako onen skupec, kterýž mnoho o swé štědrosti wy- 
prawugjc, naposledy nemohl se tak přemoci, aby mu 
přírozen) newytisklo to slowjčko „Deerit,'' t. nedosla- 
né, gjmž samým wšecko zbořil, což prwé postawil, a 
-wygewil přirozenj swé i v?§ech lakomců, gímž se i w 
neywětšj hognosti zdá, že nedostatek trpSti budau, Ga- 
koŽ zagisté neypatrnSgšj částka gest w poslawě geho, 
tak I neyobecněgšj geho djlo gest sahali k tomu, co se 
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vrii] zewnitr, a ne kiomn, co sloSeno gest nwnitř; po- 
nSwadS influentia ^šeeh w$ej gest tato, aby podobn<( 
chýlilo se keswema podobnýma. 

A že torna tak. gest, i při Wti, pane z Hodíc! se 
to ODehde^šjho dne ukázalo, když při sgezdu Brněn- 
ském po te' plan^ radě, která wdomě pana kardinála z 
DítrichSteína od některých o%qb z oby watelůw země této 
obeslaných, horli^ěgi nežli potřebněgi od pana Ladi- 
slawa mladšjho zLobkowic, mjstodržjciho pana Karla z 
Lichtenšteina heytmana našeho, držána byla, w kteréž 
sem newŠelígak ktomu, cožby se s Wti i některých, gi^ 
ných zdánjm, snad k dobrému zemS této powrchnS smě- 
řagjcjm, 6rownáiP?alo, se přimlauwal, při shledán} se 
semnau w mém nowém stawen) na rynkn Brněnském 
ráCili ste těch slow n přjtomnosti přJ8tog)c)ch, za přjči- 
nau oznámenau, ke mně užiti, že ,,zle dělám, že darj 
Bož) w sobě udušugi/^ Kterýmižto ačkoli krátkými a 
brzo propowěděnými, a wsak mnoho wsobě obsahugj- 
cjmi slowy ráčili ste mne hluboce zagjti a dosti tuze 
přes hřbet přemrštiti. Nebo co gest dary božj wsobě 
uduSowati, než nechtjti wtom státi, wčemž gaem od 
Boha postawen? a zase, co gest nechtjti we swém po- 
wolánj státi, než nebýti tjm, cožbych býti měl ? Od- 
kudž gaká gfná záwjrka vrywedena býti může, než po- 
něwadž negsem tjm, cobjch býti měl, že gakkoli se k 
tomu hlásjm, že gsem milownjk swé wlastí, syn gegj 
přirozený, wlastnj aud těla gegjho, čitedlný bjd gegjch, 
ran gegjch aučastný, a summau gakoněgakýbljženec, kte- 
rý se spolu i narodil i spolu umřel: vršak poněwadžto* 
ho na sobě skutkem a prawdau neprokazugi, že má 
chlauba daremoj gest a má slowa ničjmž* A darmol gest 
gináč, kdybych toho na sobě nigakž nepronášel a žá- 
dným způsobem toho nedogtšfowal, kdybych žádným 
znamenjm toho ukázati na sobě nemohl, že tým gsem, 
kým se býti prawjm, než žeíby důwod- Wli mocný, a 
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slowa podltf pfawídia gtstoty wjoeiena bfil mnsila, k 
mmžliy«h i gá anadno amyslem swým íe pHchýlil, p«- 
Déwadž i u moe atál^ gest to a pewnc, že žádný dobrý 
neo}, než ten kdo skutkem toho dowod), že dobrý gest* 
Ale gá (račte mi odpustiti) takoweinn Wti smýšle* 
oj o mnŠ tnjsta oedáwáui. Nebo že poněkndž rozdjlBégS} 
zp&sob při mně se oacházj, než před někierým ^asem 
býwal, a že tak aasilnaa práci o stt^ wlasti dobrtf gako 
prwé newedu, »enj důwodem, žebyeh koj wlecka láska 
a oákloDDOst přírozenaa ztratil neb wypastíl. Gakož 
xagislS, a) od swrcfav položenýeb podobensiwj neodsta- 
pngiy nepogednaa slunce sluncem býti přestáwá, že na 
ehwjli za mračno zacházj, ano i hned obeu tratj swaa 
pal5iwosty že wskok stndenýeh kachlů neprorážj,téžani 
země proto planau ae usauditi může, že na čas aulehlj 
leij a gako odpočjwá} tak podobně i gá nemoha a ne- 
mám tak nakwap odsauzeu býti lásky té, kterau k wla- 
stí swé nésti, a péče, kterau o ni mjti powineo gsem, že 
se wšjm gako na hare ne-wygjždjra. Nýbrž gako umělj 
marináři, kteřj pokud utilenj na moři gest, pomalu sem 
itamse znáSogjce, wjtr do plachet swých lapagj, a když 
baořka se zdwihá^ i od přjmé cesty aa čas se s wětrem 
nazpět obraeegjoe, wždy wšak pfedce na moři z&stávra- 
gj a prawidlem kompasu ae zprawugj, ažby wStru přj- 
hodného a ku porta, knčmuž měřj, ge wedauciho doče- 
kati se mohli : týmž způsobem gá nynčg^jmu času zlé*' 
mu a nesnadnostem geho ustupugi a g^iko před povrě^ 
\^m fičgakým pod střechau se skrýwám, ažby přjho- 
doSgšj léta nastaly a to, co we mně zav?řeno a do časa 
schowáno gest, gako z pokladu něgakého Mrynesti a k 
dobrému w] as ti této wynaložiti dopustily. Gát ginak w 
prawdé zemi tuto, ač poněkud ke mně za dob rodin) ne-* 
chei říci odemtie ale od předkůw mých přigatá newděč- 
naa, hrubě milugi a srdečnaa bolest nad skázau a pá- 
dem gegjm sára^ w sobě cjtě, žalostiwě neitěstj. gegj A 
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poplenSn} Boha taa2]m, i xnodlilbatni swými gemu gi 
často připomjnage, ale^enj, naprawen) a 'wys^v^obozeDJ 
geg)ho wSrně žádám* Nad to což -wjce učiniti mohn? 
od koho platDěgSj pomoci gj hledati, než od toho, kte- 
rý plenj i štěpuge, bořj i i^zdSláwá, ponižuge i powy- 
Sage. Nebo zdaliž patrol Deoj, že B&h ka pádu zemí 
tuto nastrogoge? slaupy geg) podrazil, ohrady potřjskal, 
aby gi dokonce obnažiti a gako wywrátili mohl. Zda- 
liž se na oko newidj, že ehtégjc gí zbawítí wSeho o\ro« 
ce eprawedlnoslí, řádu a opatrnosti, stromy gegj zpod* 
tjnal, štčpy wylrhal, raaby polámal, aby nie giného 
než plán$ nerodila, a tak dokonce třnjm a bodláčjm po- 
roatlá gsauc, na zpuštSnj přišla? Zdaliž i to zgewoe 
nenj, že chlSge gi na n«ywět$j saužen} přiwesti, zoba- 
"wil wšecky ty, kteřj gi wzděláwali, zwelebil wšecky, 
kteřj gi oblaupili, osadil gi tSmi, kteřf gi nenáwid$li, 
wykořenil ty, kteřj mllowali; a tak tprawedliwau po- 
mstu swau na ni wyiewage, zřetedlnými také znameD)mi 
bnčwu sweho pří n) dokazowah Któma tehdy sem se 
obrátil, který se odwrátil od nj, tomu gi poručil, který 
gi na čas opustil, tak aby gi uléčil zase, kdo gi zranil, 
a "vrywýšil, kdo gi pohřjžil. ObyčegoS coŽ neymilegšjho 
máme, Bohu k ochraně poraučjme, wneynebezpečnSg* 
šjch přjčínách knSmu se uljkároe, wneywdtšjch těžko* 
stech a spletcjch rady a zproštěni od něho wyhledáwá- 
me. Pročež i gá newěda odnikud podstatuSgšjho retun*- 
ku, na Boha sem se ohljdl, od něhož také swým časem 
olcowsk^ho na nás wzezřenj anaplněnj modliteb swých 
očekáwám. 

A wšak ne tak dokonee rukao swých knebi po- 
zdwihugí, abych gieh také, kdež potřehn ukaznge, kdjlu 
nedonášel ; nýbrž gako někdy Žide gednau rukau (zbrau) 
držjce, druhau délagice, Jerusalem stawéli, i gá k mo- 
dlitbám práce příčiiiogi', wlasti sw^ hágjmtu kde wzdS- 
láwati pro překážky nemohu, aspoň aby od giných bo- 
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řeno nebylo nedopanitěge, a přytonmost) swau slostgi- 

ných, aby se dokonce k zahanben j našetna newykydla, 

sdržngi. A pro tu př)čiou neywjee i ke snSmu gezdjm, i 

na agezdy se doatawagi, i obecných nákladů neutíkám, 

i břemena apolečnj a ochotnosti neau, abych tudy aw^ 

wlaati slaúžil a aynowskébo srdce knj dokazowal; geŽ- 

toby mi mnohem snáze bylo, doma wpokogi sedgti, i 

užiteSuěgiy penýze, které mi na ty gjzdy wycházegi, 

chowati, i milegi, rozkoši mých a prací domác)ch wě* 

ej se dotýkati. Ano což wjce gast, zdalibyeh take\ kdy-* 

bych dobrého swé wlasti nehledal, pod srozuměoím k 

tomu přiweati neuměl, abych potlaSením země, zrostu 

a wywýSeni něgakeho wedlé giných doSel ? zdaljbych 

nepřálely swé, spuntowánfm se s nimi proti obecnímu 

dobrému, ukogiti, a tak se z mooha starosti i slrastj 

jcproatiti a wyswoboditi nemohl? Wšeho toho gist$ 

anadnobych dowedl, kdybych lásky keawe slasti tak do 

erdce vvStjpene iiemSI, že pro ni i sebe samého, i to 

což mám, .kaiziti a trati ti. nalitugi* A tak když to činím, 

darů Božích wsobS neudušugi, než tak gich nžíwám, 

pokodž znám sobS i wlasti beze škody býti; gežto gi- 

nib Číně, sebe bych zkazil a gi neprospěl. Uhlíř když 

uhlí pá1>, dkladením milíře a prstí geho příkrýwáním 

neuhaSuge ohně; wodák, když ohrazage prameniště, 

praudu nezaatawuge; plaweo, když gedoak gednau, ge- 

dnak druhau, gednak wšemi plachtami «e weze, nepo* 

bíhá wětru; gakoŽ ani oráě, kdyŽ .rozdilnými Časy roz« 

dílně dělat nespaušlí rolí* Pročež tehdy gá, kterémuž 

neméně záležf na zachowán) mé wlasti, gako gmenowa- 

ným osobám na gegich Obchodu, nemám též swobody 

kcíH swému nž)wati, kterau sobě oni kžiwnosii swé 

panštěgi? Neníl gistě daremní to powědění, že každá 

*wěc mi swůg čas, a každé předsewzetí swau chwíli, 

aniž to pro nic zaznamenáno gest, že čas k mlčení a Čas 

mlowení* A protož ěaso šetřiti za oeywělší prozřetedl- 
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DOst ie poklidí, a vr čaa zlý tieha a krotku býti sa Dty* 
wfitSj mandrost, anobrŽ blázniti, když toho čas gest, 
neyhlabšjma rozuma se připisu^a. Čas tehdy, poněwadi 
gest mjraa djla našeho, mistrem předsewzet} našich, 
-wihaa žiwota a mršeh o působen j Hdskeho, na něg ney-* 
wjce se ohledati slašj, aby to, eo samo wsobé gest, ne- 
jasným patlánjm nebylo zkaženo a zohyzdéno/ 

Atak, když se na paměti máge a na uzdS drže, 
něco opanštím, coSby se Wti a snad zemi t^to ažitečaé 
býti widělo, nSco činjm, cožby snad Skoda ssebau při-* 
náleti Wti se zdálo, ač se toho obeg{ho s pi]aoat| wy<* 
Střihám, a wSak když wtom času Setřjm, ne mně giž to 
neb wůlí me, neb náchylnosti m^, než Saša přičtené 
býti musj; času wprawdě, gestli ho kdy Morawa po-* 
c)ttla, zarmaiKenéma, času nade wšeeka předešlá Hta, 
anobrž nad pamět lidskaa i nade mr^eky památky přeď* 
kiiw našich, nebezpečnýma, času nad to ránami a wSe- 
lisiakými pokutami božskými, bidami a wSeligakými 
trápenjmi lidskými gako wředy tiégakými osypan«$ma 
a tudy nedůtkliwe'ma. 

A prolož, poněwadŽ na tomto základo wseeka má 
obrana záleží, důwodů gest potřeb), kterýmibyek do- 
kázati mohl, že ani mně nenáležf, ani wlasti me se ne- 
hod}, ani přátelům a kraganům mým tolio po mně žáda- 
ti nesloši, abych gináč w těchto príčináth nyněgšim ča- 
sem postapowati měl, nežil sem to až posawad konal 
a konám. Nechci na tomto mfstě připomjnali toho, co 
mi se po tyto léta zde stalo a děge ; nechci wyčjtati po. 
sraěchy, protiwenstw j , S^kedy, které po tylo vrSecky 
časy pro wlast swau sem podnikal a ge§tě podnikám; 
nechci wypra^Towati , gak we awem dobrem a upřj- 
mém anmyslu byl sem zlostně wykládáo^ we praajch 
pro tuto zemi wedenýeh hanebně opuštěn, w nebezpe- 
čenstwjch těch, we kterých sem n cizjch wiězel, od do- 
mácjch geětě wjce potlačowán: abych snad přjčína tuto 
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nedal k domnění, Se ponSwedZ giniSe nemobtk, sedrXoi- 
wánjin a sebe dobr^ radj a podáwánim slé, zkáxy ze^ 
mě tegně vryhledáwám, a tak senadnj wyrostiti a křiwd 
ewých postíhat! usilngi. Nechci také tim hýbati, ponS^ 
wadž dSdícůw mořského pohlawj žádnýeh aemám, pro 
nSžbyeh to obmýSleti mohl a powinen byl, abych gisa 
slasti swé w tom spůsoba zanechaly w gakém sem gi 
od předkůw swých sám zastal, že' mné tv skalko málo 
na tom zálež), eo se s n) bcrď nyo) děge,. hoď na poto- 
mní časy djti mfi2^e, abych tody w podezřen] se nedal, 
2e oo sem prwé (Siníl a myslil, pro sebe a potomky sw^ 
a ne pro zemi a obywatele gegj sem Crnil a myslil. Aniž 
také odkrýwati toho př>hodué mt se býti p¥i této přičí-** 
ně zdá, že wneywětšjm země- této neStěstj a wobecnj 
gegi zkáze, pro známost, kterau w eíz)ch zemjch mám, 
pomrědomost gazykůw, které sem z milosti božj doSel, 
i pro některé dary téhož Pána Boha našeho, kterými 
mne mimo hodnost man (bez ehlaaby to praifvě) p^ctiti 
ráčil, 'VfSudyňákého opatřeDjI^ka dostatibych mohl; po- 
ně wadž s gedné strany té sláwy pana kardinálowi na*^ 
líemn rád přegi, aby se tjm chlabil, že když biskupem 
Olomuekým nebude, ginde swůg ohléb a wyžiwenj miti 
m Aže, a s druhé giž dáwno to u sebe uložené mám, abych ' 
se zemj tauto dobré i zlé, pohodlné i protiwné, weseléi 
zarmaucené wěci trpěl a snášel; Sjmž nicméně wSem' 
dosti, a to netoliko podobně, než podstatně ukázati bych 
mobl, že u mne nen} ěasu a tudy ani potřeby, o wzdě-* 
láni těch pracowati, kteřj mne na zkázu přiwedlí, o 
srůst a zvrýšen) těch peěowati, kteřj toho wté částce 
nepotřebog), a naposledy o dobré těch přemýšleti, bez 
nichž s božj pomooj we wSech přjhodách a přjpadnostech 
dobře býti moha. Ale poněwadž mjněnj mých slow a 
pAwod aomysla mého ginam se ne^rztahuge, než kto-* 
mo, že zemi této k žádné platnosti, k žádnému užitku, 
k žádné náprawě slaužiti a napomáhati by to nemohlo, 
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kdybjeh tSmito carmaacenýtái 2asy ná prwnSgSj lle- 
pSge swtf nastupowal, a z toho gí wyinásti nyní chtS}, 
TTeC ge^st chytrost) zlých lidj a swaa wlastn) oeprozře- 
tedlno&ti a oedbanlíwoktj sama se zapletla, nechage to* 
ho wšeho na straoS, toho toliko samého powyswétlíli 
a toho gedooho prawidla se držeti chci, kierýmžbych 
k wywedén) sebe znářku a kdostí učininj Wti sobSně- 
gak poslaažil* 

Zapsáno mime tt historíjch od starých akrtbeDlA 
Řeckých, nim pozůstavených, s^e nggakébo Času wtom 
nrzoešen^m a slawoém městě Athénách, když se obec 
spolu sešla, aby o obecni dobré rada držáoa byla, gedes 
zpřednjch a wz&cnýoh mužůw, který usilowáoím oe- 
přátelským, gimiž měslo to o swobody a práwa gegj 
připrawiii ukládali, dobře rozuměl, a kragaoů swých Iho- 
stegnost a Dédbaólíwost tak^ wýborně znal, máge koíw 
zmjsta ktomu oddaného promluwiti, zkřikl: 99O by to 
bylo, muž) Alheqšlj! nebo abych gá oněměl, nebo abyste 
wy ohlechli!^^ To promlowenj geho i gá na sebe a na 
naše pány Morawany potud obrátiti mohu, pokudž to 
uznáwám a w skutku nacházjm, že gakž mně bezpečně- 
gi gest němým býti, poněwadž oni usj ke slyšen) nema- 
g), tak lake gim chwalitebněgi bude ohlechuauti, poně- 
vadž ušj ke slyšen) toho, coby sgegich dobrýma sgegích 
pochwalau býti mohlo, neužjwagj. Že pak tomu tak 
gest, nen) potřeb) mnohého důwodu, gsauo to gakž gi- 
ným prozřeledInýmwšechněm,tak i Wti, který nad gine 
bystřegš) zrak mjti ráčjte, až př)liš zřetedlne' a patrné. 
Kebo kdo gest (al se giž gednau doberu gádra) we vš) 
teto zemi, aby na to oprawdově myslil, aby wn) dobře 
stálo? kdo gest, aby W)Ce o sw^ wlastn) než o obecn) 
dobré nepečowal? kdo gest, aby těm, kteř) zkázy geg) 
př)činaua půwodemgsau, směle w oči pohladuauti směl? 
Račte ho gmenowatil Předně wědoraá gest wěc, Žestaw 
panský a rytjrský na d)le po pýše, po auřadecb, po ti* 



249 



tďjch a inislecb bez mjry ee tvyHI^ na d)le po lakom* 
itwj, po užítcjcb, po důchodech, po dařjeh, po ahro- 
mážďowáoj peněz a statků dokooee zpét odešel, na dpe 
kzahálce, k rozkošem, kn kratochwjJju), k myaliwost!, 
ka fregům, k hodárti napořád se obrátil. Staw prelitský 
astaw městský, zdaliž gioačegšj gsau? zdaliž od oicb 
Sebowjce se očekáwati může ? • • . Zatjm zdaliž wSem zoá- 
mé neDJ a wědom^, že netoliko inezi osobami Mrstawjch, 
než ani mezi stawy samými žádn^ swornosti, nercili dů* 
wSrnosti, neoj. Fání na to myslj, aby sami kralowali ; 
Btaw rytjrský, aby se od pánůw krom wosku ničjmž ne- 
dělili ; . • . mésla, aby staw panský a rytjrský s sebe swrbli. 
Stjm se vrůbee wůkol obcházj, stjm každý staw obzwlá- 
SIdS seobjrá; coby ke wzdělán), ke zrůstá, ko wzoeše* 
DJ země a obecného dobrého bylo, nehod j se sem; atar^ 
gsaa to wéci, dáti ge w moc neywyššjm panům aaře- 
dojkúm a saudcům zemským, aneb odložili kbudaac)- 
IDO sněma. Tu sme trefili. Gest geSlé i to, že wšecky 
oapořád pogala bázeň, a to ne bázeň o swan wlast, nei 
o sebe pro wlast. Nebo poněwadž praktikám rozuměti 
zaSjnagj, děge se gim gako strašiwým fechtýřům, kteřj 
íjmnmělegi ráoě se wyhýbagj, tjm pečliwěgi na sebe gi 
c2ekáwagj. Předoj audowé naši, poněwadž hlawy po- 
wSdomi gsaa, bog) se šlusu; zadněgSj přjklady se kag), 
a poněwadž widj gako ona liška ^) nearítzili, pro něž 
ginj museli utonauti, Takowými powah^mi pogati, wá- 
Saěmi swázáni, strachem a ginými nezpůsoby zmámeni 
gaaace, když ke sněmu přigjžděgj, zdaliž tjm anmyslem 
to ěinj, aby se. bez wyřjzeoj něčeho užiteěného a pod- 
itatoého nerozgjžděli? Kikoli. Když se segdau, zdaliž 
to obmýšlegj, aby sebe poslauchati, sobě napomáhati we- 
fipolek, a to cožby potřebného bylo bedliwě uwažowati 
a rozgjmati chtěli? Kikoli. Když se co přednášj, zdali 

*) Zde w rukopisu zdá se že několik slow chybf. 
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na to pozor mágj, zdali to saudj, zdali to kardei při- 
pattStSgj ? Kikolí. I což pak? Přigjždégj, aby beroS 
awolowali, scházegj se, abj rozpráwěli, amlauwagj, aby 
ae eo néydřjwe zaa rozgeli, a summau, poslaucbagj ge« 
den drahého gako prázdný břich a oawyklý hřjcb. Těm 
tedy a takowýtn gá abych gazyku a^ého půgčovral, pro 
ty a takoY^é abych aáin aebe vynakládal , těch a tako* 
\yých abych pláštěm byl, gjmSby ae předdeStěm přikry- 
ti, před aluncem zastřjti mohli í 1 kdožby mi to maudrý 
achwálil, kdožby mým přjtelem byl, aby mi k tomu ra- 
dil, kdožby zástupcjm mým býti ehtěl, aby mi za Sko* 
dy aljbil? Zdaliž aem toho giž prwé plačliwě nezkusil, 
ae ikodan ae nenanSil a mimo naděgi neahlédal, eo gest 
o ty se ogjmati, kteřj od sebe upustili, na ty pamSt mjti, 
kteř) na aebe zapomenuli ? Ba giótě tak! a geštěl sau za 
těch časů trochu oprayrdowěgšj než nynj wzemi maží 
byli, geště tehdáž tak Časté a walné proměny gako po- 
tom se newjdaly, geště trpěti nebylo zwykem, šiditi ře« 
meslem, laopili pochvalau, gako gest nyn}. 

Ale račte mi moci řjci proti tomu: „Tak gest, prá- 
„ws na djle, než ne we MrSem; negsau mršickni tak šeřji 
„gak ge malugeŠ, stateěněgšj gsau než se domnjwáS, mlěj, 
„že nemagi po kom řjci „Amen,^^ stogj, ženemagj kdoby 
,,ge přes moře wedl ; zaCni toliko a nhl jdáš, gak bndaa 
„brnět, gínáč než Panciřowa košile; ecco mi, gá sám 
„chci pomáhati, per taxa, per ignes/^ Dáwám tomu mj-* 
sto, nechl gest to také předně, co ie Wti dotýCe, ačkoli 
w mých neywětšjch těžkostech neráěili ste sobě půl doe 
k tomu obrati buď moci, neb chtjti, abyste do trogi«h 
kněh sněmownjch, které sem za Wti půl léta měl, ged-* 
nau k wyhledáaj něCeho k oěištěnj mému napomáhagj- 
c)ho nahlednauti ráčili. A wšak wěda co bůh we Wti 
Složil, a čjm gest k ozdobě Wti, giným ku prospěchu^ 
hogně osobu Wti obdařil, smělbych na Wti směle spo- 
lehnauli, a spolu s Wt) i bez wesla na moře ae pustiti* 
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S straoy gíoýcb, gakkoli negsem w ttftp zemi hoslenii 
abych obyčegůw gegích powSdQjii neb jI, ani tak nesná- 
mýin, abych nei/vědčl, gaké saasedy okolo aeb^ mám: & 
wšak y^passa/^ paoštjm od swého* Wšiekiii se napili 
ivjoaze Hradiště, nabyli heroické my»li : tento gest Sci-* 
pioy onen Hannibal, iřetj Themistokles, itwrtý Solon, 
který když tyrani mSalo, z něhož rodilý by], opanowali| 
nemoha pro sešlost \věku do zbroge se obléci, wynesl 
gi před dweři, sám a nj stoge, aby mladšjeh k torna, aby 
sobě statečně poSjnalí při wyswobozowánj wlasti smrtf^ 
ponaokaU Ale což \?jce ? nenj gestě na tom dosti. Račte 
irěděti, že sme hrubě zašli : s gedne strany práwa po-^ 
třena, swobody-w nic, obyčegow^ zhynuli, pořádkow^ 
z paměti wyšli, zřjzenj za kautem lež);knižka panaTos 
iračowského zpachla, Conclosiones baronům umřely; - 
druhé mužj platněgšj yryhynuli, cizozemci do země se 
wlaudili, nowé mustry, praktiky, direkcie, resolucie, 
traktacie, regalie, Tisy, ayisy a gine těm podobné po* 
twory •••• owedli; obyv^atelé zchudli, dluhowé obecnj 
náramně vzrostli, počty se nepřigjmag), darowé se bez** 
potřebně dáwag), autra^ty se množ>, botowosti žádné w 
zem! nenjy a col mám šjřiti? od spodku nohy až do 
wrcha hlawy^ at slOTvy proroka Isaiáše náš nyněgSj způ* 
sob vyznamenám, nen) mjsta celého, ale rána a zsina- 
lost a zbyt) zahnogené, čehož se ani newytlačoge, ani 
uwazttge^ ani olegem změkčuge; země zpustla, města 
wypálena ohněm, sami před očima našima cizozemci* 
Welkél gaao toto věci, velkých pomocj tuto potřebj; 
kdo se o ně má a může ugjti? A byt pak o to byl po- 
kog, gakž sem giž to Wti pustil, geště však gedno po- 
sůsiává, aneb raděgi dvoge : kde a gak? Tu věci uzel, 
ten rozviňme, aneb raděgi rozetněme, gako nodum Gor* 
diom Alexander. 

Nen)l pak pochybnosti, poněvadž země tato nen) 
sama svá^ ani tak svobodna, aby nemusela svého zře- 
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n| ka pána sweina mjtl, 2e gestli gaktf D&prawy podstat- 
né, gaké reformaci dokonalé, gaké pomoc! prospěSné aži- 
li chceme, žet gj přednS a témSř neginde než n G, H. 
Cjs. gakožto pána zemé, wrchnosti našj, a podlé př)sa- 
by obbágce práwa, é^obod a dobrého řádu, hledati mn- 
sjme. A ačkoli ty i gine ^ěci se mlaw}, ty i gine řeCi 
proskakugj, a wšak gá geStS takowé smýSlenj o 6. Mti 
mám, kdyby dobře informowán o naSich wěcech mohl 
býti, žehy a strany osoby G. Mti nesnadnosti welíké w 
tom nebylo, abychom neméli při wSom, čehož od staro- 
dáwna tato země užjwala, bez překážky apřjtrže zacbo- 
wáni býti* Ale gak k G* Mti gest tSžký přjstup, a gak 
nesnadně se andiencj docház), o tom ač wšickni wědj, 
gá wšak gsem toho žiwý swědek, který sem sobě toho 
ani wyprositiy ani 'wymlawiti,ani dokaupiti, ani žádným 
způsobem wyprakticírowati nemohl, abych mohl w ta- 
kowých swých náramných těžkostech, cti, hrdla i stat- 
ku se dotýkagjcjch, čtyry slowa osobně s GMtj promla- 
witi. Když pak koho to Stěstj potká, aby GMt před se- 
be geg pustiti ráčil, giná těžkost opět nastáwáw tom, Že 
s\vau řeč co neykralčegi zawřjti, swau potřebu co ney- 
skrowněgi předložiti a swůg smysl we slowu neb dwaa 
wynesti a viryslowiti mnsj. Kdyby neSlo než o wypro- 
šeuj pštalunku, neb wyžádánj auřadu, zaplacen) aneb 
přiwětšenj ňáké služby, mohlby se do toho wždy něgak, 
ač dosti obtjžně, trefiti: ale kde gde o zachowán) celé 
země, o řjzenj práwa, o pokog, swornosť a wzdělánj ta- 
kowého počtu lidj wzáoných, kdežtě té moci, aby ged- 
nau neb druhau sentenc} we hromadu to pogato, o- 
wsem pak wyswětleoo býti mohlo? An zde tak mnoho 
se tobo nashromáždilo, že ne hodiny, ne dnowé, neŽ 
měsJGOwé a léia sotwaby postačily k wyprawowánj zá- 
rmutkůw našich, nercili knaprawen); a oožby se pak w 
gedné aneb druhé minutě dobrého wyřjdíti mohlo ? Přes 
to geště i toto při GMtí spatřili, kteřj okolo GMti často 
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neb ostawičoě býwagj, 2e nekaždá w8c gest GMli k slySen) 
přígemni, a gestli gakan těžkost s seban Děse, dokonce 
odporné) tak Že ti, kteřj newyhnutedlnS andiencj při 
GMti potřebowali a potřebug), te opatrnosti užjwatimn- 
segj, aby -wSci twrdSgSj snadnSgšjmi, protiwné přjgem- 
nSgSjmi osladčowali, tak aby i hned^ gakby viděli, že 
GMt 8 nSgakau téžkostj poslauchati gich ráčj, na posko- 
ku nSco gine'ho měli, k čema náklonnost GMti obrácenau 
býti znagi,čjmžby zase GMli poobčerstwiti a ku poslau- 
chanj sebe libě nakloniti mohli* CíaSe pak wěci gak^ 
gsaa? netoliko aby teskliw^ho posluchače probuditi, 
než aby i neyoehotněgšjho zkonturbowali a zkormautiti 

mohly. Dotýkagj se na djlenáboženstwj: GMt .neřád 

sedonichwložj. Dotýkagj se swobod: GMt, protože nad 
swými regaliemi ruku držeti ráčj, nesnadně se do nich. 
pustj. Dotýkagj se také' i osob: GMt, protože nenj pán 
kwapný, vždycky ge odkládati bude. A což tu? zdaližby 
w takow^chpřjčínách lepe nebylo, Víť]m o zem dáti, neŽ 
něco bez užitku začjti, neb začaty nedokonat!? A to geStě, 
chtělllby před se postiti ; nepustjli páka ginam ukáže, 
gakž to obyěegně dělá, budeliž lepe ? Ukáželí na tegn^ 
raddy, gsau....« našich wěcjnepowědomj..... ukáželí na 
Česk^ raddy, gsau fedrownjci protiwnjkůw naSich, so- 
kow^zeměnaS), odpůrcow^náboženstwj našeho. Gakaož 
k takowým naděgimjti můžeme? ForuC)li gim násvi^ysly 
Xeti a sobě referowati, 2jm ubezpeCeni budeme, že to 
^ěrně učinj? poněwadž přjklady máme, gak w neypo*- 
třebněgšjph wěeech, w neydúležilěgSjch přjřinách s njm na- 
kl&dagj. ForuSjli sauditi a wýpowěd učiniti, gakéhož nále- 
zu gest očekáwatí od těch, kteřj gsau nám gako stranau? Po« 
minu..... cizinců nyoj tak; samy Čechy před sebe wezmu. 
Zdaliž oni negsau, kteřj nám swobod našich záwidj? 
zdaliž oni negsau, kteřj nás opanovati a sobě podmaniti 
obmýSlegj, aby sami hlawau, a my ocasem králowstw} 
zůstáwali ? Mebo gakkoli se pěkně (stawj), gakkoli la- 
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hodoá slowa od sehe 4^^.agiy gakkoli mpobým a ttpfj- 
mým přátelslwjm se zakazngj, nic není, gá ge zn&m, a 
wjra že kdekoliw mohau ^LfiyViaj do«tanaa, ^sady ná* 
mi zadoj kauty rádi.wymietagi. Zdaliž toho předkpwé 
gegich předkům našim týmž způsobem neč-inili ? Co oči- 
DiH za krále Ladislawa, když předkům oašinx manůw 
nadali ? co za krále Giřjho, když nám syna gebo kněze 
Yiktorina za heytmana wsadili? co za krále Wladisla- 
wa, když saud o dáwánj hlasůvf k aařadům připraviti 
ehtili ? co za krále Ferdinanda, když naše otce od spo- 
lečného Tfolenj krále odciziU ? A kdyby předkow^ naši 
nebyli zmažilegš) než my, gižbychom my o swobodách 
našich. iiic wjce newědělí, nežli oni wédj o našem pod- 
robenj. FonSwadž tehdy onino od starodáwna o to 
usilowali, abychom nie neměli a níčjmž nebyli : kterakž 
tito, kteřj znedáwna na gegich mjsta nastaupili, totéž 
a wjce nemagi učinili? 

Fozůstáwá gešlě druhá částka rozgjmánj našeho^ t. 
gakbychom sobě přjstup k wyswobozenj se z nátisku, 
kterýž trpjme, a k dosažen) pomocj, kterýchž potřebu- 
gemě, učiniti mohli. Nechci na to znowu ukazowatí (po- 
něwadž sem Se giž prwé o to zmjnil), že ačkoliby pře- 
dně k tomu polřebj bylo swornosti, důwěrnosli a lá- 
sky, wšakže wjme, že dwau téměř wzeuii nenj, kteřjby 
spolu dobře byli ; žeby polřebj bylo obzwláštnj powědo- 
mosti práw, swobod a zwyklostj našich, wšak že nenj de- 
sjti osob mezi stawy, kteřj se na ně ohljdagj a myslj, ne- 
rcili abygim rozoméli; žeby potřebj bylo náklonnosti^ 
wraucnosti, stálosti, Vřšak že we mnohých přjčinách giž 
sme okusili, gaká gest: tjm toliko maličko hnautí mjnjm, 
o čem gestě zmjnky učiněno nebylo, t. gakým bychom 
způsobem před pána našeho dostati se mohli. Gestli skrze 
kanci jře, gakž etarodáwnj obyčeg gest, ten sám přjstapa 
nemá. Gestliže skrze neywyšsjho komornjka, ten se 
takměř každého quartalu proměňuge. Gestli skrze kam- 
merdínera některého, kdo a kde gsau? Gák sešel Fop, 
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neBJ nezniniií ; Makowslý 09^ přiiel, w}me; 00 se s Fi- 
lipem dSge, widjine i sljijme, TýmS proméoám kaž- 
dodeoné ginj poddání gftao* Me7ÍtjiQ> darmo se nic neaclS* 
lá« • • • • • Autrata pak gakáby na to gjti mnsUa ? Geden neb 
dwa a obywatel&w wypraweaí ke dwova býti nemobaii^ 
mus) gícb býti ze w^ecb atawů wStSj počet. Ti nepře-* 
stanaa na tom, na Cem předkqwé gegích, než tento al m& 
40 koní, tento 30, tento 25 a tak dále* Tam když $e do- 
•tanao, zdaliž nad$ge geat^ žeby měli za geden týden 
neb dwa wypraweni býti? Ctwit léta, půl le'ta čekeyte} 

• když ae dosti naSekáte, 9 dekretem ntgakým neb odkla- 
dem domů se nawralte« 

Tyto wSci proto powrchnS d krátce dotýkám, 2^ 
tak gsao známtf a zgewn^, že chijti o nich řeči jjřiti by- 
loby daremně čas mařiti a slowy plýtwati. Oosti geat^ 
že ničeho nen) w tak málo slowjch pří wSeni tuto pro« 
powědJDO, aby ee o tom obzwláštnj kniba se wšemi do- 
statky a cUcumstanciemi wypsati nemohla, FooěwadŽ 
pak intenl mág a c)l nen) giny, než abych okázal, že ny- 
něgšj čas gest 2;lý, nad mira přewrácený, hnSwem božjm 
gako tmawými oblaky přikrytý, b jda mi gako peklem ňá- 
kým pohlcený, neslanžj k toma, aby se ku proměně, 
kterattby zmatky naSe nepra weny, a staré ^ěci naše, kte- 
ré zaSly a na zkázu přiSly, w prwoj způsob nawráceny 
býti mohly, přikročiti mohlo« 

Dowedl sem to, a přitom i toho, Že ani s mým ani 

• obecným užitkem by nebylo, abych se toho ugal, če- 
kož bych k ojli a skon^enj dobrému pro přjčiny ozoá* 
mené přiwesti oemohK A co pak kdybych k iom^ při- 
dal, že tjm poněknd gsem gíst, že gakbych eo iiačal, ne- 
přátelé by se na mne obořili gako wčely, přátelé bymn* 
opustili gakoowce^ adalij^bych tjm toho nepolwrdil, ie 
mi nenáležj o to se pokauSeti, abyoh čelem zed prora<* 
žiti chtěl. Zdaliž sem giŽ prwé w těch dnech nebyl? 
zdali sem se prwé w takowých měrách newiděl ? Froto 
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že sem lotra zgewD^bo, Škůdce zemského, vredlé po- 
řádka wmoc a \?ei7?ězetijheytmaDa zemSvíza], gižsedm 
let pořád za to pokutu snášjm; že sem nad naučen jm 
práwa, nad mocnostj saudu, nad zřjzenjm zemským ruku 
drže], tři léla téměř na záwazku sem byl; že sem po- 
\TÍnno8t swau konal, newíny swe' zastáwal, z poctiwosti 
se oblaupiti nedal, ze saudu sám prwnj a gedíný od prá- 
wa za)ožene'ho wywržen gsem. I kterakžbyck se, poně* 
"wadž t^ž přjčiny zůstáwagj a titéž lid^ gako prwé geštS 
w žiwobytj gsau, totéž nebezpečeost^) i mne i každého 
gfného očekáwá, w to znowu dáli měl ř směl, Sjmbych 
8obS k týmž anebo wčlšjm těžkostem bez pomoženj 
wlasti gistg poslaužiK 

O geden kámen dwakrát se uraziti, gednan 'winan 
dwakrát ^vínenbýti, na gednom mjstS dwakrát paduaoli, 
mriohóby to a prjliš bylo. Mlčeli, když čeho mluwenjm 
změnili nemůžeme, čekati, když čeho w moci naSj býti 
newidjme, neyIepSj a neyzdrawěgšj rada g^est. Flikowatí 
gest těžko a poněkud proti mému přirozenj : a wšak kdo 
S to býti nemůže, aby stawěl, dosti činj, když tak dalece 
zpodpjrá, aby genom nepadlo. Co až posawad sem či- 
nil, toho gešlě nepřestanu, modliti se, mjroě vre wšech 
wěcech kráčeti a w naděgi lepšjch wěcj od boha očeká- 
wali.Do*hlobSjchwěcjse dátinemjnjm, dokudbych nepo- 
znal, nebo že bůh ginšjcbčasů přjli, nebo mne obzwlášť- 
ně k naprawowánj neřádu nyněgšjch časů wzbuzowatí a 
powoláwati ráčj ; na čemž wšecek datum zálež). Mebo kdo 
se tře weč geg bůh newolá, nemůže požehnánjm božjin 
(bez něbožwšecka práce daremnj gest) bezpečen, býti* 

A tak mi se zdá, že sem se giž dostatečně z toho wy- 
wedl, čjraž ste mne nařknauti ráčili. Pakli ne, račte uká- 
zati, naprawjm neb wyswětijm. Ale mám za to, že mau- 
drtfmu a prozřetedlnému čtenáři, gakož býti ráčjte, do- 
sti powědjno. S čjmž záwjrku čině, Wti ochranft wie- 
mohaucjho pána boba poraučjm.' 



2. 

Obleženj Malty od TurkA roka 1565. 

Od Pawla Skály ze Zhof^e. 
(Zp&wodiijho rukopisa we knihovnié Diichcowské.) 



xlLiikoli snltan Solimao zprwopoSátka byl ktomuhrabS 
naklooSn, aby k žádostí Jana Weywody Sedmibradsk^- 
ho gemu ko pomoci 8 lidem swým přispěl a proti iejsaři 
Haximilianowi do pole wytábl : a wSak daw se přemlu* 
witi tagDým raddámswým, obrátil celau mysl i sjluswau 
roka tohoto proti ostrowu Malté a rytířům Rhodiským, 
na ten čas na oěm bydljejra, hnut gsa přjSínami těmito: 
předně, že ho to welice mrzelo do rytjřá Malteských, 
že bywše od oěho předešle při dobyt} ostrowa Rhodisa 
w dobrem způsobu a sreputac) nemalau odtud propuSlě- 
oi, za takow^ dobrodínj tak Ipatně se mu potom odmě* 
nili, spolčíw$e se s králem llíšpaoským, uhlawDjm geho 
nepřítelem, proti němu; druhé, že nemohl gim toho tr- 
pěti žádnau měrau, aby dotčen) rytjři měli gemu tak 
welikomocnému potentátu ustavičně trucowati, a pro* 
gjžděgíce sem i tam okoln} moře, wSecky břehy a porty 
wAsii i w Africe gemu a poddaným geho wytlaakati a 
plundrowati, spolébagjce mimo gine' prostředky swe i 
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na pewnost Weleakan, kteranS ma Španiel roka pomi- 
nalého nenadále odňal. Ktěm přjčinám přistupowala i 
tato: že žeoy Solimanowy ze swe mahoiuedské powSry 
nabádaly ho k torna, aby iSm hanebným laapežn)kům 
mořským zastawil to Strafowánj, kteréž prowozagj nad 
lidmi těmi, gežto do města Mechy w Arábii ležjc)hok 
hrobu boha gegich Mahometa začasté patugj a weliké 
handle tam vredau; což nemůže býti nežli netoliko « 
-welikým posměchem, ale i s pairnaa ngmau, aiihonaa a 
zkráceňjm náboženstwj národa Oltomanske'ho. Nad to 
yny^e i Uasan Beg, mjstosnltan w Algira, syn onoho Ghai* 
xadina Barbarossy, wžnešeneho laupežnjka morsk^bo, 
gako i Dragut Rais, mjstosaltan wTripoli, předstirali 
mu toto: dokai^adž pewnost Malteská bude zůstáwati 
f? zpráwě ry t jřůw, že gest weta po celém kragi pomor- 
skemw Africe; naproti toma, gakby gi dostal pod swaa 
moc, tedy Že bude mjti wždycky wolný a otewřený prj- 
stap netoliko kceW Itálii a Sicilskému ostrowu, ale i 
ksamemu Hispánskýma králowstvirj. Mezitím wšak, aby 
"wnegistotě postawil c)saře Maximilíana, dal Se snjm na 
bělo wtraktacj o pokog, neobmeSkaw co neyrychlegi 
welikau a silnaa armádu na moři sobě zprawiti, i odgi- 
Aud pomoci wyhledáwati; wyslaw také' pod tjm rozma- 
nité Spehe're do Malty woděwu kupeckém, kteřjžby vše- 
cku přjležitost gak celého ostrowa, tak obzwláštně mS- 
sta Malty a VřSechněch pewnosti gebo bedliwě shlédli, 
hlubokosti přjkopůw olowem a šňůrami změřili, i forma 
hradůw wlastně tvyreysowali, a gemu o wšem dokona- 
len zpráwu učinili. Když tedy roznesla se weliká po- 
wěst po celém křeslanstwu o tak silné hotovosti wo- 
gcnské sultána tureckého, a žádný geStě nic gistelio ne- 
vrěděl, ani domakati se nemohl, kgakému cjli a proti 
komu wlastně by se strogila : protož wSíckni se gf stra- 
chowali náramně, a měli hrubě za zlé králi Hispánské- 
mu, že tjm odnětjm mu toho chatrného hn)zda laapežni- 



r 



259 



ek^o, Weleskfí sk&ly, lak hrozného tyrana na celé kře- 
slanstvro popudí] á zbudil. Král Filip dostaw té nowi* 
oy, a dornoíwage se, že neyspjSe oa w králowstwj Si" 
eílském utrp), a snad i ce1& zeinS wlaská, hleděl se Ca- 
8oS opafrowatl, a přikázal iivšechnSni swýiu neywyššjm 
wůdcům a zpráwcAm wogenským gak po zemi tak i po 
moří, aby Don Garziasow! z Toleta, inistodržjcjmu geho 
w Sicílii, we wSem wSudy radní a nápomocni bylí, a na 
zemS geho pomorské bedliwý pozor inéli, aby se gini 
oikdeŽ do nich nepřjtel newetřeK Kté potřebS dal za- 
tnlawiti sohS we WlaSjch 20,000 lidu pSšjho, wSak tak, 
poklidžby toho dalšj potřeba ukazowala, a ne aby gim 
hned od té chwjle plat wycházel. Mezititn armáda ture- 
cká 29 dne března (gin) 22 dne) pustila se od břehu mě- 
sta Konstantinopole, a připlaula do portu Modonské* 
bo, a ta se srazilo do 30,000 (gioi kladau 40,000) lidu 
sbrogného z rozličných kragin panstwj tureckého; nad 
nimiž byli wystaweni dwa generalowé polní, totiž nad 
haafy po zemi Mustafa baSa, ale nad armadau byl ney* 
^ySšjm Fiali baSa, knimŽgeStě Soliman Draguta Raisa 
přidal. W té armádě nacházelo se rozliCnýeh Sjfůw wo- 
genskýeh 159, a kteřj profíanty i artilerii wezli 22, mimo 
27 gale), kteréž potom sHasanem be^em přirazily se k. 
D) u Malty; též Dragutowých 13 gale), a Ylicz Ali ney- 
wySSjho ammirála a wezira 6 SjfA. Po wykonaném mu- 
struoku táhli upřjmo k ostro wn Maltě, a dostawSe se k 
němu 20 dne měsjce máge, wysadili lid swůg na zemi, 
ne bez welikého odporu křesťanských soldátů u portu 
Marsa Siroceo řečeného. Dále zprawiwěe sobě wSecky 
potřeby k obležen) města a*pewnosti geho, neydřjwe po- 
Insili se 6 dne raěs)ce čer\?na o zámek S. Elma (gínák 
S. Hermesa), a oblehli geg po zemi i po moři sdesjti 
tisjei lidu branného, stTJlegica kněmu welmi zhusta ze 
31 boř)c)ch kusA. I gakkolf nepřjtel začasté k němu sil- 
ně Sturmowaly a we dne ani wnoci skůro oeodpočjwal: 
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a wSak rytíři MaUeStfsgioými obecnými wogiky odp}* 
raii ina adatoS do de vrate nácteho dne; aŽ naposledy, oe- 
mohaaoe tnjti Ikáaé pomooi od Jana Waletty, welik^bo 
mistra Malteského, genž mSska obhagowal, na neywýi 
rozstřjlený a pokažený Turkům postaapili, a sami t^měř 
ivSíckni ta poctiwě hnáty aw^ složUí, do mésta pak má- 
lo se gich dostalo na žiw8. To se zběhlo práwS ten den 
před S. Janem. Ale se zagatými nakládal nepřítel ney- 
ukrntnSgi, a obzwláštné sosobaml rytjřůw Malteakýeh; 
nebo Mastafa poraSil z nich třidcjti osobám, za nohy 
Yirzhúra powěšeoým, Sawiemi prsy zotwjrati, a srdce 
wen wytrbané i hlawy od těla zodtjnane na welikan po- 
topa toho celého řádn rytjřského na gednom otewřeoém 
pláce powrhnautí, a naposledy do ^ody iwmetati. Na- 
proti toma weliký mistr Waletta, aby se ié lehkosti 
pomstil, rozkázal zase 'wSeeky zagatií Tarky poěawlo* 
wati a proti ležen j tareckéma wen zpewnosti wyházeti; 
to přitom nařjdiw mezi swými soldáty, aby pod ta ho- 
dinu žádného Turka zagatého oežiwili, ale wSecky po 
wyrozuměn} zpráwám gegich bez milosti mordowalí. 
Týž Mastafa, wida ano irogáci geho byli giž na zámku, 
wgél tam také sám, a spatřiw geho skrownost proti sa- 
méma města a gioým kastellům, gako spodiwenjm a 
nžasnatjm promlawil ka přjstog)cjm slowa tato : kdyžtě 
nám tak Spatný syn zawalíl tak tuhé zaneprázdněn), co 
pak gakaa práci budeme m]ií se samým otcem, abychom 
ae ho zmocnili? Zůstalo wtom dobýwánj hrada S* El* 
ma na pláce Turkůw do 4000, vrle gonákůw udatných, 
a po straně křesťanské 1300 osob, mezi nimiž nemálo, 
totiž 150, stateSných rytjřůw i wůdcůw slowatnýeh* 
Wšak ani Turci neměli při dobyt) tpbo zámku doko- 
nalé radosti a weselé: nel>o práwě na ten den zcepeněl 
také ten ukrutný tyran a neywySSj laupežnjk na moři 
(Dragut), Turkům owSem swelikau Skodau, ale naSim 
a mnohým dobrým a užiteěným , byw před některým 
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dnem smrtedliiS ranSo kusem kam:eiiii, IterýZ kule z 
xámkn -wystřelená z nSgak^ zdí, při oji Dragni welmi 
bljzko Btál a k dj]a wogeQsktfma dohljdal, wyrazUa* 
Nebo ten kámen ndeřil geg práwS w ucho, až i hned tu 
na zemi omráčený padl, a od toho udeřenj krew mn z 
nst i z nosu se vylila, tak že složebnjci gebo za umrlé- 
ho geg odtud odnesli. Mastafa domajwage se, že křesla* 
né zděSeni gsaace tan ztratau zámku S, Elma, nebudaa 
sni)ti se mugiž déle opírati, poslal 26 dne čerwna kwe* 
likéma mistra gednobo starého člowěka, aby přezwé- 
děl na něm, chtělliby se s njm smluwiti a ostatnjch pe- 
wnostj s celým ostrowem sultanowi gebo odstaupití? 
Ale Waletta cbtSl ho neydřjwe mjsto odpowědi dáti 
oběsiti; potom pak rozmysli w segináč, držel o to radda 
sginýmineywy$§jmi,kteřjž radili mu, aby práwa wšech- 
nSch národ&w nikoli nepřestupowal a wyslanébo uša,- 
Bowal. Naposledy tedy ^vzkázal Mustafowi, že se Žá- 
dnau měrau nepoddá, ale mjoido neyposlednSgSjbo pře* 
moženj seswými rytjři a soldáty gemu spomocj Božj ae 
brániti, pobroziw poslu, gestliže on anebo kdo giny 
piigde knSmu podruhé s takowým poselstwjm, že káŽe 
mn prowazem zaplatiti. Wýminka, které mu baše po- 
dáwal, byla takowá: aby Waletta se wSechnSmi swými 
rytjři, wogáky i ^Scmi wytáhl swobodoS a bezpečnS z 
Ualty a obral sobě některý giny přjhodoý ostrow kobý- 
wánj wmoři Hellespontském ginák Egeyském ležjc), ten 
že mu mjsto odměny od sultána hade dědičně postau- 
pen, wěak tak, aby z něho sultanowi gistý tribut kaž- 
doročně odwozowal. Tehdáž také geden zgeho Spahů, 
gménem Filip Laskaris, wpacboletstwj swém poturčený, 
puzen gsa duchem božjm k náboženstva) křeslanskému 
giž od drahného času, utekl zleženj do města a pronesl 
Walettowi mnohé aukladné obmysly tureckého generá- 
la, proti nimž mohl se dosti časně a přjhodně opatřiti. 
W tom Don Garzias, mjstodržjej králowstwj Sicilského, 
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^řs wefikttu Deelmt) a rozmystem^^poBlal Wolettawi aa po* 
iňoo Jana Kardona se Slyrmi koráby^y a na oiehSOOkotij a 
MOO péefioty, kteř]2 po welik^ baaři předee dostali se 
do mésU SfastnS 4 d. mSs. tSerwence. Tehdáž také roz- 
nrihala se náramoS wleSeof tureckém Serwená nemoc, a 
zmořila drahně wogáků* Pro(Íež Mastafa, porozamjwage 
Se i lid tau nemoc) i Sermicly farnbé se ma ztenSuge, i a 
profianta'trpj nemalý nedostatek, psal snltánowi o tom 
o \?Sem dokonalau zpráwn, gak se ran při Maltě dSge, 
a žádal aby mu i lida i profianta čerstwého ^}ce ode- 
elal. Nicméně oblehl swelikau moc} drahý zámek a mS- 
Bto S. Michala řečený po zemi i po wodě 30 d, ^erwna; 
ostřélowaw geg ustawíčDě sedmdesáti kasy welikými, z 
nichžto tř) baziliSkowé wyhazowali kaale železné i ka- 
menné dwěstělibernf, pěti i sedmi pjdj tlasté. Dal talé 
geg podkopávati na mnoha mjstech, a ginými fortely 
wogenskými k němu přikračowati, gak neylépe rozaměl, 
ale Tvše nadarmo, protože rytjři i soldáti MalteStf šwan 
prozřetedlnostj a hrdinským odpjráojm měli s něho mo- 
ci dosti; při ěemS i malá pacholata i ženské pohlaw) 
'welmi snažně, seč mohli býti, gim napomáhali. 

Mezi tjm i2 dne ěerwence přitáhlo.Tarkům kn po- 
moci od Hasaoa bega a mjstosultána wAlgira 28 men- 
ijeh a 2 weliké galege se 2000 wýbornýeh a ěerstwých 
^ále(fn|kůw« Ti hned na třet) den masili po wodě, a 
po zemi šest tisjců gioého lidu k dotSenému zámku a 
městu S. Míchala silně Sturmowati : ale s pomoc} Bož) 
neswedlí nic, nýbrž obog) sau rytířsky odehoáni. Rteř} 
'byli od moře, ti utjkagjce zdobré částky wmoři ztonu- 
li, tak že se gicb odtud toliko tisje osob scelau kož) do 
ležen) wrátilo; druzj na zemi wzali mens) škodu, nebo 
gich gen 400 zhynulo ; a s křesťanské strany toliko 90a 
lioliksi ryt jřů. Go bylo zagatých, ti wSickni z rozkazu 
*welikého mistra zbiti, 

Fotom 7 d, srpna Mustafa pokusil se potřet) o mě- 
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ftto i o %&iiiě&, |>oftlaW ktn^étn MMO a \ timkn 80b0 sdI- 
d4tů| při oricbž taktf iám OBobtiS býl, tista^wiCnt gich néh- 
pomJDage, aby mohli žámkti fte smocĎÍti. Ta svedena 
8 obog) strany tak ukratni a př)krá bitwa, pikélt ge$ťS 
nikda nebylo při tom ed^tíi Dbležeti). Nebo netoliko 8a« 
mým střjleDJm, ale meCi, halápartnami, ano $ ohniwýcli 
nistrogůw bázetijm ob5 dwS atfany proti sobS bogo- 
waly. To pak bylo neyhroznégšj^ diwadlo, že pro we- 
likost týchž ohňňw, kteřjž mezi obogjmi sem i tam pro- 
cházeli , zdaleka zdálo se gakoby eeH mSsto i kaStel 
ohnSm hořelo; ruce tak^, noby, a kiisovré tSl lidských 
kolemi roztrhán j wzhůťú wpowStřj žsbtista Ijtali. NaSi 
pak ačkoli snáSeli welikan Skoda od turecko střelby, 
DÍcménS \?šak přidáwali gim ndátná mysli pacholata, 
ženy, děwečky i lidd stařj, kteřjž podl^ nich a spolti 
snimi ohněm, wřelaa smolaa, wodaa i kamenjm nea« 
stále nepřjteli odpjrali ; až naposledy k tomu přiSlo, že 
shanbau aseswau ^elikaaíkodaa odtrhoanti musili. Což 
^e stalo fortelem heytmana městského. Nebo on, wida 
lak welíké ohně okolo města a %ámka S. Michala, neměl 
za gine, než že giž Turci oboge zapálili. Pročež aby 
uěínil gim wtom přjtrž, wyprawíl kompanii arkabuzirů 
2 města, poručiw gim do ležen j tareckého wpadnantf, 
a naě tam trefj, bjti a mordowati* i^ož když oni nele- 
niwě konali, w tom pošel pokřik w ležen) a dostal se i 
k nšjm sam^o Mustafy, žehy přiSla ěerstwá pomoc kře- 
slanůra, a ta že giŽ gim do ležen) tvskočila. Tau př}- 
^ínaa Mtistafa alekw se lolio wzkázán), přestal od Star- 
mu; Sebož polom převelice litowal, že gest byl tak ni- 
ěemni^ oklamán. Pročež aby poblaaztenj STré zase na« 
prawil, rozděliw lid swAg na dwé, geden djl poruěil 
Pialowi tiašeti, aby snjm ňa město, a on s druhým djlem 
na zámek S. Michala giŽ oprawdoV^ý autok ačinili ; ne- 
bo wtom čase dostali nowe'ho poraěenj od sahána, aby 
gak badau moci bleděH Malty dostati; a nemohliliby 
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toho dojiresti před zimatiy aby to oa ostro w$pf es ceUa 
zlmn 8 lidem zůstali. Taa tedy přjčíoaa 18 a 19 d* sr-^ 
pna obrátili se obadwa na m^sto i zámek se w$í mocj 
sfvaa, připowědSwSe wogákům swobodný preys na wše* 
cko w^adyž pustiti, a štarmowali na ob^ welmí silně za 
dlanhau ch^jli, takže sobogj strany padlo opět lida 
drahně, wSak předce Turci byli zpitkem odehnáni. Což 
znamenitě mrzelo Mustafu, a zwláltS když wyrozuměl 
zgednoho poběhlce křesťanského, že křeslane gsau do* 
bré a zmužilé mysli, a nemag) žádného nedostatku pro- 
fiantu, nýbrž že gedenkaždý soldát dostáwá na swaa 
osobu za den tři pecnjky chleba a welikau flašl i^jna. 
On pak naproti tomu trpěl hrubý nedostatek gak wpo- 
trawách, tak owSem i w prachu a wginémunicj wálečae' 
a obzvláště w kůlech, kteréž musel dáti sem i tam po 
poljch i po leženj hledati a zbjrati, W tom seslal bůh 
obleženým na pomoc 60 welíkých gale), kteréž Don Gar- 
zias s dosti welikau nechutj a rozpakowánjm kMaltS 
wyprawil, a na nich 8000 lidu čerstwého, z nichž wšak 
Da cestě, než tam dogeli, rozprehalo se do 1500 gonáků, 
když wgednom mjstě lid pro bauřku muřskau byl oa 
zemi wysazen. Ti připlauwše k ostrowu 7 d. zářj a lid 
Da sucho z korábů wyprawiwSe, způsobili w tureckém 
leženj weliký strach, takže Mustafa a Fiali bašowé, po« 
ručiwS^ ležen} swé sebrati, gak lid tak i municj a gin< 
potřeby wogenské rychle na Sify.wprawili a naladowali; 
sám pak Mustafa, utjkage ki}fům, na té cestě -welikým 
zděSenjm dwakráte omdlela skone dolů spadl. W tom 
utjkánj pobito geStě Turků wjce nežli dwa tisjce, (Mo« 
teranus má 1500), gežto z našich nezhynulo wjce kromt 
13 osob, 

Takowé bylo skonSen) toho paměti hodného a udat- 
ného gak obleženj tak i obhagowánj ostroira a města 
Malty, Bylo se pak čemu neywice podiwiti weliké 
spaustě některých děl tureckých^ gichž tu po sobS mu- 
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šili zanechati; uebo 2S n^kterýcli wystřelowaly sé ka1# 
kameDoé od třjset liber, z ginýt^h Železné Sedesiti i osm* 
desátiJíberni. W' tom také' čase t. g. za čtyry mSaJce, co^ 
obležeňj trwalo, sečteno ran k zámkům S. Elma a S« 
Michala i k giným injstám od Tnřkáw z kartaunůw a z 
giných děl u^ioSných do 70,000; (Thoanus klade něca 
přes 60,000, Meteranas 78,000) lido pak po straně turec- 
ké MT biiwách, od Cervrené nemoci i ginak zhynulo do 
20,000 (Meleranns klade 36,000, Leuenclai 23,000), mezi 
nimiž nalezlo ae 12,000 zmužilých bogownjkůw; oatat^ 
ní byli plawci a kteřj ^esly táhli. Mezi křesfany zabi-* 
tých a ginými nemoemise swéta aeSlých obogjho pohla- 
dí osob starých i mladých našlo se 9,000, a mezi nimi 
3,0001idu nágemného, zahrna wtompoSto i 240 osob (gi-* 
n)312) rytjřůwMalteských. A z toho ze wšeho množstwf 
branných gooáků, kteřjŽ ziltotáwali w obležen), nezůsta- 
lo w|ce n A žiwS nežli 600 pacholků. MSsto také bylo "wSec** 
ko wSudyž na neywýS rozstřjlené a pokažené. Waletta 
shledainr se potom s ginýmineywyššjmi a wddci.wogen- 
skýini, inrelikau radost} wespdlek plakali, pánu bohu deku- 
g)ee, že ge tak podiwnS z toho hrozného nebezpečenstw} 
wytrhnauU ráSil. Při tom obležen) dokazowal neywět- 
i)ho hrdinatvr}, opatrnosti a bedliwosti dotčený -weliký 
mistr M''aletta ; nebo zwSd$w, že Mustafa dal se w tom 
zge-rrné slyšeti, anobrž že se přjsahau zawázal, gak ney* 
dřj^vre zmocnj semSsta, že nechce žádného člověka žiwiti, 
kramS samotného Walettn, toho žena živrSgmeaweliké- 
mnaultánowi w triumfu presentowati bude, ustrnul se na 
tom, ano i před heyonačegšjmi rytjři se prohlásil, gesť* 
ližeby milý bůh tu pohromu na ně přepustiti ráčil, aby 
se tomu krwawému psu do rukau dostati mnsili, tedy 
že OD gakožto ge«t gegích wčrný a stálý towsryš ^Te 
-wšech prácech a těžkostech, Že i při smrti od nich děliti 
se nemjnj ; a nežliby se dal g)ti a měl býti doehowán k 
takoi^emu posměšnému diwadlu , že raděgi) obleka na 
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sebe- chátral Sáty š&Uita pf^itxihOf gako giny neznámý wo« 
gák mesi oimi do aapaila ae br^aiti, a kdeby bylo ney w^tš) 
aebezpelieaatw), taae k-giným do haiif a přiraziti aspocU-« 
"Vfosij ^iwot swůg dokonatiy duši pak míUtt p&ou bohu 
w ruce geho poničiti éhee. A gak s&m sweho wlastnjho 
hrdla vf te příčině pobožtotf a křeátanaktf oíq Qeiíanowal| 
tak aoi nad ginýoh. ndatnýob brdin amrtj nemnoho aa 
rmaotil, nýbrž ge za blahoalawená mučedlníky páně wy« 
Lla^owal. Gako kdyžiní^lt ginými Hendrich Waleit^ 
atrýe geho, pán mladý a bfdiaský^ při boldnj gednoho 
mosta nepřátelského zahyňnl, mile: a trpěl i wi nesl ten 
domácj zármutek, powěděw^ ie. oHemá u aebe za blažená 
a ala8tn<i wSecky ty, kteřjS w léto wáleje pro božj při ži^ 
woty awe' wydáwagř naamrt j a ž» lakowj byli doati dlau- 
bo na awětě žiwi, gakož sobě ku pootiwosti a pochwa- 
]e, takowšem pro opatřeni swébo wěčoého spasenj, kdyžl 
geataegim dostalo toho užiti, £e aau švrtf mile duSe boha, 
ed něhož ge přígaU, tak tíábožně a tak ilechetnS zase 
odewzdati a nawrátiti mohli. 

Tarei tady odstrčili od břehi!^ Malteaký^h l]fj awá 
19 d. zářj, npřimo plauU k zemjm Řeckým ; kteráž Don 
Gariias spatři w okálobřebůw SMÍliUnskýohz porta Sy- 
FakozaDskáho, anio Sie do>mů wlraoegj, pustil se za nimi 
na dhV eesty, ale nadarmo, a 50 gaUgemi welikýmí. Ne- 
máge pak žádné přjležttosti, aby 8ea nimi potkal, nawrá- 
iil sé zaeé zpátkem do Measany. při konci měsjee zářj. 
Kdyl paik to. obleženj naSim jbak llaatně mimo wSeeka 
gkck naďěgt;ae zdasilo a' poStěstiiei, ta teprwa wšickni 
láH a dómlaowaliaéaa D^a Garziáse, že geat tak dlau-^ 
ho odkládal obleženým ku pemoei pvispStř, a lady ga- 
kolka^ sá:nk dóbrewoLně do konečného nebezpeCenstwl 
žiweta tak 'wzáeaé lidi nwedU I ačkoli on tu nebral nia 
před sebe. bez zwláStu)ho a patrného rozkazu krále Fi-' 
lipa: a wlak Filí^ gakožlio opatrný a* zchytralý pán, aby 
ee wywedl «Udu obecAéha jié wjíeho domsěn^ a pomhi- 
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wy postraDn), od t^ chwjle staw5I se na oko k Don Gar- 

xíišowi welmi nepřjwětíwS, a složiw s nSho aařad a 
zpráwa mjstodrž)ciho ostrowa Sicilského, ani w žádných 
gioých powinoostech obecnjch wjce ho neažjwal, nýbrž 
nechal ho, aby we swem domS w městě Neapoli až do 
smrli pokogný žíwot wedl i dokonal. Gak se ta powěst 
o nešlřastnem předsewzetj turecké armády po wlaskézemi 
ro2n«ftta,^haíed wSudyŽ lide páass boha 8 toko dékowi^Ii 
a drželi slawneprocessi^obzwlášlně pak w Rjmě, kdežto 
mimo giná zuameoj obecné radosti, byli strogeni a páleni 
Bočnjun časem řemeslnj.a. diwo-j ohiiowtf. 



3. 

České prostonárodiij obyčege a pjsně* 

Od Jaroslawa Langera, 
(Pokra5owáii|\) 



6. 

St«ro2e»lcý minnet 

ixllDwjee tato o drobnostech národnjcb, aznáwáme za 
dobr^, několikero slow o prostonárodojin básnictwj če- 
skiám promluwitiy nikoli wSak gak ono samo MrsobS 
gest, alebrž gak se má u přírownán) kaprostemii básni- 
ctw) národnjinu giných wětwj vrelikeho kmene slowan* 
sktfho; toho pak tjm spjSe zanedbati nehodláme, geli* 
kož se nám vridj zapotřebjí některá owSem nepodsta- 
tné důmjnky mužůw ginak uCeuýeh a národnosti naSj 
welmi přizniwých uwesti na zmar. Domnjwagjf se né- 
kteřj z mužůw oswjcených a na prospěchu domácj lite- 
ratury naši nemalý podjl beraucjch, — a to, pozoruge- 
meliž to ze strany gedn^, se vršjm práwem ! — že če- 
ťké naSe pjsnS prostonárodn) pisoim téhož druhu u gi- 
ných kmenů slowanských, osmSlimeli se ge o záwod 
položiti na wáhu krásowSdeckau , nikterak se -wyro- 
wnati nemohau ; a wSak skoro každý — (a gmenowitS 
p. professor Múller, gehožgá zagisttf za neydůkladnSg- 
Sjho posuzowatele básojctw) přirodojho a národujbo 
mám)-— chwálj gegich zpfiwnost, gegicb rythmusi anebo 
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Dech ň použigeme ta slow Hesderowých: gegtch nipě- 
wy, tak nazwaný tón gegích a básnickau modalacj. 

A wšak podstata neyhlaWDěgšj každé pjsnS wů* 
bee gest dle injoéoj Herderowa — i doinnjwáml se, že 
mn každý co ae ne alow ale aaine' wěci týká příawédčj ! -— 
we zpěwUy w nápéwu anebo lepe wgeg) zpfiwnosti 
složena. Gaaut tedy pjsně Seake' we abjrce p&oS ČeU- 
kowskeho prawégšj pjftnS, nežií onyno, kteráž se 
nim ta podáwagj z uat lidj ruských a arbských. Mysl)- 
liž ale p, professor Múller, že pjsnS 'české za raakýDii 
a srbskými pozadu zůatáwagj, powažowány gaauce nimi 
ne gako pjsné ale wňbec gako básně, tul owSem proti 
nsndku geho žádných nenalézáme alow. Pak ale také 
oesmjine pozor náS obraceti pauze naČeakepianS, anobrž 
na weškere básníctwj lidu českého. 

Mezí ruskými a srbskými zpéwy w nadzmjnSné 
tbjrce nalezagj se wSru básnč, kteréžbychom balladami, 
lomancemi í t. d. gmenowati mohli, slowem: takowé, 
kteréžto žádné pjsnS negsau, aspoň w nich tak zwané 
2Í8lé lyriky newídjme. ChtéliliŽbychom tedy ku při- 
rownánj gakemusi přiataupiti, musilibychom zagiaté bud* 
tyto sinj$ené báanS wynechati, a coby pak pauhých pj- 
8DJ ostalo, s pjanSmi čeakými (owšera lépe než posud 
sebranými) na wáhu ge položiti; anebo — kdybychom 
sobě smyslili národnj básně wůbec, ne pak národnj 
gen pjsně wespolek srownáwati — musilibychom pak 
také české prostonárodní powěsti a báchorky k 
PJsnjm naSim přiwtělití, gakožto e pícky dj 1 prosto- 
QÍrodnjho básnictw) našeho. 

český zpěwák nezpjwá nic giného, než pauhé pj- 
•n8 5 báchorky, děge staré anebo nowiny skoro nikdy; 
Uežto ruský a srbský lid lyriku a epiku často a hustě 
íWěKage. Se wsjra a celým práwem twrditi se dá, že 
prostý lid český (ne čechoslowanský wůbec?) smjšenj 
takowéto lyrikoepické za newkusné má , anebo aspoň 
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za ně^o iakowtfho držj ^ co »• sna wnucoge* Wid^ai 
owšem odpor, kterýž w oči bige, poukiželi 9e oa ru- 
kopis králodworský \ než doba Uto giž ta tam, a dale- 
kou od nái přiliš, abychom k oj k čerpánj prawdy na- 
zpét zalelSti mohli. lUlawjinet ta wšak o nyoěfiiija 
wkusa a chuti lidu českého, a protož důkazu se žiwo«> 
ta nyQég$)ho pohledáwáme. Xent pak ne nesnadno k 
nalezen), a dosti patrný a gs^ný gest, al pak by se pro* 
to tř^ba ^rochu směšným zdál, žet ho tulákům, bShoám 
a garmareČD>m zpěwákům dékowati musjme. Tito za- 
gistá, bčhagjce kde gaký paut anebo trh, wyzp)wsgj a 
mryprodagj roSně nesčíslný počet pjsnj awětskýcb, te 
gest: zamilowaoých, pak pisoj o diwech a vraždách. 
Lid wesnický obstaop) zpčwáka takowého kol kolen, 
poslauchá nowií pjsnS, kopuge a přináš) ge domů* Do- 
ma ony pauh^ pjsnč zp)wá tak gak byl na trhu neb oa 
paúti slyšel, a geště téhož lYečera oaučj se aadowé 
cele rodiny od přjchozjbo nápěwu k uowě přioešené 
pisuj, a zaljbjli se, tedy tak dlauho se zpjwá, dokodž 
opět nowěgšj pjsni ustaupiti, anebo aspoň s gioaa opět 
pjsn) o přjzeň wesele děwčíny zdjleti se nemusj. 

Ai>^šakp)sně o "vvraždácb, kometách a proroclwjch, 
i t« d* ačkoli i tyto lid sedlský od zpěwáka zpj wati 
slyS), kupuge on ge, nedbage mnoho, aby se ge zpjwa- 
ti naučil; když pak ge domů přinese, přeQjtávvá ge, 
a pak ugjžděgi z ruky do roky, od tetky ke kmotře, po 
cele dědině, a nic giného aoi méně aniž ^}ce negsau pak, 
než oprawdowě sedls ke novriny. Z tobol ze >i?še- 
ho patrně wyswitá, že české prostonárodnj básnictwj 
8 národními zpěwy ostatních slowanských kragin potud 
srownáwati se nemůže ani nemá, a to wždy i pak, do* 
kawadž sbjrky písní českých geStě tak neauplny budau, 
a Mrjce mužůw básnictwj národního milowných o to se 
nezasadí, aby se i na epick^ zpěwy prostého lidu, byl 
by i paobé zlomky byly, a na pow^sti a báchorky ohled 
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bral ; tím pak milegSj oáui i zlouik.y badau, gelikoS 
samí Morawan^ a Slowáci epických zpěwů skoro hog- 
nost magj, a my tak přjHš.na né ehudí gsme. 

Paraalowall sem sob$ i gá zpSw geden takowý 
geStě z dětských let. Zpiwala rai ho Žena gedna, staře- 
na; a wšak se nemohla sparaalowati na wjce než do- 
brán polowici, a wše co wěděla wtakowe'm nepořádka 
bylo. Že ani dost male spogeoosti vriděti nebylo. Gako 
dewjtiletý pacholjk zaznamenal sem si gí, a nynj naho- 
dao opět naSel a smysl hledal, a snad i naSel. FodM 
melodie, kterauŽ dosud w paměti cbowára, zhotowil 
gsem zpěw tento, a staré werše do něho přigal, "wygj- 
máge prwnjho, kterýž gest : 

„U ié našj studnice 

roste bjlá bukwice, 

ta bukwice bjlá 

to ge moge milá.'' 
Klada pak ho zde, doinnjwage se, že snad předce na 
některé' werše ze starších Čechůw někdo se spamatnge, a 
nám pjseňtu gestli ne aaplněgi, aspoň wěrněgi pak podá. 
Co pak se tance samého, totiž staročeského mineta 
týěe, tenl zagísté geStě wkoueSné zapomenut] neklesl ; 
i preswědčen gsem, že stář) takměř wšickni, zmladšjch 
pak wětš) djl se na ty geStě nedlauho uplynulé doby 
pamatuge, když babičky naSe, pozwány gsauce na swatbu, 
swé hedbáwné zástěry a Širokánské sukně westarodáw* 
njm minuetn roztahowáwaly, gako páw se dwořjee a 
swým někdegSjm nápadnjkům — nynj owšem giž sta- 
rauSkům— -zbořeniny a drahé pozfůstatky swé někdegSj 
krásy okazagjce; a wěak i upamatowán^ prý milé gest. 

Kdo to gede w zelenu 
Na tom pěkném gelenu? 
Gede přes horeček 
Cizj mysliweček. 

3» 
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„Nes mS, mladý gelene ! 
PřeB ty luka zelencíj 
Zebe rosa, zebe 
Gak se zatmj nebe. 

Nebesa se zatměly 
Než k wesnici dogell; 
Troj se ma a denj 
W srdci potěšen); 
Gede, gede vr zelenu 
Na tom pěkném gelena, 
Gede mysHweěek 
Zrowna na dworeček. 

Na dwore si běduge 
A hwězdíčkám stěžuge 
Uplakaná panna: 
„Bože, gaká hana!'' 
Pak se lekne, a čelo 
Pěkně se gj zardělo — 
"Widj geljnečka, 
Na něm mysliwečka. 

,,Ai ty í5elo, ty — Celo ! 
ProS si se tak zardělo? 
Děwěe! co tu sobě 
PláěeS wnočnj době?" 
Pláču, željm welice 
Pro milelio děwčice...... 

„Ty s modrýma očima I 
Děwče ! wnoci ge zima; 
Gedu kwám na hody, 
Dey mi chleba, wody." 
Sgelena on seskočj, 
Ku djwce se přibočj. 
„Newjm ani kdo ste — 
Wjteyle nám, hoste!" 
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Do swělniíky wstaapili. 
„Gá gsam loweo zblaudiJýý 
Zebe rosa, zebe 
Gak se zatmj nebe/' 
Co wám dám ? řekněte -^ 
Chleb ge černý; sednSte ! 
„Och, ty sladký chlebe!" 
Dalo nám ho nebe* 

Když saa takto mlawíli, 
Pacholátko zbudili, 
Co wkoljbce spalo; 
Ditko zaplakalo. 
„Boje, hoje, jehoje — 
Wy sestřičko vry moge, 
Fokoljbeyte ho 
FacholjCka mého* 

Gá koWbal neamfm, 

Za kolébku se stydjm; 

Koljbey si sama 

Bjlýma rukama. 

Sama si teď koljbey, 

A děíátko zuljbey, 

S kým si nSkdy hrála,, 

Ským si radu brala. . . ♦ • 



Když tak ústa wolaly, 
Modré oči, plakaly, 
A co garnj kwjlě 
Smálo se to djtě; 
Modré oči plakaly 
A slzičky padaly 
Na to malé djlko — 
Rosička na kwjtko. 



5J 
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Panno wěrna! má milá! 
Neznáš awebo K.wapila?^^ 
Myslíweček řekne ] 
Djwka slow se lekne. 
GÍDoeh Ijbá děwčátko, 
Ljbá swoge děUtko — 
Djtě se naň sn^Sge : 
„Heje, heje, heje.^' 

DěwiSka se zarďěla 
A radost} upčla, 
Mysliwec gi hladj 
A sw^ mile' radj ; 
„Poď gen djwko, poď a poď, 
Klesička mě doprowoďl 
Hle! noc černá bledne— « 
Gasno, gako we dne,<* 

Panna slow se lekala, 
Djtě wnáraS pogala; 
Hocha doprowázj 
Až ka leso) hrázi; 
Zde se gínoch přitočj^ 
Panna swogí oboSj, 
Na geljnka ^wedne, 
A Z4 nj si sedne. 

„Nes nás, dobrý gelene, 
Přes ty luka zelena! 
Zebe rosa, zebe 
Gak se denj nebe.*^ 
Nebesa se bělely 
Než do chlamce dogefí, 
A hned na mSi rannj 
Rytjř pogmal panj. 
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7* 

Mlsá taf^nosti q iwatbé. 

Néhodlámisl tuto o hostina iwatebn} a o itiuoŽ* 
8lwj stařodáwnjch a dosti zaDJmawých obyčegůw, kte- 
réž se ta posad od prostosrdečného lidu (feského zacho- 
W&wagi, Široce rozpráwCti, žaoechiiYagjce torna Wšema 
pohodlnSgšjIiomjsta w započatém gi2 djlu romautickétn; 
a wšak tu toliko o poslednj tnjse řeč bode, i netřeba se 
tedy báti, že zWSdawosti naš), a obtjžoýin otewřených 
ost Q plných rukaa pozorow&njm, našim bodownjkůin 
na překáSce bademe. 

Na konec tedy hostiny, a to obyČegn$ géStS dřjwe, 
než se starožitný, a o národa naSem dobře swědčjcj oby- 
čeg „ameywánj rukaa^' před se wezme, přinese družba 
do awčtnice ,,mjsa tagnosti,^' a postawj gi na tak na- 
zwaný ,,st&l newSstin^^ anebo na gakém tu kolíw ginem 
mjstS, kdež sedj nSgaký wznešený host. Sestáwál pak 
tato mjsa tagnosti ze dwaa obyčegných hljnSných, ale 
náramné welikých mis, kteréž přikIopen|m gednaa druhé 
tagnost wsobé zawjragi, aby Žádný gi widětí ani pak 
snadno ahodnauti nemohl, coby to za tagenstwj bylo. 
Obyčegné Tvywolj dražba něco hrubS překwapagjcjho, 
a tudjž o každé skoro swatbS nSco giného. 

Fowjm co gsem widSl , gsa gednau na sedlské 
swatbě celé hostině přjtomen. Sotwa že dražba mjsa 
tagnosti přinesl, gíž i hned zadněgšj hosté powstawše 
stůl smjsaa obklopili. Družba dal gim hádati, coby to 
bylo. Každý hádal podlé rozuma, gaký měl, geden 
chytře, druhý hlaupě, což nás dosti rozesmálo a kna- 
stá^nragjcjma okamženj dobře připrawilo. 

Dražba pozdwihne poklopenaa mjsa—-diwoký bla- 
ho! Bastaapil okamžitě! Každý w dacha srovrnávral 
vrěc na mjse stjm, nač sobě myslil, i tudjŽ každý swau 
měl přjčínu k smjcliu. Bylyl to syrowé zemčata* 
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DraSba ale promSnlw n&ble $prymowný obljSeg awňg, 
gakoby sobS oaň wážnau krabuSka přiwázal, počal dj- 
lem pěknými djlem pak dosti wodnatýtni a často i rj- 
jnowanými slowy wychwalowali tenlo starobylý oby- 
Seg, kterýž pradédowé kzachoiTváwáDi nám gsau pora- 
čili ; potom pak wyprawowal o wyoalezenj brambor, o 
gich po weškerém swěté rozšjřeni, o wSemzlém, hlada 
a moru, když gich geStě wkraginách našich nebylo, a o 
prospěchu pak, geožsnimi koám přišel* I neopomenul 
tak^ na konec dosti dobře powjdati o cukru, škroba, 
o chlebu, kaši, o&kypu, salátu, a co vršecko se z nich 
dělati dá. Fo wšem tom pustil se do borliweho chwi- 
lenj zemčat, kteréž on — což se mi welmi u toho spro- 
stého muže Ijbilo — - od počátku až na konec neginák 
gmenowal, než pořád „božjm darem. ^* 

Teď pogal družba opět mjsn tu u stolu, a obrátil 
se snj knei??ěstě, proniŽwlastně dar tento zotcowského 
statečku vrywolen byl. Této pak nynj wyprawuge, 
kterak z malých wěcj během času -weliké se stáwagj; 
gak se hospodařiti má, aby mohowitost hospodářowa 
rostla. Konečně gi prosj, abytjmto ač malým a špatným 
dárkem nepohrdala, ale geg mile od rodíčůw swých 
přigala, a zemčata tyto tak dlauho aby sázela, až se 
rozplemen), že gich naiselépole dosti bude, a celýd&m 
tjmto zdrawým pokrmem se opatřj. 

Zemčata tyto se pak ulož j kostatnjm wěoem nevě- 
stiným; ona wezme dar tento ssebau, a gak mile na- 
staupj čas sázen), sázjwá ona tyto wlastnj rukau. Že 
pak wždycky rok po roku při sázenj, okopáwáni, hrob- 
kowánj a kljzenj zemčat na někdegšj swau swatbu, na 
wesničku, z kteréž pocházeg), na rodiče a přátely, kte- 
řjž na swatbě bylí, a na každé slowo družbowo o nich, 
wspom)ná a djtkám swým wyprawuge, můžemet se 
snadno domysliti. 

Pozorowal gsem, Že sestry newěstiny, giŽ prowda- 
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uéj taktf nSkoIik zemčat z mjsy sobfi wzaly. Ftag^cjma 
se proS, odpowédSly mi, ža k sázen) ; --^ tedy bezpo- 
chyby na dobraa pamSt swatby sestřiny. 

Na gin^ swatbé byla zawřena w rajse tagnosti sle- 
pice ; nSkdy tam taká husj wegce složiti spůsob magj, 
což ale giž nepřekwapuge tak, nebo to giž zobyčegoSlo, 

Milým to wšak bylo podjwánjm, když družba ge- 
denkrát poklici pozdwihQul, a společnost plnau mjsau 
žřwých kuřátek překvrapenu býti se widěla; neboí 
ani Iiojzdo gegich do náramné mjsy vrložíti se neopo- 
menulo. 

Zwjřátka tyto wzala sob§ pSkná newSsta do swého 
nowého hospodářstwj, i tak upřjmnS gích hleděla, že 
mnohému těžko uwěřiti* Zwěř tuto pak skoro nikdy 
nezabjgegj, ale tak dlauho gich na žiwé zůstavrugj, do- 
kud sami nezhasnau* Býwagjl slepice tyto potom pra- 
rodičemi weŠkeré drůbeře na dwore, i zdáí se u někte- 
rých lid) ^ěru, Že ge skoro za něco takowého mag), co 
gest buď obřadem posTvěceno, anebo starau powěrau 
'wážným uěiněuo. Že mnohý uštipaě se takowéto citli- 
i^é hospodyni pozasměge, prawda gest; ale i to také 
prawda, že lidu naSemu obyčegowé tito k nemalé cti 
slauži, a o sprostě a wšak dobře wzdělaném srdci pě- 
kné nám swědectwj dáwag). 

8. 

Házen} mandlemi a rozinkami* 

Že pak gsme se tak giž do gjdel pustili, rozpo- 
menuli gsme se také na rozinky a mandle, nimiž se oby- 
čegoě koně) swatebnj kwas, a w$ak nedlauho u nich 
setrwáme, aby někoho nerozbolely zuby. Mezi hodo- 
\fvánjm, zwláště pak když se giž swatčinakukonei chyl) 
a swadeběané se giž poťozweselugj, házj geden po dra- 
hém, ěasto pak přes celé stolořadj, mandlemi a rozin- 
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katni, A to nSkdy tak hailS^ Sé abfo^y, zem a treskef^ 
mezidtoli nimi hrabS po«eto býwá« Wogtia tálo pak 
začjnagf obyČegnS fteúf a panny ; djwka z kljna weztne 
gedna hrozinku a nebo mandli, a whodj po ml&denci, 
gegž buď Čestné wyznamenatl ohce, aneb na sebe sama 
ho pozorným ačíniti hodlá. Opakugeli se to se strany 
ral&denecke, tedyl má djwka wSrn^ přeswSdčen) a po- 
gíštSnj, Že se rozamSIo; pak ale ne po gedné, alebri 
plnau rukau se bázj* Obyčeg tento i wůbec w městeč- 
kách se prowozuge, a welmi rozweselj mladý* lid a i 
atartf srdečko. 

Kdož we staročeském obySegi tomto newidi podo - 
bnosti se žerty, kteréž w Itálii wtak nazwan^m karne- 
wala panugi? Že wSak házen j mandlemi, rozinkami a 
galowcem nebo hrachem, —zwlášté pak ono dwé po- 
slednSgš), giž prastarým a nás ge zwykem, a w pohan- 
ských gíž stoletjch se zachowáwalo, snadno twrditi mů- 
žeme, ba wSickni swatebnj obyče^owtf a nás zagisté ze 
starijch, náxodněgSjch dob k nám se doohowali* 

9. 

Hra na dadka« 

IffSecko oa swSlě zmSnám ge podrobeno. Staří 
dnow^ odplynagi, nowj přikwapngj, a s nowými hodi- 
nami rodj se nowj rozumowe', kteřj do smýšlenj celé 
lidské společnosti nowébo ducha wdechugj, a částka 
po částce promčňngj. Tjm pak se stáwá, Že stařj oby- 
čegowé sezanedbáwagj, a nowj dychtíwS wyhledáwagi, 
a udržjH se některé ze star$j«h, tedy zagisté buď wuitřoj 
buď zewnitřnj proměně neutekau. I nediwme se toma 
nikoliwěk, že nás wjce giŽ netěSJ, co dědy a pradědy 
naše těějwaio; ano námi wěro samým krog, kterýž se 
nám geStě snad před rokem náramné Ijbil^ nynj giž ne 
tak b«zkým se cdá| a brzo snad ke srn jcha bude. 
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KdoSby z n&s pastil se do hry na dadka? a předce 
pfedky naše hra tato, a moobo giných takowých, na- 
zwjce gíŽ zapomenulých, welice téSila. Stařj mladj bra- 
li na dudka, kdežto teď aotwa 2e gednau za rok, a to 
genotn tu a tam, paeholjčkowtf naň wspomenaa. Geli- 
kož se tedy zdá, gakoby hra tato se swSta gil! ehtéla, 
dobře bude, aspoň potomkům powSdjti, co dSdy naSe 
t^Sjvralo* 

Segdauce se pacholief, udSIagf sobS dudka zbabro- 
wtfbo, aneb i z gin^ho twrdeho dřewa, skoro w podobS 
tepu. Toho položj do prostřed na cihlu, a wyměřug) 
do kola cjle pro každého, a to stegnS daleko od dudka* 
Potom rozehráwagj se. Geden z nich wezme ode ^9ech 
enkaSky, a položiw mezi nS dudka, whodj ho přes bia* 
wa dozadu* Na ť) pak eakaSku dudek hlawau okazuge, 
ten „pase/* Potom dudka postawj na swiá mjsto , a 
geden po druhem, stoge každý na swém ejli, h&zegj po 
n6m cnkaCkau, wynasuažugice se geg srazili. Prwn) ho* 
diw, srazjli ho, pozorliw gest, aby si dřjwe odbozeoaa 
eukačkn přinesl, a § nj opSt na cjl swůg se dostawil, neŽ 
ten co pase dudka přinese, a na kámen postawj ; opoz- 
djlise onen, tedy tento i bned, postawíw dudka, cjl mu 
zastaupj, dřjwe neŽ ooen s oukaikau se wrátj. Pak ten, 
kdo cjl ztratil, pase. Kdyby ale dudka prwoj nesrazil, 
tedy házj druhý, třetj a t* d. a po sražen} wSickni, kte- 
řjž házeli, pro cukačku si bSžeti musj. Nésrazjli žádoý, 
tedy lehko pasák sjl sob$ dobude, gelikož se on ataw8- 
njm dudka neopozdj. 

Hra tato prýgeStSpřed 60 lety siluS od wyrostlých 
mládenců prowozowána byla, a k častým rwačkám pod- 
nět dáwala, zwláStě staloli 6e (a to zagisté Často !) že 
dwa, o přjzen gedn^ djwky horljce, na gednom cjli 
se setkali, austaupiti sobS nechtěli. Powjmt někdy sám 
přjběh takowý a smutnau wražda. 



10. 

' Uwádén} newéstj. 

Fř)gezd newěstia do byta Ženichowa sotwa kdy se 
zwláštDJmi a wůbee zábawoými obyčegi spogen wSra 
nebýwá; že gi řadiče a přátelé wjtagj a slowy biblický- 
uii žehnagj, snadno domysliti. 

Druhého dne uwádSg) swadebřané newSsto žeoi- 
chovri do komory, při kterémžto obřada družba s pao* 
námi giž dospělými a zwláště se ženami přitomen býti 
masj; obyčeg tento starý gest, a znám skoro wůbee pod 
gménem: uwádSnj newSsty. Zpjwagjl při tom pjsnSsta- 
ré i nowé, někdy toliko gednu, někdy wjce; oby^egaě 
pak i hudebnjei s hauslemi, klarinety a lesnfmi rohj 
prowázegj hosty ke dwéřům komory, a hudaa při 
zpSwu zborowém. Fjseň tato prwnj, posud uikde newy- 
tiSténá, a obyčegi tomuto nad ostatnj přjměřeněgš), wy- 
ňata gest! ze starého rukopisu geduoho polabského 
družby : 

Čižjčku, ptáčka zeleného péřj, 
družba s hudebníky zp}v?áme u dwéřj; 
SUstnau dobraa nee wám win^ugeme, 
lásku, upřjmnost manželskau přegeme* 
Držte se w pa . • • stw{ tuto dnešo) noe, 
nebude mjt ďábel nad wáma swau moe, 
gako gest měl k mileyra dcery Rakule, 
sedm gich adáwil, hodil pod postele* 
Následugte ctnosti TobiáSe ctného, 
ngdete gako on wždycky wSeho zlého; 
dál wám Pánbůh štěstj, swaté požehnán), 
po smrti wás přigme mezi wywoleny. 

Po pjsni této zpiwag) swadebčané obyčegně píseň, 
genž si má za předmět slowa : Adame ! nenj dobře sa- 
moten žiwu býti* Anebo počne se zpěw slřjdawý : 
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Newéfrta: 

Dobraa ňao wám dáwim, mé dražíčky! 
Dobraa noc, dobraa noc holabiSky! 
Wy slé moe téSily, než krátký čas, 
teď mne tSšit bode Jeojček zas.' 

Dri]|zi<!ky opakngj: 

My 8ine]tS těSily, ach krátký čas, 

ieď tS bttde tiSSIt Jenjček zas. 

My sine té, sestřičko, dost tSSily,^ 

By smatDt nebyla, iveselily; 

a tys nás nŽ předce opustila, 

Bw^ho JenjSka ses přidržela, a t. d. 
Fřigde pak skoro "^ každé' pjsni, kteréž se při uwá- 
dSnj newésly zpjwáwagj, zmjnka o žebře prwnjbo mu- 
že, i slowa: „GdSte a množte 'se po weškere' zemi.^* 
Fo slowecb takowých přestaoau w polau pjsnj zpjwatj 
a družba posad přede dweřma stogjc), pogme nei^Sstu 
za ruku, a dowede gi ženichowi do komory, i \velmi 
ilašně a přjsné napomjaá Ženicha, swé žene zůstati wě*^ 
ren. Dosti často žádá ho, aby mu přjsaha na to složí], 
a za swSdka wolal Boha, sweho sw. patrona ; ba í roz- 
znarinoYirý wěnec anebo manželské lože zastaupj tu mj- 
sto wěci, kteráž zálAnem ku přjsahánj určena gest. Pak 
ge geštS gednau napomJDá : „Držte se wpa*..8tv^j tuto 
doešnj noc" atd. a d^véře u komory přjwře. 

Když pak se swadebčane s družbau od komory 
wzdalugj, zpjwagj pjseň tuto, aneb g) podobnau. 

Dwanácte panen usnulo 

pro lásku swého milého ; 

gen gedna nespala, milého čekala. 
Čekala na něg s muzikau, 
á to s radost) vrelikau, 
až se přede dočkala, radost) plesala. 
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Gal gen prbmlawil álowiďLo: 

„kde 81, m& milá hrdličko?" 

hned se ozwala, hoed zacukro^vrala. 
^Přestaň cukrowat, brdlíSko, 
a poď aednaiit na hnízdečko^ 
které gsi ustlala, pěkně přichystala.^^ 

Gdn k tobě, m^ potěSenj! 

gda pro tvftf obweselsDf :^ 

gak sem ti poznala, hned ttm éokronrala. 
Gak sem zaěala mtlowa^t, 
hned sem začala enkraWat; 
posawad milogi, posawad cnkrogi. 

„Milag, a w lásce úvěrně stig^ 

a každý den pěkně eukragl 

má$ rané mílowu^ka^ a widy sli»2eba>ka» 

Zbylečnoby bylo-, wíce starý obyčeg ten4* wypíso- 
wati, kdežto pfsaě tu podané dosti zřegmě nám geg ma- 
lugi a ančel gebo adáwagj« Tot pak gešté ptKlotknantl 
matjme, že spjše newěsta a družičky, gak ona se ta s 
nimi lauč), slzeli, než usmjwati uwidjme. Gent w ně- 
kterých kragíoáeh, a zwláště' w městeěkásh trocha roz- 
pustilegi si nynj při tom počjnagj. 



4. 

S I O w O o r ý m u# *) 

Od J. Sudislawa Malého. 



Ů w o d. 

JtllaWD) wSeho bÍ8nSn| atiiSe], gak se o tom iiv^ickni 
krásowědci srownáwagj, geftt wzbuzenj we čtenáři neb 
poftlauchaili libosti (Luet), háseui tedy^ máti ae Ijbitiy 
musjbýti krásna a. Ku kráse básnS palřj dwo gj : ney- 
prwe předmět sám býti xnas) takowý, gakýby řečený 
«it wmjFelt roznjtitt mobl-*- pak masj obgewiU senám 
w lahodni sobě příslušná twářnosti, Wudillenj Xéxo po* 
slednj záležj uměn) básnjkowo* On fvSeoku sjla vyna- 
ložiti musj na to, by if?lil wsrdpe sweho poslaqcheče 
neb čtenáře nvšj MrřelosI a horancnost onoho eito, kte** 



♦) Leckterá austnj wygádřen| se we .-weci sknien^ch ninžS, 
wlastnj přemyšlen j a rozgjmánj, pak i Čtenj rozmanitých 
spi8& dalo piiwod těmto listSim, strany kterých ohrazuj se 
proti tem, genžby snad powazowati ge chtěli za aiiplné po- 
jednán j. Negsan a nemagj býti wjce, neS r&zn^ prohozené 
myšlénky, které dalšjho wywedeuj teprw od sknšeuégsjho 
péra ocekáwagj. 

Sltisj té% poznamenati, {e wnitr udané prawidla nikolinf 
za t^kowá nepokládám, od nicbz by se beai welikébo prowir 
nénj ani za mák a(;hýliti nesmělo. ][$:dykoliw kwyš^jm cjl}- 
me záměrám, tiit owšem miisj rým, gakožto pauhý prostře- 
dek po zadá ziistati. 
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rý geg nadchnatého w básnickém sw^m rozn jcenj nnesl - 
on masj peCowati o lo, by onen to samé a wrowne' 
mjře s njm cjtil. K. dosaŽenj tobolo cjle slaažj za pro- 
středek řeč. Ona wšak ge toliko mdlá a slabá ozwěna 
roŽDJceaá srdce naplňugjcjch zwuků ; ona gest prjlii 
zdlauhawá hlasatelkyně wraucjcb pocitů ; než ona do- 
powj, giž sestydla mysl, která ze wnilř prsau pověst 
hlásá, zdjlenj se prostředkem gegjra nikdy tak žiwý 
saucit w srdci druha newzbudj, gako kdyby zdjlenj se 
toto rychlegi se stalo. Gazyk, kterým cilowe' mla- 
Wj, srozumitedlný >/?šem národům bez rozdjla, ano 
srozumitedlný i žiwočistwu, gazyk citů prawjm, gest 
hudba. Řeč wygadřugc předstawenj, hudba -wy- 
gewuge city; řeč gest gazykrozumu, hudba ga- 
zyk srdce. Pročež nemělo by se nikdy od sebe lau» 
čili básni ctwj a hudebnictw), básnjk dobře masj 
, rozuměti zwukům, a hudebnj skladatel zagiste gest i 
básnjk, a bytby třeba ani werS urobiti neuměl. Roz- 
dělowánj obogjho gest následek pokažených wěků. U 
vršech mladislwých národů (kterj wůbec ku přiroze- 
nosti wjce se približugj) vriděli gsme a widjme kráčeti 
pospolu básni ctwj. a hudebnictwj; tak to bylo a 
HebregČanů, tak u Řeků, a tak gest až po dnes na ostro- 
-wech polednjho oceánu. Acožnezpj\yá sobě až posa. 
Tváde statný Slowan o prjběhách swých udatných před- 
ků, neopěwá na weselých luzjch zpěwawá Slowanka 
sladkost lásky? — a což zpěw nenj budba? 

Gesli lo tedy wěc přirozená, že od gakžiwa o to 
•6 páče wedla, byslownýwýliw citů zpěwným 
se stal, ano by sám wsobě giž hudbě se podobal. 
Heydřjwe rozděleno zpěw na častě, které sro- 
•wnáwaly se s přestáwkami nápěwu (těm částem poz- 
děgi dáno gmáno strof a w e r š ů), dále pak i ty Č á- 
stS samé wšeinožněpři twařowaly se nápěwu. 

Toto poslednj u rozličných národů dle rozličnosti 



285 



gielv.gtzyl&ft rozIiSňým dSlo se způsobem* Spogowald 
•e wůbecti Werš tolik dob trwánj (taktů), co gich 
waodpowjdagjcj Částce n&pěwa se naob&zelo. Nirodow^ 
aeznag i cj přirozené we slowech délky, počjtali 
gean slabiky, ginj zas, gichž gazyk přirozenaa 
délka a krátkost rozeznáwal, postaapíli o krok 
dále, střjdagjce dlaahé a krátké slabiky, gak 
toho nápčw žádal. Ten gest počátek rozličných roz- 
měrů, gakými honos j se gazykowé i n dický, řecký 
a latinský, a gichŽ gsan schopná i mnohá nářečj s I o- 
wanská, mezí nimiž ne bez práwa milý náí gazyk 
český Wtom ohledu pr wni m jst o zaugjmá, 

Károdowé dle gazyka swého toliko na počjtánj 
slabik obtnezeuj brzo nedostatek werSowánj tako'^ 
wého poznawSe k giným wjee prostředkům sahali. Ta- 
kowým prostředkem zdála se gim býti podobnost 
zwuka, i počali tadjž klásti podobna sobS dle zwuku 
slowa , kdykoli se vrracel tentýž tón wnápSwu. 
PrMrnjm stupněm takowého pokračowánj gest lak na- 
zwaoá alHteracj, t. g. opakowán) té samé počátečnj 
litery w rozličných slowech , čehož se geště udržely 
stopy w některých přjslowfch německých, n« p. frank 
und frei, Mann und Maus ag.V Giny stupeň toho způ- 
sobu gest názwuk (Assonanz) aneb opakowánj tých-^ 
že samohlásek na konci werSe. ^) Odtud k rýmu byltS 
genom skok, a on nenj nic gineho, než zdokonalený 
názwuk. Wtakowém způsobu sobě počjnali někte- 
řj národowé wýchodnj, tauto cestau kráčegj náro- 
do wé germanšt), kterým we staré metrice nehrubě se 
dařj, a od nich naučili gsau se tomu Slowané. 6e* 



'^)Názwnk ne žrjdka se nacházj w národnjch českých pjsujcb, 
ano i w uměleckém básnictwí giž se unás okázal. Wiz sw. 
Wáclaw a Ratislaw od Yř. A. Swobody. U Némc& pokusil 
se o g^eho obžiwenj de la Motte Fouqné, snewelilíým wsak 
prospěchem. 
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ůnŘttíěfsUíTiffth rýmowanýdh bátn) gett tak asswaaý 
Ifibe1aAg«nlied«— ^ W pokračowÍDJ n wzdClanosti mf9 
sesnámeiij se skUsaiokan liierataran snažeDo 80 ^^ysa* 
hfadíti OAa stará metra, todjž rýmy rozmanité m^ 
líbáno a gtřidinO) až posléze wyaalezeoy byly i oěktertf 
rýmow^ sloky, gakož gsaa: znělka^ atanza « ^ 

Co gest rým* 

ZpřédeSlébo gest patrno, že rým wbisoí zasta- 
pnge poněkiid hadbu; gako tedy badba, máli způso- 
bili wdíís přjgemoý cit, mus) býti krásoá, tak i rýmii| 
máli ka vyzbnzenj libosti nápomoeeii býti, krásným 
býti dlnŽDO. Gac) wšak ale masegj býti předmStowe', by 
stali se scbopnými, wzbodití w mysli libost, aneb, což 
gedno gest, wSem krása zálež), krozbodout) tobopřl- 
wede nás následagjcj rozgjmáoj* / 

Každodenní přjkladow^ potwrzngj. Že daSe lidski 
Tvneastálé nacbáz) se činnosti, že předměty smysly po- 
gate bez přestáoj srownáwá, spořadnge, spognge a laučj, 
a wykonawši tyto swe auřady na gednom předmětu, bez 
prodlen) kedrube'ma přecházj. Tato Sinoostge tak anzce 
spogeoa sdašj,'žeby ona bez u) přestala býti osobliwan 
bytnost). WSe, co činnosti te gest na odpor, působj dn- 
ii muka, zwláště pak gest pro ni trapný nedostatek 
předmětů, gimiž by se objrala. Zůstawoge on totíŽ 
gakau3i prázdnost w mysli, giž duše nadarmo wyplnitise 
snaž), každá ale marné ducba namáhán) o slabosti ge- 
ho swědčj, které sobě nerad gest powědom. 

Mali tedy prázdnotě té wyboweno býti, máli za- 
meziti se přjstap nepřjgemnéma čita wlastnj slabo- 
sti, zapotřebj gest, by se dnši předmětů dostáwalo, na 
kterých by řečené anřady wykonáwala, t. g. aby se po- 
dáwala smyslům rozmanitost předmětů. Nebndet 
zagisté lahoditi mysli pohled na šjrošjré moře, kde, kam 
oko stač), mimo oblohy a hladiny lYodnj newyskytage 
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s# nic. Bkzo hadb oisledawati 9injn8nápr4zčlno9ty « do- 
if ge^n^twhmfm pobledem aaawena poCii9 iaažiti pq 
fésnám přeámSta, na ktarýbj swůg zřetel wrbo^i^ciiiobla 
s«b£ odpoěiaaati* Nedejmež te tu mýliti citem iceli-* 
kosti, geg£ takowý pohled wzbazage 177 nát) magjce geg 
ca přjgemoý, neoj on nie gioého, než nžet nad neobme* 
zenoetí předmSta, který daie obsábnaati nemůže, bia* 
wof geka podpora gest po^Sdomost o wlastnj sla- 
bot 9, kletá o\?Sem oikdj přjgemnaoeD). Pozornj gsance 
za iakowý iidawek, shledáme brzo, že ažas len nemá do 
sebe nie lahodného, alebrž spjše sužnge mysl; ~- Tak i 
roztáhlá kragina, třeba leskoancj se zlatem aurody, ne- 
poskytageli nám promSoy nižádné, oenj sto, by wzba- 
dila libost -^ mysli našj, milagjq rozmanitost. Při- 
^eyiBežalekté gednotwárnosti předmčty gine, tamn.p* 
po růzoa iežjc) ostro wy a Ženaue) se nfětrem koráby*— 
ta střjdánj se lidských obydlj, bor a dolů, pol) a sadů, 
lak a potůčků: a hned stane se půwaboým pohled, 
gest, ooby na se pozornost wábilo, změna \ve twárnosti 
wyplnj ona ducha prázdnost, duSe z gednoho před- 
mSta ke druhému přecházj, ge srownáwá, spoguge, laučj 
a yr Uoností swé spolěšenjm se kochá. Prwnj tedy 
krásy požádáwek gest bez odporu rozmanitost 
přtfdm Stů. 

Faphá wSak rozmanitost ku kráse daleko nenj do- 
stačitedlná; n} množj se úbtjžnosti, s kterými n wyko- 
náwánj dotčených auřadů zápasiti musj du8e, neb Sjm 
i¥žtSj rozličnost, tjm těžSj srownáwánj, tjm obtjŽněg§j 
spogenj. Každá zas obtjžnost probudj wduSi nepřjge- 
mný cit "vvlastnj slabosti, a tak zdá se, gakoby roz- 
manitost mámila a klamala ducha po nj bažjcjho. Mus) 
tedy s rozmanitost) geště nSco se spogiti, coby odstra- 
nilo řečené obtížnosti, coby pozbawilo ducha protiwné- 
bo onoho eito< swé slabosti a naplňowalo spjSe citem 
odporugjejm sjly a moci, slowem, rozmanitost musj 

4» 
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býlilehko přehl editelni, t, g» směřow&ri) yrSéli- 
kterých Částek k gednoma au^iela mnsj zprwoiho pohl)** 
dnnlj wyswitati, spogenj gichwgeden celek maS) okamli- 
tS patrno býti, pak se staoe, že daSe upokogena ponvS- 
doraost) o swé moci, tak různé předměty r&zem pře- 
hljdnautt, w lom wědomj tjm wjce se koehá, Čjm wélšj 
byla rozmanitost, giž spogila w celek. Mimo to gesti 
dogem celkem působený tJm žiwěgSj, Sjm čerstwS* 
gi přehled se stáwá. Wše toto nás wede k záwěrka, 
iekrása pozůstáwá toliko w rozmani tosti 
adělugicj lehký přehled. Následagjc) přjklad ge- 
Stě wjce to obgasn). Strog který kolíw složeněgšj ^elí* 
kan zagisté nám poskytage rozmanitost koleček, 
Tváleůat. d. kgedDomac)lí směřugjcich. Co wnitřDibo 
uspořádán) se dotýče, může třeba dokonalým slaati, 
nikdo iwSak geg nenazwe krásným, gelikož těžko geit 
na prwn) pohled pochopiti, kam asi směřuge každiokl 
2ást. Naproti tomu i w růži ge r ozraanitos t, spola 
"wSak i přehled lehký, a protož také gest růže dosti 
giž od básníků otřeny obraz krásy. *) \ 

Mnohoby zagisté o tom dalo se psáti, mys^šakspi- 
cháme krýmu, na něgž, co gsme o kráse powěd^li, opo- 
třebiti se wynasnažjme. 

W rýmu nacházeti se musj rozmanitost s leh- 
kým přehledem, to obé obsahuge následagjej wý- 
měr (definitio): 

Rým gest pogmů rozličných w podobném 
zwuku rozumné spogenj. 
Nalézá se we wýměru tomto tré hlawnjeh rý- 
mu požád awků, totiž: 

1) rozličnost pogmů, 

2) podobnost z^uku a 

^)Přewýbomě o tom mlíiwj Mendelaohn; wiz gehoPhiiosoplú- 
Bche Schriften !• Theil, Briefe uber die Empriudiingeo. 



3) rozamn^ spog en j, zníebS prwDj a ponS- 
knd i drahý týká se rozmanitosti, třet) a djlem 
drahý ivztahage se na lehký přehled. Tyto po- 
žádá wky adáwae) námhlawní prawidla rýmowáaj, 
zkterých o\viem wjce gioých odwoditi se dá, což před- 
mfitem hade dalšjho naSeho zpytowánj. 

Prawidla rýmowánl. 

L 

Rýmag pogmy rozliSoé. 

Tohoto prawidla obgem gest tanohem wStSj, oeŽ 
na prwD) pohled býti se zdá. Zawjrál wsobS tři giná 
prawidla zakazowacj, gimiž zapowjdá se: 

1. rýmowán) synonym, 

2« rýmowánj stegnýeh koncowek a 

3. rýmowáoj předložek a spogek* 

1. 

Kde se rýmag) synonyma, to netřeba teprw ob- 
SjrnS dokazowati, že scház) rozmanitost, a rým 
takowý, třeba dosti hlučný, cjle sw^ho nedogde. Gak 
slabS na šlach působ) takowe' ^Ý^Jj potwrdj následa- 
g)C) přjkladow^ : 

Až swá dob«h' ůdolj,r« 
HYakot po wíem podolj. 

Čechy wede Jenrich po předo, 
Za njm táhnan geho statni pluky, 
Wládce Konrád táhne k posleda, 
Za njm geho mnohoHetné bloky, 

* « * 

To >7znikne ples a zpSwo hlok 
Abobnů třesk a cínků zwok. 

* * * 
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Z přikladu tSchto ^e patrno^ Se čjm bližif gsaa 
sobě wýzoainy rýTDag)e)eli se slow, tjm prázdn^g! 
tfm Titt], Wptwíifm a druhem přjkladu úegsaa rýmy 
než galoiT^^ cfiáktoj, ttň Se tn wýznamowe gfefa dd ěé^ 
WAičem nelKj^ alébtž slowa ta obapolně zástnpsoivtli iv 
mobaa. Moha toti^ uřjWali á\% libosti boď á^d^lf ane- 
bo podol), wolno mi woliti z těchto slow. To samj 
platj o sloweeb hluk aplak, gelikoS gim ona arči- 
tost wýznamu chybj, kteranby mezi seban se rozezni- 
wala. GiŽ pSkoěgi, ač ne dt>cela pěkně zněgj rýmy po- 
sledujho přjkládn* Ai?koK# přjb^užná 'po wýznamu d9- 
mohati se nikoli wespolek za^stupowati slowa hlaka 
zlivuk, pozorowáti mezi nimi rozdjl, gaký gest meii 
třjdan a rodem (species et genns), gest wnithtedj 
wětšj tíež wprwnjch, ne wSak dostatečná rozAiani- 
tost, a nisledowně žádný znich gme^no dobrého (t, g. 
krásného) rýma nezaslnhuge. Wzhledem na toró pra- 
vidlo uwádjme následngjcj rýmy co wzorné: 

Každému sic gednau wplné kráse 
Blaženého žit) ^kwj se kwět, 
Ale brsío uplynauti zdá se 
/Bystný gako střely ostré let, 

Gj zočj radost se stnála. 
Byl to pletou, želu den, 
W nádobka, genž pto ni stála, 
Kapku tiosnao wéčný s«a 
Féoč ruka se pastiťbála, 

Čelakúwský. 

Ba píráWě talL! když WřélálLrďw 
Imozk i žjly zbjhá, 
G4k hbsttte krelřf, tal g^htafe hnflě'w, 
Tak «álóst Winb's<jhá. 

Safájk. 
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2. a a 

Jtt]tfwicew]rsna5ag#iii«&l&wmi pogmj dwo^)h# 
éirahs, dirohu |o welta^ fo^djlaetto, gelikož gSeden ke 
Inib^iiiii wá 8etak,.^k# lÁtku ka f«orm$» KAžďýamy-p 
il&ý předměioeyvyliDatelikS l^ťku i formo mití inasj, 
a«M> g0dÍD^ zničil fte^táwi, Aii látk^ gestot mn ud$i^ 
l(i§«, forma za* u-twořjíQ podoba ^eho smyslům geg 
p<^wrbi%g«^ AaiS smj chybiti ^doo fi«b druhé, ^eb kd« 
fteoj látky, tal i skate jinosti nenf; a poaSwadt 
smjflloi^iá naši toliko podobu w^H znamettsgjý pr.o^ 
tai předmět, gemuž acházj fo^mA podobu i9?§eí8aBA 
ndUngjicj, smy«ly pogat býti ac^ů2, a pNdia^liQ jt,aka^ 
)ir.élio ne^távrá pr.o aás. 

Fp:gmy sobě jodtajbugeme ad př^admiStA biid' 
wnitřDJm, buď zeWoJUfojm «&my«lem pogatýcb, i^iy auffaj 
iwpogjvo ibýtl látka a foriDa, ano každý p<o gem 
ri9«ebrati se jnůže wponSjt) l^átkoB^é a wp^oGlj 
formálně, znichž on^o ivztiihage se M gaa^léppjt 
předmětu, loto na^gebo podoba a poměru kgi^ 
Bým« Reč pro obegj pojiětj má zoámky, ktejf^ 
vgedno slowo spogage wyznačagíoj gislý p.ogem* 
Gsau wšak i zwláitnj wýrazy pro ponět j ioxmál** 
0J, klére samy wsobě 9ie «kateěn^ho ae^yznaSagice 
kginým přidati se musj, které nimi zewnitřa) určitosti 
dosahngj. Takowe ;wýrazy gsaa př edl.ožky a spog* 
ky. We Tvšecb ostatoj ř^ři částkách (aepočjtagjce wy- 
křiknjků) zř^gmě poznati gest známky látečné 
aformálnj. Kořen toUž sloiiva gest známka lá- 
tečná, w které wě.zj ponět j lájtkowé, koncowka 
ge známka^ ormáln j, wyznačugjc) takowe tež p o* 
aStj. Isaipa nepřjtomnost koneowky, slowo, 
které gj schopno gest, forjnálně určage. 

Tak n^ p* kal gest kořen beze wSj konco\vky, mát 
on swůg pogem Játkowý, který we \?8ech od něg 
odwozenýcb slowech nezměněným zůstane. Samau wšak 
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nepř jtomoost) koncowky nabýwá gistó podo- 
by, která "vvšak promSaliwa geat dle vozWéafch konco- 
Mrek, které se kořeno zawě&j, We aloweoh kaleia 
(Instr.), kal)iii, kalný, kalený, ka>iiž, kalen) 
znamenáme sice to samé ponětj látko wé, pokaždé 
wšak dle ukoQČeD) gináče co do formy nr^e&é* 
Každá k o n c o 1^ k a zwláštnj má w síobS pooSij for- 
ma Inj, které, bndiž ona si kam koH zawSšena, wždy 
tjm samým zůstane $ stegnau koncowkau (gakoŽ 
tan známkau formálnj) stegné se co do podoby 
tířčj rozličné kareny (známky láteč ne). *) Sjegné 
gést na pK f ormáln i pon 8 t j we slowech : kalný, 
platný, perný; slegné opět w béhánj, dělánj, 
wjtán); tolikéž w kaljm, děljm, bdžjm; w 
radost, trwalost, starost a t«d. 

Gelikož tedy ponět) formálojmu samému w 
sobS skutečnost scházj, která k nalezenj gest vf po- 
nStj lálkowém: soadoo pochopiti se může, že r o zrna* 
nitost látky wjce sto gest, bawítí ducha, než roz* 
manitost formy; pročež také rýmovrán) se ko- 
řenů daleko pěkněgšj gest nad rýmowánj se zná- 
mek forraálnjeh, totiž nad rýmowánj se předlo- 
žek, spogek a koncowek. Přjkladné zagisté gsaii 
rýmy následngjcj c 

ZpSwu dar^a wždy radostný wzhled, 
Klomu šjroSjrý $wét» 

Čelakowský, 
Rwa wywsiane lew 
A wšecko 5tj$j geho h o ě w» 

Jungmann. 



*) Často dodáwá předwesená slpwn předložka zewnitř- 
nj podoby, n. p. polraliti $ že wšak z toho nic pro rýin ne- 
wyplýwá, bndiž to slowem toliko podotknuto. Nékteřf torna 
owfiíem cht>9 že i weliký djl koncowek powstal ze záložek 
(postpositio) slow&n zawésených. 
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: < / 00Q 8DiidaO'«kl9Bne ,w blud. a trest, 

•\\'...ú u." Šafářjk^ 

Wbogi 8tůg «o/péwa4 zeď, 
Krew ftwaravprofwlast mile- ceď. 

STácýpak, 1s!diiž depozná íňdlobií rýmag)cjch 8é paa- 

kýcb kóSéíDWVkS ; ' " ' ' ' -^ ,- ^ • ■ - 

Tn nnáDa lakem po zlaté, 
Hoéá Vyskoč) gak z opratS, ' 

:''■;•' ■■'■ ■■■"'* i"* ■■ 

Stůgl 8tůg! ty zeotilapiči, 
Tu skus na mém se úsl méčL 

:'■'■■■ "'■■ ■ • '*'* *■ ■ 

Acb otče! otSe apome&te! 
Ach, djtéie se ugměte. 

* ^ ■*. < 

To wSak má swé mjslo genom při rýmech ge- 
dnopádných (mužských), při wjcepádných rý- 
mowán) koacowek wyhnaati se nelze. Tu se musj hle- 
děli, by alespoň w prwnj slabice rýmowali se ko- 
řeny; n; p, 

Ztv&ta blahosti mne gala želem, 
Sama nynj truobljm W8wět$ eelem, 

Polák. 

Wlastenectwj ! gme'iia. 8 w a t é ! 
Kohož srdce teban g a t é *- 

Rautenkranc^ 

Máli zwon kdy zhůrn st|áti, 
Třeba formo wkusy dáti. 

Jungmann. 
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Gen slovre žskl, i hned A« ^m6nj:4ílj} 
Šhi pole «ir diJ, « ir;2liAro pofiy nk^&Iy* 

Puchmjr. 

Můg rod a relu»«liw« > . ./ 

Ge ^Mmn AwiiA ipriiwjb 

Kamarýt. 

ZwldStpj \?jiada 4a spbe má tf^f^jři^ipif^f ko- 
řene na koncowku, an ponét j .i^d^,. j*p;sj[i{jDi|i 
gsau i dle wýznama i dle druhu; n. p. 

ŽežhuJiííka kuká xia buku y^ ipsy; 
Ozwi se má milá, oswi se, kde gsi* 

Národnj. 
Nechtě cízjch^ mluwte wlasto) řečj, 
Ona iíbým zwakem mnohé předčj. 

Kollár. 

Co taký hluk a )idu cíxwat 
Má po ulici znamenat? 

u^« Marek* 

HlagfH pak se rýmowat panhV koňcowky, hle- 
dSti se musj na to, by každá gintf formálnj ponStj 
wsobS obsahowala; n* p. 

Rád opustiw zgara městské hradby^ 
Kde pod zákonem i weselj, 
Wa«ktt, kde %e swSt) hody, s^mrthy, 
Haifenjk %9 příwtětj. 

Čelakowský. 
AwSéefco lepoiánj 
Ona zmysU wyhá^ij^ 

— *— 
Pakli ale sejrýmugj na.tabepaaze sta g ne h o smy- 
slu koncowky, tenkráte býwá rým Spatný ^ž kesmj- 
thu ; JU {U 



Na po¥&dek '?wdefm&««i9ftti, 
Bychléftt ^M ifS} pifttřell o « ft t i 
Nebýwalo djwky přes íbm. 

^ ^ * 
Syk tgfeeňi jgf onbr a ti 8 el^ 
Geáva^alk mi rok kcokn 
.Z tenén oojwý kand a « i « k. 

* * * 

Co «e týče bobatatwj, 
Gežby fjijwo >ztenČo W al o ? 
Tó ^« 1«^, dim swědeclwj, 
Že ge p)Welii zwětSowalcN 

» * * 

Zde, hle! dceru -My mile gSj 
Weemi) gytra oeywdvnSgSj, ^ 

Poklaldy mtf i man 5édt. 
Twé synowské milowánj 
Ketoiiko ftMtowAnj 
Ale ^ce bodoó gesl. 

Ký to *<? jce než tJrogpádný titěrný gest, poá»- 
wadž obytiVigoS konbowku nepřimSřenaii swaa delkan 
"kblřen dmřéko pře^ySoge. 

Berkrýmu z wuky podobné, 

t. g. 1. neber 8te«n4, 

2, neber nepodobné, 

1. 

Rýmoiváoí s^t^ginžých ew«u<kú gest rownS gako 
l^ýmowán) synonym proti rozmaiiit05ti,<ii kvá^ 
^•erýmawalnS odpo^rug e, n. p* 

Sv^é djtS wznese/W obgetj, 
Dá Sťdce citům obStj. 

• • * 



1 
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1W I I I !■ 

6ak2 se ídI nabfáoit mi? 
Neboi^^^fv^^ jpomsta má 

* * * 

Roznmj te tedy, ftt tlm; m^ah ta sama slowa 
apogowaii semagjwirým, lefibytobo ž&dal důrazná 
nich spočjwagjc]^ neb zimfirůmj wySSjm wždj mas 
uataupiti rým, n* p« 

O matka! cDíge spasen)? 
O matko! eo ge peklo? 
Snjyii, 8D|m ge w pekle epasenj, 
A bez WUjma peklo. 

Jungmanru 
2. 
Posad Qwedená prawidia wstahowala se pauze na 
rozmanitost; o lehkém přehledu badau násle- 
dugjcj gednali. 

Lehký přehled uděloge -wrýmii podobnost 
zwakn, neb w něm shodugjc) se pogmy naeházeg) cosi 
sobS obecného, aneb abych se tak wygádřil, nalezag) 
spogjtko ^jžjc) ge ksobě, co^ owšem napomáhá kpog- 
W^^i g^^!^ ^o gednobo celku, udělugicgím spogen) ze- 
wnítrnjho. Nepodobnost zwuka takoyrá spo* 
genj rnšj, bndiž se gj tedy co neybedliwěgi wystřiháno* 
Gest ona pak dwogj, totiž: 

A* nepodobnost hlásek a 
B* nestegnost trwánj. 

A, 

Strany: nepodobnosti hlásek rozeenáwati se 
mas) mezi sadiohláskami a spolazwačkami. 
Doeela sobě nepodobné samohlásky, gako gsaa 
a a z, o a ^, u fi e patrné neschiopné gsaa, by se na sebe 
rýmowaly, co tašjm až posawad ode wseeh rýmotworců 
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nzuino bylo. Gsatíl aTe, kteři ňeSetSíce rozdjln mezi 
samohláskami gemnými a hrubými, mezi i a 
y,/ a)?, í^ a í tyto hlásky w rýmowánj beze wSeho ohle- 
dá mjchagi. Známo ^ůbec, že gemn^ samohlásky 
1,7 a ?, tež předcházegjci spolozwučku zgemiiugj, a 
naopak žehrubau samohlásku předcházegjcj sau- 
zwuřkahrubau zůstáwá. Geli tedy ona zgemnén) 
schopna, t. g. pronáSjli se u wyslowenj to zgemněnj, a 
Uáska tak změnéna ke zwuku rýmowe'mu se potahu- 
ge: ta nesmj rýmowati se na hlásku hrubau, která 
brubau samohlásku předcházj. Mimo to gemná hlá- 
ska euvyslowage se i po spoluzwučcé zgemněnj neschop- 
né, oemá se ledy we zmjnSiie přjpadnosti nikdy rýmo- 
wati na hrub^ e. Pro zaoedbánj tohoto rozdjlu gsau 
následagjcj rýmy Spatné : 

Tu na wogska hust^ řady 

Padnau Ijte sanS, hi^di. 

* * * 

Wyzwawše se na hrad pustý, 

Duchowe kde ďábljci 

W swůg čas burácj a šustj. 

Patrně tu zřjli božj rámě, 

Gemuž klanět s wraucnostj se máme. 

Kdyby nacházely se dotčené hlásky w prwnj sla- 
Wce, byloby rýmowáno bez wady, neb rozličně wyslo- 
wené spoluzwučky byly by mimo rýmu. Proto gest do- 
brý následugjcj rým: 

Pak swrchu propast powsiane tichá, 
A s trnul jm wůkol každý wzdychá. 

^. Marek. 

Kde zgemněnj nadřečené u wyslowenj patrno nenj, 
i tam směle může se rýmowali gemná samohláska na 
twrdau, n. p. 



«98 

Bagnj konSfi gezdci gepombráli^ 
Gosdd na nicdi p#wqě g^ii^o ^ k á 1 y. 

Uničte 

Ta ree Plichta : Na2e mog) mil ) ! 
Twrďke skutky, že gsfe Čechowiř, 
LjtS ři2j Turek zhowadílý. 

TjS) kolngiej krew, 
A tádali 9lýchá8 zpSw. 

Klicpera, 

Go se týSe spolazwučeki tu owSem b na ď, pat 
f, m na n a t* d« rýmowatise nikoli nemi, a př^ee sem 
a tam k nalezen) gsau rýmy gako pásledngjpj ; 

Wen Bezdnchu můg synu! wen 
Na kůň, a meč a kopj wem. 

* * '^ 
Fřjkladů gest tolik set, 
Co gen pobral zlatodrábů, 
Žiwý přjklad mále zdcí, 
Buďtež radSg bez dukátů. 

* * * 

Otázka wšak nastane, zdaliž rýmpw.ali dowoleno 
gest twrdau saublásko 8 mSkan, totiž p s &, f s ď, 
j B « a t. d# To wSak genom tenkráte se dow.olug^e^ kdjŽ 
ob8 na konci slowa stogj, a bnd* nižádný, buď nepatrný 
mezi nimi rozdjl u wysloweo) se dělá ; a neb když ni- 
sledugjc) ti/?rdá nebmSká hláska předcbázegj.cj m.é- 
kau neb twrdau dle swtf powahy promSňu^e^ tak že 
potom ob 8 twrdS neb obě měkce .se wyslowagj. 
Špatni gsan tedy následugjcj rýmy : 

Zde Že geho Maho rozkwftá, 
M ae ginde pio »ěn| oh I j d á. 



Wmtrn) banře hoed se w prsau t]Sf, 
Hudby zwuk když se mu k uchu bljžj. 






NaSli oriičj tam hnízdo, 

Od nggž Hnězdaem nazwali to mjsto. 

* * * 
Dobře naproti tomu rýmowáno : 

Zpěwu dar a wždy radostný wzhled, 

K tomu SjroSjrý suvit, 

Čelakowský* 

Druzi zhljdli, gak se wrah 
Chowal hbilS k.gegichL druhu, 
Hnedky obkljčil ge strach. 

Hn^wkowský. 

Pěny prosta tež 
djužna býti smSS. 

Jungmann. 

Wzhůru! pospěšte si, giž ge blf^ko 
Činů chrabrých památná g e \7 j s k o. 

Hr ub& sauzwuíka s gemnau nikdy, ani na kon- 
ci, ani u prostřed rýmowati se nemůže, poněWadž roa* 
djl n i?yslowenj wždy stegně gest patrný, n. p, 
A nadbytek pochotných par. 
Tam slunce zlatau si wzneslo twáf* 

Fodiwn^ slyše hlasy 

On myslil, že tam straSj* 

* * ♦ 

Giž cwálá Lubor z bruže 
S nj po dolu a po luze. 

* * * 

Tolik o rozličnosti hlásek* 
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Wzhledem na trwánj aí se rýrnoge dlaahi sla- 
bika na dlauh.au, krátká na krátkan, ne wšak 
na opak. ZnSgjHž následugicj řádky gako rýmy? 

Ge matka zdráwa, domácj gsau zdráwi? 

Tu wám tiesu pamlsky w koš j ku! 

A ten si skáče, ten se s dárkem b a w j, 

Plno radosti tu, plno křiku. 

* * * 

Gedinau snad wygminkaa býti může é, k^er^, když 
86 na konci nachizj, bez hrubého umenšenj podobno- 
st i zwuku rýmowati se může na e, gelikož ono nikdj" 
tak dlauze wyslowowáno nebýwá, aby tjm patrný róz- 
djl powstal, n« p. 

Což wy lowčj chasy Ijtrf 
Nic w swe'm srdci necitjte? 

Šediwý. 
Wůbec, co se dotýče po dobnoati zwuku, Wpe 
gest se dle sluchu řjditi, než dle pr awop jsebno- 
8 1 1. •— A tak ukončugeme část druha u, kladance ge- 
Sté některé' přj klady sem náležegjejcb špatný ch a 
wzory dobrých rýmů. 
Spatné: 
Fozwukowal w strunách zwučnýchtam sem, 
Až pak počal silnoplným hlasem. 

* * * 

Gako bych ti mleyn proheyřil, 
Nebo se ti zpronewěřil. 

Wůkol kola gako sud, 
SlySet bylo chrastit cosi, 
Každého tu přeSIa chu{. 



aoi 

S tan 3)o domů gedno z dwogčat 
MíIokrásnS skwělých déwSat. 

* * • 

Bůh ti mi panenko ra5 požehnat, 
Sedni si na chwjlku, dey si hádat* 



^ * ' 



Dobrcí: 



Tys welký, Bože, lobS sláwa zwUítě! 
Ty swětlem odjwáS se injsto pláště, 
Tys nebe, nad njmž wody wisjc stog}, 
W stan skwostný mocnau rozbil rakaa swogjl 
Twůg mračna wůz, a Wichry koně wozn^, 
Twým poslem baař, a sluhaa hromy hrozne\ 

PUchmjr, 

I stero hlasů wolá naň, 

Hle, nastogte ! toté saň, 

Co skot i slaahy naše žrala, 

To gest ten rek, ajmž za swe wzala! 

Giž mnoh^ smělce na wraha 

Wybidla před n)m odwaha, 

Než nikdo nenlel swe zhaaby, 
Gen statný rek gest hoden chlaaby* 

A k kláštera gdaa pr&wodem, 
Kdež ryohle špitálského řádu 

Ryt)ří swatojanštj s n S m 

Gsaa obsadili k torna páda. 

uí. Marek. 

Tys wyslyšel mé wrancné prosby; 

Gá přeslaw banřliwých wln hrozby 
Břeh ledvra gsem swé wlasti stjh. 
Hned w rukau dám řeu^eslných 

Wystawét podobizna dračj. 

Teniýií. 

5 
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NeQsřfmU milého wfee, 
Zwoljm i g& Sdrweaý křiS, 
RaaSkaa černau zastřu m^ Ifee, 
KláSlernj zeď, kUSternj mřlŽ 
M& los mdlého žiwota býti. 
Tak chci w brobS Bogslawa cljti. 

ŠtepmČka. 

Rýmy rozamnS spogug. 

Neoj dosti Qá tom, aby rýmy spola toliko w ze- 
i^oitřnim bjly spógenf zwaků ; k u snadnSoi 
přehledu náležj i wnitřnj t. g. lo gické sp ogenj. 
Ono žádá, aby rýmy sobS odpowídag)c) nacházely se w 
g e d n é průpow^dí, aby patřily k g e d d tf myšlence. Kde 
se tak zachowáno, tam dnše takořka gedným rázem 
ge pogme, čjmž dogem nabude rychlosti a žiwoati 
a pěkný eelek nám se obgewj sméřugícj k ged- 
nomuojli* KdewSak náležegjei k»obérýmy ro z tratt- 
8 e n y gsan po r ů z o ý ch s a d á ch, tu rozdrobuge se po- 
zornost ducha, který každý rým zwláSl pogme a te- 
prwa srownáwati ge mnsf, an tamto pogmut) a sro- 
wnáuj gioh w gednu dobu padá* Tjm owSem pře- 
hled obtižnýmazdlaabai^ým se stáwá, dogem 
omdl^wá a krása se tratj, K zawrženj tedy gest sloky 
takowe nspořádáuj, kde stegn( ZQSgjei rýmy welikým 
počtem ginýfrh od sebe gsau odlaučeny, gesto welmi tSi- 
ko gest protáhoanti w básni sadu w takowrf mfře, aby 
od gednoho rýmu dosahowala až k druhemq gema od- 
powidageejmu. Gsanl oprawdn takowé rýmy prjliS sla- 
hiy gak to přjkladowtf ukazugj. 

A Ijbezný oněměl gek, 

Gen Sevrer, ten zůřiwý, hauStj 

Se a náramným třeskotem pauStj, 



AX U^Y Kleatj, . ^ r ,, 

TaiB. kady chřestí 

Ten atraSAý nezhody ^h^aba^ wzVek. 

■ * * * : ;,. , 

OpSt prstem kyne kn)Že,- 

Na óbi^al 

Z drtibýčh wrat 

Tígť skočj; 

Když Iwa Kočj^ 

Ýífik ťyky, 

D6 okliky 

OKořtf wine^ 

Gasíyk sytíc, 

FlaSíř gda 

WAkol Iwa 

Zůřj ^ťíe, 

Pot^m skríféř 

Lehne b t } ž e* 

*.*■*■ 

Gednota aakonSeDOSt myšlenky gsau pří- 
činy, proč znělky tolik wnady a leposti do sebe ma- 
gi; neb nedělá onno dle gistého prawidla wyměřentf 
střjdánj se čtrnácte rýmů znělku, alebrž mySlenka wý- 
tečná, wygewená w krásné formě, a s formaa i náleží* 
tě ukončená. Podobá se znělka spanilému kwjtku, w 
němž ku krásnému celku čtrnáctero pěkných Ijstků se 
spognge. Kdo w$ak by chtěl stěsnati do formy gediné 
snělky dwé neb dokonce w j c e látek, kdo by n. p* 
několik mrawných průpowědj w gedinau chtěl zněl- 
ka uwesti, tomu nebrnbě by se dařilo. Tak i na opak, 
chtělliby kdo psáti ipvětšj něgakau báseň w znělkách, a 
neukončil by se znělkan i mySlenku. Napro* 
ti tomu, kterak by medle wyhljžely ody Pindarowy 
neb Horacowy nwedené w xýmy? Dosti směSně^. 

5» 
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mysljm; néb ODDa Bwoboda a BledowanJ Berny 
klenek, která panage w odS, dokonce se nesroW- 
"wi 8 prawidlem rýmow&n}, weljcfm, aby se neukončila 
mySlenka ani dřjwe ani pozdégi, než až wrátj se odpo- 
wjdagec) rýin. 

Nedá se tedy každá báseň s prospěchem yr rýmech 
psáti, a wěra, t$žšj w^c gest, napsati wýtečnaa rýmo- 
vranau sloku, nežli strofu w rozm^éru starém. 
Aniž mysleme,že báseň negsaucj odjna antickým ran- 
chem newyhnutedlnfi rýmowanau byli mnsj ; při 
mnohelio druhu básních rým by byl prawau titemostj, 
Star^ naše národnj pjsně, i' mnohé nowěgSj, rownéžzpé- 
wy uárodoj gioých Slowanů gsau nerýmowané, a kdo 
by sobS k nim rýmu přál, gistS Spatný by tjm wkas na 
gewo daU Guique suum. Rým slaužiž za prostře- 
dek k dosažen) krásy; kde ginj prostředkowé sta- 
S}, tam gest zbyteSný, oikdý ale nebudtž, gak se to bo- 
hužel přečasto stáwá, pauhau zástěrau prázdného 
tlachán). Kde na mjstS gest rým, tam ho rozmyslnS 
nžjweyme, qewnncugjce ho nikam, kde by překážeU 



5. 

O welikém stěhowáiij se národfl 
z Asie do Enropy# 

Podlé Jul. Kžapraiha *) 4}d Fr. Palackého. 



"rba gest to, eo2 DÍrodům gistaa wlast diwii; ona 
gest prawý a gediný základ, na kterémžto i^lády a tlá- 
towd znikagj. Lidé iiyfjc} se panbj||a toliko chowá- 
DJm dobytku, aneb honbaa a lowem, geSlS nemobau , 
mjwati stálýcb sjdel; wyhyuuliby zagiste, kdyby nedS- 
lagjce rolj, na st&l^m mistS nSkde osaditi se cblSli. No-^ 
madowé tábnaa se obyčegoS pořičjmi se stády swýmí, 
k'wynalezeDJ pastwist nowýcb, gak mile dosawadn) ne* 
postaSug) dobytku gegich ; žig) tedy 'W nstawičném stě- 
howán), genž ale wgistých okoljch se opStowáwá, aniž 
kdy z mezj určitých wykraSuge. FastýrSt) národowrf 
středoasiatšt) rozhostjwagj se totiž wzimS po rowinách, 



*) JZ pogednánf nadepsaného : ^,Recfaerehes sar la migration des 
penples/^ pHwébeného k wýteCnémn gebo spisu : „Tablean 
bistoriques de V Asie, depuis la monarchie de C/rns fasqu* 
.á nos loors, Paris 1826, in 4. arec on Atlas in- folio. Po- 
gednánj loto welmi d&ležitéi podiíwáme zde ui|sty zkrácené^ 
mjsty z giných bodnowérn jch spisfi doplněné, mjsty také, a 
wsak we wecech nepodstatných, námi pooprawené ) gakož 
toho neyprw prawda sama, potom pak i zdělaného Ctenár- 
stwa našeho potřeby požadowati se zdály. 
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owlaženýeh řekami aneb prameny wod žiwých; wlét5 
pak nstaapag) do aaďoli w horách, kda zdoch Sistý a 
čerstwý a byliny nespálené horaucimi wStry slepnjmi, 
WSak gestliže kdy národ nomadícký, nedbage střjdáo) 
w určitých a obmezených 8tanowíšt)ch, wytrhnge se z 
nich smSrem přjmým a dalekým, z toho giž stěhowáo) 
národů powstalí může.^ Národ sausednj, na něgž prwnj 
autoŘ fte stáwS, apogjwfi 8e,''geit1i lake' Hbmadfcký, ^by^^ 
SegnS stým, .od kt&|réfio}S fiptpk |Qcházi; ale gesiliže 
osedlý, ta aneb odoláwá autoku a silau odrážj násil), 
aneb, coS" oby^égnčgSf g^est, \k1i(ftá i padrohexi býwá. 
Národ zdělaný, usjdlený, zřjdka kdy odolá národa no* 
madíckémaf nabjhagjcjma naň, třebasby mn i poStem 
byl r.oyfiři^ ^e\i a nomadů w.Secky mužské osoby, mo** 
haacj nositi, zb^aň, bogugj, a bogugice dále pokračagj; 
nebogjwaajl ae |É|átT ani wlasti an{ polj swých; gsaa 
jpokažde tam doma, kde pro dobytek pastWa nacházegi; 
negsaut wázáni, ksjďlům gistým, gako rolnjcif Aniž ge 
znepokoguge myšlénka ta, Že poplenjce zemi, kteréžto 
zmocniti se chtěg), tjm preclnj žiwnosti swé sami se 
zbawj. Naproti tomu nái^pd osedly nikdy dosti raméó 
k ochrané proti tak strannému nepřjteli nemj\v:á ; a ně- 
ho zagisté gen mlaď f áďa gde do wálký;' otec čeledoj 
stará se o swůg d^m, o oseň), o statek, o manželku a 
djtk^; nomad w$ecko swé ssebau do bogQ Í>ere. Tjmto 
rozgimánjm dá se wyswětlíti, proČ zá času welikého 
atéhowáni národů l^^fbaro^é, pqtahmo nehognj, předre 
iDqohé státy, gak se zdáloy moqn^ a kwetanoj, pobau- 
řiti a zeela wywrátíti mohli* 

^ W sewerowýchodnj EuropS a wAiii aeweroeápa- 
dnj bydleg) národowtf kmene finského, nazýwané- 
ho takto podlé géďné z neyslabSjch wětwj na zipada; 
mohlibychom geg wšak lépSjm práwem nazwati kme- 
nem uralským, ano wše ukazuge, že z hor uralských 
pocházege, odtod na západ i na wýchod se rozloŽiK 
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Zdá ae te před dobaa v^elik^ho stěbowiii)) návodů r4>« 
dowe finSij dále oft giha , nežli nynj, přebýwali; Se 
nikdy až k Černýma moři dosaboWali, kdežto pod ne-: 
určitým goi^nem Seyfhů 8« mnobými národy ginými po* 
ualeni býwalu 

. ILragíny podaraltke' geao ta brána, skr^e kteraužto 
nonMidi elředoasiaiSlj wpády twé do Earopy činjwalu 
Podnikali) gegicb býwalo Mrjce neb métxi suiamenilé i 
Slastná. Často rodowe od východu přišij zaitawowali 
fre w cekt$ na etoletj^ aniž potom za mnohá w$ky opaa«- 
Slěli krage ty, kde tnčniápastwy a honby hogné gim ho* 
wěly. Tjm způsobem rodowé tito asiatStj pozaetawiwie 
80 w aurodnýcb končinách nralskýcb, pomjsiH 30 s rody 
finskými, gež tam nalezli. Z tohoto pomjšenj powstali 
potom gazykowé a národowé nowj^ genžio buď we 
wywolené wlasti zůstáwagjce se udrželi, baďgÍDými od 
wýchodu nabíhagicjmi národy odtud wypuzeni gsaoee, 
dále do Europy se tiskli.. Tento gest w nemnohých slo« 
-W)ch wýklad celé historie welikého stěhowaDJ národů* 
Stěhowán) to počalo se ^wpádem Hnnů z Asie do 
Earopy r. 376 po narozen} Křis to wě* Přejedše Meot i 
Don, wrazili oni na národy kmene indoeuropeyského, 
osedlá na seweru Černého moře až po Ounag. Tito na 
antěkuwrhše se gedni na druhé, rozhostili se po kri^g)eh 
řj{e Řjmské, a zmSnifi docela způsob i iwářnost gegj. 
Neystarlj spisowatel^ genž o Hunech zmínku činji 
gest Dionys Periegeta* ZemSpisee ten, psawSj asi r^ 
1$0 po Kr., gmenuge čtyry národy, genŽ na západními 
pbmořj Kaspickém od seweru kgihu tjmto pořádkem 
geden wedle druhého rozloženi bylí: Scyt^iowé, Huní^ 
Kaspiani a Albani. 6iž sice i Eratoatfaen (f: r. 194 před. 
Kr%) u Strabona tyt^ž národy tam a w t^mže pořádko 
klade; ale na m)8tě Hunů gmenuge (Ji tie, anad ratolest 
bunskau neydále na západ pošinutau. Ftolemens, genž 
asi wpolowíci třeljho slolct) žiw byl, klade Huny mezi 
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Bastarny a Roxoiaoy, náaledownS naoboge poříčj Doé« 
pru. Děgepiseům arménským iýí národ zn&m byl pode 
gménem Hank; kladaal mjsia přebýwánj geho na se* 
wer Kaukasn, mezí Wolhau a Doonam. Z té přičÍDy taU 
klauzy Derbendske náspem hunakým nazýwagj. Moyses 
Chorenský we sw^ historii arménsko wyprawuge o,bo« 
gi krále Tíridata velikého (král. od r. 259 do 312) a ná- 
rody sewernjmi wpad§jmi do Arménie. Udeřiw na oS 
na rowinách Karkerských, *') porazil ge a zabil krále 
čili chakana gegich, na čež oni wHickni na aatěk sedali, 
on pak ge až do země Hunk čili^honske 8t)hal. A Zo- 
naras připomjná, že podle domněnj některých, cjsai 
Karas (r. 264) we wálce proti Haoům zahynul. 

Widěti t&dy, že nérod tento přede wpádem swým 
do Europy nebyl neznámý; a když Ammian Marcellin 
o něm prawj ,,Hunnorum gens monumentis Teteribas 
leTiter nota,^^ že tomu nemá se tak rozuměli, gakoby 
starý wěk před 376 owšem Žádne o něm známosti byl 
neměl. 

„Přebýwalil Hunow^ (prawj dále týž spisowatel) 
za Meotero^ na pomořj ledowem, a gsau nad míra di* 
wocj. Djtě když se narodj, Ijee geho železem hluboce 
ae rozrýwagj, aby gjzwy odtud powstalrf překazily zrů- 
atu brady. Tak bezbradj stárnau a nesličnj^ gako eunu-' 
chow^. Gsanl zawalitj, audů silných a tlusté hlawy. 
Postawk gegicb neobySegná ; chod) shrben), žebys mnél, 
ani gsau zwjřata dwaunohá^ aneb podmostnj slaupowií, 
ku podobenstwj lidskému na hrubo utesanj.^^ 

Zosimns, genž asi o ito let po wpádu gegich do 
Europy psal, takto se o nich pronesl: „Tito.barbarowtf 
autok uSínili na scythicke národy zadunagske; nebywSe , 
předt)m znám}, wšak brzy welice se zmohli. Nazýwá- 
ni byli Hunow^ ; a gsaui snad Scytbow^ přjgmjm krá- 

*) Karkerowé gsan tentýž národ co Gargarci u Strabona, geiiS 
ge do sewernj Albánie klade, totiž mezi Derfoend a Těrek. 
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lé^Stf (báétiideá), aneb ii genS podl^ Herodóta na Islrv 
bydlili, pléskonbsj a obyzdnj; aneb snad i příSli zAsia 
do Eoropy." 

Jorna&déa nab Jordania o bigeřni^m půwodn gegleli 
tttkto rózpdl<9v j ! ;;Fi]ittielr, král Gótský, našed w náro- 
„da swem ^arod^gníee, nazýwan^ AHortiinny (Alroný), 
,,>9vyhna1 ge do pánl^j, daleko od lida sw^ho. Dacho-* 
y^^é neSIslj, táulagfcf se po t^ébto pauŠtSeh, ozřewše a 
„pozoiftwSe ge, zplodili s nimi dlwok^ lo pokoleo) (Ha- 
„oů)^ genžprtvolnépo bažinách přebýwali, malj, ohyz- 
„duj a slab}, nemagjce gíného podobenst^f ) s lidmi, kror 
„mS že mluwili* Tento byl půwod Honů, napadSjeh na 
„Golhy. Podle podán) Friskowa národ tento diwoký 
„osadil se byl na wýchodnfm břehn Meotu, neznage gi- 
Jiného zamSstnánj než honbu; a wSak potom rozmnožiw 
„se, nepokogil sansedy swau chytrost) a laupežnostj* 
„Kékteřj lowei gegich přibljžinfSe se, gak obySegné, ku 
„břeha Meoto, spatřili tam laA bjlaa, ana vtrhla sebaa 
„do 'wody, a tu bSžjc, tn se zastawugjo, ge za sebaa 
,,^wed]a; cni pak gdau<íe po nj, přebrodili celý Meot, 
996®g^ potnd za neprůchq^dný byli mfili. Dostawšjm se 
„na břeh kraginy Scythsk^ laň zmizela. Lide ti, genž 
,,se byli nedomnjwali, že kromě zemS gegich ginde swS- 
„ta siáwá, diwili se kraginS Seythsk^, a domýSlegjce se 
„chytře, že působenjm nadpřirozenýni cesta gim potud 
„neznámá ukázána, wrátiH se domů. Tu powjdagiee co 
„se gim stalo, chwálili Scythsbo i namlai/?ili kragany 
„BW^, aby cestau nowé nalezenau obořili se na Scytby 
„a podrobili ge sobS. FřeSedte tedy weliké to gezero^ 
„zlaopili Al4>iznry, Alcidzury, Skamary, Tunkassy a 
„Boisky, národy wtom kragi Scythie bydlicj; kone2n$ 
„i Alany samé, aC gim ws)le rowne, přelnohli, uSta* 
„wičným nabjhánjm ge zemdliwSe. Koho mocj bran) 
„swýeh nepotlačili, toho hrůzan podoby s^e kautlku 
9,padili; nebo twář gegich byU nad mjra Šeredná, gako 
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^kan mana uefortmn^b^, m^oim^to .?ridttU bylo tikk ř^ 

f,kost dašj gegich, genž i nad samými gegieh. 4iibimt W 
Ii4«a naroas/^D) se aka^OWala; rQ^db^^rsagUt^ iffjezem 
„Ijce syD&čkň, i^by dřiwe peilj ko prsanm^n^lky s^pií- 
fílojj, gíž bolastBiii krwiiwýisli ran přiwyWú Slár^a 
yytedy be^bicadir 9 we mHdi gsf^a ne#li(tij, proto I0 or 
^,blj26g gegieb brázdowitý g^st a gj«wy zc4i&tu brady 
„překi2i« jUkoli mdlf^ pii94c« wSak gsaa sila), Qbrnuj 
,>ja wýborai g^^edci j j^iagí plec^ liroki^i umig) w^lmi dor 
„bř# ji lakem a střelami oakUdati, a hrd4 blawa noaj; 
i,podobai g9aue# lidem dle wzezřep) šw^ho, la wlak ii- 
Dgi negiaáS neS gako iswISř diwoki.^' 

KoDeSnS, k dopluSpj obrazu o Hvioeeh^ připi$em9 
cde werSe, kterými Sidoniaa Apotliaarie, biskup K\%ť, 
jBonský w Alveranii v« 9i72 Huny l)(!iU 

Getis animis membrisqae miaax: ila TQUibtis ipsis . 
. Infantům suus hortqr Inest. Gonsurgit 10 aclum 
Massa rotunda eaput; gemiais sub fronte cavemts 
Yisus adest, oenlis absentibas : acta cerebiá 
Jn cameram vix ad vefagos lax perTenit orbes; 
Non lamen et.elansos, nam fornice noo. sp^tioso 
Magna videot spatia, et majoris lumínis u^mu 
Ferspicna in puteis compensat. puneia profaudis* 
Tum ne per malas exereseat fistule duplex^ 
Obtundit teneras eircdmdata fasci^ pares^ 
Ut galeis cedant. Sic propter proelia natos 
Alaternus deformat amor> quia teqsa genarum . 
Non interjecto ÍLt latioř area nasot 
Cetera pars est palchra TÍris. Stant peetora raiťa, 
' Insignes humeri, suecinta sub ilibus alras» 

• Forma quidem pediti media est, procera sed extat. 
'i Si cernas equites, siovlongi aaepe putautur, 

< Si sedeant^ 

(Sidonii Apollin. carmen II, t* 245-2630 
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lfo« tlrnSF wSé, «o ti MaMr«kýeW MstoriM nadi&sp 
se o půwddQ) twil^nOBli n pestaw^ tě1esn<$ Hunů. Ged-» 
aolliw^ Httjiř obrážiř td^m ^satt dosti n^gtsťtf a naar^ 
^te. Stálé afetvo^ sdA Btt^iféii to býti^ Že Huoqwii byjt 
malaoe)^ 'p|««koiiési,4]tfiUÍ%?áwí, a barwywe twáři f^v^ 
té' éneh liiilSďdí. A wSak xpráwy nábore ciW«deaé ožoA* 
miigf, že dSfeai Mníižiikiíbo pofalawf matky hned po giA 
narózéai iii05'.rax^{elt)wály, ahyglm lebka na blawS tjlo 
diakpnalegí ^iUhalt, a že -ohysdiioat gégieh twjíi po* 
eh&iíela^vrjciBf i» rozvýwáovgegioh Ijcj Tr"détÍBa4|W) neili 
ze přÍTOttcrii'é podoby. Střaob, kíerý 'Hooowe, kamkoU 
pfiSli, bodlH a plodfiH, aňaďtaké rožnioožil htůzn gegic^ 
podobypřčrd oSímawIeeboatatafchEuApSaDŮ, a.iliid^adil 
gi. w obra^éh nám q otch^pbeůiitaw^ných. A a^lnlj taki^ w 
awážen) vržjťi přfStňa Dáft)edut*)6Í, genžaiee poxora wSe<2b 
á&eawadtíjeb akatiinatelů národnosti Hunakd aila. Rozr 
liCĎj toiiito bal^bai^wé, gako Lombardi, Golhowé, Yanr 
dalotvé a giaj, genž byli přede wpádem Hanu. na i\ii 
Rfmskaa se óbcířilí, byli wSiitkni plemene iadoearopey^ 
skeho; podoby tedy gegieh odp podob oetatnjoh £orop«p 
ISanA) Řekům a Římanáw (anámýeh, gen málo <8é liiiU* 
Náh]e pftk«9ri^pili Httnowé, národ gislé ginoplemeooýi 
gebožlo podoba, sama w sobě nelibá, schwalnjmi pvo- 
atředky geitě htóZttégl) bčrnXna byla. Nenj pochyby, Že 
zgewenj gegíeh hrůzoplodným státi se'mQÍelo} takél spi- 
aatelé středo jhovv^ěkci ani dosti «iow nag)tí nemohán kti 
popsán j ceM ohyzdnosti lida toho; gedto nad drnhtf«> 
bo snažili se Wyobraziti gotahy neyšerednSgSjmi* 

M nžowtf nekteřj, hledjc) vt Sude k syst^mn, kterým) 
ale ke skadmánj tako^vvéknato důkladných známostj ani 
^kaSenosti se nedostáwá, př)lilf nakwap na tom se ustar 
nowili, že nSkdeyšj Hunowe byli z rpda nynSgšjch Mon- 
golů a Kalmyků; uemagjee n^ to gtných důwodů, než 
payno neurčité popisy po8iay?y Hunů tSle^ntf* Spisowi^- 
telé tito byliby měli přede wSjm powážití toho, coi,.giž 



812 



při prT^aim poUeila 89 oAskftiige : kotily le popiaowj 
takowj oa množsiwí oáirodů 8ewe?oaAÍat0kých potaho- 
Yfiai byli mohao, a lak doble i Wořalile, Samojedy t 
ToogiMy, gako národy pbmeaa^JfMgolskebo malogj. 
Wjinel pak odgÍDad. podftiattf^ i«. za Sasů wpáda fiao- 
sktfho aárodawé kmefie Hoogolakélio geitS daleko we 
wýehodiijm Sibiřská a na aewerojm kragi doeSnjho 
Moirgolska bydHH ; mcNOS) oárodowtf kfaaoe lorack^ho a 
indoearopeyakiího lau6iH g^.tehdáž geilě od Hauů^ přa* 

^býwagjeíeh tia aew^cii a záp»da mofe Chwalioakáho. 

Na domněnka oJlCdDgokk^m.půwodu Hnn^ apoH* 
Iiagíce někteřj znatelé gazyka ]&aImyckf$bo pokosili m 
wykládatipomofjy gebo gmenabnnská, eachowaná n spi* 
Sowatelů středowěkých. .Awjak,anpQbřjeba spisowatel^ 
tito nepodali nám wýznama oněcb gmen, ^8ecko tako- 
ifvéto etymologisowáb) neožiteSuým.ae .sláli musj, neajli 
podepřeno swědectiwjmhistoriokýiii opřjbozeiistwí obaa 

, národů, genž lad{ž gjm gen wyswStieno i utwrzeno, ni* 
koU pak dokázáno býti může. Taká wýkladowe' gmeo, 
gakow^ k tomaiocili ku př. Bergmánn^) podal, takgsaa 
nneenj a galowj^ že stegným způsobem a •práwem han* 
jíiina tato ktejrýtnkoli gazykem na awětfi ni^ykládána bý- 
-Hby mobla. 

F; Degalgues, tnd£ we čjnsktfm i w ginýeh. gazy- 
cjeb wýebodojch welice zběhlý, řjdiw se zwláStě náwS- 
štjmi, gicbž mu FF. Gaobil a Yisdeloa poskytli, přičinil 
se k obgasněn) temne'ho půwoda wSeeh národů z Asie 
někdy do Europy přibylýah.Aumysl ten byj zdárnýi a 
plFi(inliwost muže toho rownala se důležitosti předině- 
ta. A wšak, gakkoli snadno bylo welik^nin wědci to* 
mulo čerpati ze wSeeh pramenů čjnských^ arabských i 

ayrskýeh pospolu, předee nedostáwala se mu we skau- 
mánj takow^m wěc podstatná, totiž prawá i důkladná 

*) Nomadische Streiíereien uiiter den Ralmuken, Riga, ld04. 
in 8. d{l I. na str. 139. 
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známost wespoloi^hó příbuzenští? j národů ft^iatskýcb* 
Poinátw mezi sebau národy turecko, mongolsk^^ tanga* 
tikéy finsko a gi^e, cbybil se cjle sw^ho, takXe spis gehQ 
weliký nie gin^hó nénj, než náramný sklad ivédomost} 
wzáéných, a)e bez rozsudku nakupených* Degoignes 
naSed n čjnských spisowatelů před i po narozenj Kri- 
stown Častau zmjnku národa nomadiekého mocného, u- 
stawičně sausedy swé číňany nepokogjcjho, gméoem 
Hinng-nu, (též Hiun-yu) za přičinao gediné této po- 
dobnosti gména domnjwal se, 2e tito Hiangnuowé byli 
tentýž národ co Huni, pozděgi do Europy wpadlj. A 
wSak přečtance pozorné wSecka ta mjsta, kde o Hiung*- 
njch řeč gest, nenagderae ani gediného důwodq, žeby 
oba národowé by)i geden a tentýž^ opak ale znamenati 
gest nemálo rozdílů mezi nimi. Gménem Hian-yu a Hi* 
ung-nanazýwali čjňané giž od wjce nežli tisjce let před 
Kristem národy Turecké, osedlé na sevrerozápada řjše 
gegičh, *) a potýkawšj se s nimi Sasto a nestegoým Stě- 
stjm , až pak wětSj částka giph okolo r. 91 po Krista 
dokonce poražena by wSi od Čjňanů, do stepj Kirgiských 
mezi řekaa IrtySem a gezerem Aralským wypazenagest, 
kdežto národ ten pode gménem nowým Yapo aneb Ya- 
pan geště okolo léta 448 se přípomJDá. Tito Hiongnu giŽ 
we prwnjch časeeh bydljwali pod stany plstěnými; na- 
proti lomu o Hunech známo gest, že nje podobného ne- 
mfili, aniž mjti chtSli. 

Wjry hodnSgij gest to, eo stař| byzantin&tj letopia* 
ci o stegnem půwodu a přjbuzenstwj Hanu s Awary a 



*) Za wěkn Angosta cfsaře tito Hiungnn čili Torkowé bydlili 
gesté na pomezi Cjnském, mezi Čjnaa, gezerem Baikalským 
a horami Altaiskými) magýce za aaiisedy : na gihii ČiJuany, na 
W^chodu Sianpi a Tungusy^ na seweru národy Mongolské 
(okolo Baíkaln) a Samogedské | na západu pak národy Finské 
a Uignrské. 



314 



Maděry p}8|« Nidetas, Leo Grammatiéaa, a Oeergio» Mo- 
Ďaehtid ptaW] o Uhř|frh, Že gftelu tenlýž oárod^ cp Haol; 
Gionamna ge gmena^e Hony zlápadnj,; k\ ginfA ^\tě 
iiwědectw] tiepřtpoin]D4ine. A wSak i Awarowe, pddltf 
Theophylakla, Menandra i Gedrtna^ dtegneho e Hony 
půwodu by)i a t^hpi gazyka ol^jwalu Geitě podnes na 
Kaakastt žige oirod Awarský^ ratolest kmene Leskieké^* 
ho, genž šálil sebe Awary^ wlast pak swati mea&i řekami 
Aksai a Koiso, Ghondzag (Hannig?) nazýwá, U tohoaá* 
rodu stará gmena oeobn}, gežto po Hunech i neyfrtarSjoh 
Maďařjeh známe, I podnes zhusta se ažjwag), gako ké př. 
Adílla (Attila), Ellak, Eska^ Balamir, Leel^ Solta, Za* 
roUa a g« Reka, kteranž Hunow^ gmenowali var, (qaae 
lingua suaHonni Yarappellanrt, Jornandes eap«52)^ slage 
u tohoto národu posawad or, h or, oiior« I gest roza-» 
mSti, 2e nfikdy národ Awarský, příbuzný Honů i Had'a<- 
rů, na Kaukasn mezi Leski se osadiw a djl gegtch sobS 
podmaniw, sám pozd&gi gazyk i obyCege podcóbeoei 
^vfých Lesků na se wzal, a t půwodnjfao g«zyka awéhe 
nie než onano gmena osobni zeehowalé Ze gmen pak těek, 
kter^ na Hany, Awary a Maďary bez rozd}la se wztahugt, 
owSem aspoň půwodn) tSehto rodů přjbazbost se gew). 
PraTvIli srae nahoře, že obraz t8]esoo»ti Hanaké, 
nám od starých Reků aRjmanů zanéehaný, malage neto- 
liko samrf národy plemene Mongolského. GmenowitS 
plat) tentýž obraz dokooaílei o dneSujeh Wognličjch, nik 
rodu kmene finského wýchoddjho, gehožto gazyk po«- 
sawad neybližSí př)bazenstTr j gew) s gazykem maďar*> 
ským* Na důkaz t^to prwopočáteSne akořenne příbuzno- 
stí gazyků, a tudjž i národů, maďarského, wognlsk^ho, 
ostácke^ho i finského, pak gegich půwodn jho rozdflu od 
gazyků kmene tureckého, postawjme sem tabulí slow 
prwnj potřeby, zwláStě pak nižšjch počtů, gegichžto 
shoda neb neshoda wSude za přednj a dostatečný důkaz 
uznána býwá* 
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česky Fin^y Wóguléky Maďarsky Oshiekjr Turecky 



geden 

dwa 

tři 

íítyry 

pSt 

lest 

sedm 

osm 

oko 

nebo 

ruka 

srdce 

krew 

"woda 

led 

ků& 

ryba 

hus 

pes 

kánaeii 

wegce 

zima 

epanj 

smvt 



yks aka 

kaks kita 

koIme kórom 

nelia nila 

wi6i at 

kosi kot 

seice sat 
kadeksan nelolol 



silme 

-o 
-^> 

sywén 

wírí 

wezi 

k^Ia 



kiwi 
mana 
talwi 
unni 



Sam 

pal 

kata 

Sim 

nr 

wyt 

}ang 

lo 

kol 

Innt 

emba 

kow 

mou 

téli 

olma 

chalal 



eď 

ketto 
három 
néď 
6t 
hat 
h^t 
ňólc 
sem 
•fúl 
kéz 
sýw 
yrét 

í^g 

16 

hal 

lád 

eb 

kó 

mofl 

t<$l 

élom 

halál 



5ď 

ketto 

cholym 

niil 

net 

chot 

labut 

DŮl 

sem 

pel 

ket 

Sem 

wyr 

jenk 

lowa 

ehal 

lont 

amp 

kiw 

mok 

telli 

olm 

kalol 



bir 

iki 

u8 

dort 

be? 

alti 

jeddi 

sekis 

|6z 

kulak 

líi 

}arek 

kan 

sa 

bas 

at 

balyk 

kas 

it 

taS 

jumarta 

kiS 

njak 

aiiim 



Mohlibycbom geStS awesti na sta přjkladů, ale saa- 
doe'ma čtenáři tyto kn přeswSdSeo) postačj. TakS tedy 
neybližSj přjbnzenstw) dneSnjch Maďarů neb Uhrů s wý- 
ehodními Finny neb Uralci, gmenowitS s Wogaliči a s 
OsUky na Obi ikAné pochybnosti podléhati nemůže* 



^) Po mordwintku pilje* ^) Fo ^achonsku kás>i« 
^) Po inortlwinska kalomo. 
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Sw8d5| o tom taktf uCený inDÍeh Raysbroek, genž roka 
1253 w podaralských kraginách putowal. O řece laik 
prawj, že od seweru z krajiny Paskatirsk^ (BaSkirske) 
plyne; gazyk Paskatirský a Maďarský že gest gedeo a 
tentýž; a z te'to kraginy že pošlí prý nSkdy Hanowe i 
Maďaři. A wSak Baškirci tilo giž dáwno zcela potarčeni 
gsauce, na wlastoj gazyk swůg zapumennli. 

Že dnešnj Woguliči w posta wS swe' obrazu dáwnjch 
Hnnů se podobagj, o tom máme swédectwj mnoha WáŽ- 
ných cestopisců před rukama. „Twáře Woguličů, dj ge- 
den z nich, lišj se dokonce ode twářj Rusů, agewj přj- 
baznost gegich s ginými diWokými Asiaty; zwláStě pak 
podobagj se Kalmykům. Postawa gegich gest uewyso- 
ká; oči gegich male' a ztjsněne." Slawný Pallas takto 
ge popisuge : „Woguliči gsau wůbec malj, a we twáH 
poněkud Kajmykům podobnj, kromě že bělegšj. Hřa- 
iva gest obyčegněokrauhlá, což ženské dosti hezké čínji. 
Wlasy gegich gsau černé a dlauhé; ale brady a maž* 
ských gsau řjdké a pozdě gim lezau.^^ 

Z toho, že nyněgSj Maďaří gsau nazwjce lidé dobře 
urostli a slušné postawy i twáři, neslušj zawjratí, žeby 
od takoY^ých předků, gakož nahoře popsáni gsaú, pochá- 
zeti nemohli. Uherský tento národ giŽ od starodáwna po- 
mJBÍlse tolikráte s národy tureckými, slowanskými a ně- 
meckými, že kříženjm se těchtp plamen giž dáwno we 
swé podobě zewněgšj se změnil. Takowáto změna i o 
Awarů na Kaukasu, gakož sme giž dotkli, stala se; s tjm 
toliko rozdjlem, že tito i gazyk swůg proměnili, Maďaři 
pak zachowali. 

Podlé toho, co sme nahoře prawili o tureckých 
Hinn|nu, genž r. 91 po Kristu, od Čjnských hranic na 
wětšjm djle zahnáni bywše, w sausedstwj wýchodnjch. 
kmenů finských čili uralských se rozložili, můžeme sice 
■wždy domýšleti se, že i s Uralci potom wálkyraéli; 
možná také že někteřj z nich i některé Uralce, čili niro- 
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-dy Unen^finsktfho, $6b$ poctmaDÍvrSe, • nimi se smjtili, 
•á i gaiícyk gegích přígftli. Ale že ti Hunowe, kteřj do 
Earopy wpadli, ani moagolskisho, aai tureckého, alebrX 
&isk^ho neboli nralsk^ho půwoda byli, o tom giž sot- 
wa lze bude poehybówati* Mk 

Léta pán ^374 Hunowtf opomwSe Wolha, wede* 
n|m krále 8we'ho Balamípa) podmanili sobS neyprw A k a« 
^iry, n&rod gim přjbazný, a potom Alany Donsko, 
n&rod Sarmatskýy gežto se k nim posléze připogili. 
Tak posíleni gsaoee^ r. 37B nSinilii^rwnj aatok na řjSi 
Oatrd^óthskaa na Dněpm; He^manrich, král t^ řj- 
.ie, walice portižen byw^ sám se mečem probodl. Ná*- 
stapee geho Witimir, brániw se nSkterý čas, přemožen 
a zabit gest ; na čež Ostrogothowé se rozprchli. Atba-^ 
nariob, wůdpe Gotbů TbervingA, na řece DnSstru nadar- 
mo proti HnnAm-postawil se ; ion překwapen byw, na 
aatfik se dáti musil. Hnnow^ Sjřili takto moc swaa den 
co deO) Ostro^othowe poddali se gim, a Visigothowé, 
w po^tU 200,000 branných osob, utekSe přes Dunag, s 
(powoLen)m c)sařé Yalensa w Tbracii osadili se; takže 
fiaoitvSeeky ty zemena sewera černého moře a dolegšj-^ 
}|0 Donage opanovrali* A stěhowán j se Gotbů do řjSe By« 
xanliuske) nemenS) w n) potom zraěny po sobě potáhlo, 
nežli wláda Hunská na sewera Daoage byla způsobila. 

Ačkoli pak Balamir giž r. 380 zemS Byzantínsk^ 
plniti byl počal, wSak daw se ukogiti ročnjmi daněmi 
^od ejsařů, on i nástupci gebo, aŽ do wéka Attilowa^ 
málo kdy proti Byzaotincům wálky zdwihalí. Zbraň 
;Hanská potýkala se mezi t)m s bogownými národy mezi 
Karpaty a mořem Baltickým osedlými, gežto po mnohem 
^obapoloem krwe proliti konečně buď ze sjdel swých 
^vryhnáni, bndto ko podniknut) wrchnj wlády gegtch 
fřinucení gsaa. Tak gmenowitě giž r« 40S na statisje 
branných Němců i Celtů pod Radagaisem, wystěhowawie 
se ze wlasti, do Itálie wpadli ; a léta následagi^^jho 406 
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r6dA ^e% Atyn 4oi Gallte se jsIi^awSe, poron 409 do 
lIMplMiio, 'alřáttka githr. 4SI0 skm Gaiby odTod^yptt- 
setti, á«i do Afriky feé přef>raw*Hk Naproti tomti zAttolí 
w této EarofySiflM||||národowe, gakó^to Ostrt^foti, Oa- 
ftdawé) Hérálowé^VreiiingoweyRagow^ySeirow^ Qaa- 
<ii, iWarkooiaani, SuřeVowá, Tar^h]go#<(, Bargiindí, Brak^- 
r^ro"!?^ a jfáftlka FraokA, lež uiSíroíioi^irf šlowaifíllí a »a^- 
umiSiii w f^iMl^ttjíeaaiwj přemoeiiého krj&le A«ti4y fta |H)»- 
ibóŤíU a^ejftttélaitžtli. Tak£A;iÍiU glž n 447 až pod Kari- 
si anti napol wo^enakf "w^raeil, k c» 450 aaaé do GaHieto 
niramuft hodným wogskeoa ae wypra#{w, aS ak «iSat% 
0Haaii6 wit^soé proftikaa]^ odkudž «!« wypoaan a 'pav- 
iáni na .potjcli Katalaunakýck wv^irozaé iiillré, t^ taayv' 
wétíij Q které kdy w« atarožítoasli islýeháiK), na lil^'wa 
poražan gaa, zaaa dataapíli nniseí. Niomfáíaě opét r« 459k 
hořegSíah Uhar, tidla swrébo^ noyty aate>k do ItaHa aCá*- 
úiU A wiak irok tamo 453 byl poaledoj ř»k žl^tv^^la igeha 
i tttdjž welik^ aioct Hntiake. Fo ssírti xAttilowft éfoúwi 
gako potýkawSa se wabpolak o wládo, ode a%a«lr>eiiýab 
náirodů přeinožanf gaau; tak brzy wiáda Httttaká -na 
atřadaEurbpy ziáizela, »árod pakiin áfkeru poAřao, df« 
lem opět dále na wýcbod zabnin byl, kdežlo wSa*k «a 
oeHiDoh^ wéků.i patnádta gméoa gebo zaSla* 

KeiMDObo 4éle <tfdrže)a ae w biatoril nos gfnýcb ná- 
rodů, a Bány příbozaýcb, a s nkní neb za díbií do wý- 
cb&daf Euaopy wpadlýob, gakožto Ad^acíré, Samfnfé', 
OaogUrů^U.tfNr^giirů i K«turgtirů, Kidarilů a Sabirů^ ge4- 
to wStdkriH geStS plied kooeem YL latalelí %r aauwékýab 
dégínáeh <aa ^ra4)« 

Po ^^áze ¥^4dy Htmski etralebtla ae moa gioého 
nérodo, s Hooy a'cw4áSt&8 liiiftoiigorý přibnzn^ha, Bn^ 
garů totiž, Igenž pA^oidoé mezi Donem a Watliaw, ÍV 
tak D%zwaiiem iwetíkém Bulharsku, plrebýwali.'fóaa do** 
la^j Dtinag poiieyprW přeprawili sa r.481^, k4efilo wSak 
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ml.kBfie gegtcii Bqmií isabU* Toto n^l^tet} posdrSoio 
gé< na «i$kt^ý lUis : ale 403 wp^dštopSt «k .TJňraoie^- ser 
ni t«toiirottift pophBoi^i. ^Mt lelpoiidrSsi opSto^w^wBa 
•qtok strig^ náramná akriile»8lwipri»wo4iowi^i;^40gft]LO 
byzaotinské, magicj pod zpráwan Aristowan ge podMft|i«' 
tjjj^iitBÍL %«p1i|k >poraftmo gesl:,'ž« o*d \é,iohy^n€l^ by* 
lo %ráflílfi wpiádůtn gegidb* A wlíak fmipm httj ho^nf 
fMet bttlbiiral^ých bpgowojků od damýdk ejtařA Koň^ 
stvutiAop^liiaD&kýcIi ko pomoei »agíaia4i se dál* 

Za Balgary pOWjBUl r, S58 ao^ý národ ioa wýehodn 
Bvropy, c l^boŽ kmebe sralekrfiip seb finskiiho poSiý, 
A^rar^t^^ totíty ga^S mimo gio^ tak^ ftalbary aobi 
povlťoblll. Také Bidkaři w po«])aS«ii«tw| AwarA vtált^ «« 
pak k^fie gegkh K^btat, mězí:r. 63li^aMl, gho Awar'» 
t/té tmthl a jiiaH^iky ty z BulJiareká tf jiuiaU Kobj^t 
Imed potom we tmlaawo -wstanpjl a cj^alem ileraklien, 
k4«raj]£to t*vf9rii& sdriel. JPo geko emrti pátetasynA ge* 
ko) rozdělili se o 'vÝládit BaUiafrékanl NeystarSjiBatbaf 
ISAstal seowými w dáwof yvíastí éVfé mezií Dělném a 
WolkaV) kdeilto ^^k potom btzv od Ohozaf A po4row 
be& bylé Kottag') eyn driiký,'p)^éfie<lřekiiDioo,iia zipad^ 
o)ttt Mehó gegim ^se osadil.^ Čtwrt;^ > pitý syiiiďvv^ ^^^ 
Aftll^e přes Don^^g { tezto prétiikltsrk k IUvr«iiii>8. w ]ha<* 
Váj* *en0ú< pak we Patmonii zAstU^^ 's km>arf ^ee lam spíop* 
jg *^ tíet) <synj gm^oem Aapfiil^oéh, ípřes Jhaléft a Doě^r 
fRláhi ba blH^O řjSe Byeatitiaék^y i kt«i4ažto ^asl^ 
pAiky měU lU 0?8 ajsef JLÓMťánttirf^onat wyiikl ^i^o^ 
g%»éty ptotitSVtfto Balbat^tim, 'úafl iilmtdl iefediž gii 
fWbel pailer#al ;"iillé pro néifiiH^^is^iraa nie proti inniiioí» 
po^fdi^ify-potilil geza sebim p^sDdoag^ kdeSto oni do'* 
bý^Míe doleglj M oesíe, $f 690'Waay tawu opedUaobtpoplal* 
ntá. nUnlméty sami sé tam fožbMtni^ a kr«e1iiě>td gménd 
B«lbarská dali, kteréž až podnes zaekowalo* Wídtti ^ 
léfao^ Ae^vr nyal^gAfm BuHiárík^ geti «sl piti Sástka ^^ 
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J^hb tohd národa 9e byla osa^díla^ tA4 BmlMti titir, 
lioCtem* oebogní, ale bogowDJci dobřf, mési pokogitýhii 
« pUnýidí Slowany bycHjce brzy se. dooela poalbwaDiUé 
'Gíňé wttir^ Balhai^ké buďto pomalá 8 Awařy zašly, 
batho w 'poddanost Chozai^ů, o nichž njže řeč bade, 
upadly^ • • 

ČástořeSenj Awarów^, nirod někdy SMyby9t{é||| 
á ney^cwižňěglj mezi tJralci, přebývrali za Stiaa ejsaře 
Justina I. geStě na wýcboda řeky Wolhy, podrobenji 
gsauce wláidé^ehakaňa Táreek^ho, R. 557*&si 20,00& ro- 
din znjkSe to gho, otekli sé na západ* Tato {iáatka ná- 
rodu Awkrskeho nasýwala se také Var a Chnnni, aDeb 
gédnfmsloWem {íarebfioite\ ^R• 558 n^yprw porazili a 
podrobili sabS Sabiry, (iotqm' Utorguíry; Kutargnrowé 
dobraf^^oloS poddali ée. gim» iCreden zkajlat Kutnrgar- 
ský^b namluwil A^ary, 1^ no, Anty, silný ^.a bog^nný 
^árdd SioWanský, obořiwS^ fte, zemi ge^cb poplenili. 
ILdyž pak AntoWá' posela^j. knim o obapolp^ wywa- 
Aétk} zagatýcfa učinili, barbiirówtf, tito eawraidiwše, po*r 
aly, opdt do země Antů wpád učinili^ W$e. to ftalo se 
me^i roky 560 a 562 ; následogíejb^pak l^ťa.563 Awar 
r6we na západ giž až .do Cec^b, newědomo kteraa ce-* 
stan a gékowým způsobem,, pronikle, i dále do Duríii-^ 
ska, králům J^raackým od nadiwna poddan^o wpar 
dli ; prawdě podobno gest^ že .něktexí Durinko wtf, ah^-* 
ce gho Fraňků se sebe swrci^ sami ge ku pomoei 8w£ 
jpozwaiÍM/AJe: Sigebert, krái^ancký srotit MerovingiU^ 
wa^ péckata^piw ^e^rwDtarinskji, wytískl: 7^é% a porasil 
ikěkde ^náXabi^ Snad .w Čechách, tak ie <>^okog; požá- 
dala oBiaeili, Tento.ale pokog n^dlaobo-edrŽ^wie^. opě^ 
r. 567 na Franky antok uj^inili; tu pak Sigibart.potkaw 
se ft>niipt,f'negi9n poxdjŽen, ale i -osobně Mgat getft. Sigi-* 
bert, dtjw^^naži »9 z^yfks^Ř^) wyprawiliiiiamlawil 4war- 
sk'ébO)«liáqa!fiaJ£i&a> žet.potoat mo^ fiwaa pr^Kli gitoá 
Euvoipě obráUL Gfit8,teh«i l^to $674.warawó wUbiíeli, 
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9pogiwie ^ tam tLongobardy, i]ii Qepidsk^ koiiec ii!i«« 
Bili; sáslědag)«ího pak I^U 568 i Longobardow^, pod 
ítilem swým Alboinezn, celé Uhry týmže Awarům po- 
ataapiliy sami d^ ItaHe kořegSf se zabraw$e , .kdežto 
ří^íi Loinbardskaii^ až podnes tak gmeoowanaii^ založili* 
Baíaa, gsa pánem wUbřjeh, wálčil proti Byzantinc&ni 
i proti Slowaném sneslýehanan nkraLnosij^ Moo Awar-? 
ská zmáhala se w těchto končinách Earopy až po rok 
€23; po čemž neyprw Sámo ná^ na západu, polom pak 
Kobrat bulharský ua wýchoda Sastěgi ge poraziwSa, tak 
ge ztenčili a zemdlili, že od té doby hrůza gméoa ge«« 
gich přestala, ostatkowe pak gegich w Uherské zemi me-< 
zi r. 791*-^2 s gedné strany cjsařem Kairlem Welikým 
a£lowany, s drahé pak králi Bulharskými dokopee pp;* 
třeni gsau. 

Paklesuati moei Awarské zdwihla se na wýchodii 
Earopy moc Kozarů čili Ghazarů, národa také wý- 
chodno-finského neb uralského, ale pod paoown}ky z 
kmene tureckého poSlými žigjejho. O Kozarech těchto* 
genž sAkaciry nahoře dotčenými geden a týž národ býti 
•e zdagjj giž we drahém stoletj po Kristu zmjnka se 
2tnf a děgepisců arménských. Fřebýwalit na pomořj 
Kaspickém okolo ustj řlky Wolby. W druhé polowici 
¥n stoletj powstawSe na flaosedy swé, podmanili sobě 
iíástka Balharů, we: starých sjdiech swých pod Batbaim, 
gakož nahoře dotčeno, zůstalau, a rozložili se po wSéch 
Uch končinách na seweru moře Černého, tak Ip na po- 
iSátkn yill stoletj wláda gegich sahala od hor Uralských 
a moře Chwalinského až pod Kiew město a po řeku 
Dnéstr. Wálčilit s gedné strany proti Slowanům wHu- 
•)eh osedlým, s druhé proti Pečeněbům za nimi do' £a- 
rojry se tisknaucjm i proti Arabftm tehdáž \? Medii a w 
Arménii: panugjsjm* S Byžantinci naproti tomu K.oisa* 
rowé wždy wdobré w&li zůstáwali, fakže častým a 
aaiMedským s křestan.y limito oboow^jm pomalu i 
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niťáw ů oijIS^fS gUík se nectiUti polál f $mú r. 856 pa^ 
tádalieftaře Míehciv o oSfteleo Wfř« ky#8li»ftki$, st kt««« 
rtfhoSto fllftwný ftpoStol Slowsntký', Kan$t«mrn, pozdi* 
gi Dazwaný Cyrill) knim poslán byt, S|la wSak i»4rocl« 
toliofo klesati polála, když Rorik od#* 8A2 sakladata^ 
Irm řiSe Raskrf se stáU Sažowini bywše wřdy wjee ta 
od Rusů, ta úň PéleoShů a Uaů, w XI stoletf koaeltl 
trhittortf se srtřatili. 

W polowiei IX století "i^ůbee weTikó premisy 
•tály se We wSeeh Zěm\th ležjcjcli na blízku moře čer* 
sého i Ovowského, iéi řeky Wolby a Dodu^ Fřifiat 
tlehto přomSn byl pád wélikéřjSe Tarecké wAsii* Sté** 
pi inezi řekami Jaikem a Wolháo osazeny byly tehdii 
národem tnreekým Bomadiokým, genž sám sebo Kai« 
g ar (neb Kangli) nazýwal, n Slowanů pak a Byasantin^ 
eů Felenéby neb PačInali^T %\íř)\ iansedtf Peče* 
nlhů byli na tápada Kozarewrfj na giho pak a giko^ 
^r^ehodn gednoplemenn}oi gegieb Uzo wrf lili K.omá* 
tíi, n Slowanů Plawsi neb Polowoi nazýwanj, (naše* 
Weru Kaokasn). Pelenihowrf gii od K 839 poslali na* 
bjbati do řjSe Kozorskrf; r. 867 wállili se &lowany 
Kiewskými. Potom spogiwf e se Kázali a Uzowé proti 
nim, rozehnali ge na trýehod 1 oia západ \ ooi nowýzi 
stlhowánim národA, a zwlálté wypozeni lyároda Ma* 
ďarskrfho zgeho tehdeyljoh. a)del do doeSníeh Ifket 
přjlinn dalo, 

Fůwodn) a prwnj wlast Mad*arů byla pod hora* 
mi Uralskýmt, mezi hořegf jm Jaikem a Kaman f ekaml^ 
asi wokolj doelnjch míst Ufy aJekaterinborka. Okolj 
toto podltf podstatnýeb swideotwj rnskýeb geiti we 
Xin**«XV stalet) Ugrami neh Jitgrami, Ugorskan neb 
Jngorskaa zemj oazýwáao gest 9 a aám car Jan Wasilie* 
wil ruský w titulu awém latinském geitě r« 1401 gma- 
oowal se taktf y^dominos Veiieiae, Ongariae, Per- 
miae, Buol^ariae^^ m u H. rMumIga tlmito gm^ay 
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aiiiie^í a srpfVnávvAgí 9j9 vrKe<;k,«, o£|iatD| 8(af4 i n^pon 
d«aHr«li& awS^f ctwj, )^?ffý<^i (atp g^^ Kvátct po4<ii<knawf i^ 
1> Ubftr^ký mi9Áth jQlia^ poaUii lii^y;w s, 1240 od krala 
B«l]^ lY, k Dfaiig^láw, naUzl wipiaté gedacm bolbar-. 
•íkfiQ^^^A^po maJFarakn ml^Qwieji kterážto zp?awilag«g« 
tei »d^a im ceaty odtud k^ng^oé g«9), b^rdl^gít 19^4 
itoi mjaU.h tj^p, aa^azl go skut^i^né oa řeca WoIm, i^l)-^ 
c| $6t 1^ toho MreHeci, Se ae za kr^g^ay po^zoali ; '^^omniao^ 
bi^b^Al boogarícom id.^o«ia, «t inlelligabaiit ^um et; 
ijfěš a4w*/^ odtud p%k wrálU ae akx^e MQi|4?rÍQjr (Mor* 
daaoos)^ národ welíee diwóký; gakož o tom. Jipráwa 
saiiwéká we starém rukopisu biblíotheky Vatikánsko 
•wSdčj. 2) Pian Carpin, gen^ r. 1246 od papeže, a mnich 
Rubro<}aÍ8 neb Rnysbroék, geoS^ od kráie Franske'bo r. 
1253^ k Mongolům posláni bywSe, do tScbto končin se 
doaialiy gmenugj ta zemi ^y kirskaa a gazyk národa ten- 
týž co aherský, dokládagjc^ že Uhři odtud poSIi, gakož 
giž nahoře o tom powědjno gest, 3) Aeneas Sylvius 
(4*14^) takO připomíná o cestowateli, geož dostaw se 
až ka pramenům řeky Dona, odtud nedaleko nalezl lidi, 
„quorum eadera^ingua sit cum Huugaris Pannoniam in- 
eolentibus/^ 4) A Boniin mluwj o králi MatiáSowi Kor- 
'winowif že dowédSw se skrze kupee o lidu w ónScb 
kragtnách maďarsky miuw)c]m, umjnil byl pozwati geg 
do U,her, leč že smrt geho (r. 1490) anmyslu tomu pře- 
kazila. S tjm se wšjm srownáwá se i to, co sme nahoře 
o zřegmém přjbuzenstwj gazyku wogulskOho a osUckO' 
ho s maďarským pronesli; kteřjžto Woguliči až podnes 
na východu oněch starých neb welikých iftěr bydlj ; 
tak že 9 tom dále pochyezlbowati ne« 

Uhrowe'iyií Maďarowe tito podrobeni gsaawe prwnj 
wlasti swe r.^97 od ehakana Turecke'bo; a zdá ae, že 
toto panowánj Turků nad nimi, prodlauženb bywSi za 
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nSkterý 2a9| dalo přjCina ňeyatarSím ByzaotiBéAm, Se 
Maďar j ty dlauho negináč než „Tnrky^^ nazýwftli. Klt^ 
rého wěka a za kteran přjSfoaa tito tJhří, opattiwia 
prwnj sjdla syfí naf Uralu, do Europy pře$Ii| neo) ivS'* 
domo. W IX atoletj přebýwali wřjSi Kbzarsk^, wkra- 
ginS gmeDOwantf Lebediaa (gegjSto "wSak položenf oalza 
Bgistotau arSili), pod wlastnjini wogewody, z&wianými 
-wšak od chánů Kozarských. PeCenehow^, poraženi gsau- 
ee od Kozarů a Flawců apogenýeb, wytiskli na antSka 
Bvrém Maďary z kraginy Lebediaa, a přiontili ge tim ke 
hledán) nowých ajdel wUhřieh posawadnieh r« 888, Čjmi 
celé ttShowioj ae národů z Asie do Earopy na ten iai 
konec wzalo* 



. ! 



6/ 

Popis 452 gipn šlechty České i Moraw- 
ské roka 1415» 

Od Fn Palackého. 



iMilowojkftm hi8tori0 wlastensk^ ZDámo gest, kterak, 
po np&Ieo) íSm Jana Haaa wKoostanci, pini a rytjři čeSt} 
i Mora^Stf n wellk^m poCto do Prahy sSedie se, přiSinS* 
nfio zwl&ltS neywySSjho lehdáž pnrkrab) PraS^kíího, 
pana Čeňka z Warteoberka, ! pa&a Laeka zKrawař, heil-t 
mana markrabstw| Morawského, poselstwj a psaoj stjžn^ 
ke zbora Konslaosk^mo o tom, co se bylo stalo, uSinili* 
Ku psao) tomoto, w osmi exempliřjeh zholoweH^ma^ 
neyprw dne 2 zář) 1415 w Praze, potom i wnSkterýcb 
kragjch Českých a Morawskýeh, přiwSsilo 4S2 páoů • 
rytfřů peCeti sw^; 9^ čež potom od t^hož koDoiliam, 
gakožto faatores haereticae pravitatis, wSickni do Koii-» 
atancie chowáni gsaa« List ten pAhonný, ode zboro do 
Čech a do Morawy poslaný, a wSecka tato gmtfna Seská 
i morawská w sobS obsahugjoj, tiStSn gest t^mfiř wé 
wSeeh zbjrkách, Acta Coocilioratn nazwanýeli : ale gmtf- 
na ta nezbéhlými w gazyka Seskám pjsaH tak gsaa porn- 
Sena, že gich často ani Sjsti, owSem pak nhodnaati ae-* 
lze, co a kohoby znamenati mela. Snažil sem se. od 
dáwna, skrze porownánj wSeiikých yariantů wtozliS-" 
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oýeh wydánjeb, dopjditi se prawých gmen : ale to gea 
na málo místech se mi podařilo, ano nalezl aem> že w 
každém wydáo) wjeeneb me'DS gmen, a Sasto i polowieí 
gména, >¥ynecháao bylo. NeylepSj koneSné pomoc po- 
skytnul mi geden sauwfiký rakupis w €• k. anÍTersitni 
bibliotb^ee Olomaeké zachowaný, kdežto gm^aa ta če- 
ským perem, ač i ta ne weskrz bezebybnC, a io geSté 
8 nedostatkem celých osnuilcti gnlen, napsána byla* 
Poažiw tedy kton^a e^lt tak4 giaýeh ^Mrowftkých listí^^ 
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gako ka př« nstawen) m jm zemského Prkrag)ch r.léliO, 
kdežto^ktf ínnofao dleohtfokýeb gmen se naeházj, též 
desk dworských králowstwj česke'ho, sahagjcjch do to- 
ho wékai pokasil sem se ó zpráwný popis těchto 452 
gmen, gakožto důležité pomůcky ka poznán) starobylo- 
sti České i Morawské. Kde sem gistoty nabyti nemohl, 
p.oiiUwíl sem^ zj)iime9j' Qt4»ky (?)» sbycJi sA^d domi^f pjm 
(|wýq» aikáho «e«awadU . Wi^ftet^i, (iLt^mž dokoná- 
legii starý popia té^htA &^evi da rakan fe c^ostania, a( 
Mwážj sobě %i piráte, pi^ámiti nám g^g kbodaacímti 
použit), DQoiajiwám^ «e ^t^ginté^ Žs (^Unátům wUsU mi- 
iQWným přígeoioé badt p^^aatii. kteřj a gakpw) rqdowé 
Uechiifitji pi^de f lyrmi ^toUtjmi ^Če^^háoba wMura^tě 
^ifretlú Ai itp h9is4 vfjzn^H aloSJt že ^a geo s Oiěkte^ 
týeh kra.g4 Q^ta fs^jopía^gs} /we kterýchi totílto 
předo) páat aai^cf Hnsowě přja^nlwi byli, f rotQž chybí 
tu ku pi» Slecbta kcage BolealawskéhG^, kdežtQ páaí « 
Uiabalawii^ titoměii^kébp a Žaleckébo, kde pini « Ib-*^ 
aeubvrka i «Eei:goWiii, Flz^oskébo i Cbefaiskéb^» kde pá« 
«i M /ŠwiiDibsrka a t^d. sge^dům šU^bty ktat«a. fíH 

bfánUii SeywělSj polet ^g^uia tuto pQpM^lýcb f^^MÁM ^* 
giliftwý«bodojia|i Cf^h ^-m saoiadaí ^i^^k^j MoraiVvy« fi^ 
§métkfLmk něUerým |]^ndid««]a kr&tl^á p#MBn«nf9QÍ^ ^kj^ 
Bkáiě Abiblým na sturožitoém jH>d(HP>AH našem, popěl^ad 
hn porcví^aměiij poslwtjyu - NáaMi«u pgk goiépa Ukio 
pasobSa 
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t. C«tt » WtwW a zWarienbarka, naywySSj pur-* 
kitbie Pražský* 2. Laaek z Krawař, hay tman markrab* 
aiwia IHorawského. 3. Boček alarij zKoDstata a zPodS-* 
brad« 4. WiUin ze Zwiex^tic. 5* Jan 8tarS| z Giodřicho- 
w« Hradce. 6* Giodřieh z Wartenberka, pnrkvabie na 
Králow^ Hradei« 7* MikeS zPoleníteioa a na Žainpacba» 
8.Gmdřicb$kopekzDabtf. 4lDldřieb ze Hradee. 10. 
Jan mladSí zOpoCna* 11. Smil ze Šternberka, 12. Hy-i 
nek KruSioa z Liebtenbarka« 13* Boček mlad$j[ zKan^n 
ataia. 14k Bawor zPotenSteiza. ^» Jan PaSka zK.aa* 
statp. 16« Jan zLomnioe, ±7* Mil^ zKrawař. 18. Her- 
man z LanStei na. 19* JaA zRožmitála. 20* P6u zČasto* 
lowiot 21. Zdíftlaw ze Zwieřetic. 22. Wil^in žPoten^ 
iteina. 23. Wok z WalStoioa. 24. Wáclaw ze Zwieřetic. 
2S. Petr ze Zwieřetic. 2S. ArnoSt z Riebenbarka. ' 27. 
Jan z Wlalimě. 28. Jan zLanSteina, 29. Zdeněk Medek 
zXýnee. 30. Zdeněk z Rožmitála. 31. Míkaláš z WaK 
Iteina. 33* Patr z Janowic a z Chlumce. 33. Jan zKo^ 
iomberka. 34. MikoUS zlffloebowa a zRoždíalowie. 



^)3) Déd p. Giřjlio zPodebrad, potom krále Ceakébo. 
6) Olee známého w dégináoh hasitských p. Menharta) p^ 

lan mladá} ze Hradce, strýc g^eho byl nepřjtel Hneitfié 
9) Ffjg^mfm 1/f awák, bratr p. lana starlfho. 

11) Z linie Hollckjehj otec X.nihatj, ÉMmielkj potom p.aU 
Sjko z Poděbrad. 

12) Fáa na Kombitrcei proolal/ poiom we wiflce hnaitaké» 

23) PřfganHn \?okaai přftil borliwý Hnaita* mlloBtnjk krále 
Wáclawa. 

24) 25. Fáái ZwfřetlClf bytt wětew pánft t lyarlenberka | 
lyáclaw a Petr byli bratři $ Petr we aUr. letopiifch alawný. 

26; Arnoit zBichenbarka byl ayn p^ 8mila Flaskyy známého 

mezi epiaowatelf Českými 
33) GináČ lan zChlomu, př|fmjm Kepka^ zroda pp. 81awa* 



Drnhý litu 

36. Miknlál starSj z Ledče. 37. HikaláS xnladSi z 
ledSe* 38. Sigma bd 2i MíloSowic. 39. Wáelaw z Ostro- 
wa. 40. Bohuslaw zKožI^. 41. Jan zOnSowa. (?) 42. 
DStřich ze Studeného. 43. Jan ze Studeného. 44. AIS)k 
zMartiníc. 45. Mladota V JOobréwodj-- 46. Milota z Boh- 
ďánCe. 47, MikSjkzHórky. 48. Yikeř zGeniSowic. 49. 
Wáclaw ze Salislawíc. SO, Erasim z Otročíc. 51. Leo- 
nard zKnSSowic. (?) 52Aohanék zBorowice. 53. Bo- 
lek zDalSowic. 54. Wjtek ze Zhoře. 55* Mlýnek ze 
Sedempanów. 56. Wilém ze Súlic. 57. MatSg ze Sůtic. 
58. Odolen ze Slúp^ 59. Jaroš zPróseí^e. 60. OíwíS 
zFertoltie. 61. Wawřinec zBohdánče. 62. Jan z Prose* 
če. 63. Ferkoeř z Ostrowa. 64. WogtSch z Ostrowa. 
65. Jan ze Zbraslawic' 66. Smil ze Šwabinowa. 67. Jan 
zTungcbod. (?) 68. Petr ze KSeK 69. Albert zNelecho- 
wa» 70. Détřich ze Lhotic. 71. Předbor ze Speřic. '72. 
OneS zKamenicet (?) 73. Gindnch zLeStiny. 74. Wá- 
claw z Dobrowitowa. 75. MarSjk ze Skály. 76. Hn- 
precht zOkriihlic. 77! Gindřich zRakowic. 78. Wjtek 
ze Žehnšic. 79. Jan ze Žínian. 80. BohunSk z Proseče. 
81. Léwa zLukého. 82. Fřech ze Žínian. 83.Markwart 
;sIioykowic.(?) 84. Wádaw ze Smiřic. (?) 85- MikoláS 
zFoJbledo. 86. Petr z Pohledu. 87. Wáclaw zPolné. 88. 
Jan zLeskowic* 89* Gíndřich zČachowic. 90. Jllíke$ z 
Fetrowic. 01. Mark^art ze Lhotic. 92. Wáclaw ze Lho- 
tic. 93. Maršjk z Alberowic. 94. Pešjk zAlberowic. 95. 
Ghyna zKoSetíc. 96. Petr z Miletjna. 97. Slawek zKo- 
tnorowic. 98. Mikuláš z Gieřic. 99. Jan z Bystrého. 100. 

A i byl prSiwadlIjiii Bf* Jana Qnsa na zboru S^onaian- 

( 34) .Přední uuloatnjk a pokladnjk krále Wádawa* 
44) Rodu rozdjlného od nékdeýsjch pán& z Martmic a na 

., .,8nie{n^. 
66) 57. Z roda pozdégšfch hrabat Cabelickj^ch ze Saatic 
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HikuMi zTřebeik. iM^ hn zl^olné. iQ2.St8pap z Wy- 
eap* 103w Haouiék zBieslwioy. lOl. BeneS ze Wlatíc. 
105. Mikuláš z» Wlatio* 106. Fetr z WySafu 107. Jan z 
Ostrožná. 108. Hertwik ze Spikči«« 109. Ra^ek z Wrdo* 
wa. IIO.- Martiii z Oaěic. 111« Ghwalek zHostowic. 112* 
Lider z H6rek. 113. W«ykl ze Semftěie. jLl4. Jan ze 
Saehotleskti* 115. Proeek z Ghořowa. il6. Albrecht ze 
Šebeatiaoic. . 117. Jan z..... (?) 11& Oldřich z Dobro- 
^itowa. ll9;Zdrch ze Lhoty. 120. MatSg z Chaystowic. 
121. WUtfia zOatrowa. 122. Jao z Buše wsi. (?) 123. Jan 
zWrbky. la|r JoSt .ze Zhoře. 1259Bram z Biele. 126. 
BartolomSg zDobréwody. 127. Zdeněk zPřímilowíc. 
128. Martin ze Zdeelawic. 129. Záwijie ze Zdeslawíc. 
130. Petr .z Brlohn. .131. Zdislaw z Dobréwody. 132. 
Cbyna zPiíw]«^^a. 133. Předbor ze Lhotie. 134. KuneS 
zPáwlowa. 135. Gindřích-zDobrowitowa* 

Třetj Hat, ' 

136. Petr z Malowk. 137. Ján z Malowic, 138. 
Sigmand z Malowíc. 139. Petr z Paoowa. 140. Jan z 
Kraselowa. 141. Petr zDrsIawíc. 142. Li polt ze Zima- 
tie. 143. Jan ze Hrádku. 144. Hrdoň zRraselowa. 145* 
Jan zDobronic, 146. Wlach ze Březíe. 147* Wilérn z 
MJadiowic. 148. Hynek zDražowa. 149. Ctibor z Wesce, 
150. MikniáS z Dobromilio. 151. Filipp z Želče. 152. 
Petr z Radímowio. 153. BaSek ze Wzdietpwa. 154. 
Wilem ze Skalice. 155. Lipolt zUstupenic. 156. Přibj- 



*jll7) Acta (^j^iliornm masj Yariauty: cle Žeznlce^ Zenat- 
cze^ Zeznlmo^ Jeyantizes rkp. Roznancze. Kteraké gest 
prawé gijnéno ? 
Il9) Špaliiým JStenfm stálo tu >v některých Mrjc1án|*ch Zizka 
de Lhota. Ale Žižka ka psán j tomato pečeti swé nepřiwěsil^ 
hyw dwořenjnem králowskjřin^ a tudjž na sněmjch a zgez- 
dech nic Činiti neméw. 
136—139) Zrodu nyněgijch swoh. pdnS MálowcS. 
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Tfblt zUstápeDté. i&y. BtfSuk xDirahowa« i^B* SittdKMi 
*2 Drahota. 159. Ifileui sMuílovvfe. 160. Jtn z^^lRiléaioV 

Fěšjk ze Wzdkifma. 164. Felr z Dubn. 16&4 Jtn m 
Brza^éhó. 166. "Wítti zBrza^weho* 167* Wieh m Sla*. 
Í68. MÍÍstilá$ zFolánky* 169. lipolt zMeraive*. 190. 
Jan ZB Š^ti^n^lio. 171. Í^Ml ze SitJBtuué. ift, Rib^ % 
CholQny.M(?^ if3, Aňreeht Bót te Djméko. 174. M\kn* 
'lá§ Róťztliéri^^fio, 175. LeotiBrd ze^ KoklMu 176. Mi* 
ku]é\ ke Mnitha. 177. Cfavir«4 ze Ždikm. 178. Jaa se 
Smilkowa. 179. ftinart ze WŤean^. 18(4||Eraaiin sNie« 
'lowic. 181. Jnst z Fošny. 182. H^deA zRoztietow. (7) 
183. Jaro^aw z Woykowe^ 184. Jan za Skopitec. 18S. 
Petr ze Skopfíti^e. 186. Pelhřim ze 6ki>pitee. 187. F«lr 
ze Dworoe. l^SS. €ii!>or %« Bwoz^lii^*- 189» Boluiilaw z 
NemySle. 190. Jan zRadeB^fta^ 191. Jati «To&i«e. 192. 
Hon zKozmic. 193. Wilem zTožice. 194. ŠtSpao z Če- 
štíc. 195. Wáclaw zfodng. 196. Jan z Předšla wic. 197. 
•Wiléib ze ZelčoTvíc. 198. Petr zTisowé. 199; Protiwa 
zUdimie. 200. Pétř zWesóe. 261. Boífek zMyslikowie. 
á02. TVlrářék žR&dimcrWič. 203. Oldřich z Dobro]íieH«. 
204. Bene5 ze StreleZe. 205. Béneí ze Slíkowa. 206. 
Woglěch ze Slřkowa. 207. Lew že Zálažie. 208. Mra- 
leš ze áťřéležé. 209. Prokop zChotSina. 2l0. MiknUS z 
Krátolic. 211. Sigmund zDobromilic. 212.Bdhtinékz 
DSlřicliDwic. 213. Petr zJablánS. 214. Jan zWrchotíe. 






*) 165) 166. Rytjřiy známogsj pojtom pode gm^Bi WjtS ze Rza- 
ného. 

167) Acta: Slauwe, Slaywnt; wrkp. ch jbj 

189) Z rodu n^négijho hrabat Mltrowakých z Nemysle, syn 
LitwinSw, a btatr Gindřkha z Bukowé pod Cjslem 222, i 
Litwina zProdic pod č. 219. 

194) Z téhož roda, gako potomiif páni z Hoděgowa. 

204) 208. Z rodu uynégsjch hrabat Deyin& ze Střjtele. 
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.»fti ftifclik: zUn^^ir; S16. GiiidKéH se Sftrofhfc. JMf^ 

^riíák»: 2M; WM^lmv že.8tti1kowa; 221^ Abajkal zf^i^ 

^ořwic% 32* GindHcti lexBukimSe, 828* Uljra4 « Ne^ 

.2^«»lb^'e. .2S4.Jiii zRád<»«tie. 225wSr^a$i»k*zPodolrf« 

-MR OWřicftfc^Mnílka. 227. KtineJATii«^p. 228. Wáe^ 

.law nělMmtiei, 229. Jao zCb»tSm1c<. 230^ A1bre«bt^ 

-T&chi*íiz. 'Mi; Bii«tík zG««dt«D.. SSÍ. Ma*^ ,^ PUaoií. 

488. Plřtfeíííok té Hiasma. 234. faa áftadWtfwi. 235. 

rWétth^^TsTnUwH^. 296.. Jao ze Saaftaaáhi. . 237. 6ia^ 

4*ftihzalaířdi»icw ' 

. : Clwrtý )t^i. . 

. ťřSa WiJiím a WlaídiBÍ* 839C Jan Jřečecý Wawák ds 

WlkQWH* ÍW». HMíek z Lukai^ic. 241. MikqřáS.z Běhor 

ioffiq. 24Íí- líVittlaw. zfloDbk. 243. Mik.uUS.z K-olod^* 

4244. J^n ;z Přepícbu. 245. maTlín.« Syužan, 246. Wác- 

layv z Ho«io^ic. 2^7* Štěpán zDyckařf^wic, 2|8, Jana^ 

OslrožiiN 24«. GirjzTU2ic.{?) 256. Jati zytpowic* 2St 

Jaji.Rá^jk.ft HoleljiMi* 252. ffiíaršik z MJJtitloysric 258. 

J» z K/Pladftg'* !í5pIí Jan zPředworiíw 255< Jan.^ KH«- 

»^a.<?) 25e. Jan ze Žvanic. 257. Giřýzc liboOiy. 258i. 

,^Tác>Uw ze S^iit^ve. 259^ BoreS z Podébus. 260|^ JHíJ^dIÍS 

z Barcbowa gin. z Dašic. 261. Habart ^^zl^oinnle .igi.o«í f 

lUorawan. 262. Wilém z KoSumberka gin. ze Cbluma. 

263. MatSg řečený Boltec I k Ntmbšic. 264. Jan z Rtisi- 

jooiwa. ,265. HUawáe z Rosaárowa. 266. Sti^bor a Mar- 

l^wartic. ^67^ Jan jStaííi.z J*tikai?vio* 268.. Jíiin^á z Hp^- 

4>erka. (?) 269. Beaeš z JfizefOwa.(?) 27Ó. Jan řečený Ho- 

Ue z Kwolic. :23!l..I>i:wí«^ BLo§uuiberka, gin. ze Chlo- 

nn. 272. Wácl^w z GboHic. 273. Jan KavvaJec zŽumr 

beřka. 27#t Jttn»eZigii».(?) 275. Wácíaw ze SJawikowi^ 
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•)262. 2fí. t Ťobn p(y*dégsftb brtibat StawatS zOvlimiH a z 
K^8fMfc«rka, bratH %ilAeř» l*d í^alem 33. pnmmsfííaéhb 
p.Jana Kepky. 
272. Z r4>da nynégijoh hrabat Sedlniek^eh z Choltíc. 
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Sít. Albreeht žBfetowaH. 277. Oldřleli z Ht»mail%s. 
1278. BébeK Ráb)k ze SynS&n. 279. WawřÍMe ze Mnétie. 
280. Frokop z Jenjkowa, 281. BeneS řelfeúj- Brizda z 
Somanic. 282. Berjiliayt z Gestř^bie. 283, f cSu z La^ 
.kawtc. 284. Arno5t2eS]^ežek.(?).285.JanzPaSic.28§. 
BeneS z Robrťíše. 287. MikuláS za Křiwe^(?) 2j^. Kípr 
^Pole. 280. Jan řečiený Téchlowec z DobH<íkoVa. 290. 
•Petr Brázda ze Srbec. 291, Petr z Hab»t7a^ : '29i2» Bo- 
*htingk z Hó}í$Y>wic.: 293. Jan, z Markwartid.,;W4< Blízek 
z MezifešiG. ^9&. Jan z Rosic, 296.GbQmata ze Stude* 
nee. 297. KaaeS ze Třibřích. 298. Jao zLipky« 299. 
Bohaoěk z Počapel. ' 3(H). Ctibor z Jeniiowic* 301. tro' 
kop 2 HbřfnS^SK 302. Zdeněk z Radyh5. 303. Manrie 
z Ďolan. 304. Pa%v]jk z Hostowic. 305. Matema z Ta- 
Towa. 306. Jan z íwanowic. 307. Manric z Blatoa. 308. 
Jan ze SesIalÝic. 309. Wíl^m z Heřinanic. 310. Jao z 
^bskowťc. '3lí. Fílipp ze Syhían, 312. Wilfm z Ho- 
IrŠowic. 3t3. Gíndřich z Púchobrad. :3I4. MíkáláS ze 
•Sešlawic. 315. Jan Riibjk zéSynčaa, 316. Wáelaw z 
-TřébeSic.* -317; Petr z Nábořan. 318. Jan z WliSnowa. 
él9'. MiktiťáS žrPod^has g^irr.ze Šlůpna. 320.' Jan mlad^j 
^sí titikáWřc, -gin. z Přeseína. 32Íé Hertwik z Ostrožna, 
"giii. z RdsfiÉíGřwa. 

PétýJiat. ») 

322. Xacek z Křawař, háitman markrabstwie Mo'» 
rawského/ '323. Wile'm zPemSteina. 324; Jan z Lom- 
nice, nayw. kbmornjk' dédk BrtíSnskýeh. 325^ Petr t 
Itrawaři ze Strážnice, nayw. kom.'dešk- Oloinnckých. 
326. Hanuš z tipe, nayw. marSalek král. Česke'hó. 327. 
iřVaňSk z Bozkówie a z Ccrne'bory. 328. Jan z Bietowa. 
:829. AlelzKunsiatu a zRayc. 330. Jaroslaw zeŠtern- 
d)£«ka.a.zWeselé. 331. Wok zBoISteina. 332* Erhart 



*} Odsaw4# pcrSjiiagj gnténa páu& a rytjř& S^QrsLyr$kých. 
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mladSj Fuška z Kqnatato. 333. Sijgmnacl a Milota bra- 

třj z Křižanowa* 334. Fetr zeSowince. 335* Kuoiek z 

DrahotúS. 336. Štěpán z Wartenberka. 337. DobeS z 

Gimbařka. 338. Milota z Tworkowa. 339. Gíndřich z 

Walěteioa. .340. Ján Qzor zBoskowic. 341. Gíndřich z 

Lipé. 342. Arkleb z WSteřowa. 343. Gimrain Dubraw- 

ka z Diibrawic, 344. Zbyněk zDúbrawic. 345. Zbyněk 

ze Strálek. 

Š e 8 t ý 1 i 9 1. 

346. Mikšjk zMalanowic. 347. Oldřich ze Wraníc. 
348. Čeněk z Šárowa. 349. Markwart z Gekowa. 350. 
Bažek z Wlachowic. 351. Zich zNedachlebíc. 352. He- 
řeš z Welečjna. (?) 353^ Hynek zKoSikowa. (?) 554. Kaš- 
par zeSwanfelda. 355. Woyslaw z Těchanowic. 356. 
Marqnart zLučan. 357. Mikuláš zBřeCkowic. (?) 358. 
Hereš ze Stehelce. (?) 359. Díek zKoběřic.(?) 360. Oneš 
zLipiny. 361. Fetr Hecht z Turowic.(?) 362. Mikuláš z 
Heršíc. 363. Franc z Felhřímowa. 364. Beneš z Opa-* 
towic, 365 Markwart z Walowa. 366. Jan zeSmrdowict 
367. Benek ze Lhenic. (?) 368. Gabriel ze Suchehopole. 
369. Fetr z Fřerazn. 370. JeSek zLiboswáru. 371. Špa- 
lek z Očjna. 

Sedmý list. 

372. Sazema z Tosowa. 373. Mikuláš z Hály. 374. 
Smil zHeroltic. 375. Zbyněk, purkrabj nalULeziřjČi. 376. 
Mikuláš z Tichowic. 377. Franěk z Folie. 378. Jau 
Skussl^ý. (?) 379. Štefek purkrabj na Náměšti. 380. Jan 
z Odrody. 381. Wlěek z Okarce. 382. Ways z Taso- 
wa. 383. Sabart (?)zRudolce. 384. Beneš z Rudolce. 
385. Haraš z Týnce. 386. Matauš zBaliny. 387. Hroch 
z Řehořowa. 388. Beneš zeSardik. (?) 389. Jan ze Lhot- 
ky. 390. Getřich ze Braňsud. 391. Sigmund ze Braň- 
sad. 392. Michal z Tichalic.(?) 393. Waněk zOpatowtf. 



333) Há^ek \ye kronice swé na listu 372 podaw některá (pné- 
na panská z popisu tohoto^ pjse tato „bratři z Bazjzavcowa.'* 

7 
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Jan 2é Spató, 397. Jab z Iftrjťnic. (?)• 398. GiT? áfe Krtenice. 

. Osmý lisu 

399. Gedel ^Riindwán. 408^ Bevelz TrsH«iti«/? 
4M. Drslaw zNakef. 402. OMFieb zRáKodoWát. lOai 
Bobatt^k 2 WratfSowee^ 99t. Ríntfrt ze Tř^WiV.- 40& 
Předbor ze Třenic. .406. WolfartzPawlowic. 4or. Sřael 
ze Hlad. 408. JeSek z Ďi^a^zdřcwá. 409. Štefek z Rako- 
dowa*. 4f0. Díwa ze §i!řiny. (?) 4tř. Jaíi ztaso^a. 412. 
Racek zWýskowaf. 4ř3. ZdénSk ž WŽŽek. '414. Far- 
cífal z ŇamS^li. 4i5. Jan z PeiersWarda. 4l€. Zbilut 
ze Kltícarť. 417. WácTáW ztodéiiiic. 418.* Čeněk z Jlof- 
ĎoWa. 419*. Petr řeífený Ňětóček žé ZahWo^ic. 420t Ra- 
éek zRunwalda. 42t. Gindřich ařŽerano^ic. 422. Wáe^ 
law z Kúkwic. 423. Gíndřict Ž-týna. 424. Geíek t 
Geslrebie. 425. Éřašim z Wfdowíc. (?) 42B. Ordřích t 
Roko\Ca. 427. Ifácláw žé Síaťinín. 4!28. Jád z Cíežo- 
\va. 429. Jan Bfonát z PoTomíe. 430. Mike? Donát 2 
Poloiňie. 431. Jíín zKřoiAé'?fjna. 432. Jafi ztTigcbowa. 
433. Mikuláš ze Si uárfnky. 434. í*elťéeřňý :ře5litót^ie. 
435. Mateska zWyklek.. 436.. Jan zHyncenrfó-ffůr. 43y. 
Bareš Hládek ze Zátnrska. 438. Jan Drn ze Zachowje.(?) 
439. Záv(riše zHyncendorfu. (/) 440.;SÍražek zeArádko. 
441. Dobeš z Tise. 44ÍÍ; Jan z Kruniaina. 443. Riis z 
Ďoloplas. 444. Drifk zBíele'. 445. Wladek ze Skříni 
446. Jan zRichenburka. 447, Jan ze Zwole. 44SÍ. Éar- 
das z Žeranowíc. 44fil JeŠek ze Stjlowic. 450. Jan z 
feirníc. 451. OldřicbzeLfeoty. 452^. AleSKabáť z WýŽ- 
kowíc. 



7. 

LÍBtář hist«rickjr« 

Od J. Schona. 
(ťoki«t»wáik|) 



XXVL 

fjTak snadné statků s^virých oabyl Don Hooťia, giž q wyr 

l^ětleD> psán} předellého se wynaSIo ; zde pak g,eg wi** 
djRie kapowati panstw) Welhartick^ za 55,000 zlatých^ 
aa snad dwadcet let před tjm, wa wlasii awé, aotwa by 
byl 55,000 gebal kaopiii mobl. W^ak této chwáJy gebo 
ladný se nezhroziž, nebi neškodná, i spťawedliwá gest} 
oelkodná, pouSwadž on bez potomků seSel, a Marrada* 
tow^, o nichž prwe znipka, prodawie zbož) h^^né vl náS| 
do Špaňhel S0 nawrátili, a i tam, gak ae zdá, wymřeli; 
sprawedliwá, neb "wSacko eo se ta prawj, listy weřeg* 
nými doložiti se může. Tak ze gBuíiia i od 8aBie'bé 
dworn cjjsarsk^ho , Marradas skrze zastawt ntf mSato 
kr&lowsk^ Wodňany, Huerta skrze královský Hwozd 
(Vreibaaero , Preígerichte gegen Baiern), domluwa toto 
měli, že gim statkow^ tito ne pro sažowáni lida, pod 
z&stSrau, žeby byli rebellowali, aniž pro trest za rebel- 
lii, kteráž ani připomjnati wjce se neměla, ale toliko pro 
to postaupeni byli, aby užitky zatjm obyčegnS z nich 
wyplýwagjcj dotad požjwali, dokvd dlah gim od ko- 
mory české se newyplatj, následownS toliko na mjsU 
aaroků; neb komora cjsarská, ana« statky k fiskn pro- 

7» 
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padlé prodala, mSsta takowá nikdy swobody ěwé zba- 
"Wili nemJDila; což i w skalku se ukázalo, když Pjsek a 
král. Hwozd po smrti Huertowě, dosti lewně, Wodňany 
pak wyplatiwSe penjz zástawný, totiž 70,000 zl. , ksla- 
yvvL předešlému se dostali. 

Frozatjm oba páni auroky tako wé, kiiébi wolagfcjm 
způsobem nabáoéii uměli, 2ehož swým časem mjstně 
doložjm. Wšak Haerta, gak nabyl, tak pozbyl! neb po 
smrti, při wšem lixlodř)ctwj , dluhy toliko zanechal, a 
dle Frodromu gloriae Pragensís od Hammeršmida, po- 
chowán gsa w Fráze u Hiberňáků, ani kostj w pokogi 
neuchowal, protože krypta tamnSgšj bez pochyby wy- 
neSena. Že ale djl těla geho, w Pjsku pochowán byl, aS 
newjm vr ktere'm kostele, toho díwnau náhodau sem se 
dowěděl. Dle způsobu totižto welikých pánůw nechaw 
on se otewřjli, do města hlawojho statkůw swých, do 
Ffsku zawesii dal droby swé. Toto patrno gest z obžalo- 
ván) gisteho sauseda, geož pány radoj zle pomlaaiňraw, 
asi 15 let po smrti geho, a pro takowéprowiDěoj potrestíň 
gsa, zwolal: ,,0 ukrulnost, o ukrutoost ! wždyí pak tcí 
hůř, než za p^na Don Martina. Čert odnesl naší přede- 
ilau wrcbnost s tělem i s dušj, a kdo wj eo teď se sta- 
če? Gá sioe, když do kostela gdu, u hrobn, kdež Doá 
Martina droby poehowali, wždy takto se modljm: Ach 
Pane Kriste! deyž by toho Don Martina wšichni čerti 
do pekla wlekli," 

By se pak nemyslilo, že gen tak nectná huba, snad 
utrhawě o něm slySeti se dala, dosti listů gest před ra- 
kama, w uíchŽto ne mooho wážoěgí to samé, od ceH 
raddy, k neywyššjm aařadům zemským se zanášj. 



liéta Páně tísjejho, šestist^ho, dwadcale'ho osmého, 
patnáctého d. měsjce NoTembřis, stala se smlauwa dobro- 
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^vroltiiá) trh ěelý a dokonaly*, n&iai PawlemMícliuau swaltf 
řfttiske. Tjše brabStem z WaeÍDOWa oa Konopíšii, TIo* 
«kowě a Benešowé, Geho Milosti Gjsařske raddau, a 
Wáclavyem Štastným Fétipeskýin z Chýš a zEgerberku, 
6. M. G.raddau a lajstokomorojkem wkrátowslwj če« 
ském, gakožto od Gt M. C. pana praesideota a paimvr 
radd zřjzen^ komory Ceske, gmenem a na iiijsid G, M. 
C. Dařjzeoými kommissaři, prodáwagjcimi s gedne, a uro-* 
«éoýin pánem, paoem Don Martinem de Hoeff • Uaerla, 
6. M. G» wálečnau raddaa a nařjzeným neywyšájtn, ku- 
pagjcjm 8 strany drahé* A to takowá smlauwa a trh i 
gákož gsaa pan Wáclaw Ottokar Fergiar z Perglasa, a 
pan Petr Lakawský z Renec, pro swá wčas té ohawné 
rebellie proti G. M. G* prowíňSnj, statkůw swých gístaa 
ireypowědj odsauzeni, podlé kteréžto wýpowědi stat- 
kowé, gichž w držen) a nžjwánj byli, kruče G.M. G., ga* , 
kožto na G» M. C. sprawedliwS wpokutS připadl), kon- 
fiscirowáni i také k trhu pošacowáni gsau*, wedle če* 
hož že G* M. G. pan praesident a páni raddy zřjzené 
komory České, gménema na iúistě G.M.G,, skrze nás na* 
depsané k tomu obzwláStně zřjzené kommisaře, giž gme- 
nowaných osob statky, gakožto G, M, G. wlastnj, totiž 
pána Wáclawa Ottokara Perglara z Pergiasn zámek 
Wolhartioe, městečko pod tjm zámkem lež jej, s wesni- 
eeini, totiž wes Druohaweo, wes GhotěSowy, we wsi 
Halonicjch geden poddaný, u matky BoŽj na horách 
Welharlických krčma wýsadnj, a co se tam wjce pod- 
daných nagde, s lidmi usedlými i neusedlými, aneb 
z téch gruntů zběhlými, s wdowami a sirotky i sprawe- 
dlnostmi gich, s plály stálými i běžnými, kurmi, wegci, 
slepicemi, kapauny, robotami wSeligakými, chalupami, 
krámy masnými, cihelnao, piwowárem, krčmami wýsad- 
njmi, owčjny, dwory popložnjmi i s poplužjra, s farau 
a kostelem filialnjm, podacjm kostelnjm, lesy, hági, 
porostlínami, rybnjky, potoky, štěpnicemi, zahradami, 



d98 



•liradami; iiem getnn Ibii ptno PMr|Ur^»ri fUt^l. #1^ 
l«2eg)e)\ totiž iwpz a wes Mpl^rpsiiky^ .* 4wojpy popIiij(«r 
nimi, » wesnioemi, totiž wes <Čeroá| Wi«s LpSiSowj, W;e« 
Semailice, s lidmi o&edlými i i>«0s^}ýiiii a «eb z ti^ch 
gruntů ztiěhlými, 8 wdowami a airolky i aprawedloost* 
mi gich) s platy stálými i béž»ými, r».bat.aflai wSpliga- 
kýmj, mleynem nágiemiiýmy ow^jneu, a d^dji^am oroý^ 
mi i neorii^ými, <oi8etýini i ntQěeifmij kr^m^Lmu ZfJvtfí^ 
damí, potoky, rybniky, iLesay, há^i; Item pana fiftm L«» 
kawskeho e &eD«c twf^x a wes N«mi)kow, we& BraniS^ 
kow, wos Zabradka, wc iiv«i JUdw>aiii«ieh tři p<Kldaaj 
8 potahem, we wai Twrd^allawi krSjna wayaadní, aM 
Makow^ dwě chalupy « dwory poplužnjmj, 8 lidmi a- 
aedlýrai, a oeb z těch grante zbjSblýmii a wdovami f 
airotkamt i sprawedlaostmi gich, s platy atálými i b(i- 
oými, robotami, plwowáreim, kvSmami, lokanifi, rybojky, 
potoky, lesy, hági, zahradami, ohradami, paatwami, ^ 
owSjínem, a aarama«i 8« wS)m a m^eltgúiym k téf^staU 
kům a veanicem gmen-owaným ad staxodáwna^ přjnála^ 
žegjcjm přjs^lušenstwjm i 8« w^j z>wo1i, ploým ampc^ýni 
dokonalým panstwjm, tak a wftemžpln^im pi:áw<ě, w téfifc 
mezech a hraaicjcli, w nichž midiepsan^ atatky, z&mak« 
městečko^ twrze, weanice, i^ftoitomé poplyžnj od ataro^ 
dáwna záležj, gakž gsau toho napřed i^ipomcinaté a 
ze gméaa gmenowane osoby gakýmkoliw spůaobctm w 
drženi a lažiwáfij byly., a :gakž gednomu každému z nidi 
anebo předkům ^ich desky «sems,ké i gin«' listy a zápi- 
sy swédčily , i také tak, gakž g^at toho sám G. M. G^ 
w držen) a užjwání wgiti a býU ráčil ; nic OYrSem oď^ 
tud ne^yměňagjc, žádného práwa, panstvrj,ani které 
zwlástnostt dálei^i tu G. M. G. a Králowské, d^ic&m a 
budaucimGich Milosti potomným králůus českým, moo^ 
hem pak mýnSgi swrchu gmenowaným osobám, kteřjŽ 
gsau tak pro swá prowínSnj swé statky G. JH. C. pro- 
padli) wb dSdioAin a budaacjm gicb^ :aAÍ sice Mdnemo 
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ifk iv&emi lavVfrikjr fi .f^ábyjt^y ^ři j^dti iil<ilcjoh.zdj?iiž€ttijr-. 
jki|iiie0a«pfo4«U, a Jl^ttl^^ftVnl^i^^a^ ^aipířed přj^QuiLe^iile- 
umffii^ Q.aa J\Iajr4í^();W;,^e.9o6r,l9^,4i&dlc&ia,a budauciui 
p^na, ^^:$paffié A^ál^lwi Kfi^M^j, dr^nj a «žjwáiij, ^ a 
tím ia^v<if« gajk,pí4a ^iž a>jrý4a ^^\^j^ dÉdictý^n a 
aav^oboďoýoL nfiUi^i jipk ^^o ae. tó,pittž#án,ii,gajM>žftp 
kJiRWkijnu, tdSdic&m a J^udaucim g9h,Q kdy zdiíti a 
Ijtuiti bnda, jH*o^á,>|ragi, a ^^ ^* auRiiaa padělá i,e p $t .li^jc 
:4at[^4h r,aifAs^(i4i9 ^^dea Ka^^ý^l^tj pA> Sade^átí J^reg- 
mfl^h « krek^ar (m» ie$Ai pepS^jeh malých pQ^jta&Í<)e, 
tak: gak<j^ J^v^owé týahS ilattků.Wjgediie ^iuii^t^é wjri^ále- 
i|i« &tfl^ži9 apuHiia 4«;kto ^pl^caoa .l^ýti mA^ jpředně, 
paott kin(MigjcijiPi«[(t|éÍQ0ti.aeii9 tí8Ji!.4řJAta ^řicati gedea 
liatýf h dray^nakýiA z rjaaUi fH>b^f fO^ .G. M. G. jregimetila 
Dto BaUaMM>^8kÁho wedla i^ačt,ii pří aařadu ,Q. Id. G. 
BWUlliAtBakého .u^iofia^o, pQ,wifipá(io^ gako 4 Q^tatnj 
aominfa, ktoratiž .aa^bě oa iychí atatcich| lartí^ígm šesti- 
%tfm ÁWAdei^m €>iwrtým fiůg^iwie na hotowě k po- 
ÚmM Kar. M. rG. ^ wsieo^ ipainěU k^nižete ;fsLiqhten- 
itdaa, itotU aedinnáale tia)« Jaat Mt Sadesáte ,dewrěi zla 
týdi jrafaiíkýab, tii^ikéiiftn <i^i^ |ia 4o|plu^oj a zapl^cenj 
týeU fiitatká fi« -porac^ ,a Aak ijrin 3p<baol?ein tty ^i^lky 
kaiarema zap^aeenj fKríoh&zegi* Co sa pak gakýcUkoli z^* 
wad Jia »týicli£atatoÝcb k^dyikdfU « .od koUo koU ^d£Iaa|^c,h, 
•abT* oe gaeib k^^li, kii^a ,áli»h& 41a týohj^ 3ia|«^cb df> tra- 
liďi€.9iranč|0h a sáiašaídi, oab kom^ufekoli glnemii po- 
winnfAy fiť^na í nad iar»&09 xapaaa/qhf ^.gakkpli ,&i^ák 
p^l^iil^tSiiýah, nk ďp^iiě i ka»tribi>qi -v&elrigakýqb/, po- 
sndn^bo, bcaoj azhJBak (G. M->G« I fk 'i^wá fi^(^\9im\ýx.h «i 
ai do Času pcrMaaponi týob^ .artatků iW^eyJí psaaidiwi paou 
Don HartinoviidejHaealaasadrSalýek^ wyhled^ii a a^eiití 
mohlo, dotýče : w tSch a tako^^ab Á Mce w.gitiýqU 
wgech a wšeligakých záwadách G. M.C. pan praesi- 
dent a páni raddy zřjzene komory časke gmenem a na 
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mjši^ G. M. C, doZten^ho pahá Dón 9Iáft?fiaí áe^ Hueř* 
ta, dSdice a badaacj geho, proti gednouiti kaSd^má sku- 
tečně zastanpití, atywšecky a wSelfgak^ záwady, gaký- 
mi by ty koli gm^ny gmenowány a wysloweny býti mo- 
hly, z týchž statků niležitě swesti, a ge gák4>žto -spa- 
fné dědietwj před týmiž *wSemi a wieligákými z&wada- 
mi zcela a zauplna oCistiti magj, aDobrž hoed gíž nyn} 
taato smlaawaa 'otiStúg) a oswobozag) tak, aby ta w 
ničemž pan kapagjcj ani dSdicow^ geho žádného tkráee- 
n) a zaneprázdněn), nad to pak neymenS) škody žádntf 
nikdy nenesli. Gakož pak pro lepšj pana kupagiejho 
bezpečnost G. M. C», pan praesident a raddy zřjzene ko- 
mory če&ke, gm^nem a na mjsťě Geho M* G., ty statky 
předně wšemi starými zpráwamí, a dá>e zpráwau oby- 
čegnau, tak gakž země tato za práwo má, třetinau weyi, 
vrSemi statky G. M. C, kteréž w tomto králowstw) mjti 
ráčj, zprawag), A poněwadž G* M. C« ráčil gest takowý 
trh skrze gístaa milostiwau resolae} ratifikowati a 
schwálíti, tehdy aby též statky, gakoŽto spapné dědie- 
twj, i s tanž dostalečnan zpráip?aa, často gmenowanému 
panu Don Martinowi de Huerta, dědicům abadaucjm ge- 
ho, skrze gisté, od G. M. C. gakožto krále českého k to- 
rna obzwláštně zřjzené relatory, do desk zemských vrlo- 
ženy a wepsány byly, w tom skatečně nápomocni býti 
magi* A což ta tak koliw skrze nás wýS dotčené kom- 
missaře mezi stranami smluweno a zawřeno gest, to gsan 
sobě téŽ^ obě strany wěrně, apřjmně zdržeti, a tomuwSe- 
ma anplně a docela zadosti učinili přípowěděli. Pro lep- 
ej gistota, a na potwrzenj toho wSeho, gest tato smlaowa 
na dwé wgednostegná slowa sepsána, a od nás kommi- 
•ařůw, i také pana kapugjcjho pečetmi dobrowolně ape- 
četěna i rakami wlastnjmi podepsána, a z nich gedné 
•tfanS gedna odwedcna* 



Stalo se léta a dne avTrchu psaného. 
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F&n, Ic^terý nisleclagjci psao} sepsal, gest ten samý, 
D kterými Pelzel na stráocf) 750tá dok] ád&^gak řádnS pe- 
DJze od lida vrjirfzniii u^iél. Neyspji Že takowým 
spAsobem obohatí ; neb kanpil on statečná panstw) Bře* 
cniei k fiskn králowskáma propadlá, a před tjm panům 
y LqkSs^n přin&ležegjcj. AwSak maroost swSta ! Komu 
shromážd*owal ? I geho rod dáwno zmizel ; onzatjm, gak 
tu- lidští, dokud' žiw byl-, na sebe nezapomjnal, a kdež 
"wlast celá, daleko Široko, Ikánjm^ nařikáojm, hladem se 
mořila, krwj ted'zp1&cbnntá, ohnSm přjbytků swýeh za- 
se 9 částky pozeschlá, on břišku swemu lahůdek wy- 
hledáwati nepomíaúL 

* • * 

Urozený pane heytmaoe, můg zwliStS milý I Od 
Pána Boha wám /wSecko dobré winSugi, 

Nemohl sem se pro weliká mi zaoepráždnSD) tohoto 
týhodne na ŠlSpano^ice wypravriti. "WSak dáli Fán Bůh 
vr přjšt) nedéli koneSoS odtud z BřezDÍce wygedu, a 
potom w pondélj o poledni na Štěp^nowícjeh býti 
toho anmyslu gsem. Pročež kuchaře sweho stfinto psa- 
njm odsjlám, aby, gakž nadoznámeao, wpofidSlj pro náa 
oběd připrawiU Poručte ktomu času takágednn huso a sle- 
pici zabiti, kterážto slepiee se uwařiti a hosa npeci moci 
bude. Skopowá pak maso i howSz) nepochybně že taká 
podlá m^ho předeSláho nsf |zenj před rukama máte. 

Odešlete i hned, gakž wás toto psanj dogde, do 
Bawor doFurlu, a poručte, af ie tam zeptá, po čem ny- 
nj na konec gak žito, tak plenici, hrách a owes berau, 
a gak mooho, kdyby se gim tam to postálo^ tohoby, 
zwláSl hrachu a Žita, kaupiti chtěli, tak aby se to na 
gisto a ne darmo wezlo* Taká po čem se tam nynj sůl 
dostati může, a neb chmel po čem plat), kteráhož (i 
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odsad nemálo ssebaa přjfffsa/ a nSkolik ho centnýH 
bude. Mohlby i hned kapec, kter^ by se tam nahodil, 
's-wysíanym WáSjm (a neb zagistS wanter/^ P^gUi, a 
geg spatřiti, i pokndž by Éé inn wiďHo, odemne ka«« 
piti. Než pro lepSj bezpěSnoát néyWpe hade, toho w3íe» 
ho, o*č tato pjSi, poznamenán), ktéiréž nfkdy nBcfhybj, 
(tak gakž gste mnS to na ten způsob neďáwno odeslali) 
odtad wyzdwíhnaati, a na to se geden l^pe uhezpeHitl 
a spolehnaaťi mŮŽe, Hfewjm, umSItiby to l^pe p)sař, 
ponSwadž také nSmečky umi, wyřjditi* Kdo se wám 
k torna z těch dwaa gí^gmenoWauých spůsobn6gs) wf- 
dSti bade^ toho můSete tam wyprawltl. Přitom wSak 
gemo toho w$eho poznamenán) s grantem oznámfc, coby 
tam řjditi měli, deyte. Widj mi se, 2e to lépe zprawtti 
moci bade ten, který Sjsti umi* PoraSte mu též, abys 
^^a^ jlato skleooaafiUŠka slíraubkem, kteraaž kuchař 
přinese, wzal, a do nj reyoského wjna^ neb tam dobré 
mjwagj, na ko^towán) přinesl, a Tseptal se, po Sem žey* 
41 >k toho wjna dáwagj. Deyte mu asi Ctyry kreycary 
na též wJDo. Tyto epřjleiité listy i hne.d> gakž wám do- 
neSeny badaa, prýmasa Klatowskéma odešlete* 

Z>9iiiua »fÚa$ JJOL jBie^oici^ W8o\]ipt|i 23i. dne měsjc^ 
/Maa^ii^O^aieaS*. 

f řjbik lABJ^fik zidgezdf^ 

Urozenému řánn MíkaláSo^wi Čeg|Lowskfém<i zčeg* 
kow, 'heytmanu m^ma na ;Št<ěpanow^eHh, k «péSfténia 
Sodťin}* 

'O arpatnoffti zlé paměti fan« Čegkoimsktfho git 
wawedeo) llata tSého 4slow.j2ko ae 4iabodUo ; attak sice 
a« choval oe -geoom klida »obj| podr<»hetramii, de ík 
•iobám gefao ^pr&^ě tBopfiipákžegjojmi ba jjftt««^it wyi^ 
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^JJpjmii Wxatí^Aaw^px^i o^Jf r9jtt;«?JAiS. ;Cot{ diiv^r ^pidy, 2e.«f 
do iprýmaa^ in^^a M^tflt\yn^|iPy gfLJe .nic^lf^dfi^e, pa&til? 
ačkoliw eem tam, gak platil tak wypl^pep j^yil, J&?9rl4Sif 
od pana Jaoa \iriljma Šwamberka na Kestřanech -^ Bo- 
n^ komorojka G.SI. G«, kjterý aoi ps^nj geho při^maii|ti 
nechtěl, kygem iMfoze, kdožby něgake pd něho přiné- 
sti »e ppowážil } a gak ta dple C.egk.ow.8l^ý prýíníisowi 
Lakálow.! .tr^tupů uadáwá^ pncQ ge^na.V^r^pmě Selem jl 
wjc takow^ PPc^.Ti í nař>zen,jra Ijbati hp^ kde neoby- 
čegDO, poslaa^i.l,. ba i prp to 8a<mé káxaJi co tu se Li^** 
kásowi wystawuge, že titulů patřjcicb, wně p8a.tij,,iiesyyr 
»adil. 

Ostatně i ze samého psanj to^pto wjd^ti j^es.t^ galc 
tuze zasahowal dp lí^eSker^ho řjzenj ob^epjho, tak Že 
bez gebo wůle an,i o potřebácl^ pb^cnjch r^diti-st nesmělo^ 

Pp klob^ePl^a amekiai í4e idotýMy X^HAfi (^me uk 
pjEiwykii^ ie diwué hj nim l#i<>ház^i pp doo^áoku^^ 
klobaukem na hlawS wpokogi pracovrfttiii ^ p^ooh^r 
zet!, při nawštjwen) ginéhp s klobaukem do sw^tníee 
wstaupiti, a po krotkém pozdrawenj klobauk zase na 
IxU^vva: wsadi^í -, -opí ?írSaoihp»p w,^ ^yj^Sjcfe, ^wJáStě w 
9ím^9 ,9jt ppdoe^ ae^spprtř^jef; ,a igak etP Ía^Íí í^^kon^ 
j^éhQy i^ yrHrníi ((Jpríp) 4>líř TlížííM^ JpduMp* ne., 
a^^iiný .i p^Qfi fíaiwMiwl^ iklpb^pjLi^ ja^Mmr^lPH^ fifii wpo* 
Jtpgi,,^ hotow ga^ iinfidJjP za^e ^W ibP ^ww4ilíi, až z 
paSehp ^pŤj.kladp,, mnpz] ;9dsegii|m,a jzpAikp^b^p Ae pp(i«iii5ili* 
Na tem isamý zwjrk aJřa^oge i1íry^cášc^^^e'.p*pfí;ál!?,p.opy- 
wyěšjcb pini ÍffiA\^^\fikýjcih 8^">í Orandw ^Iagj. Jí, 
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áclyž 'ffěS krile «tatipi, kloba<iicýi slnékiiacioe/iia* gi*^ 
bo kýwoiif j hlawo zase přikrjgi ; kdéXlo osiiktui ítd před 
králem wSdy 8 klobankem 8andabýih'iítógi. Náslédo- 
*vrD8 za čagn, kde i u d&s geStS tentd wlasko-iípaňhelský 
2p&8ob paoowal, pan prýmaa co mezi ginými wzácný- 
tni a iéí nrozenými geho známými se ďalo, také i- o pa< 
Ha Čegkowského si dovrolil, magé owSem, gésiliže byl 
Grande pjsecký, očekáwatí, aŽ král z Fjska gema o 
klobaukn pokyne* 

Co do chleba a pjwa, o nSmž se ta do5|táthe, křiw- 
da zanplna se čin) Lakášowi;neb lid tento wogenský 
kwyžiwenj wykázán byl na panstwj Fjsecké, a wskat- 
kp, gak i ta 'widéti, we wesnicjch tenkráte na čas zá- 
•tawy, ne mSsta, ale Haertowi patřjcjch, ležel. Po8le'z 
o 'wSrnosti Čegkowského k cjsaři Pánu podezřelé, co2 
gsme 'w lista 22tém podotknuli, toho i tady šlepSge ga- 
kési se pozorogj, 

Opustiw$e pak geho, když potuď rozličné dosti 
podiwnS mluwjcj lidi sme slyšeli, pro pochaotka řeČ 
wážnau a gádrnan toho samého LokáSe, tu njže wy- 
peskowaného, muže w$j cti a chwály hodného, ku po- 
sledusi zanecháwáme, abychom wobcowánj osobaa pře- 
poCestnaa skončili; nynj pak wýčitkám následugjcjm 
•e pozasmSgeme* 



LnkáSi Lacias, na ten čas prýmas Piseckýl" Geit 
wám dobře wSdomo, kterak G* M« wysoce urozený pán 
p* Don Martin de Hoeff-Huerta, swobodnýpan z Welhar- 
tic, mnenamjstSswém had mSstem a mSllany Piseckými, 
též nadewSjm panstnvjm k mSstu Pjsku náležegjcjm za 
heytmana wystawil, kteréhožto poručenj actum na Neu- 
•tapowS 30 Decembris 1633, Wám gest takowé poru- 
čen) předneSeno, i také geitS wáiii obzwláStn) list G. BL 
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]^i w l^n jčfi^ o.mnS ařinUi;réíSil. Coi rrSemwám mS-r 
iíapům Pj»eel^ý^ifíg«9jt,pře4nciie90 bylo* 
; Kad iQgej^ifYfí^v^.iobre w^doino, gak odG, M, P, 
austně poručeno^ .iajs. i potom &pU^ gak poraadeti a oaří-; 
fowali rič^ př^S$e'f|.b,y], kteréhožto spisu actam w Pjsku 
23 Aagusti. l^SS^ Mqe "vv^ám méstu za regenta nařjdUi, 
celau.moe, tak. g^kř gí «obŽ sám od G. M. Q. podW gi- 
at^ suolaii^y P9*íaapnn,u m81, ráčil, dáti, tak. abyste bes^ 
-wědompati me'. íf pp^^olenj.iuého dic před sebe nebrali^ 
se do raddy n,eiscb^eli., tak gak^ ta. ipstrukcj odG.M. ?• 
w sedmi artikul jch wydaná a>wám přečteui to w Qob^ 
jnnobein Sjř obs^huge a asfwjrá. 

Ale mám toho dokonalau zpráwU| že byste se s au-r 
ÍFaduími osobami gak usebe domácnS, tak i gíode dorad- 
dy scházeli, moé o tom žádoé wědomosti (oedainrše)i 
kromé gednauna neděli ; weypowědí mnohé kterým seiii 
gá niiidá nepowolil a přjtomeo nebyl, ste činili, mně ělp 
vr známost, abych gá weypowSd podlé wůl? a nařjzeu) 
pána učinil, neuwedli, a tak wy Lukáši Lucius;^8echno 
proti ^ůli G. M, F«, magjce gine trestali, čJnjtcf.; 

Manuál, gaké^sjte weypowědi činili, o níc.hŽ gá žádntf 
wědomosti nemám, sepsali ste. dali. 

Protož wám na mjstS G. M. P. wystawený regeqt 
poraučjm, abyste i hned^ gak wás toto mé p^^nj dogdo, 
Vrezmauce od městského pjsaře ten a ne giny manuál , 
mně geg po těchto dwauch wyslaných, totiž po Bohu- 
slawowi Kraupo^í a Wácla^ov^i Wlysowi odeSlete. 

Nad to weyškemně, gakožto od G.M.P.wám wy- 
•tawenému, žádné cti, gak na mnenáležj, neprokazugete, 
nýbrž mnohokrát, když ke mně do swětnice wegdete, 
klobauk na hlawu gako giny traup postawjte, a neb se 
na lawicí bez pobjdnuti posadjle. ^ 

W tento pátek minulý 24. Oktobris, když ste pro 
mne Jana Ubermesera, abych do pražské brány k tomu 
kommissaří nad wozmi Gt M» G. wySel, poslali, když od 



W&i> ifiřtttjmúÉfi, abyste* géifiuliií^^ii^illě^álj^skú n^liá 
ten, kterýž při woíjelíá f»éh'4r6aíjc!#gÉrftf, áwí rft« bóťh- 
ii'|k^ cMetiaf i éklí p)Wl& ná pt>itto^'áári4ifef6éib Smrkowie 
a řtftj»Erií dá!?^ ccrž ^íttalac^^^e^híc MsltlSň^hc^ DéSádi*, 
k ^^ )af6tt ^6 V^brátli; Iť1rfá«é ttb éhléb ř feri g^edéů ttid 
^jWt ná ^dih<>é dtrli ť tff st« Kn^dikpél^D^ gáko ód €^. 
iir Fl Md 'ffráttii tFystaWeůrfittú ftrkátv* trflti' bIctWsl pťo- 
M^d^aii i,kdéž'tóy miítřífe pf^o á gibé ^ítti ířátř, ^ónS- 
lir^rfdí tíáítt ttšWtĎý ÚŽ{tfcy'oÍdBáťe''gÍa6;*'aéglcř l^y gé t 

ftlí íwtíiS^^áilář, néleýťftalř. ^ ' 

Gá když sem kwám ^ásJŘ^^tátÓ doWd promítl wit,^ 
Sér \^ž'ďyčíky protť 6* If • P. gste, a na panský statek, 
gátó ÍjTř^^ií WáS* óťřyčég tyl, ťak i geStfitikszugete : ta gšté 
hD6c( íefakotnyslo^, áe gakž^ iía pocti we&o' šlechetného 
klbt^^ka n&ležj, k Wystawéne^má uacl sebau gste lehko- 
imyslnS, éakío giný névváŽný ťraup, íežá<]n& prawďanenf, 
|>roiliTuWfli ; což mřié rytjřske^mu ^lowŽku obzwláítnfi 
Had yriíni wystaWeneniá trpŽli nesíuSj, Imnohi zbytečnj 
slowa, že gste tvérněgš) než n^kďo t) jl gest, mlowili, A 
Ldfyž ^etú Se WJsptat, na koBoto mlawjte, gste gmeno- 
wati ne4shtSlK Kdybych sobS 6* Bí. P. newážíl, gístotnS 
fnyeh y^&ín Satřsfaicj ti^fnil* A^plW mám tu moc od 
G. Itf.F. danadj-Wás kterak by ínnS seljbnp,pokulo'watř, 
ale zanechitvám toho do shled&n) s G. Hl* Fánem* 

Actum wmSstŽ F)ski])26, Oktobris Jl636« 

HikaUS Čegkpwaký 
z (egkow> regent města Pjtko^ 
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Il9ekátrátt^ korba,. B«(j«4lanlj idtJř poUlvjrf. t ii&al«d«^^ 

cfAf liá^i^ém : ^,Fi^a9téVt<ki^ó)kiinef llalgmzadjv^ýlavw 

^ýxtitflž«>tk4ti Ludwflta 1^ krél« |>olffki€4o^ L wfgietskiěgo!^ 

,',ééf ki IfrtSiPa' etes&ieg^ í ii«9Mrffa Kairehb lY^ oa^lavsel]! 

,,do^fl[ď žfnaiíy poBÉni^k pisMfiďúDktwa j^ofokiitg^, .wjiá^^ 

,^,stáťiiiníéřh S t a n^. & r* Vi^a fi^krsyiiniit DcÉní ota^fltériH 

,',k or "^ ^ k i é g: o ^* a* K á'. # dr ukarni A^ Sfr^meftaly^ ISSlsu 4b 

XT k' 9^ srti^. O ^áltáH f(^m40) odp. Chrněla wkiMiatliieir 

€é kf&^lefif éw. FÍeriá^a giž před nékollka^ láthp nateo^^v 

D^mS 'áf $křzé p. Kopiťai^a giným iiS«aýiii Slonránéuf Wa 

Žtiáiiióst tlv^eden^tnf, giS .drf\v« w tidktarýéb apiá^eii^ 

'éiňe66^il£ od p. Ba»d4ki<Tra zmltíivfimo niflvpaaéáa 

íiS^éitř w KrafeowS M97, ai ad p. Ba«ti*y iiv2b^ini wy« 

dáúf STa^jna, předběřbi iiprývra tttfoi^iiHi Qb«ee«iil<w« 

poáihtá byla ; přfčiúěřrýiu p. hrabata Dnuma-^Borko^^ 

ékébo te^crapfosledy W2áéfi& ta pamálka utarapélakib* 

'p]sevnň\tiivi milotrojkům akrvra^akrf ]i>t«»alvi?y Wealoa4|l 

ápřesnóťě s-Wťf da rulatť aéi áoat^íar P* wydtfwa^alw 

óbSiřn^ ^řediii}itW& fóxířttge &.etíí^e é p^ifálkii a «pflMi* 

tou ^^dátí) téfaótá, a épo^Itt tí$kt«r'é myllánky 9wtf' a piU 

trodu polského přaložen) i šfářj vukopián v^yniSj^. fítm- 

piB, podle' nShož jrolaký teiít vryťiKtSri^ ol p« Cbmela 

zhotowériý, bbdrXtfl (if. Wydawatel, gakž sám praw)| sa 

proatředniclWjtti ^•Koptťaťa, nftCaS prý k 1831 do U&* 
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Stera sw. Florianskeho se podal, aby tam očitě o zprá- 
VTDOSti přepisu toho se přeswédčil. Nezdá sewSak, žeby. 
práci porowoánj byl skutečně předsewzal, nebo ujže 
čteme, Že teprwé p. Ropitar, wyžádaw rukopisu do 
'Wjdiiě, přepis s originálem' rownal a text do tisku pri- 
strogowal. ^ačež p.wydawáta^, :pj^a»taupivv k rozhod- 
nuti otázky: kdy a pro kotio žaltář tento psán byl? 
obšjrnau řečj dottfDěnka swati prowesiti usi)uge, w tea 
smysl, žeby on zhotowen byl mezi r. 1338—1349 pro 
kněžnu Markétu, dceru cjsaře německého a krále české* 
Ho Káv}aiy,'r.lá48 uherské tilu králi a. nástupci tr^aa 
polského LtidwjkowiL zaísnáubeuao*. Namohauce sci 
iile zanáSetrzewrubnfni ohlédábim důwodá ku potwr*^ 
zenj t^t o domněnky předneSených, Wesměs nad mjra 
slabých' a newěcnatých, wyznáwáme, že naskrze neua- 
]iljž|me, pročby kněžnu w českém gazyku cwičeQsa 
polským, gakž palrno, teprwa tu dobu poprwe' pracnS 
a stjžj slátaným žaltářem byli trudili, geSto českých 
wýkladů Času toho giž byla hogoost ! Gsant i gine okol- 
Bosti, gichž p. wydawalel na wáhu nebral, gako že ny- 
něgšj rukopis zdwau rozdjloých čili dwogj rukau psa- 
ných částek splátán gest. Na pauhe'm ugišlowánj, že obě 
Z'14. stoletj gsau, nenj dosti. Dále mluwj p» hrabě o 
iwém wydánj wnásledugjcj smysl: ,, Žaltář Marketin 
itrpůwodnjm rukopisu trogjm gest gazykem psán, latin- 
sky, polsky a německy. Gáwydáwámgedinétext polský, 
nemysle, žeby latinský a německý hrubě mohl zanjmati 
polského čtenáře. Žádost má, a})y ten Žaltář giž r. 1832 
wé Lwowě w tiskárně bibliothekyOssolinského wydáa 
byl, přjčinau nedostatku pjsmen a dobrého papjru z&- 
aula newyplněná. Tjm časQřn p* Kopitar, horliwý o 
neyspěSněgšj obohaceni naSj lite^at^ry, napořád mne 
pobjzela náhlil, abych času neprppaušlěge wc Wjdni 
tento swůg Žaltář tlačil, o?wěd,?uge se, Že fo ncyochol- 
aěgi nr nebytJ4liém|W:e^ Wjdpi^pQdnikno RosUdujkorrek- 



tnra ii»ka« Umínil gftom tedy Silt&ř teo tUK^A^^ Tfe 
Wídoí w impressi p. Stjraiisfta, 9 p. KopUar ráčil negea 
dané alowo sploíti, nýhri učinil wjce neili aljbil (?)• 
On spogené w pů^odnim rukopba a w přepisu p. Chrně- 
la náinéstky ode slow odlaučil w líska, on aiivedl přjči- 
oaa usaadndoj sinysla koininata, gichž yftkf* nep}, on 
wmjsil mnoho pro a sic, gieh£ wrkp. roem nebylo, on 
oapos*ledy, wyprosiw sobě půwodnj rkp* «kl&Stera sw. 
f loríana za připínán noweho porovnán) e přepisem, 
oprawowal několíkonásobnS (pokilka krotnie) omyly 
ti^kn,^^ Z tSchto, mjsty owSem neswětlých slow, dosti 
patrné' gest, že wydáty textu Žaltáře tohoto, tak gakŽ 
geg před nikami máme^ wlastnd djlo učeniáho a wyso- 

cezaslauženebo p* ^opitaxii gest* Poswédčoge toho i 
wSc sama, byl třebas p. hrabě ná» o tom tak prostosr- 
de£ně a dobromyslně byl nezprawil ; nebol zpráwnost 
lexta gewj roka znatele nad nj péči wedaacjho, gakéž 
wepředmlawě nadarmo hledáme. Ačkoli pak milownj* 
káni literatury giž gméno weleetěoého náčelnjka gázy* 
kozpytců slovanských dostatečné gest rakogemstwj 
přesnoty a zpráwnosti wydaného zde texta; wšak nie 
méuě bude to wSeehněm, gakož nám samým, gistoítně 
a nemalým podiwenjm, proč p. Kopitar sám z této swé 
práee 'několika řádky buďto wpředslowj nebo wzáwjree 
počta nesložil, anebo raděgi proč sám důkladným nwe* 
den|m wydáni tohoto žaltáře neozdobil, geito předce 
při písemných památkách tohoto druha wSeeko na tom 
záležj, gak wěrně, zpráwně a podlé kterých kritických 
zásad text wydán gest? Komužby nebylo mílo slySeti 
s ast takowého zoatele Slowančiny, gakowýž p. Ko- 
pitar gest, rozumný saud o starobylosti rukopisu, o po«- 
waze polského wýkladu at.d., zwláitě auto, co p. hra- 
bě o předměta tomto přednáSj, z mjry nedůwodné a 

nedostatečné gest? {lebol nelze oewýznati, že zpráwy 

cá p* hraběte W tomto ohledu udělené negináče nežli 

8 



350 



i&wahy geho niid gazykem a wyswětlenj nlkterýeh u* 
itaralých slow daleko za oCekáwánjm i oeymjrnSgšilio 
Čtenáře wzada zůstáwagj, gakbychotn oaShé dokázati 
mohli, kdyby k tomu zde mjsto bylo. AwSak tjm zásla* 
hy p. hraběte, kterýž náklad na toto wydánj wedl^ ama- 
lowati nemioime : adě)alt6 zagisté co mohU Text 
zpráwně ii?ytigt5ný — začež p. Kopitarowi djka — gest 
Trrukaa milowniků; ostatek al sobě každý dle potřeby 
i možnoati přišinj. Fapjr i tiak gest dobi^^ wčele atogj 
teimek (facsimile) gedntf stránky rukopisu. 

P. J. Šaf. 



2) Slownjk CeskonSmecký Jos. Jan^manna. 
(Djl prwnj, swazek prwnj: A — BShO 

Podl^ slíbu danilho we prwnjm letošnjm swazka 
Časopisu tohoto (na str* 118) swazek prwnj slowo{- 
ku p. Jangmannowa,-25archowý we 4tu,s koncem mSsjee 
Kař) w tisku dokonán gest, a pp» Předplatcům i pp. Za» 
kladatelům museyo j pokladnice Česk^ se wydáwá ; ODém 
w ceně 2 zK na stř., těmto pak za polowici, t, za 1 zU 
we stř., gelikož druhá poloi^ice za ně ode dotčené po- 
kladnice se skládá. Fp. Zakladatele al ledy o swazek 
tento s Ijstky swými základčjmí we kníhoskladu Kroo- 
bergra aWebra w Praze se hlásj, kdežto gim za dotčený 
doplatek swazkowe wšíckni pořádně wydáwáni bodau. 

Wěroj wlaste.nci a milowujci gazyka našeho ná- 
rodního gístě s neobyčegným ulěšenjm do rukau wezinaa 
prwotiny djla tohoto zoamenitébo, pro potřeby naše lak 
tužebně očekáwaneho, djla práce nesmirne a necenae', 
djla konečně, gesto wšjm práwem za uhelnj kátneu no- 
wě znikagjcjho chrámu českoslowenske literatury powa- 
žowati můžeme. Nechceme sice zawoditi se nynj do 
mjslněgšjho rozebjránj bogných a w«likýc|i eáslul^ i 
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přednost) spisu ptJongmaonowa; odkl&djmel 8ir8j a d&- 
wodněgši úwaha swaa nad njm až do wygitj eeleho 
djlti prwniho: a wSak, aCkoIi wfrae, Se dokonalosti do- 
•jci smrtedln^ma ClowSka nikdy dáno nenj, předce giž 
nynf w tom smSIe a bez agniy ^jkoH prohlásili se ma- 
žeme, Že slowojk p. Jungmannůw eo do aaplnosti, dů- 
kladnosti, kriticko saudnosti a austřogotf Siáokowitosti 
wýkladů swých, negen naše wSecky. dosawa\]aiJslowníky 
přewelmi daleko přewyšage, ale že wčele sto^j wšech 
wdbeo slownjků slowaoských , a i íneží djlami tohoto 
druha w západnj Enropě na slowo wzatými čestné mjsto 
BobS osobuge. F* Jangmaun, nepsaw nic bez doloženf 
pramenů swých, a užiw ke swema cjli wSech pramenů 
řeSi naSjy spisů totiž neystaršjch i neynowěg^ích, tiště- 
ných i rukopisných, Seských i ginoslowaiiských, teŽ 
mlnwy posawad gen w uštech národa po rozličných 
k.rag)eh morawských i slovenských užjwané, spogil we 
swém djle rozmanité přednosti a zásluhy, utlamočnjků 
gasyků baďlo starých awymřelých, bnďnowých a kwé- 
taacich, buď konečně mluw kragianých, po různá se 
wyskytagicj, O tom o wšem bedliwý čtenář giž samým 
nahlédnut jm do prwnjho s-wazka tohoto se přeswédčj; 
ačkoli TTe svazku tomto p. Spisowatel, wykládage na- 
svjce literu A:^ genŽ téroSř ze samých eizogazyčoých 
alow sestáwá, málo přjležitostj měl, dob)ratf se tak řj-* 
kage samých starých žil a gader gázyku naSého.' 

Co do zpráwnosti a auhlednosti tisku slaíná chwá<- 
la wzdáwati se musj, gak neyprw p. Spisb-wateli tak i 
gmenowite p. Spinkowi, řediteli tiskárny knjžeci ar-^ 
eibiskupské vr Praze, genž neobyčegňau horlíwostí, při* 
Cinliwostj aumSlostj toto wydáwánj tak wédé,Žeslow* 
njk p, Jungmannůw i mt tom ohledu čestnau bnde pa- 
xnátkau w liteřataře národu Českoslovánského. 

F. P. 

' 8» 



9. 

Zpráif^a o IĎeském Mnsemn^ 

{W Serwend, srpnu a zářj 1834.) 



"o společnosti wstaapili, uwol í w5« se k wyméřcne'- 
ma roČDJma přjspěwku: brabě Josef Kinský gakoilo 
činný aud^ a p« Yínc. Fetr Erben gakožto and přisp)- 
wagjcj, 

W materíalijch ddno : 

1. Fro zbjrkažlwočiinaii: odp*SeheIle* 
ra, jcpráwce \irDeywiejeb,siřibrobarewniwlaSlowka;-« 
od p« Karla Sliasneho, Čtanického zpráwee^ bjU 
korotew;^ — od zbíragiciho auda, Y. Cbr.RubSei dě- 
kana MrHfiid&, 300 malých nořjikých hlemeyžďA a sko- 
řepin;*— od činného audap* Gindřícha hrabSte Chotkt 
sChotkowa a Wognjnai zagečj hlawa s podiwný- 
mi zuby přednimít 

2* Pro knihowna: od pp. doktorů lékařsturji 
Wolfganga Hamburger a, J. Wondrička, Rad. 
Wíih. Jtticbley JVorb* GnsU SebuUesa, J, Rob« 
Schedelbaaera, Karla Schneidera, Jos. J.Sau2- 
ka^ knU Untersteina a Frant* Damma gegicb in- 
angarálojdUBertaee;'-. od p. JosefaKaubl e, exposilf 
w LaakowSy 4 starSj wlastensk^ knihy;— ^ od Galve- 
sk^hoknibkupectwí mt Praze druh/ djl Sommro- 
wy topografie, te'ho2 kapesnj kniha o cestách na r. 1831, 
a hospodářsko nowiny pro r. 1833 a 1 swazek pro 1831) 
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vf« ntineokf ; — i odp^jkosto^a a íd. 1;. prefessojra Karla 
Boř. Freala 7fnÝ awa^aCek gelio ^iSfmbqlae botaoi- 
fae \*^ ^:od J^p^Ulprlálojhojraddf we ala2b$ irog«D8ké 
při jDSmackQbaiialalíiiio c. k. plukn čjalo 12, p. Jaoa C o<r 
keTlyann^ S' spitA w arbak^ řeEi^ a 8 iéí 'iakowýcli 
přjťeSitostnýol^ Msnj } *— od kojžecj arcibiskupská 
koasísjtoře wPraiee 2bý swazek Časopisu pro kalolis 
éké di|«bo^w#ostwo , iiB34; od p* J* F» Fischera s 
Róslerstammu w NixdorfS, geho „AbbildaDgen zar 
Berichtigpng ood firgamsung der SflhmetterliagsktiDde/^ 
w Lípskui 1834) loj swaeek s pSti malow* obrazf ; -^ 
od f)s.e,c^k'é Čtenářská sppIetn,osti drube' čtwri** 
lot} wjeobe^nýdi.a wjdenskýcb oowín 1834v} od p»W4«* 
elawa Kroliaosai faráře Zwikoweckébo, stará.mo'^' 
dHej knilia; od čestného aada p. Adama R os ttsz ew- 
skefao 2 Roacissew 8 polských knib a y^fobrazenj 
viogyly Kpseiaszkowyf— * od p« dworskeho raddy Jost 
z Hammrů, gakožto spisovatele a od p. JdknSpěn^ 
cera S mi t ha, g^koito wyd^watele gegich ^^Mithriaef 
90 les ]tfilbri«<|Qea. Pajrifi 1833/^ spřísl^pSegícjmi mk^ 
pami oa mCdi;*-od p* Radrolfa (^1 a ser a, adjankta pH 
ttCíiielske stolici filospfická^ gefaon&mecká básoS, w Praze, 
ISSIij^-^od p« M» Kastel iee z LablanS geho ,,Krá)a^ 
aka zhbeliza*^ yre 4 swazcíeh w 12. ; -*- od p« Wácla'-* 
inraHoráKkai arcibfskopskábo notáře a faráře w Oni 
dřegowé, 8 kn«h w H swazcieh; r^oá p« Antk Bróže^ 
křižowQJka a Serweoaa b^nrězdau a katechety ba hlawi^ 
Ikole w LpktSj.gebo zakleaý; purkrabě^ w Karlowých 
Warechi 183A; — od pp« H* swobodQÓbo pána z Aa^ 
aesstt a prof, A[o0^ wNormbetce pokračow&Q) gegich 
^Anzeiger fur Knnde da$ (leattchen MitteVaUersi^^ od 
arptfa 1833 až do dubna 1834; -^ od 'p* Fraptt Kam* 
peljka z Brpa, Radost JUoTawaiiJL z opét^^ho př{gez% « 
du G. G. M. M. Františka a Karoliny do Brqá I8M4 
od f. Josefa MaozkovrskáhO| kastosa bibliothe'ky 
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W KrakowS, Intlin r O' slaníc iwbiíyhí ' HtéřáfVilřý cze- 
•ilef. Krakow, 183*, mimo dw» gine' ktSby poUk^ 

3* Pro zbirku rukopisů "a IHtfo: odtión^htf 
átida, dů9t. p. Jos. DcVoty, éeStWhó kartová jka Wy- 
líehradsk^hb a dSkatia WMikulowicIch,' P«^wáVitaísbk4,* 
Tolgo HÓrnjkůw Kaloohorských od 1=^ 1<68; -r-od p, Jos» 
Koseyla, Med. Dra, a křař;*k^k6 fysikdsa- w Čhrad^ 
tnirFrtdrieha rózepsifa) ahSmti od 25/' Břežfoa idSO. s 
tvlavtooračnim podplsefai* - * m í. : . 1. 1 - i • 

4* Pro zbjrka mfucir od konslš^řórialDiho rad*- 
dy We wogStS pří nSmeckobauátsk^m e\ k. ptiika C|s1al2í 
p. €sokerIyana 1 ^$t9j, O mehSí«h a 30 maliSkýelť 
•tarSich střjbrných rnincj; od činného anda p« Leopolda 
Rabuského, mSSlžinosty Mostského, pražský |roS od 
Karla IV;; od p, Wáclawa Krolmosa, fariře Zwi- 
koweekého,2 malé starS] střjbrné mince ; od p. Fr.Hra- 
Sky, obročofho pisaře w. Slatinanech, mSděná mince ód 
T. 1613; od*zb«ragjd)ho atida p. V; Chr. Rab Se, gedna 
praská střjbrn& mince od r* 1537,' 2 střfbrné památní pe-* 
njze od r. 1791, geden rap, Sweycárská mSdŠná mince, 
i šwedský tolar od r. 1642, 3 Span«1ské^ mSdSné a 1 sas« 
ki měděná mince od r. 1624, pak 3 gine cizozemské 
•třjbrné mince ; od p.Aot. Hantschla, kapce wHaidě, 
3 malé cizozemské atřibrné mince ; od p. TiarddeáSe Set- 
t el a y n a, zámeékého kaplana na Hrádku nad SázawaO} 
atřjbrni mince. od r. 1623; od p« Jana Jast. Michla, 
Jcnéze pobožných Skol w Praze , ^ malých slř)brných 
é4 malé měděné mince; od zbjragjc|ho anda p. Adama 
Fialky, děkana a biskupského vikáře w SuSicjch, 2 
malé starSj střjbrné mince; od p. Ondřege Tonnera, 
wikar. sekretáře a faráře Welhartiekého, pražský |rol} 
od p, Ant. L a a d i 1 aý kostelníka a sw. MikuláSe wPra* 
• ze, 3 malé střjbirné a 2 maléměděné minee, pak 1 jetton 
mosazný* 
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,:SíTko zbirl^Q |taroŽi4no9tp od SiiiD^ho 
aada p. Leopolda Rabu9kého, méšlaoosty Mostského, 
atřela zřiceoio LaDdswertských; — od zemřelé ^dowý 
jiuředDJkowy Xeresie Zdenkowé, obraz bolestné mát- 
1^7 bož); •— * od p. l^ráclawa Krolmnsa ze Zwjkowce, 
stará ostraha; — od p. Karla Zanubauera, iofulo- 
waného arcid^kaoa wKramlo^ě, 2 staré staínpilie bý- 
walého opaistwj S waté Korooy ;*— od p, Reutznera 
ze Chba starožitná křticj mSdfioá mince s powypnkJýin 
-wyobrazenim z^vSsiowánj F« M« a nápisem. 

6. Fro zbjrku pečet): od ^v^ysokého c.k« zem- 
• kého praesidium, Geho Excelleocj hraběte Karla 
Chotka z Gliotko^a a Wognína, pečeti měst, městeček 
a t, d. z krage chrudimského , táborskéjio, hradeckého, 
litoměřického, rakowníckého, prachenského, plzeňského 
a klatowského, též biskupského konsistorium buděgo* 
wickébo ;-^ od čestného auda, p. Adama Roscisze^v?- 
akého zRosciszew starožitná pečeK 

7. Do pokladnice musegn) na wydáwánj knih 
Seskýcli dodali: p. Adam Stanislaw Neumann, doktor 
práw a zemský adwokát, 25 zl* — p* Jos* Bačkora, 
zkauSeoý učitel pro c. k. školy norm* 5 zK — p. Josef 
Neumann, doktor práw, 10 zl. — p, Aňtón. Strohá ch, 
studug. fil. 5 zl. — p. Wěoceslaw Staněk, doktor W 
lékařstwí, 10 zl. — p% Jos. Fritsch, doktor obog)ho 
práwa, 10 zl. — p. Jan Řjhanek, fundačnj kaplan we 
Zlonicicb, 10 zK — > p. Frant. Fischkandl, kancellář-* 
fiký na Blatně, 7 zU 30 kr. — p* Frant. Fechaček, po- 
sluchač bohoslowj w Hradci Král. 5 zl. — p. Jos. Štule, 
studug. na akad. 6ym. 5 zK — - p* Ladíslaw Čel ak o w-* 
ský, redaktor nowin českých, 10 zK — p. Frant. Moš- 
ně r, doktor lékařstwj a hogictw), c. k.professor babictwi 
-w Olomauci, 50 zl. — w. p. Theodor Hampel, vikář 
na Domě w Olomauci, 10 zl. — p. Wáclaw Černobauz, 
kaplan w Libáni, 10 zl. — p^ Jos. Frenzl, eiiposit we 
Wšeborsku, 25 zl. — p. Jan Řib řid, posluchač bohoslo- 
wf w Lilom. 10 zl. — p. Frant. Klein, farář Swihow- 
šký, 20 zi. — p. Frant. Sommer, kaplan w Gilowicjch 
10 zl. — p. Josef Karel Kodym, kaplan vre Fche- 
rách, 5 zK '— p. Jan Rodomil D w o ř á k, obchoduj w Fra« 
ze, 5 zl. — p. Edward G r i e z de R o n s e, c. k. politic- 
ký praetor we Splitu w Dalmácii, 10 zl. «— p. Jos. Pole- 
mir Kaun, kooperator w Lomnici , 10 zl. — p. Karel 
H a n s m a n n, jaben, 10 zl. -^ p. Aloys Uausmann, stu- 
dagjcj w Fráze 10 zl. — p» Schneider, kněz řádaJUal* 



$» 



tesk Ao , kaplati a kateeheta vr Sfrakdoieleh ^ 10 zl. -« 
Česká bibliotéka Arcib* Pražflkcího Semi nariuio, 8 
x\.. — p. FraDt, Bezděka. knSz ejrkewnj w Zloniejeh, 
10 zKf— p* JanZa wesk/^kaplan w Gh8rwate)<b, lOzÚ 
p, Jan Wlastimir S w o b o d a, ačitel na Hrádka, 5 zl. -» 
p« Jan Holý, děkan Yre Wolyni, 10 zl. — p. Jos. Chrne* 
1a, prof. na Gyra. w Hradci Král* 5 zl* — p. Jan Záb- 
Ský, kaplan Chrudjmský, lOzl.— p.Gířj WořjSck, pol- 
uj lékař a poelachaC na Josefioské akademii vre IW^jdnt, 
10 zL— * p* Antoojo Jaroslaw Bek, jarista we Widoi, 
10 zK — p. TadyáS S e 1 1 e 1 a i n, zámecký kaplan w Ka» 
inenném Hrádkti, 7 zl. — p. Jos. Naymoo, saa§ed w 
Lankově, 10 zl. — p* Wáel. Bauer, p|8ař na Hrubé Ski* 
le, 10 zl. — p. Jan K e ck, studugicj, lOzl. *- p. Ant. S w o- 
bod a, fabrikantwTurnowě, lOzl. — p. Wiastislaw.Wet, 
stud o g jej w Praze, 5 zl. — p. Jos. S c h m i d i n g e r, cjr- 
kewnj kněz, katecheta pro c. k. oormáloj Školy, zkanše- 
oý učitel mathematiky, kreslownjho uměnj a t. d.5zU 

— p.Jos. Šulc, kaplan wRožďalowicich,4zL — p.Fraot, 
Kr aler t,8tudugjcj nauoiwersítě Pražské, 5zl. — p. Jos. 
^Justín Michl, zrádu pobožných Skol, prof. w Praze, 5 zl. 

— p. Kofbert Waněk, c. k. auřednjk při bíbliot. Praž- 
ské^ translatora t. d. 10 zl. — p. Kassian Rachljk,kDSz 
ráda pobožných Skol, 5 2I. — p. Frant. Š t a n g 1 e r, koor 

Serator wTřeboni, 5zl. ^-p. Franť. PÍ au car, kněz cirk. 
zl. — Bíhlíotéka Vi kariatu É u dynského-, .15 zl. 

— p. Jan Škoda, kaplan we Zlonicjch, 6 zl. — p. Hy- 
nek Štěpánek, lokalista we Wiarkři, 10 zl. — p. Josef 
Sedláček, lokalista we Wlastibořicjch, 10 zl. — p, 
Rudolf hrabě Amade w Olomauci, 10 zl. — p. WSo- 
cesia w Otokar RubeS, sta^owský auřednjk ^ Praze, 
10 zl. *— p. J. Mat au Sek, zámecký kaplan w Němči- 
,cjch, 5 zl. — p. Josef N e č a s ek, kanownjk kapitoly Li- 
toměřické^ 10 zl. — p. Jan MiSák, kaplan w BudyDÍ,10 
Jíl. — p. Wáclaw Renn.ert, kaplan w Budyoi, 10 zl, — 
p# Jan Holowský, kaplan w Kowářjcb, 10 zl. — p. Jaa 
Gharausek, kaplan w Hodkowicjch, 10 zl. — p. Jos. 
Pelikán, akceserista n hrdelojho práwa w ILrál. Hradci. 
5zh — 

Redaktor: FrantiSek Palacký. 
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1. 

Taroky^ kámen mud rců« 



vd té doby, co nám deset {peských (časopisů 

za rok ztráwj, na mau wjni, 

do několik tisjc rysů 

drahého papjm: 

vSecko wgudy, 

boháč, chudý, 

po Ctenj se shánj 

bez nstánj. 

Škoda gen, že w Praze 
wSecko draze 
zbožj takowé prodáwagj, 

darmo niCeho nedáwagj ! 

Wgechném Ijbilby se SwHozor s obrázky; 

wSemby chntnal České Wřely med; 

anobrž i upeypawé České krásky 

wjtalyby mladých KwCtů kwCt ; 

ptjsný Krok i wážný Museynjk 

mnohým bylby milý spoleCnjk; 

i ostatnj naSe spisy 

nowé, staré Časopisy 

rádyby se Cjtaly, 

kdyby tolik tCžkých 

penCz Českých 

kupowaCe nestály ! -^ 

1* 
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Naze mogi núlj, co mi dáte, 
gestli, co za knihy wroce iiCTvydáte, 
Láskám WaSim nspořjm, a lacinS^šj 
a snadn^^Sj 
proiikáži encyklopedii, 
wnjž se wSecky wědomosti lidské, 
nmčnj téi krásné, 9esdietické 
gako wgednom skladu kry^? 

Wšech na swStg pansofij, 
wSenauk Ci encyklopedij, 
wjtézný ge sok — 
mysljte náš KJrok? 
chyba láwky, mo^ miljl 
gest to po tu chwjli 
wkarty hra, nazwaná Tap-Tarok. 

ProC se medle usmjwáte? 
nuže, oS 2e uhljdáte, 
2e co prawjm, na man Cest, 
prawda gest? — 

Obljbený Ffennigmagazin, 
wSenauCné, wšeabrazné totp djlo, 
kivetaucj až mjlo, 
taroků gest prwnj syn. 
Taroky glž dáwno wystawugj 
kpodjwánj wřci zpřjrody: 
opice, welblaudy, gednorožce, 
dwé - i řťweronožce. 
Noémowi nágemnjci - \ 

vSickni zde se spatřugj; 
ano giž i historické přjhody, 
krásy romantické 
i památky praklassické 
na tarokách malugj. 

■i 
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Gsaa ta obraženi 

w pěkném ozdobenj 

ze wšech wSkn zbrognoSi, 

sťalnj pawéznjci, 

pSšj chlapci, krásnj ginoSi, 

na konjck i ryljři 

w pozlaceném pancjři, 

dámy w Snérovra(íkách; reifrokách, 

páni wpndrowaných parukách] 

Opgt na giných widjme 

Leary, Macbethy, 

Stnarfky a Alžběty; 

ode dáwna djla sla^má 

chrámy nSkdeySjch-to pohanu, 

i wyngtky zde nzřjme 

zWaltero-Skotowých románů. 

W€ni působenjm taroků 

wSeobecné oswjcenj 

nlSinilo kpodiwenj 

spasných pokroků! 

Logika nás nCj, — 
pf egte páni mi gen pozom, — 
pon^tj si twořiti 
ze sebraných názorů, 
prawidelnS mysliti a saudiťij 
ukazage prawdy pewné základy, 
odhalnge klamu skryté anklady. 
Nuže, který lůladý logikus 
gasng^jho mjwá o ífem pomySlenj, 
ano žiwggSJho přédstawenj, 
nežli wtarokách gsa praktikus 
o skýsu a pagátu? 
Oba zná dle kabátu; 
toho s gitrniíSkau, 
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onoho 8 pjSTali^kaa. 
A kterýby/ taroká5 
nerozsaudil že prsemiss, 
káe se tagj pa^át nebo skýs? 
Rozeznáwá zběhlý hrá« 
reydy, Smeydy, Wamy, mamy 
8wého odpúmjka; 
i byf-by ho stjhal Žižka, 
'^ nedá se ta chytrá liška 
lapit do kurnjka! 

Rownéž etymologie 
tarokům za půwod swdg deknge 5 
wnich si také oblibnge 
modowá filologie. 
Medle zdali ústa tarokárská 
mnohem libggi než hokynářská 
neznggj hned wlaSíinau, 
hned španielStinau a franSinan*? 
Nic méné wgak slowozpytec Český 
dokáže wSem hezky, 
že skýs pocházj í^eského od skysanj, 
pagát od starého pogádánj. 
Než dle smělegSjho 
^kladtt a wtipnggSjho 
Selmičce té gméno 
proto bylo wzděno, x 

že prý mnohý při pasátu 
swlecen býwá i z kabátu. 
A wáak gem wjce 
wedau taroky k arithmetice. 
Wtarokách gako we chládku, 
polehauCka, beze zmatku 
nauCj se každý znáti 
onny Ctwery pewná slanpy, 
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wSeho potítarstwj, 

b^ nichž nemůže obstáti 

ani chytrý ani hlaupý 

we swém hospodáxstwj. 

Tarokář wj, že když sok, 

a snjm rownS strana druhá, l]ik 

ťti a třidcet ok, 

wygde z toho konsolacj — 

na Česko to poteSenj, - - 

aC to ngkdy wgrn koinrzenj — 

a hned wedle dobré nnmeracj, 

zhlawy na wlas wypoCjtá, 

co buď nad ři pod tu rownau wáhu 
po každé muž muži 

dwa- tři -Čtyři -nebo piřtkrát dlužj. 

Wizte tuto pohodlnau dráhu 

ztaroků k mathematice, 

která n nás wedle ptkué podoby 

spiwnicj a sklepnicj, 

a dle řeCi ozdoby 

co se třpytj w sklenici, 

gmenuge se — poCetnice. 

Z té hry prawidla swá wážj 

také duSeslowj. 

Hráči wtwáři duSe se obrážjj 

když mu StCstj howj, 

wesele si kauká; 

tři-li matadéry shlédne, 

a gim pó boku 

dewCt taroků, 

i hned : pa^át rftimo ! zahanká. 

Druh i třetj bledne 

při tom prowolánj 
skoro až kzaufánj; , 
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až pak zase nowá sjly sMIře, 

když se dobré řáky dwéře 

mezi hraa 

otewraa. 

Skýs-li darmo ^^e, 

násilnjk si wzdychá, 

pozdé hong bycha; 

a když posléz kubítj \ 

a kratému zaoetj 

také pagát přigde : 

gaká býwá spatřeua 

wtwářjch potom proměna? 

Wjtězowé, prwé bledj, i 

wesele si woCi hledj; | 

zmoženého ples ten muCj, ] 

puká žluCj; ] 

Hasiťěli neCertuge, j 

potiebmo si zaďábluge, 

a fak bez ostýchánj, 

buď si bezbožnjk 

aneb nábožnjk, 

o peklu a řerťu skládá wyznáuj. 

Wizte tato zrcadla, 

w kterých bez uljřenj 

býwagj ke spatřenj 

lidských srdcj hýbadla! 

ChceSli býti psycholog; 

hrey gen pilně w tap-tarok. 

Ba i základ obecného práwa 
wtarokách se zřjti dáwá. 
Wobci žádné, ae pořádné, 
mezi lidem nenj 
rozděleno gměnj 
lak sprawedliwě, 
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gako wt^fo zabyw^. 
Nikde ^nde po wSem i^wStě, 
genom zde bez reyolaej 
pewná wzimS irlétě . 
stogj konstitacj. 
Wedle obyřege řtyři Iirag]; 
gedeli zničil se w kragi 
nazýwá buď pán neb hospodař, 
aneb naprosto Šafář; 
w mSstácb — • gináe ho nazýwagj. 
Ten dle smlanwy odpo^jwá, 
na hru neywyšSj gen dohleď ngwá, 
karta po kartě Tvydáwá: 
za to pak se mn dostáwá 
zkaždé wýhry gistá 
civil-lista. 

Ten neydřjwe wyložj 
karet Šest kzakanpenj, 
ostatek pak hráčům rózložj. 
Z těchto každý dle rowného práwa 
listů dwanácte dostáwá. 
Nynj poCne licitacj 
o tři, dwa i geden list 
, Kdo se zdá být gist, 
2o předělá konsolacj, 
to gest tři a třidcet ok, 
licitnge a knpnge : 
tjm se ale stane dmhů sok. 
Tito sobě proti násilj 
poskjtngj posily. 

Běda ale gestli kupec před mkan! 
Prospěch tento máge wkapowánj, 
stáwá se pak manj 
spolnhráěů biěem a mnkau. 
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OwSem, dle wnitřnjlio imnknm^, 

dnih neb fřetj, překnpnjkn, 

domnělého násilnj^ 

pokadž může donutj, 

aby ménS listů kaapil: 

sic kdyby se bez nadánj 

w kupowánj 

skýs neb pagát namátnttl, 

kupec přes přjliš by zbokatnol, 

druhy do holá by zlanpil. 

Medle zdali swětSj opátrnostf, 

sgakau ^dna we tarokách misfr, 

gednáwá ministr 

zahraničených záležitostj? 

PeCuge~li tento, aby sjla 

sausednjho potentáta 

ze swých mezj nekro(Silat 

onen rowně bránj, 

přjtele i sebe chránj, 

aby Slastoá kanpS kupce 

na zmar obce 

nepobjdla k wyloženj palata . 

Hleďtež tedy, mogi milj, 

wtarokách se státi miBíry: 

kdo wj, nezawolagjii wás za •chu^ 

do těch zemj, kde g^an karty 

lidské blaženosti ^arty, 

za státnj ministry. 

NeboT tam gich mnoho potřebitjj^ 

každý-to měsjc 

dwa alespoň, neli wjo,^ 

wSarlat se obláiřegj a kmen^ 

a na ohledanau wstupngj 

IV komora neb parlament, 
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tak dlanho tam p^lmdante, 

až pak Stentorowi^ké pljee 

přewlastenské wěSné epposke, 

smjchem nebo Mukem odepramce 

wyiEJiiéné hlasy, ^ 

we mžiknatj 

gich donutj 

nazpět požádat své pasj. 

Eíhle mogi milj ! 

mezi pěknan kratockinlj 

z taroků se mandré politilca. urynřngíe, 

dobře si to pamatuje: 

karta kartu stále zwracjj 

kdo prohráwá, 

za zlan, dobrán ste^S dává, 

a za dlnžnau mab^ersaej 

druh že druhu rowně jiplácj. 

Blaze wSru národu, 

genž swau znage wýhodu, 

ne samé gen doktory, 

nezkušené theoretiky, 

ale raděg zběhlé tarok^wujky 

posjlá do hrnnory! 

Tarokáři Uda vSmS powědj, 

kam se děge dato> slřjbro i sm^f, 

gestli kdo chce mermomocj zpagáta 

ndělat potentáta. — 

Tit ho pouCj, že. co si lid 

wpokogi zahospodajrj, 

dwogjch komor 

hluk a howor, 

wbogi o pag;áta zmařj, i 

a že po přestáttj psot 

pocti wých křesíaná pot 

dostane na posled — žid. 



Wtarokácli též aífe&ec 
gednáwá co prawý wlasteueq 
neb pro paulias kobci lásku, 
neSekage na pomláska, 
sám se ka2dý oběfuge, 
patmé swé ztráty nelituge, 
bez kanpg hra oblásj, 
a tak Často druha swého 
owSem i sebe samého 
gediné spasj. 
Aj ta>8li(;ná páska 
duJSi dwogj 
ífinj swogj! 
ŠlechetnSgSj láska 
do zagista 

mezi bratry nemá mjsta! — 
Rowněž i zaslaužená 
wtipn, ctnosti, 
umělosti 
(feká odmSna. 
Zde naprosto násilnému 
panowánj nenj orčeno, 
ani wjtSzstwj mu napřed sljbeno. 
Maudře a2 na konec zachowaný, 
neb gak řjkagj ultunowaný, 
neymenSj tu památek 
skýsu neohrabanému 
vyklepá zaSasto kabátek. 
Pro té í^ipemosti zásluhu 
hrátí geáen po druhu 
skládagj swůg dárek, 
íeských ^Sň párek, 
wobecnau matku-pokladnici — 
tarokárskan Matici; — 
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této pák i^jm d&l 

tjm se wjce množj kápit&I. 

Proto bezpochyby vtipným lidem 

epolritelna tato nazwalá ee~ židem. 

A wSak ten žid w taroko 

bez lichwy ft atiroků 

cizj genom blaho množj, 

ztížené swé eelé žbožj 

ginýni darmo dáwá ; 

ni?!eho sám 6ob& nenechává. 

Ay který to moralista Ijei by se bál^ : 

2e vtarokách neyinryšSj mravnosti ide«^? 

A co dál? 
Kdo chceS býti generál 
wtarokách se níiž taktice. 
Wté bogowné praktice 
nauCJS se vážit erjlii vraha 
i poznáš; která-to vede dráha 
kgeho seslabenj 
nebo přemoženj. 

Bystré oko hráCů má své zvSdy, 
zná všeliké lsti, vogenské bghy, 
a co dobrý vévoda 

: fcráC vj, která náhoda, ^ 

s3ikovánj~li se zdařj, 
nepřátelský autok zmařj. 

.. , Ano gako n^kdy Caesar o svých pilltkách, 
které sGally sváděl, 
sepsal výteCný spis historický: 
tak slovutný pan Tarokoslav 
výborný gest historiograf; 
, vjlí on pragmaticky 
vypravovat o vSec^i Snltkách, 



Mi 

^chž od roka kitrika 

mjwal při tai^kuf 

kolik Mfytarál 9 a^áM, 

kolik strojil yolálA, 

co kdj, kde a gak d^wádSl; 

a to lj(;j bez breyij a bm okUk, 

důkladně a žiwě^ 

gak nižádný posud Mstorik. 

Ano swgt ztaFoků milowirjků 
nabýwáwá TrýmluVných řeínjkiii. 
Ciéeťo na Katilinu 
utřhíomowal tak dóráznl^, 
gako we tarokáck sestarjalý umrlec — 
neb se tady také gedná d obec — 
kndrženj dobírá kázně 
spauštjwá se na aowá&ka, 
aby za spáckanau irínn 
skáral nbožaiika. ^-t« 

Negenom pak k řéítóetwj 
zábywa ta odewjrá dwéře, 
pěkné rowněž básnict^ 
znj swůg podpal bére. 
6á sám, rozehrán tarokem^ 
daufám býti welkým Kollarowým sokem; 
wěm, neskládal sem tolik pěkných rýmů 
gindy za týden, co nynj za hodinu! 

A wSak, abych pro swau oslawu 
wěnec uwil bobkolvý a pololffli 
sám si na hlawn — • 
gak to básujk negederi děláwá, 
komu kritika dost chwály nepodáwá — 
slowem, abych dlauhé řeCi krátký konec uložil : 
posléz adatoděgstvvj, 



(o gest alchimie iagemnU, . 

bez zlodggstiivj i 

wtarotóek 8T«IIU djljm má. 

Zděláwáí hra tato 

sfiřjbro, zlato 

lomu, kdo gi irátí ,z»á. r^ 

Taroky gsau tedy praná piOHBoAs, 
zlatonosná alchimiey 
lYSeho nměnj lidského pramBi^ 
dáwno Medaný mudrců kámeu! 
Co wám plátno wiM>ci M$q\ 
stálé Ctenj? 

Tjmli zjskáte si sláwy? 
zmate wám to hlawy., 
Neb wtéch knihách uCených, 
swázaných i stoCených, 
nic nenj než samy mainy, 
nowofiny, motaniny, 
rwaCky, praCky, 
pletky, tretky 1 
Nechceteli se okrásti, 
a i rozumu si zmásti: 
spalte tyto žwanice, 
aby wám twář neopadla 
a wás náhle nepopadla 
řtwrtodennj zimnice ! — 

Nuže kandidáti maudřegSj maudrosti! 
na gednom ge dosti! 
gediný wám taptarok, 
budiž wSenauřný Krok; 
žídowa pokladnice 
budiž waše Matice! 
Zde buď waše Museum; 
srdce, mysl i rozum 
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we tarokácli oSlec]iQ*té, 

dřjwe nežli sami zwjte. 

We dne ivnoci oswjcenan Uaím 

taroky wám spůsobj, 

duchu lahodnau ustrogj strawn, 

mrawy oSlechtf íí ozdofcg. 

•WSeeko hoře, wjSe^ken zámutek 

zažene -we mžiknutf 

přemilostivý pag;átek 

wmoře -zapomenutj. 

Tarokáři neinoenému 

pa srdeCuj důleček 

přiložte gen stýská,: '' ■ ■ 

a ten gwarný holel^ek 

swému ctiteli . - 

a wěmému přjteli- . 

wSecky bolesti odjijská. 

Nuže karty kboku! 

chuté do taroků! — 



2. 

Starožitné básně rnské« 

(Drahé dwé.) 
Přel. od Jar. Langera^ 



A^sdS tyto DJSe am{ftt8n^, gakož i ony dwS we swazku 
2« Sasopisn tohoto letošnjho, wyňaty saa ze zbjrky sta* 
robylých skl&dan) ruských, kteráž pod názwem ,,dre- 
wiii).a raskija s tichotworen i ja" léta 1804 w 
Mosk^S poneyprW úa swětlo wySla, w době totiž, kdy 
giž i sami Rnsowé cizotinaa opowrhowatí, a kráso 9W« 
rázné národnosti pocitowati sau počali. Po několika 
letech wySlo wydánj drahé, oprawéné, welmi rozmno- 
žené, a opatřené wýlečnaa předmlawan, w njžlo wyda- 
watel gakéhosi kozáka KirSe Danilowa twůrcem 
léto sbírky a djlem i skladatelem gmenage. Kniha ta-^ 
to netoliko národa raskému-^gakožto wetchá památka 
literatury národnj -^ welice milá býti mas}, ale i ostat- 
ním pokrewnjkům, a zwláště nám Čechoslóivanům ; to 
pak ^ěra z wjce než gedíné přjčiny. FředewSjm wi- 
djme w nj schránku Ijbezné zábawy, a wšecky wady, 
kteréž do sebe kniha ta má, gako snad : až ke zhnasenj 
časté opakowánj, gednotwárnost tak nazwaných stálých 
forem, dacha až nad mjra unawngfejch, i t. d. negsaa 
8 to, odtrhnaati nás odn},gak mile do nj gednau nahléd- 
neme. Tuto pak zábai^vu ěinj nadewSecko wýborné po- 
pisowánj tehdeyších mrawů národnjch a obyěegůw sta- 
ruruskýcb, které věci každému mrůbec, zwláštfipakiiii- 
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lownjkůra slarSj historie slowanske Žádaacimi býtirao- 
segj; i gát zagisle neznám kaihy j^ioéruskoslowanskrfyW 
njžby nám tolik podrobnoat|. ze žiwola aárodnjho, z o- 
beenjcb cnostj a wad, ze zwykůw — -snad až z praslo- 
wanských dob pošlých, pak z powSr a pozůstatkůw po- 
hanských, zwláště ale z tehdeyšjch obyčegůw dwor- 
skýcft a občanských dochowáno a^podáno bylo, gakota; 
nebo takmSr každých několik .fádkůw i.ás s něgakau 
slránkau tehdeyšfho w Rasfch žiwota sprjzňuge a se- 
znamage. — Skořo wSecky básng lu mídwi o Kiewa, sj- 
dlu tehdeyšjch panownjkťiw ruských, o welíke'ra knjže- 
ti Wladimjru, o weselých hostinách na dwore geho, a 
o hrdinských podttikánjch a činech ^«akých bohatýrůw 
a hodownjkiiw geho. — Knjže Itiewský, rozweseliw » 
při kwasu, procházj se atlasy na^echxáwá — * tu ma na- 
padne wždy něco, coby člow&Čen^twu, wlasti, gemu, a- 
nebo cti oárodnj- a lirdinske powěsti hodowiiiýeh přátel 
prospěti mohlo, i neopomine pobjzetl. wšeoh to prjto- 
jnoých bohatýrůw k uskutečněnj nápadu swe'ho. ,,To 
wětšj za menšjho skrýwá se, a z menšjch žádný knjžetí 
ne^dpowjdá;" — a wšakwždynSkdosenagcJe,.kdo aluž- 
tu tu podnik^jautí se osměl}. Bohatýr wyskočj na do- 
brého koně,. a ^ede jnu na náraluwy; giny gede skrotit 
národy spikle^ řřeíí;,o8wobodj slavný Kieyr od Ia;?y 
.Tatarské', a zas ginýoCístj wzdálene' kraginy a cfrstyqdí 
přjšer a Jitých potwor ; při tom píik skoro každémuaa 
jCP|iilách mnoho podiwn^ho seprihodj, což opět bohatý* 
ra k nowým ^akazů^ ^iv4 sjly nebo w tipu 8wéhi> wede. 
Gak pěkně ale ze wšech wšudy ixásnj wyawitárii 
tehdeyšjho lidu ruského, proate'ho sice, a wšak při tom 
dobrého, přjrodninř ^ii,<>DŮm wěcn^ho a posju^ ani i»* 
ro?utnu ani na srdci cizj, neaáípdni wzdělanosti nepo- 
rušeného! Co na srdci, to aa ga«yku.. Co gednau bo- 
hatýr připowjVto wykoná, at padnQ cť> padne, Z^^l 
u^u mysl wáude s hrdinským srdcem w ^eykrianěgijm 
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to WÍ4Í1II6 épolka; I kdyS wegde z nich nSkterý ,)d6 
ttiwétie sjnS ke. slunéčku Wladimjrn/^ zagisté nepozdťftií 
w) dříW \u\ltěie fini kadaj „dušička Aprakseiewnu/^ do* 
kiad s« byl dřjwe nepoklonii „Spasitelowu obrazu i 
Přei^ittau*^^ Oedeli který do dalekých^ nebezpečných 
kragin, neodgede bez požehoánj rodičůw, a a welikýoh 
nebezpečjch spoléhá se gediné na pomoc boSj, a w té 
důwěř6-^gedná! FH wšj pak o&božňo^ti zůstáwá bo« 
halýř 'wMy niuŽBtti, po činech neustále bažjcjm, a ta-ž. 
k'ofká.>netáiínS weselým, ^ano, mnohé z básnj tSch ho« 
d^wtij«h i trošku rozpustile se končj, gako na přjkTad 
ona o Čurilowi Plenkowičí; kdyžto giž wSíckni kn)3ia^ 
ta I bojarowé do opitj napili se za nowéhostolnjka Ču* 
rilu" — tul: 

Z gitra ráno rao)čko, 

Ráno zazwonill na gitcnj, 

Knjžata i bojarowé šli na gitřni; 

W ten den napadalo sněhu bjlého, 

I našli oni čerstif^au stopu, 

Sami oni diwSgi se : 

Buď zagjc skákal tudy, bucf bjlý hranosteyl ; 

A ginj tul usmjwagi se a šeptem howoř) : 

Znáti to ge,.ne zagjc tudy skákal, ne bjlý hranostýl, 

Ale šel to ťudy čurila FlenkowiČ 

SL slUrémo Bermjatowi Wasiiewiči, ^ . , 

^ geho mlad^ ženS, Kateřině překrásné;*^ 
anebo w oné: „Dobryňa Čuď pokořil" — (wíz Časop. 
íiiiis. 2etošnj str. 154) když přišel Dobryiiaškp "po 12 le- 
tech dóniftw, ano ee práwé žena na nowo wdáwala. Po-i 
gme 6n žena swau od swatebnjbo stolň, poklon} se knj*- 
žati, fúk i ubožátku Séniehowi, řka :^* Hol, jesL ty mo| 
nezwanoi brat, molodoi ty řopowič AleSinkaf-rzdra- 
stMruj/ženjasja !— da ne s ktem spat.*^ Skoro ta sámft 
aloMra mliiwf i kněžna Zapawa W bás'oi„SolK>wej Bu- 

dimjtotvič/^ a. t. d. Často ziigisté W celičké báaňi nic 

2* 
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i«rtoi/VDého ta úenagdeš, a. konec geg> t6 rozmarii5án8« 
kdy i rozpasti]& přiwjlá. Zdái pak ee, že i takoweto 
Ževfcowiié i abych lepe řekl naprosto epigram matUke n* 
kpnčowán) báftB) Fuských gakausí napolo stálaa báini* 
lO^au gest fovmauy a wšjm wěra práwem ke stu ostat- 
oich znáiuek slowansk^ národnj poetiky připočtena bý* 
li imUe, gelikož netoliko tu, ale i w gípýeh pjsnjch a 
Rusů, Sr^ů^ ano i u nás cechů se ne zřjdka nalesi* P. 
Čelakow&ký i ginj dobře tohoto J tam použili weswých 
půwodojch skládaných* ),čap — slawný kupee — on |e- 
diný na moři pohromu wzal.^^ Koráb i penjze gebo pe- 
hltilo moře. 

Od těeh časů on čáp slawný kupec ^ 

Fo břehu smutný sem lam pocházj, 

Cbytage žabky, plazy wodpj, 

FfMřásá ge a wyklepáwá, 

Ku penjzku penjzek shledáwá^ 

Deyžiž mu štěstj penjze uagjtiy 

A zpěwáku ié pisně s nrm se rozdělit). 

(Čel) 

Zagjepwrf ale 

Zmužilost swau zapomSlt 

Ka bogišti prostřed zel); 

Ach gak často polom p6 nj laužfwali, 

A do prostřed zelj íiledat si gj chodjwali; 

Ale posud gj nenašli — weta po nj, weta — 

Hledati gi budau w zelj do skonán) swěta* (L^ 

Gest pak geště gedua přjičiDa, která nás k lej^jmn 
powšimnntj knihy teto nutj, a tol: ,,Ohlas pjsn) ra- 
sf^ých^^ páně Čejakowskeho, tento poklad a posud ney- 
i^árodnégš) a frnad i neylepš| plod našeho n^wěg^jl^o bá- 
snictwj. — Itikdy w Čechách newy$]o tolik pisuj duchem 
prostonárodnjm psaných gako w těchto letech, a wšak 
— * miioh,oli gich máme zdařilých ? Gsaot u nás lidé, kteřj 
apbě na to:u welmi mnoho zakládagj, když nám tak ně* 
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eo po sedlflku zaryímigj ; domn jwagilse zagisté, že ehc6- 
)i kdo nSco oárodniho peáli, glž neginak než prostoná-^ 
rodně to psáti musj, a ta prostonárodnost ge zavrAdj 
w gakeei i>ltidiStě, plné prostot a darebnostj. Tu i hned 
mi te lak připadá, gakoby gakýs na oko wtipný paná- 
ček, bywšj nSkdy poďswán do wsi na poswjcení, nyo) w 
městě whlaču^ společnosti Swikákůw a slečen oblekl 
se do šatů sedUkých, a zpjwage pjsně wenkowske dělal 
gim zamilowanélio tedUčka ; a wSak i toby mčlo ceny 
do sebe nemalé, kdyby se nám stráta praw^ krásy aspoň 
smíchem zas nabradila!— paabá lyrika přestaupila by 
takto do lyriky epické a dramaticko, a tragičnost do sa- 
tyrieké komiky;-— a wSak našíncowd gakoby tomu do** 
bře roznměti neehtělí, alebrž zpjwag) nám dachetw pro* 
atonárodnjm tak, že to nen) ani ke wzdychu ani ke smjcbn^ 
Fjsně prostonárodní (ne básně wůbec !) od žádného 
giného nám podány býti nemohau, než od lidu prostého 
•—nebo genom ten zpíwá nám wlastDJ, neljčené caty ^e 
swé wlastDJ formě. Wycwičený básnjk — byl i eity lak-é 
wlastn) nám we formě prostonárodní podáwal, — přec 
gfŽ přestáwá býti prawým lyrikem^ to samo platj také 
skoro o wšech skladateljch selanek« Od básnjkův^ o- 
swjceněg^ích tedy w tomto druha žádných — aspou má- 
le gen pjsnj očekáwati smíttae, a wše co od ni<:h tako- 
wébo skládáno, gest búd a) čistě epické, aneb b) epická 
lyrika; tato tak nazwaná lyrika epická má zase ráz 
dwogj: buď si hrage básník na sedláka*— což k smíchá 
wede, aneb on wmysliw se do rozličných lidu prostého 
eharaktérůw, 'wystawuge nám tady obrazy 8rd«í a rozu- 
můw prostonárodojcb, kteréž charaktery opět geště ráz 
buď demácj, buď přjbuzné, bod* z cela cize národnosti 
do sebe m)ti mohaa,— -a sem patř) také ohlas písnj rn- 
skýeh p. Čelakowskebo, w němž naskrz wSecko zdařilé. 
Ne tak giŽ se ma powedl y^Ohlas pjsnj českých'^ po- 
hlédoemeli naň z toho samého stanowiska; nebotakměř 
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polowiee gíeh g«st spiSe parodie nro*' ^^^^ eednotUwýeli 
písni prostonárodajch, ale parodie pjenS česk^ wůbec, 
anebo ducha radSgí a těla p)$n8 profttooárodn} našinské; 
*— a wSak, bohažell že ge aspoň gako parodie dokoná* 
lými gmenowati nemůžexae* Wady t^to wSak nenalez- 
neme *-<-čt$ute kde genoin koli— >-w nadzmínSnrfm ,,0- 
falasn pjsoj raskýeh^^ naskrz nikde, a eroěle geg nazýwa- 
li můžeme nejwétšj chTanban naSj nowěgšj poesie. Wý- 
boroost krasowědeeká w nich patrná gest i každéma 
přjstupná. Go pak se kr&sntf prostonárodní formy týSe 
•*^ta na poneyprw trocha cizj se býti zdá, a potřeb) to* 
liko nawykati se na ni. Tenl zagíste krásQ básnickaa 
aaieho Čelakowského teprw pozná, kdo se dřjwe sezná* 
m) s národnjmi pjsněmi raskými tu i tam podanými, a 
at sbjrkaa na hoře podolknntaa od Kirše Danilowa, i 
přeswSdSj se s námi, že pán$ Čelakowského „ohlas,^' 
eo se formy týSe, .básnjm tSmto ruským, klerež mu, ga* 
kož patrno, byly w tom Skolau, wSudy ae wyro- 
wná; co pak se wo i třn), čistobáanicke' ceny dotýká, 
welice ge a naskrz wšecky předči* Toto pak mě 
pohnalo, že sem se osmělil, několik oněchno básni ru- 
ských w časopisa tomto weřegnosti podati, a kdoby si 
byl toho posad méně w$|mal, učinili ho na to pozor* 
ným« Také snad mnohý z mládenc&w, s ruským gázy**' 
kem se obiragjcjch, nyn) s wětSj chat) knihy ly otéwře, 
a přírownáwage gedno k drahému, stegné se mnan roz* 
koSe pocjt) a cena Ohlasu pisnj raských pozná. Mněgea 
lito gest a zůstane^ že mi posbd přiležitosti chybilo, se 
staršími wýrazy některými seznámiti ae, abych byl mohl 
těchto několik pisni, kteréž w tomto a minulém dra- 
hém swazka sem podal, přeložiti důkladněgi \ a wSak 
snad brzo od někoho gíného, w gazyka starém a w pa* 
matkách řuskýeb dospělegSjho, oelé sbjrky té se doče- 
káme. 
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Geště pak bychoai na něco žapomeanK^ eo£ sagiftté 
zaslohuge, abychom si toho powljmnulú Powědoiuot 
Tíůbec^ že některé ataré a posod žiwaacj powěsii a bá. 
ehorky dechoslowanské i sem tam daleko vr NSmcjch 
známy san, aspoň ne přjliS dáwno geSiě byly. Tak n. 
p. mjsta nSkterá w powěsti ,,0 dewjti ktkawcjch^' a pak 
-w oné ,)0 Wodnjkowi^^ sám Voas připomJDá (^tz geho 
idylly, pak Sas* mas. 1830 str. 2i5 a 216). I rr knize 
této nadzmjněné ^^Drew. msk. atichotworenija^^ faaleza- 
gj se některé wěru, genž s báchorkami našimi mnoho 
do sebe mag) podobného; ano báseň nadepsaná ^^Dti* 
reň^^ (wiz wydánj druhé, stranu 390; a wydánj pr- 
wnjm báseň ta s mnohými ostatnjmi chybj) zcela skoro 
tak w Čechách se pow)dá; — ruský Dureň gest náS 
j^hlaupý Janek'^ neb ^^Janek z baudy*^^ Kdo nfám nynf 
pomrj, přislali báchoika ta z Rus k nám aúebo naopak? 
RozS}řenost a doínácnost gegj w cechách,— * a zase geg) 
starožitnost u Rusůw, kdo to wložj na -vrahu? Ano i to 
znamenité gest, že u nás tento Dureň neboli ntó Janek 
stálým gest charakterem, a mimo této rusko^^eské bá- 
chorky, že wjce se gích o něm geStě u nás powjdá. La- 
sem wěru sám gak přeložen) nadzmjněoé ruské báchor- 
ky, tak i některé české o něm podám. 



Kalin Car. 

Z Ordy, z oné zlaté země, 
Z té kraginy boliaté, 
Powstal zlý car Kalia, 
Zlý car Kalin Kalinowiř, 
Proti sjdelBJína městu Kiewa 
Se siraa silaa pohanakan. 
A doSed on od Kiewa ^a sedm werst, 
ZastavQ se Kalin u bystrého Dněprajf 
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Sebrala se k n^mn tgjia, na sio mil^ 

Na wSech iStyrech straaáek. — 

ProiS mál sirá země nerozpabne se ? — 

Pro^ ona nero^staupj se 1 

Ai, od páry od koňské bylotě 

I mSsjc i slunce zaiaral^eno, 

Aniž widětí paprskn swStla bjlého ; 

A pro gegick deek pro ten taíarský 

Nemožno nám křeslanúm žiwn býti. 

Posadil se Kalin na řemennan stolici, 

PjSe Ijstek rjrchlopsaný 

Do sjdelnjho mCsta Kiewá, 

Laskavému knjžeti Wladimjra. 

I vybral Tatařjna ze wSeck neywySSjho, 

A m6řil on Tatařjn tfi sáiy, 

Hlawa na Tatařjna -^-pivný kotel, 

Kterýž kotel mnoha wžder, 

A mezi plécema -^ dobrau sáhu. 

Tato slowa, chytrost napsala: 

(iZe dobttde Kalin město Kiew, 

t^ahnhj knjžete Wladimjra, 

eeA rozprálj cjrkew božj.^ 

Díl Tatařjnn listek ryehlopsaný, 

A poslal geho na spílch do Kiewa. 

WskoCil Tatařjn na dobrého kon6, 

A gechal do města Kiewa 

K laskavému knjžeti Wiadimjru. — 

Ai, Tatařjn giž w Kiewg, 

Prosflřed dvoru knjžecjho; 

SkočU Tatařjn s dobrého kon«, 

Nepřiváže kong, nepřikazuge, 

Běžj on do sjnS světlé, 

On obraam Spasitelovu nemodlj se, 

Wiadimjru knjžeti neklanj se. 

Aniž lidu Kievského si vSj má ; 
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yi hodá on list na knlalý stAl 
med welikého kiij2ele Wladunjra. 
Odcházeje Tatiú^ promlnwď ^sř: 
ceWladimjre, knjže sjddnj w Kiewě! 
crRnSe wzdey ty nám Kiew mSsto, 
etBez boge, bez draSky weliké, 
cel bez krweproUtj niCenmého.^ 
Viíladiaijr knj2e zannantil se, 
A rycUe Usf rozpeSefowál, 
BrOzpei^elowal i proMjžel; 
HledS w list— zaplakal Sw6tl~ 
NeStSs^* knjžete překwapilo — 
Bobatýrůw do Kieva nesgelo se, 
A Kalin cár pode zdSmi 8tog$ 
A Kalinowa sjla rozSjřena 
Ne wjce, ne ménS, — na sto irersti 
A to na wSecky Ityry strany; 
Grešle 8 njm mnoho carů s earewítí, 
A mnoko králů s králeiriSi; 
W moci ka2déko sjla — na ťň terny; 
Po prawé nice geko zel sedj, 
A zetS zowan n něho Sartákem; 
A po lewé nice geko syn sedj, 
A syna geko zowan FonSekenu 
Rokowánj gegick nekončilo se, 
Tatařjn z Kiewa newygjžděl. — 

W tn dobn Wasilej-hólnbice 
Wybekl na wSž na střelnici, 
Wezme swůg taký napřažený l«k, 
Kalenan stfeln wygme opéřenaoi 
ZatranbU on na tmbky německé, 
A kde sedj zlopowSstný car líalin — > 
Tam on Wasilej-kolnbice 
Tam on teď střelil po Kalinn eara$ 
Nesffelil do psa do Kalina cara, 
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Ale slřeilil on do zeU^ Sartaka-^ 

Uhodila mu střela pod prawé oko^ 

I zabila ho do dmrtL 

Ai ta nehoda roaaarzeía Sualina caca, 

Prwnj djlo gefitě nenkonSenoj 

A giž druhé neStSstj zAůiaSmOf 

An gemu zabit milowaný zel 

Z té víhie ze střelnice. 

Poslal on drahého Tataijna 

Eu knjžeti Wladimjra, 

Aby mu wydal toho if^inttele. 

A málo I^asn nplynolo— - 

Tn{ z té strany polednj 

Gako gasný sokol ir přeletu letj, 

Když bjlá labul přeprchuge^ 

Tak bě2j plamen udatný/ 

Starf kozák Ilja Muromec. 

Přigechal on do mSsta Kiewa — - 

U prostřed dworu knjžeekého 

8esko($il Dja s dobrého konS, 

Newáže kong, nepřikazuge, 

Ale gde přjmo do swStlé sjnS; 

On modlj se SpasiteK a Přejisté, 

Elonj se knězi a knCnj, 

I na wSecky Ctyry strany — 

A sám Ilja usmjwá se: 

,^oi, an gsi ty sudar Wladimjr ko6zl 

,,Go to k tobS za hlupáka přiSlo? 

,jCo za hlupáka neotesaného? 

Wladimjr kněz slamiý Kiewský 

Podá mu list onen rychlopsaný. 

Přigal geg Ilja, sám ho proějtává; — 

Hovořil gemu Wladimjr knSz: 

ffioíy an gsi ty Ilja Muromeo; 

yyPomoziž mi myšlénku mysliti. 
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„Wzdátilí mám, tí ne, město Eew, 
c3ez wSeho boge, a bez iratísj welikí, 
JL bez toho krweprolitj m^^eraného ^ 
Howořj nja tákowéto slowo :' 
ceWladimjre, slai/mé knjže Eiewskéi 
«0 nic fy, Osndari peCliir nebaď— 
„Božský Spasitol obránj nás, 
„A přetístá wSecb nás ochránj. 
^Nasypey ty mjni tíetého stijlnra, 
«A dnihau mjra 'krá,snáho zlata, 
ccA tiřetj mjra pěkných perel $ 
(cPogeď pak se mnau ka Kalinu cam, 
,3 těmito sw;ými čestnými dary, 
((Tento Tatarjn nás dowede k nSmo.^— 
Přestrogil se teď knjže za kuchaře, 
ZaS^adil se sazj kotelnau; 
Pak se brali oni ku Kalinu cani$ 
Tatarjn přjmo ge tam wede. 

Wgel on Ilja ka Kalinu cara. 
Do geho leženj tatarského. 
Sko(;il on potom s dobrého koně, 
Kalinu caru poklonil se, 
A howořil takowéto slowo : 
JU Kalině care, ty nepřjtěli KalkowiCil 
«Přigmi nake drahé dary 
«0d welikého kněze Wladimjra : • 
(JPrwnj mjsu Čistého střjbra, 
c(Drahau mjsu krásného zlata, 
cTřetj mjsu pěkných perel. 
kA pak dey nám HiAtu na fti dni — 
„We Kiewě nám připrawiti se, 
ceOdslaužiti m3i siratau s ponaridami, 
eJPak pomodliti se za zesnulé, 
«J drah s dražkan rozlauěiti se.* 
Howolj tu Kalin t»kow<to úomot 
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(JSoi, an gsi ty Ilja Mnromecl 

eeWydeyfež wy nám wimgka^ 

JKterý střeW s věže sfřelnice, 

JL zabil mého milého zethJ^ 

Howořj gemu Ilja tokowéto slowo r 

f^lyS care, co nám poweleno : 

^řigmi radeg naSe drahé dary 

eeOd welikého kn^ze Wiadimjra; 

dKdežbychem wám toho wyhlédati mohli?* 

I tul car přigal drahé ty poklady, 

A «ám nadáwá i zlobj s^. 

Ai ta se také rozpálil Ilja> 

Mebo nedal gim lhůta na tři dni, 

Na tři dni — ani na íři hodiny. 

Hovořil nja takowéto slowo : 

«Ty pse, ty proklatý care Kaiine ! 

«(Odeg£ s Tatary od Kiewa, 

fcMáteli, psi I chati, zůstati na 2iwg !^ 

I ehwátil hn6w teď Kalina cara — 

Welel on Tatarům lapiti Uja. 

Swázali saa ma bjlé race 

Křepk;fmi prowazy hedbáwnými, 

A on Uja/ se rozwzteklil znowa, 

A zlostně tíi^el slowo toto : 

fJPse 1 ty proklatý care Kalině 1 

ccOdegdiž pry« s Tatary od Kiewa, 

ctChatili máte, psiJ zůstati žiwiP 

I zahořel teď Kalin knitým hnSwem — 

A plyge Iljowi do gasných oCj : 

«Ten raský lid — wždycky ehlubiwýl 

„Opaatán on, hle ! gako holý bes — 

eeGeStě předemnau wychlaabá se P 

I ta{ doplnil se Ilja zlostj a wztekem, 

Nebo za weliké pohanSnj to mSl, 

Že mu naplil Kalin w gasné otí| 



Wsko(^3 on u ^wýSkn na púl dřewa 8f o^aejho ^— 

A rozerwál panta na plcceeli swogjcli; 

Nepustili Dju k dobrému koni, 

Ani k geho těžké palici — 

I ckivátii on Tatařjna za nolij^ 

Kterýžto gel do města Kiéwa, 

A zaěal ttjm|iermowati: 

Kudy njm mrStj — tam uliee. 

Kam njm "wrhne — ^tám náměstí 

A sám k Tatarovi takto mlui/rj : 

e,Ai, silný to TataKJn, neláifte se 5 

«A žilowatýs, pse!-— neroztrhuj seJ^ ; , 

I sotwa Ilja slowo dojnlnvil 

Odtrhla se hlawa latarská^ 
Spadla ta hjawa do p»os<£ed Tatar 
A zabjgj, láme, hnbj gich d9 anDrtí- 
Ostatnj Tatid^i kwap^n nQ*kali| 
Wčickni ae w Mátě pot^Si, . 
A zanechali wozy swé w polL 
Wrátil se Ilja ku Kalinu cam, 
Chwátil on Kalina do bjlých rukau, 
A sám Kalinowi takto wece : 
ctWás carj nezatjgcígj, neódprairugí, 
eeNebigj, neodpraiivugj ani newědegj.^ 
I chwátj on cara svau kor^ahiau, ; 
Zahaural njm nad swan fougnau hlaváii> 
Udeřil njm o lesklý kámen, 
A rozdrtil ho na malé drobtf. 
Co zbyli Tataři, na kwap utíkali, . 
A sami oni zakljnali se: 
«Nedey nám Bůh, býti w Kiewě, 
«Nedey ^'c Bůh, uviděti lidj ruských 1 
«Gsauli wSickni w Kievě takowj — r 
ftGediný ďowěk wSech Tatar zhubil P' 
I Sel Ilja MuromeciIvanowiS 



Hledat swAe townrjie, 

A to swého Wásilege-hélnUeiy 

A hned Ba boBpodg n^el Jio^ 

A wzal s sebau ku knjžeti Wtadinijm 

I píge ta Ilja zelené wjno 

S tjia Wasile^em s liolalnékaH) 

A naqVá ho &wým bratřjekem. 



Mickaila Kazařinow. 

Tam z^aieké ^ftstí zHáE(^e, 
ZWoljnee, žt^ho města krásn^io^ 
Gako g'asiťf sokol oft 'vr^létaival, 
Gako bjlý geřáb oi| wyyřchowal-^' 
Tak wygjždel adaixřfkyéobfý idádeitec> 
Mladý MicHtUílar Kazárjanjn ; 
Kůň pod njm gako fitá* te^fy 
On sain na koni gak» gusiifý «okol^^ ': 
Křepké bm^nj na ipobížl^fck plěceek, 
Kuják a panqjř sstísléiio stjbra, 
A kolčnha na m^m zkrásn^o ziata^ 
A této kosili cena fifi^ieét ásje; 
Na geho bngné hlaw$ keillRa žamykarf^ 
A cena té ikelmy tí^ii tisj^e; 
Wgeho nikaa>k«pj Murzaifreeké^ 
Gak s^rjeehbřj pli leipém bedra ■ ' 
Připásaná ostrá Sawlej 
Na délka ta iaivle — sáJia dobrá ^ 
Na gjřka ta tisMrle *-«•(»]& paLéftw* 
Též má ssebaa lok taký, snEr^cj^ 
A cena torna Inka tři tisjce. 
Cena toibo laku proto ťň tisjoe: 
Bylyí na tóm praky ocelíwé, 
A 2jly ty saa byly-^lenj. 
Rohy pak byly krásné vdaté 
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A fetiwa IiédB&ivná^ 
Zbjlého bedbá^ SamaehaBského -^ 
Taká toul má ssebaa kaďených střel. 
Půldruhá sta gich vtom taoli býio, t i 
Každá střela pjo pěti mbleok; 
Akfift pod njm gafco litá 2?ir6ř, 
A cena tobo kooě určiti se nedá; - ^ 
ProS se nedá udati eena toho ^kon^ Y 
Cena konS toho udati se nedá proto s i 
Přes" řeku on brodu uevyhledáwá, 
On ten kúft ská(fe m břehn na Melu . 
I gede do ml^sfa Kieiwi, ^ ■ 

K laskawémn knSzi Wááim}řU)- 
Diwotworcůón vKieWé pomodlit se, 
A Wladimjra knězi poklona se, 
Poslaužit gemn yfěreai a přawdan. 
Kůji pOí bjl giž we městd Eiew§ : .. 
U prostřed dwom knjžecjho. 
Skočil Kazarjanjn s dobrého koně, r 
Přiwázal koně k dubowémn slaupa, 
Wešel áfi qne do swětlé 
K welikému knězi 'Wladimjra, 
Modlj se Bpa&iteli s PřeSistau, 
Poklonil se knězi i kiiěiý, 
I na wáecky řťyiy strányw 
Ho\¥ořil k nemít laskawý Wladimjr ki^z: 
„Hoi, an gsi ty ndatnjk, dobi;ý mládenec I 
„Odkuď gsi přigechal? odkuď tě Eóh i^inesl? 
«A gaké tobě gménó, ndádeněe? 
ccPodlé gména tobě mo2na mjsto dátí^ ' 
«A podlé slowíitnoBti tebe obdařiti.** 
I odweee udatný dobrý niládenee: 
ctSlowul gá Michaila Kazaijaiijn, 
«Kazarjaiijn doiie, mladý Petrowiě-* 
I na to slawný Kiflže Wladimjr, 



888 

Nemage geStS stolnjkj a SjSnfky — 
Naléwal sám do SjSe zelené wjno. 
Ne welká mjra — as půldruhá wSdra, 
I nabjg bohatýra toho , 

Aby ^pil i^jfii zeleného nrjna, 
I tnřj roh medu — as půlířetjho wSdra; 
Přigjmá Kazarjanjn gedinan rakaii — 
A irjpil on wjno gedin^ tahem, 
I tořj roh medowiny sladké. 

I dj k nSmu laskawý Wladimjr knSz : 
kHoí, an gsi íy Michaila Kazarjanjn ! 
JPoslnž ty mnS složban wzdáleuao, 
«i6ediž ty k moři sinému, 
„Nastfjley hus a bjlých labutj, 
(J přeletawých malých kachniCek 
Jí mému knjžecjmu stoln; 
jĎo libosti, pak t6 mládenSe podařjm.^ 
Mladý Michaila Kazarjanjn 
Welikého knSze neoslySel, 
Pomodlil se Bohu, a pak odeSel } 
I wsadil oň se na dobrého kon^^ 
A gel k sinému tomu moři, 
A to do t«plých tichých zátok) 
I když bjl Bž u siného moře, 
Tul na geho 3tSstj weliké 
* Přihnalo se ptáctwo ke břehu — 
Nasfřjlel on hus a labntj 
I přeletawých malých kachniCek 
K geho stolu knjžeckémn, 
Obw&zal tjm swého dobrého koně 
Po mohncjch pleceeh až po samu zemi; — 
A gel pak od siného toho moře 
Do slawného mSsta Kiewa 
K laskanému knSzi Wladinym. 



389 
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I přigel w poli k dabu kolat^ma ; 
Na dnbS sedj ta Cemý hawraiiy 
Přestnpnge s nohy na noha, 
Uhlaznge si swtf pSlintf péřj — 
Nohy i nos — jgak oheft hoXj. 
I obdiwuge 86 KazaijanJA 
Té weliké přjhodS, a howořj on ; 
fíCo sem g& 86 w poli nagezdil, 
M^W celé geho Hosadárské wlasti, 
^Takowý diw sem ni&de nenaiel 
eiGako nynj tohoto hawrana CemAo." 
Potom y^zsl Kazaijanjn 
Z n&lnCnice swůg tuhý luk, 
Z taolu wyftal kalenan střela, 
I chce zastřeliti Černého hawanii — 
Giž tnhý lak swůg napjn&| 
Kolenaa střela přikládá ; 
I natahuge swAg tahy lak xa ooho, 
ZanTjly rohy tuhého laka, 
Zaskřjpely prahy oceliwé— » 
6i2 giž chtSl spnstiti kalenaa střela — 
Ta{ zwSstttge ma Cemý hawran toto : 
nHoi, an gsi ty udatiqk, dobrý mládenec ! 
f,Nest£jley ty mne, (berného hawrana, 
ftMaa krwj ty se nenapogjl, 
rtMým masem ty se nenasytjl, 
fiNademnaa twé srdce nezradage se — 
erA gá ti poivjm o ^*t0zst^ bohatýrském : 
rtGedi2 ty na ona wysokaa hora, 
rJPohledni do ado\j Širokého, 
fil uwidjS w poli tři bjlé stany, 
«(Stogj tam láiivka — drahý rybj znb, 
eiNa té láwce se^* tři Tatařjni, 
ffGako ťti psi, laupe2njci) 
ffPřed nimi chodí krásná dSwice, 

a 
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^ to zagatka^ dSwii^ka ruská, 
„Mladá Martka PctrowiCna.** 
Po tomto slowu Kazarjanjn zarajdl se, 
Nestřelil na dubě po hawranu (ferném. 
Ale gel on pák na kom wysokan, 
Djwá se do Širokého údolj,— 

I nwídSl w poli tři bjlé stany, | 

Stogj tam lamce — drahý rybj zab. 
Na lawici sedj tři Tatařjni, 
Tři Tatařjni, psi lanpežnj ; 
Před nimi ehodj krásná dSwice, 
A to zagatá dSwi^^ka ruská, 
Mladá Martha Petrowif^na. 
Pro slzy nemůže slowa promlawiti, 
Welnd žalobně nařjkagjc : ' 

«,0 neštastnás ty Uawo moge bngnái 
ftHoře trpké — wy mé rusé wlasy 1 
((GeStS weSer wás matii^ka rozSesáwala, 
ttUprawowala wás matil^ka rodná — • 
tJichy a rozplétati wás bndan, mé msé wlasy, 
«Tři Tatařjiu, tři laupcžnjci !" 

Tataři řeM swé domluwili, I 

A'geden Tataljn howořj k nj s | 

«,Nepla2$ dSwieko, dodino krásná! I 

etNezasmuSug děwisko swé Ijee bjlé, 
„Tyí se prowdáS za Tatarjnaj 
erNeprodám gá tě dSwil^ko laicino — 
«,Ale prowdám té z^ swého syna milého^ 
^a milého syna we zlaté Ordě.** 
Ai tu s bljzké hory, s wýsoké, 
Gako gasný sokol slétáwá-— 
Tak letj mladý Miehaila Kazarj[anjn, 
DuSina Kazarjanjn, mladý Popowiř. 
Připrawil on swého dojurého konS, 
^^ojiě bohati^kého rozehnal — 



Drže w roce kopj MarzairecH: 
Prwnjho Tatařjna kopjm skolily 
Dmháke psa kmiSm roztlapal, 
Třetjm praštil o siraa zemi 5 
Seiskotíl KazarjanJB s dobrAo kott9, 
A achwátil dewíCkii za bjltf ruce — 
Podala děmeka krásná plakati s 
fiNenj to test ndádeneeká, 
((Žes se neptal ani na dsfinii, na nrlast, 
ifZdaž to dcera knjžecj, zdaž bojarská — 
ffikl sem bojárka, dcera kupecká, 
(,Z mSsta Wolynce zHalii^e, 
JVDadá Martha Petiowiína 1** 
Po tomto slo^m sebral se. om 
etHoí, ty důle moge, krásná dSvíSko, 
ctMladá Martko Petrowii^nol 
«6akžes ty se, má 8eetiHi($ko rodná, 
tK tSmto TatarOm dostala? 
ffK těmto třem psAm laupežnickým T 
(tOdpoirj gema Martka Petrom^na : 
«i6á weSer se ireselila w zelenán sadS 
cSe swau panj matiskan, 
Jíájž, zdaleka z širého pole — 
itGako Cemjl kawrani přiletag], 
JPřikekli tam tři Tatarow^, 
(«Zagali mě krásnau dsiriekn, 
«,A odwezli mne do pole širďio-^ 
ffl takioC gá dostala se k Tatardm, 
«Ke ftem psům lanpežnickfm,^ 
Mladý MichaSa Kazarjanjn 
Sebjrá po etanech zlato, sfi^*bro, 
On to skládá do ^vfypráznSných wakA, 
Do waků pražných, newylnženýeh, 
I tu láwku wzal — ten drahý rybj zub> 
Posadil dSwi^kn na dobráho koné, 

3» 



392 

Na konS i^k^, bohatýrského, 

A sám sadil 66 na tatarskAo, 

Weda ostatnj dwa koně na nzdS-^ 

I gel tak do města Kiewa^ 

A]kájž do toho slawného mSsta |ířigiel, 

l!'n hned stoliijci a wratnjkowé 

Oznámili knjžeti Wladimjrn, 

2e přigel Michaila Kazarjanjn; 

Potom Miehaila sňal s dobrého konS 

Tn swo^ rodnau séstřidkn, 

A swé ,Stjrj kon^ uwázal. 

Přivdán poslowé od kněze Wladimjra^ 

Welj Michaaowi gjti do sjně swětlé 

Se swogj rodnau sesfřickan — 

I W9taupil Kazarjanjn do sjně swětlé 

Se swogj rodnau sestriěkau; 

On mpdlj se obrazu Spasitelovu, 

Klonj se knjžeti Wladimjrpwi 

I kníUfj Apraksejewně : 

„Zdráv bod', laskawý knjže Wladimjre, 

ftSe swau knjžecj duSiěkau Apraksejewnau ! 

„Kam gsi mě wyslal, to wykonal gá : 

„Nasfřjlel «em hus a bjlých labu^j, 

J přeletavých malých kachniček; 

„Krom toho wSak ^wjtězil sem hrdinskj^ 

„A zabil Yf poli tíi Tatařjny, 

„Tři Tatařjny, psjr laupe^nieké, 

„I vysvobodil siirau vlastnj sestro, 

„Mladau Marthu Petroviěnu.** 

Wladimjr, slavný knjže Kievský, 

Wygasnil a radoval se z toho. 

Naléval (jli zeleného vjna, 

A tuřj roh sladkého medu, 

I podává to Michailovi Kazaijnnj 

Přigjmá to on gedinau mkau,. 
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A vypil to Michaila gediným dqiclieiii. 
potom wySli na ěiroký dwůr-— 
Seli i sám knjže s kněžnau 
Prohlédnant jg;eho pěkné kou!^^ 
Tj pěkn^ kon6 tatarské. 
Welj on s koně obrati zwSř, 
Welj segmauti yraky neolužené^ 
A odnésti tcdo fi^y^tU sjíiS) * '* 
Wzal také lliwkn — ten rybj zub, 
A i konS postawiti dal do swých stágj. 
Howořil teď laskawý Wladimjr knSz : 
„Hoi, au gsi tj ndatnjk, dobiý mládenec, 
«Mladý Michaila Kazaqanjn,. 
ceDntíCka KAzarjanju mladý PetrowiS, 
etMAml gk \rhTu tři sta hřebcúw, 
„Tři sta, a tré hřfebců pSknýcBi, 
„Ale žádný z niditako^ nenj. 
JDobře 5inj9 na tom, mláden($e milý, 
«Že slaažjlí kigžeti tvSrau a přawdan. 
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O gmenáchmjstnjch w zemijČeské 
a Hlorawské* 
L 

Pokas o wyiwftldn) Jfesk^^ch gmen mfstnjeh sla- 
bikami 9»ice a ivice^^ se akouSng}c{ch a ge n we 
množaém po^tii n&{waaý«li. 

Od Prant. /• Sldmy. 

JuibozWučnoftt, ohebnost a swUSiS skladnosl gazyka 
našeho mohaa owšera g^n neznalci geho upjrati \ znal- 
cům poskytage i prostomluwa i zpSw na knize i w a* 
stech Čechů neporučených každaa chwili nepřemožitelná 
důwody Ote prawdS. Málo koho ale až potud znám, aby 
důwod skladnosti našeho milého gazyka na gmenách oby- 
tů českých byl stawSl. A přec gest gmenoslowj českých 
mjst i po wýznamn i po rozmanitosti swých koučů tak 
znamenitá i utěšené) ie{ marnS po cizjch zemjch podo- 
bna rozmanitosti hledáme, ty toliko zemS wygimagjeei 
kde Slowan^ až do dnes gen tu zásluhu podrželi, že sta* 
wěli, orali a seli, kde giny zůstáwá, skljzj a gj. 

Za přjklad t^ skladnosti našj řeči we gmenách osa- 
dnjch uwedu gediný- kořen ,iLih^*^ za stará ^^Lub.** Co tu 
z něho wyrostlo gmen po Čechách powrchně toliko na 
mapS přehljdnntých, gako : „Libeň, Libjn, Libuň, Libě* 
giceiLibčany*! Libichow, Libochow, LibkowiceyLibeoec, 
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Libeznice^M Co ale, aby ke gmtfti&m obytů taktf gm^na 
poli, lul^i lesů, a gegich pasek, rybnjků se připočetly? 
adažby tane giž skladnost genom našeho gazyka wney- 
akwělegSjm amrětle aa gewo wyila, řeč sama ueoceni*- 
t«luých přjspěwků nabyla, mnoho zastaralých slow z 
polohy, powahy a porostu mjsta swtfho pravreho wý- 
znama došlo: ale také wšecky skoro wStweslowowSdy 
bainárodn) historie a mythologie gasnoati nabyly? *) 

A^pak se w nkonSen) oaSích mjstnjch gmen roz* 
manitost přepodiwoá nalézá, (ak že hnedle žádné kom- 
binftc) Seských pjsmen k wymyšlenj nen), aby na ni gm^no 
oSkter^ nedopadalo: wyniká přece Yfychoá „ice« nade 
wSeeky tiony** ^My^^ j>om;*« uowy'^ a g« tak ^velíce, že do- 
bmti.pSUna českých gmen zahrnnge, dokonce, kdyby se 
kněma igeho.udrobndntf íčky (yyTaSowIce, Xašowlčky^O 
přitetly« 

Djwimelise pakoa gme'na Ceakých mjst ze hlediště 
mlalirnického, bíge nám opět tolikerá zwláštnost w oifi, 
že podobné o ginogazyčnýeh národů opět bnď gen po«^ 
lídkn nebo docela žádné stopy nenalézáme. An něme- 
cká gména (málo která wyg jmage) weskrz toliko ka po* 
hlawj neobogjma náležegj, rozwrhag} se naše dowše«h 
pohlawnfch třjd; mál Beranu se Slaným mnoho statných 
bratřj, synů i služebných manu we wlaati; ale wjcje mi 
geště králowská Praha sester sMrobodných a dcer spa-» 
nilých, že by se z toho nadánj hogného haedle zavvjrati 
mohlo, gakau wážoosl Slowané wezdy ku pěkné pleli 
I9&1Í ; gen Milewsko se swými Sedly, Březjnai, Po-a Zá* 
hoJrjmi nemobia třidogicj mluwničajci dó dnes k žá*^ 
dnéma poblawí přiwxhnanti. 

Méně patrná ale 'přec u nowěgšjchgazyků skoro Der 
slýchaná wlasinost poskytuge se tjm we mluwničném 

*} f*ato myšlenka l!»yia by fe snad Wčelétn sWém obsahu 
zplniti mohla^ kdyby katastrálnj práce ttňsu 1830ntfble se 
byly nezarazíiy — 
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ohledu, ié gménu gedoot a mist orAznělýeh wezdy • 
předloSkaa na w akosc^tÍTu a lokálu, mjsta ale mooho 
doraA od dáwna poSjta^jcj toliko s předložkami do a w^ 
když se o chůzi do oich, nebo žAsláwásj w nich gedná, 
aestawena býti mobau. Cech chodj, gezdj i plawe do 
Prahy, w Praze může bydliti, spáti a gjsti; pakli mu ale 
o WySehrad co čioíti, tu mu toliko na Wyšehrtid, nikdy 
pak do Wy$ehradu-le($by doň střjleti chtěl - gezditi neb 
*ehoditi wolno, gen na ne pak tve WySehradS procházeti 
nebo odpočinauli m&že. *) 

Gako 8ob6 naSe mjstnl gm^na -wíecky pohlawn} 
třjdy oblibogj, lak i uchylowána gsauce, některá gen w 
gednotn^m, některá zaa toliko we množném počta npor 
třebena býti mohau; wlaatoosl, 8 kterauž se opět to^liko 
n starSjch gazyků, a to málo kdy potkáwáme. 

Neyzanjmawěgš) ale powaha těchto gmen zdá se mi 
ta, že t^měř wSecku swůg křestný list , méně wjc.e čitel- 
ný a zaehowaný na svrem Čele nesau ; tak že hnedle ze 
samtfho gm^na ku prwnjmu obywateli nebo zakladateli, 
anebo ke znamenitá události vrlastensk^ či ku powaze 
půdy téhož obytného mjsta dohlidnanti inožná. Aprá*- 
wě to, ač samo sebau nepatrná, tak každe'ho zanfmá, že 
nenj mjstopfsce žádného hnedle, aby půwoda gm^oa swtf- 
ho mjstopisu byl pomjgel. Get si milo epomjoati na \Ař 
i na okolnosti buď že sebe nepatrněgS) wěkn dětinského. 

Mezi gmény, gegíchž křestný list za neyzaehowa* 
legšj a neyčitelněgšj pokládám, gsau ta kteráž oa sla-** 
biky „ice" wyoházegj. Rozpadagj se pak we dwogj třj^ 
do, djwámeli sena počet, we kterém toliko uchylowána 
býti mohau, náležegice ge dny pauze kg^dnotoému^dcuhé 
pak ke množnému počtu. 



*) Nám se zdá, že toto ,,/ta** w&bec na hrazená i W7Wý- 
sená ml^ta sa potahuj (Fozn. Hed*} 
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Díwámelt m pak na koneční slabikn, zas ae tjm 
dělj, že některá na ^yWice'^ giná pauze na «,zce<< se akon- 

WSecka iako gm^na^ kterých pdnze w gednotn^m 
poStu nžjwáno, zdagi se podlé mjsta, na nSmž nebo a 
nShož stogi, nebo podlé powahy a porostu téhož mjsta 
půwodn$ okřestěna býti; tak Kamenice^ buď že na ka- 
meoitu nebo neyprwé z kamen) wybudowina; Řečicer 
že pří řjčce ; TupUcM^ že u teplých zřjdel ; Březnice Žena 
břehu nebo mezi březowým hágem; Mohelnice, že snad 
Da starowSkýich mohylách; Ohecnícey že na obecních past- 
winách nebo Jesjch se wystawěly. Téměř každé gméno 
počtu gednotného na „ice«' nese w sobě kořen slowa do- 
djies gjBStěoŽjwatiého, nazwjce přirodpich předmětů se 
týkagjciho a ž^dné téměř z nich nen), aby před slabi- 
kama ,»ice" také pjsmenky i^ potřebowalo. 

Ginák to u gmen téhož ukončenj, gichž pauze we 
množném počtu užjwati lze. U těch hned konec „Kii'ce<< 
hned ,,ií:c'« nalézáme; hned na prjrodnj žiwé a uviditel- 
|íé, hned qa dušewnj a newidilelné předměty narážegj, 
hned ale na takowéin kořenu wyrůstagj, že k němu z 
našj mateřčiny žádného wjce kljče dostati nelze. Otech 
se wesměs a bezwym)neěně domýšljm, že sw^ gméno 
od swýchprwnjch zakladatelů n^bo obýwatelů obdrže- 
Iji a sice ^ následugjcjch přjěio. 

1. 

Gména, gakkoliw ono k označenj* člowěka i mjsta 
poiřebné| nedá wá si během přirozeným člowěk sám, aniž 
íajstu swého obytu; oq gediný necjtj toho potřebu; 
ii«b bledě sám k sobě, přestáwá na „?a^S '^^® se njmdo- 
We od „fy" i od „o««; hledě pak ke swému obytu, na*- 
íýwá geg domowem: „gsem doma",,gdu domť*, roze- 
«náwage tak obydlj swé lépe, než aby ge desaterým 
P^jgmjoi byl označil. Odtud newědjwagj často djtky 
gtž urostlegSj, ano také dospělj wesňané, ani swého přj- 



gmeni* Gen saasedc a naSi bljžoi c}tj ta foVtehu^ ozoa- 
čiti 8ob$ nás i doinow o&š přigmím négakým, k £ejnož 
Víezij o člowěka wiastnoatj a zábaw buď podlé tSla, 
buď podlé duše neywjee do očj bigjojch £1 neyrozezna- 
vrSgSjoh ttžjwagj,gakž ze podoeinjch přezdiwů, gimížae 
wesňanéoaSi po kolikkr&te okřestjwagj, dobře wyswitá. 
Nyoj owíem gméoo naSe neywjc na kalendáfí ^a na přj- 
gmenj njiliich roditelů zAležj) za wěků d&woégijcli ale, 
zwláštd za pohanstvrji newědělo se o žádném přígmeoj 
ani o kalendáři, a gméno leželo paaze wlibowolDéinoei 
roditelů nebo přjbaznýeh, odkadž ta ney wéiS} rosma- 
ňitost we gménách wjplyna1a« 

2. 
ObdrSew Slowěk giž gméno, mas) enáSeti, že se to 
též geho giž osazené gméno na wšecky geho náležitosti 
přenášj; syn, dcera, pole, lauka i kťkň geho, wSecko se 
křestj po nSm, a sice, podlé formy a Rasů gako a nás 
zobecnělé, adjektivem na kontinu ,,wic** ttébo „5tc'* wy- 
cházegjcjm: Al slowe otec „Čechem,** nazwe se geho 
syn „Čechowic" (syn Čechůw), dcera „Čechowic" dcera 
přjbytek „Čechowic** stawenj, chalupa. 

3. 
Nei/v|m gesiH ta powaha nvSem slowanským kme- 
nům obecná, Čechům aspoň powSechnS oby^egná gest, 
že magjce s rodinau gednati, wezdy otce, matka i djtky 
pospolně a konkrétně před myslj magj, čehož a gíno- 
gazyčných národů, wygjmage Němce z kořene českého 
poSlé nebo s Čechy saasedagjcj, žádné stopy nalézti nenj* 
Tak gdeli Čech do piwowára, ueprawj, že Se k samému 
toliko sládkowi bere, ale ke „SládkoVřům**; bylli lam, 
népowjdá. Že u Sládka byl, nýbrž a „Sládků"; tak 
chodjwá také k Wrchilowům, keTrirhlářowům, kaKřjž- 
kowům, ne pak k Wrchnjma, ke Trahláři, ka Křižkowl 
nobo Hořičkowi ; HoHčkowůra, Křjžkowům, Trahlářo- 
wům půgčúge swé nádobí a náčin), ač gen s gednjm často 



Cleném g^gieh roda Činiti má ; od Ho¥iifkt, Křf 2ků, Le^ 
dinských se dložj, Čeho ma třeba; s HořiCkowýmiysLe* 
dinekými ge boď na míro nebo na 3t jrn. Tauto podsta- 
tní wlastnostj sw^ho gazyka weden gaa nemůKe tobB 
Cech eeU národy a gieh zemé leC poCtem množným ko* 
sobniti : ,)We Fran€aa8)ch, w Tarcjch, w Bawořjohý ne 
pak we Franeaasku, Spanhelsku/^ a t. d* gaau formy 
naSelio gazyka. WSeeko hnedle, eokolíw k gedorf ce«* 
loati náležegjc, ze mnoha členů po gedoé formě ulitých 
nebo znaCných seatáwá, masj a Čecha baď do množného 
poCtu přegjti, nebo kollektÍTným názwem ee npokogiti« 

Tak sobS wážj Čech každé indiTÍdaalností, že^nad 
gemo samýma se podařilo nerozlačitelnau celost se wSj- 
mawým zobrazenjm ka^drf gednotliwtf osobnosti wyra-* 
zíli, a národů ne tak na zemi a k tdlu, gako k osobám a 
duti hleděti) wSechněeh swornaa wůli a sjlu nwažo- 
watj, a g) se wesměs hnedle 2awděCowati hned íawá-* 
sána nznáwati, TaaŽ powahau sweho gazyka saneSený^ 
mnsll Čech tak^ obytů lidských, genž .z powlowna obee 
Činiti počali, a wedle, oebo zrowna na dědině prwojho 
zakladatele téhož syny nebo př)baznýmí se přistawo- 
wali, gednota w počta množném wyrážeti, či wlastnost 
gedna na mnohé přenáSeti. Tak giž mjsto, kde „Mjr^^ 
bydlil, a geho stawenj „Mjrowo'^ neb*„])Ijrowic^< slalo^ 
nazwal Mjrowice, gak mile syn, nebo dcera nebo přjr 
baznj Mjrowi podlé něho swá stawenj badowati začali* 

4. 

Že torna tak, swědčj nám mjsta, kteráž se po gmé-^ 
náeh giŽ křestanům obyčegných nazýwaly, gako: Pe- 
trowice, po Fetrowi; Bernartice, po Bernarta; Opato-* 
wice, po Opatu; Stěpanowiee, Martinice a U d. Ge][ za- 
gisto wěc nepochybná, že wšecka tato mjsta po swých 
zakladatelích, nebo stálegšjch dfržiteljcb gméno swé zdě- 
dila ; ale geStě gistěgSj to prawda, že dřjwe než tito gií " 
křesUnSlj Cechowé podobná mjsta, gichŽ a.9poii nSkte- 
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rých giž we 12. yfhkn st&walo, okřesUlt, že si k torna 
formy novré nikoliwSrk netwořilí, nýbrž paaze §lepěgj 
twých pohanských předků následagjce, tak gména no- 
wěgšj^ nkoDcowali, gak toho příklady^ na mjstech sta- 
Txmí po zakladateli gmenowaných před sebaa nalezli, 
BSRzýwagjce obec Petrem založenauneboobýwanaa proto 
Fetrowice, že stařj obec Klenem obýwanaa nebo žalo- 
ženaa £ienowicemí byli gmenowali« 

Giny důwod toho nalézám we popisu staročeských 
osobojeli gmen, kterýchžto zbjrku nám p. Fr. Palacký 
^el« swazkn VL ročn. mus. (časopisu gistě welmi wdSk 
poskytoal* Neojl to owSem auplná sbjrka wšech starým 
Čecb&m obyčegoých gmen ; ale glž ta, kterých se tam 
dočjtáme, poskytugj nám kljče k wyswětlen) mnoha 
gmen českých obytů, nad nimiž by ste' strany nikdy snad 
se bylo newygasnilo, Odkudby Bělííice byly swé gméno 
odwáděly, kdybychom se tauž sbjrkaa byli nepoučili, že 
BSlek bylo gmeno osob^nj a našich pohanských předků 
hustě užjwáwane'? Odkud Dobšice, Klenowice,Trebčice, 
kdyby DobeS, Klen, Třebek oStaročechů osobnjmi gméay 
byly nebýwaly? Wte'ž sbjrce nalezagj Buděgice neb 
BuděgtOwice sweho Budiwoge; Litoměřice sivého La- 
tomjra'^ a množstwj giných m)st ukončených na ice^wíce 
gména swých buďže zakladatelů, baďže neyčasněgšjch 
a neyznamenitěgSjch obywatelů. 

Kdyby, pak sbjrka swrchu citowani swé auplnotti 
byla dosjci mohla, nepochybugi, žeby tam také' Pracha* 
tice swého Prachatu neb Prachotu, Strakonice swého 
Strakoně, Horažďowice swe'hoHorazda, Bogenice Bogena, 
Mirotíoe Mírotu, JUirowice swého Mjra, Chrastice Chra- 
sta, SlaUice swého Malše (Maleš), Ne tolice swého Netola, 
(za starodáwna Notola i Motola) a tak každé „ice<< swé, 
přednj slabiky co gméno swých prwnjch zakladatelů na- 
lezly. Ano domnjwám se zde tak na pewnéprawdě státi 
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Se by glž z téch gmvn na ice mohla 8« bez z&wady sbjr- 
ka ta doplňowati* 

6. 
NemenSj wáhy ďůwod podáwagj nám na ta2 wSo 
naSt obogazySni kragane w gižných Čechách, geSto pá- 
dem Čeebdm gíž w kořenu prwotnjm zarozeným we-* 
deoi, wšecky nSmecke wesničky alowem Schlag se a- 
končasjcf, gestli půwodnjho Seskéfao gména neměly, w 
řešlíné nwáděgjce slabikami ,»ice<* fjg^ce^' ukonSagj ; tak 
nazýwagj německý Ferletscblag: „Perlogice," Peter- 
schlag: Fetrogice, Wallerschlag: Wologice, PfefFer- 
schlag : Fefrogice, Schneiderschlag : Kreyěogice at.d; 
kdežto se přece o mnohých těchto wesniSkách nowěg- . 
šjho wěku historicky do westi může, že se cele mistogea 
8 přjdatkem „Schlag" po prwnjm dřewoštěpa neb nhljři 
gmenowalo, který se w těch prwoles)ch osadih 

7. 
Gestli podlá wseho toho, co se až potud o gmá- 
n&ch na slabiky „ice** se ukoněugjcjch prawilo, npjratí 
nelze, že swá nazwiska od osobnjch gmen odwidětimu- 
segi, nechtjli do blud& a marných bágek upadnauti : bu-> 
Aeí gešlě vienií) pochybnosti podrobeno, že gmétiň česká 
slabikau „ow*^ neb „owy^^* se konějcj, wyrážeg jce swým ne- 
porušeným přivrlastňowacjm adjektivem do dnes swůg 
k.řestn) list, toliko z osobnjch gmen pocházegj, gak: 
Chýnow od Chýny, gme'na našim staročeským muiůtn, 
4lé swrchu uwedene sbjrky, obyěegaého ; Slawofiow a 
Kraupów, obogj ua Worlicku, od Slawoně a Kraupy; 
Mebahow či Nebohow od Nebohá, Gelenkowa od Ge- 
lenka; Krumlow od Krumla neb Krumela; Klatowy 
od Klala, a t* p* Gen s tau podpo^ědj, že gména tato,' 
přicházegjce w obecné užjwánj, toliko na osaraělegšj 
mjsta, pa gednotoé hrady a dwořy ukazowala, gakož 
do dnes mnoho gich gen osaměle stá^á; kde pak giS 
„ďm;^<* naležíme, tam půwodně dwa hrádky neb dwory 
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&8co opodál sebe itogjoj a držitelům gednoho gmémt pft- 
třjc) podnjmati dlužno (?)• 

8. 
Ney větSj tSžkost w tomto odwádSn) působ) ta otiz« 
ka ; gestli takowi| gm^na wšeoka od gmen osobnieh od- 
•wáděti se magj^ pTo5 se giž gedn^ formy nedrželi před- 
kowtf na$i;ale ta tSm slabiky ,,ou;ice" k osobnjmn gm^nv, 
ta tSm toliko ,/ce^< přidáwali? Otázka to tak rozlaStití, 
aby žádn^ pochybnosti za odpowědj neostalo, bogjm se, 
Mnedle ^yeházelo prwdtnj gméno wSeoh takowých mjst 
na ,yómce** neb zprosta j$ogice*^ (obog) se slyíj do dnes> 
niirowice,i])Iirogice,KlenowiceiS.1enogice); ale a někte- 
rých se slabika ^oiv** neb f,og^* častým nžjwánjm docela 
wytřela, tak že pozdSgi dwog) forma owládla, gako 
do dnes i„Bad9gowic^^ i,,Badégic^^ dobře se ažjwá; tak 
snad gindy i Strakoňo^ice i Strakonice, Fracbatowico i 
Prachatice, Netologice íNetoHce a g, w. ažjwána byla. 
Forma „oiricc^' přilehá wůbee spjše k tSm gmenám, ge- 
gichžto zakladatele gm^no gednoslabičo^ bylo, gako: 
Mjr, Klen, Křen (táhož diminaiivum KřeoSk nesán ge- 
itfi mnozj rodow^ w Čechách), ŠtSch , Ta^, TěS ; aS ta 
mnoho wýhrad. Forma na ^^ice** připadá zase radši k 
tSm mjstům, gegichž zakladatele gmeno wjceslabíSn^ 
bylo, nebo samohláskau a nebo m&knaucj spolazwačkaa 
se končilo, gako:Mírotice odMiroty, Prachatice od Pra- 
chatý, Čimalice, od Čuměla nebo Čímela;ale íAé mno- 
ho gednoslabičnýeh gmen podrobuge se tomvto prawidln. 

9. 
Nemjnjm pak wýhradnS ta mjstnj gmtfna od osob. 
njeh gmen odváděti, genž pod awedenými wýminkami 
na slabiky «,zce'' se okončugj; množstwj gest zagisté gi- 
ných geStS gmen mistn>ch we počta gednotntfm i množ- 
ném 8 neyrozmanitěgšjm ukončením, gežto gsao osobám 
svré gméno dlužná. Zdaž to Wratislawa, Časlawa, Bole- 
slawa amoožstwi gínýchgiž swým graénem DewyráSegj? 
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Zwláii ale gmtfoa, giohS' we množném poStii pauze nžj« 
wáno, zdag) ae nazwjee od osobojeh gmeo pocházela 
aspoň tak DeypřirozeoSgi se wyložiti dagj. Takbych 
Hbyty wBeraunskaraděgi ode dwaa Hbytů (?) opodál ae«- 
be zůstáwag)cjch (hořegšj a dolegšj Hbyty), neŽ od ,,Chy<* 
biti'*- že tam cjsař Karel na lowu cbybiti mél-*-, tak 
Sinolotely, radSgi od nSkoHka Smolotelů ne& o^d amol- 
niiho telete, kteréž se mjsto zlatého z téhož aiateSka za 
daň odwiděti mělo, atak geStS mnoho giných gen od 
osobních gmen odwozowal, wygjmage toliko mnohé ela^ 
bikama „a/ia," gi«dy loliko ,,any^* ae iikonSng)cj, gako j,Bu- 
kowana, „Borowana^* ZalaŽana^^ a t. p. kteráž se zdagj 
příliš mnoho ivěcného awým gménemwyrážeti, než abych 
gim radSgi od položen) neŽ od osoby gména nepřířjkal. 

Než kgakémn cjli seataa malichernosti objrám? Ne« 
n) to mařen) Času? Níkolíw! aspoň docela ne. Trat)m- 
li sám něco Sasn, přišetřjm ho giným, genž Sasto na wý- 
klady podobných gmen mnoho wtipn i soli nelitugj. Nebu- 
de wšak nic času loho litowáno, pnswěd2)li mi aspoň 
sandněgš) čtenář některý, Že gsem we hlawnjch wěcech 
kn prawdě uhodil. Každá chw)lka ge dobře užita, we<* 
děli nás ku prawdě, 

Gestliby tomu ale tak bylo, lul by giž z těchto 
mySlének negeden ziskwyplynuU Naučilibychomse osob- 
oj gména StaroČechů lépe seznáwati ; přeatalibychom po- 
diwnýchbágekkwyswětlen) gména l)Čiti, a přece se praw« 
dywjce zdalowati než držeti ; ^) wědělibychom kterých 



*) Tak edwádj sám nás Stránský we swé „Bespublica 
BohemorQiii<< Krumlow od mletj ker^ které ae prý w ta-« 
mégšj zátocině Wltawské w čas dřenice zhnsta cpau; Li- 
toménce o dwykřlknntj mlynářowa, gak nin měřice Ijto, 
genž byla do Labe padla; tak odwáděli ginj Prachatice od 
dřewa práchniwégícjbo, které prwnj Prachatičané w těch 
místech byli nalezli, gakob^ to hrozný diw hyl, we pr- 
woles)ch na celá meyta tljojho a práohuiwégicíbo dř^wj 
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gmen toliko we množném a kterýcb w gednotn^m nZ)- 
vrati dlužno, Depjšjce a oemluwjce, že gedem do Tepliei 
gsaace na cestS do Teplice, nebo že LitomShcť opauStj- 
me, berance se z LitomSřic; zamilowalibychom wdS- 
Snan mysl naších poctiwýoh předků, kteřjžto co by si 
hnedle gen nyněgS) wSk za nález příswogowal, giž Mře 
prawSku bez chlauby a hlukn -wykonáwali, že totiž pa- 
mátka swých zaslaitžilegSjch kragani\ a wýtečnégSích 
maži\ osadnjm gm^nem zwSčniti se usílowali, odkudž 
dobrá polowice naSj nrlasti sam^ památnjky w sob8 
chowá* — 



Rozbor etymologický mfstnfch gmen česko- 
slowansk^ch* 

Od Frant. Palackého. 



l^^ředeslan^ pogednán) dúst. p* Slámy dáwá námpřjStna 
k dalSjmii a širšjmu d&ležittf mtCcí táto n^ažow&n). 

SestawíwSe weliký počet staročeských gmen mjst- 
njch| a pokusi^vSe se o rozlřiděnj gegich w ohledá ga- 
zykozpytném, nabyli sme toho přeswSdčenj, že půwodnfi 
a za starodáwna wšecka gména mjstni gen ze dwan 
pramenůpowodjoabyla, totiž buďto ze gmen osob- 
ni ch zakladatelů neb pánů nSkterá osady, aneb okol- 
nost) přj rodných táhož mjstst TudjŽ rozpadla se 



ahoditi. A mnohollž gmen gesto by se négakau bágkau 
p&wod swt^g wygasniti nesnažily ! wždy{ giž i k toi^u 
přilíc, že se uáia kljčem pauze německým od malicher- 
ného obédwáuj žencti Sistoíleskó gméuo wykládalo» gali- 
kož to stará kniha, prý, powjdala. 
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náin wšecta tato gmena we dw5 hlawnj třjdy, prwnj 
toliž gmcn osobnjch, druha a gmen přjrodnjch. Mezi 
obéma wšak třjdami geště gako na rowne "wáze stogj 
něklerá gmena složená; gelikož se ostýcháme wřadili 
ge nakwap do \é neb onne' třjdy, až by wěo ta dňkla- 
doSgi wyskaamána byla. KonečnS zbyl nám také ne- 
malý počet gmen nesložených a prostých, w§e prasta- 
rých, gíehžto wýznamu a pramenu dopjdili se na čas ge- 
Stč lze nebylo. 

Fřístaupjce ku podrobnému rozboru a rozgjmánj gak 
iřjd těchto wůbec, tak i gednotlíwých forem etymologi- 
ckých zwlášlS, které' w nich se nám wygewugj, potká- 
me se tytýž i se formami gazyka našeho dáwno zapo- 
menutými, ačkoli někdy spanilými a pozoru hodnými. 
Uvpidjme wzornau článkowitosl, auslrogitost a důsled- 
nost gazyka našeho 'vve l.wořenj gmen těchto; podiwjme 
se ušlechtilému geho skladu, ale politugeme takrf zane- 
dbánj a konečného zmrhánj negedne' krásy gazykowé 
a předků našich. 

I) Gména mjstn) pošlá z osobnjch. 

Ř. 1832 podali sme w Časopisu tomto popis staro- 
českých osobnjch a křestných gmen s některými pozná- p 
menánjmi. Hleděwše tehdáž obzwlástě k tomu, aby- 
chom nepodáwali gmen, leč o kterýchžto skutečne'm ně- 
kdy w Čechách užjwánj pjsemne' důkazy sme měli, ne- 
mohli sme, při skrowné geště zásobě starých diplomů 
českých, než neauplný a chudý gmen těch popis sebrati. 
Qd te' doby ale negen no^ě nalezenými listinami něko- 
lik set nám gich přibylo, ale i z moravských starých 
diplomů p. prof. Bočkem zbjraných wyskytlo se gich 
množstwj neznámých. Owšem pak, když giž etymolo- 
gickým rozborem i ze gmen mjstnjch čerpali ge budeme, 
počet gegich na ťisjce wzroste. 

4 



406 



Z« gloen 08obnjch iwořj se gména mistn) následo* 
g je jmi zpťisoby: 

1) ZmSkčenjm (jerowánjm) koncowých 
sauhlásek: lu, m, n, h d, t, h, Je, ch. (PonSwadž ale 
Čech giž nynj dwaii prwnjch sauhlásek, w loliž a m, we 
rnluwS swé jeřowali neuinj, prolož rozdjl osQbnjch a 
injstnjch gmén, končjcjch se sauhláskami w a m, gen tim 
se inu gewj, že prwnj gsau pohlawj mužského, druhá 
ženského; onna páležeg) k deklinacj prwnj, magjce w 
genilivu fl,tatok deklinacj třelj, přigjmagjce wgenit. i). 

a) Gména osobnj mjstnj 

na w (gen, iva); na w (gen. wi). 

Cáslaw, gen, Čáslawa — Čá«law, gen. Čáslawi. 

Boleslaw - — slawa — Bolešlaw - — sla^nři. 

Soběftlaw- — slawa — Sobéslaw - — slawi. 
Nápodobně: Wratíslaw, Liboslaw, Přibislaw, Bořislaw, 
Budislaw a t. d. 

b) Gména osobni mjstnj 
na m (gen, ma); na m (gen. mi). 

Přjbram, gen, Přjbrama — Prjbram, gen, Přjbrami, 
Radim, - — ma — Radim, ^ — mi. 
Chrudim, - — ma — Chrudim - —mí. 
Nápodobně: Widim, Túžim, Blažím, Kiiřím, Přisliípim, 
Bezprem, Tuchom, Sulom, Zawlekom a t, d. 

Znamenati sluSj, že forma lato gmen osobnjch na 
m we swém půwodu gest prastará forma participij slo- 
wanských, kterýchžto prjklad. zachowal se giž gen wc 
slow jch widom, wědom,znám an. g. Rukopis Kra- 
lodworský geslě prawj: „až do nedozjrama daleka" 
t. do nedohledného daleka. — Také z tohoto zákonu wy- 
plýwá,že se nemá řjkatikupř. „doMIadéAoBoleslawa,do 
Kauřimfl*S ale, gakož u starých Čechů se mluwilo, „do 
Mladé Boleslawi*, do Kauřjmi; do Přjbrami a t. d.— 



407 



c; Gména osob 


nj: 


gmána mjstn}: 


— n (genit* na] 


1 


— n (geniu nř) 


Třeboň — ^na 




Třeboň — n« 


Wclen 




Weleň 


Libun -f- * 




Libuň 


Liban — .- - 




Libaň — • 


Líben »-^ - 




Libeň 


Mimoň —i - 




Mimoň -— - 


Kowan 




Kowaň — a t» d. 


d) — m;ysl (gen. - 


mysla) 


-^mysl (gen. - mysle) 


Litomyšl, 


— • 


Litomyšl, — 


Radomysl, 


— 


RadomySl, — 


Kemysl, 


— 


Nemysl, — 


Líbomysl, 


— 


Libomyšl, -^ 


Drahomysl, 


— 


Drahomyšl, — 


Chocomys], 


— 


Chocomyšl, — at«d. 


e) — r (gen. 


-ra) 


— ř(gen. -ře) 


Jaromír, 


^ 


Jaromiř, — 


Ghotěbor 


«— 


Cholěboř — 


Chotimír, 


— 


Chotimiř, — 


Frostibor, 


— 


Fr 08 tib oř, — 


Střezimír, 


— ~ 


Stře z i mír, — 


Kosor, 


— 


Koscřř, — a t. d. 



Město Kroměřjž na Morawě sloge půwodně, dle 
swSdectwj starých listin i dle analogie gazyka. Kro- 
mSžjř, od gme'Da osobnjho Krom é žír neb Kro- 
měžjr, genž také' we starých památkách se Čjtáwá. Fo- 
dobng i giná gmena mnohá w Čechách i wMorawé oby* 
ilegem pozdSgšjm změněna, tytýž i zpolwořena gsan. 
Tak giž ku př. w Čechách wždy Načehradec a Au- 
řjnowes se psáwá, kdežtoby i/vlastně Naěer ac a U- 
hřiněwes po staročesku slauti mělo. 

f ) Gména osobnj na -ď měnj se w -2« podlé téhoS 

zákona, kterýmž k. p. roditi a robený, ploďiti a plozený 

a U d» se řjd). Gsaa tedy gmena 

4* 



o 8 b j 


; mjstni 


Bezděd: 


Bezděz 


Téchobud : 


Těchobuz 


Ghocebud: 


Ghocebuz 


Želebud:. 


Želebaz 


Celorad: 


Geloraz a t. 
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osobnj: m)9Í;D) 
Zderad: Zderaz 
Drahobud : Drahobuz 
Problud: Probluz 
Drahorad: Drahoraz 
Swerad: Sweraz 

g) Gmena osobnj na -t měnj se w -c (í?), gakoik.p. 
we ztra^li, ztracený, zkrášli, zkrácený a 1. d. Gesllipred 
koneíinjm t w osobnjm gménS giná sauhláska, tedy Mre 
gme'»S mjslnjm wkUdá se e před c, ku př. 
Markwart: Markwarec Humpoll: Humpolec 
Rinarl; Rinareo Pernart : Pernareo 

Načerat: Načerac Domarat: Domarac 

Olomut: Olomuc Přelul: Přeluc (Přeliič) 

Bolelut: Boleluc Bolehost: Bolehošč 

Radhost: Radhošč Řcdhost: Ředhošč at,d. 

h) Gmena osobnj na -k měnj se w -df, podlé le'hoÍ 
zákona, ku př. 

Radek : RadeS 
Málek: Malec 
Žirek: Žireč 
Lepták: Leptáě 
Radjk: Radjč a t. d. 
i) Gme'na na h: z, a ch: s porjdku se nacházegi; 
nepochybugi wšak, že ku př, Wraž od Wralia, Sobě- 
draž od Sobědraha,Dobrjš od Dobřicha, Libis od Libi- 
cba, Oldřjš od Oldřicha pocházegj. 

Srownámeli tuto tak určilau a stálau formu a tjm, 
co weliký zna^el gazyků Slowanských, Dobrowský, na 
stránce 321 swýchinstituliónes linguaeSlavicae (r.í822) 
praw), poznáme, že wšecka tato gmena půwodně gsaa 
formy zastaralé adjectiví possessivi. — Ale tuto důležitaa 
stránku gazykozpytu našeho k gine wolnégšj přjležitosli 
odkládáme ; dosti magjce nynj na tom, když gen pil- 
něgšj skaumatele na ni pqzprny u(iípjme.r-' 



Mirek : MireíS 
Gholek: Ghoteč 
Budek: BudeC 
Bohdanek :Bohdaneč 
Třebjk: Třebjč- 
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2) Druhý způsob, kterýmžto zégmen osobnjch iwo- 
řjse ginéna mjstnj, gest při wěsowá n j gislých for- 
mo wac jeli slabik ke guťénu ošobnjmu. Takowélo 
slabiky gsau : 



a) ow, ku pv. 

Jan: Janow 

Petr: Petrow 

Blud: Bludow 

Bawor : Baworow 

Beneš : Beoešow 

Kyg : Rygow 

Kochan: Kochanow 

Děloch: Dělochow 

Nawara : Nawarow 



Pawel: Pawlow 

Šlěpan : Šlěpariow 

Ban : Banow 

Briim : Brtimow 

Diwiš : Diwišow 

Šwih : Šwihow 

Křižan Křižanow 

Neuslup: Neuslupow 

Batela: Balelowat. d. 



Známo gest, kolikerými způsoby ku př. gmeoo 
Ghomútow (Komotau) z nedogjpky wykládám) bylo ; 
tu skrze chomauta (Kummel), o němžto wšeligak báje- 
no, ta i z lalinskebo „commutare^S Srownámeli wSak 
Chomútow sChomuticemi,ChQmutpwic e m i a 
ChomutiČkamí, a spamatagemeli se na někdeyšj ry- 
tjře Chomuty z Harasowa, nebudeme wjce pochybo- 
vati, že ono pocházj od osobnjho zastaralého gmena 
Chomat. 

b) r— ice, diminal* ^íčky: 

Štěpán: Stěpaníce 



Heřman : 
Bohumil : 
Déd: 
BýS: 
Líbán : 
Pel eg: 
Dobřen : 
Buž: 
CtSna : 



Heřmánice 

Bohumilice 

Dědice 

BySice 

Libanice 

Pelegice 

Dobřenice 

Bužice 

Gtenice 



Hartid: Marlinice 
MarkMrarl : Markwartice 
Boháslaw : Bohuslavice 
Bezdéd : Bezdědice 
Sen : Senice 

Litomír: Litomiřice 
Třebel': Třebélice 
Chudén': Chudenice 
Král: Kralice 

Lidá: Lidice-^ '-' - 
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Kogela : Kogetlce 


KunSta: KnnStice 


Mileta : Miletioe ^ 


Mirota : Mirotiee a Vd« 


c) -^otvicey dim. ^owičky. 


P«tr: Pelrowice 


Pawel : Pawlowice 


Štěpán : Šlěpanowice 


Gelrich : Geirichowice 


Jan : Janowice 


Giřjk : Giřikowice 


Kyg: Kygowice 


Drob : Drobowice 



Chwalek: Chwalkowice Hněwek: HnSwkowice 
Swaloň: Swatoňowice Dnnag : Danagowice 
Kocel: Kocelowice Miljk: Milikowice 

Kulra: Kulrowice Cerha: Cerhowice 

Wjta: Wjtowice Seina: Semowice a t. d. 

d) — ;«, dim. -^jnelc, gen lam se twořjwá, kdež 
gm^no osobnj na —a neb — e se končj : 

Teta: Teljn Děwa : DSwjn 

Gilka: Gitčjn Kolda : Koldjn 

SlawStas SlawStjn Hrozngta: Hroznšlja 

Mileta: Miletjn Kogeta : KogeljQ 

Žírotai Žirolja Hora: Hořjn 

' Chýna: Chynjn . Le'wa: Lewin 

Libuše: Lil)aí]a Swoyše : SwoyXítt 

" ZáwiSe: ZawiSjn Bratrdše : BratraSjn 

KwětuSe:KwěÍulíJn Milice: Miliíjn a t. d. 

e) — r«^, forma zastaralá, porjdku se gewj : 
Bech: BechynS BawGř: BaworynS 
Rad: Radya^ Badá: Budyně 
Bo$: BosynS , Čeká: éekynS 
Korka: Korkyní Chorá: GhorynSa n. g. 

f) — a/P^, -^owanyy gestS neho^něfi sé nachásj, ga- 
ko ku př. Mílek: Mílčany, Glíolich.: Gkotišany,: Libich* 
Libišany a LibieJxowany a g. n. forma tato hogaá gest 
gen we druhé tEjdé (wiz dole). ZdaliSChotowiny, Ky- 
dlinyat. p. gménaplupaln) nepaefa&zegj tak^odosobnich? 

Graéna Hostauň, Ghotauň, Radauň, Labauň a t. p. 
zdá se že náležegj pod zákon nahoře dotčený, o zmSk- 
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Sowátíj koncových ssahlásek, a tadjž že od osobujch 
gmefí Hoslán, Ghotán, Radútt a t. d. pocházegj* Beraan, 
gsa mažského pohlawj, činj zwláštn j wýminku, a polwr* 
túge ijm domněDJ naSe ginde pronesena, že gest cizj. 
(w* Čádopís tento na r. 1833, str. 425), 

Gme'na mjstnj na ^iwo tak^ wétšjm djlein ke tří- 
dě této palrj, gako Mysli wo, Hlasiwo, Cbudobiwo, Že- 
liwo, Čeliwo, Libiwo. Frjbuzné knim dle formy Do- 
btw aBliziwo možná že do druhé třjdy náležegf. 

Forma ^awa zdá se také býti obogetoá* Bélawa, 
Dreblawa, Libchawa, Radawa, Trnawa, Wlkawa a t. p, 
gména wStšjm djlem z osobnjch, a6 giž neznámých, po- 
cházegj. Některá též na — ow«, gako Třebowá, Bužowú? 
iem poějtati sliiSj. 

Nápodobně ofotmácb na — ;5^, gako Weljí, Chorjš, 
na — aws^gakoRobausy, Hnidansy, Kriwausy, na — w^Arúr, 
gako Dobruška, na -ra, gako Kystra, Šlěkra, a na -^átky, 
gako Benátky, Kogáiky, Kosátky, řu>čátky, Horilálky 
á t. d« rozkodnauti, před širšjm té wěci uwáženjm, si 
netraufáme. 

Srownámelí gména Třebowle^ Lilowle, Druhowle 
neb Drhowle, Počaple, Přičaple, Třeble, Skřiple a U p. 
Bi«zi sebaa a 8 ginými týchže kořenů gmény, poznáme br- 
Z'y,že i forma na— ;, le nálež) k tétotřjdě, zwlášlě kdyžstf 
poučjrae w nahoře dotčených Inalitutiones linguae Sla- 
Tieae, že to wlastnost neystaršjch forem adjeklirných, 
ku kořenu po w, &,m, p přidali h tak že ku př. Jako wl 
Awraaml we ataroslowanaké řeči totéž znamená, co 
Jakobůw, Abrahamůw a t d. 

Ostatně naskýtá se i neyslabšjmu pozoru lo,Žettf- 
m«ř každé osobnj gméno k sob* negednu twořicj sla- 
biku přigjmá; tak ku pr, ze gntfen Ota (Otto), Wjta, 
Cbýúa, Buda, Sema, Deka, Bydža, Bezděd a t. d. twořj 
se gména mjstnf Otow, Otice řWotice), Ol jo (Wotjn>j 
Wjtow, Wjtice, Wjtowice, Witjn; Cheynow, Chynice 
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(Wchjnlca), Chynjn) Badow, Badowioe, Badjii, Bbdy- 
dS; Semice, Semowice, Semjn; Děkow a DSčja ; Byd« 
iow a BydžJD ; Bezděz a Bezdedice a t. d. 

3) Třelj způsob ul-woříti ze gmena osobnjho gmtfoo 
jnjstnj, gest připogitik němu slowo wesi přitom wkládá 
se před wes samohláska meká, genž i předcházegjcj saa- 
hlásky změkčuge, ku př. 

BuSek : Buščewes (Buštěwes), Mílek: Milčewes, 
Miljk: Miličowes, Libek : Libčewes, Bran: Braňowe8| 
Zwolen : Zwolenewes, Ubřin : Uhřiněwes, Ctěna: Clí- 
něwes, Žižel : ŽiŽelewes, Welemysl: Welemyslowes, 
Zdebod : Zdebuzewes, Nemogek: Nemoyčewcs, Tře- 
bnuch : Třeboušewes a t. d. 

4) čtwrtý způsob gest ten, že gme'DO osobn]^ když 
má gmeoem mjstnjm se stáli, zprosta gen do množné- 
ho p o č< t u se klade, ku př, 

Soběbrd : Soběhrdy, Wsehrd: Wšehrdy, Woděrad : 
Woděrady, Žestqk : Žestoky, PySel : Pyšely, Noto] : 
Noioly (Motoly), Šíáhlaw: Šíáhlawy, Slakor: Stakory 
a t. d. (O tom njže širšj řeč bode). 

II) Gmtfna mjstnj pošlá z okolnost) pře- 
rod n ý ch* 

Tato gsau ^ůbec dwogjho způsobu: aneb prosti 

appellativa, anebo gmena wlastnj od appellatirů pošlá. 

1) Prostá appellativa gsau 

a) Subslanliva, gako Augezd, Lhota, Hrádek, 
Týn, Teynec, SedliStě, Horka, Skála, Skály, Kamen, 
Chlum, Chlumec, Ostrow, Ausj), Brod, DobrS (Debrš), 
Osek, Hroby, Stráž, Polanka, Náchod, Loket, Lopata^ 
Střela, Hus, Hauska a U d« 

b) A d j e c t i v a, gako Stará, Swětlá, Weselá, Zla- 
tá, Suchá, Teplá a t. d« 

c) Plurál i a, gako Swinaře, Krawaře, Owčáry, 
Bečwary, Hrnčjře, Ratage, Wěžnjky, Habry a t» d. 

2) Gmena wlastnj od appellatirů pošlá 
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twořj se líurami a slabikami formowacjmi w«lmi ros- 

maoitýuii : 

a) G o 11 e c t i v a oa — ; gsan co do formy a amysla 
přjbuzná appellativů: Lipj, Gelen}, Geslřebj, Weweřj, 
Tuřj, Wydřj, ZubřjjMedwéz}, Žernowj a t. d. 

b) —á, prastará forma, geirž se we gmenách Lipi, 
Dabá, Krápá, Kozla adržela. Odtud mSIi gmeno páni 
z Lipé, a z Dub^' ; a wSak forma „Lipa'" giž we XV. sto- 
lelj tak oeobyčegnaa býti se zdála, že i od samých páuů 
z Lipc genilÍT za Dominatír brán, a^oni pány z Lipé^o 
psáti se byli počali. 

c) ^nd: Gablonná, OleSná, SmrSná, TřemeSná, Do- 
brná. Blatná, Lomná, Folná, Swinná, Tlačná a t. d. 

d) -.<?, -ne'! Prostrf, Wrane', Dubn^, Djrnrf, Štjt- 
né, Wražne, Železné, a t, d. 

e) —no: Březno, Dabno, Lipno, %ezno , Wrbno, 
Giwno, Sliwno, Ostružno, Ghwogno, Hwozdno, Léšt- 
no. Kladno, Hlaiivno, Stebno, Zbečno, Smečno^ Wtel- 
no, Frtno, Pržno, Konino, Kopidlno, Sádlno, Smogno, 
SkwSřioo a t. d. 

f) ^^any, gest neyhognggSj forma třjdy této: Li- 
pany, Dabany, Dubčany, Dubňany, Bačany, Břežany, 
Gedlany, GedlČany, OlSany, Rokycany, GhraSlany, Le- 
haný (lecha), Dolany, Dobřany (dobřsaadol)) , Ghium- 
čany, Wysočany, Lužany, Mokrány, Wodilany, Řjčany, 
Pořičany, Hliňany, Mlýňany, Sekyřany, Řepany, Hola- 
ny, Brňany, Tuřany, Kestřany, Kostrčany, Komořany, 
Hradčany a t. d. 

g) — ice: Skalice, Bystřice, Teplice, Bečice, Orli* 
ce, Gestřebice, Gawořice, Wrbice, Daubrawice, Kame- 
nice, Blanice, Giwowice a t. d. 

h) >^nice: Březoice, Dubnice, Lipnice, UleSnice, 
Gilemnice, Rokytnice, Kwjtnice, Blatnice, Lomnice, 
Strážnice, Mohelnice, Brtnice, Wčeinice, Raudnice, 
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Střfbrafoey. Kobylaiea , Ohras6iiio«, OMDioe, Lednice, 
Kostnice a t. d* 

i) — owicey ownice^ aunce: Březoinríee, Lípowice, 
Borowioe, Borowoice, Daubrawíee, Oabowice, Žiro- 
wnice a t« d. 

Hezi gmény mjstnjini na — ice a '^níce prwo) a 
druhé trjdy gest ten památný rozdjl, na kterýž i p. 
Sláma čtenáře pozorná čin), že gm^na zosobnjch pošlá 
wždy gen we mnoŽDe'm počtu ae kladau, gmeoa pak zo- 
kolnostj přjrodných wzatá negináče neŽ uve počtu gednot- 
ném. Zákonu tohoto u předků naSích tak wěrnč šelřj^á> 
nOy žegiž proto, magjce gakékoH staré gméno rajstn) oa 
-ice se konČjcj, podlé toho, w gakowém počtu se ho už) wá, 
bezpečně ge do náležité iřjdy klásti můžeme. A ^SaV. 
Do^ěgi] wěkwohledu to^mto^ z neT/rédom) tuijm, často 
•e prohřcšuge proti zákonům gazyka naSeho. 

k) —y^, -./Ar: Kamýk, Orljk, Swětijk, Hlinjk, 
Geaenjk^ Křen^k a t. d. 

O — ozm; Habrow, HloboW, Wranow, Rybnow, 
Daap^vt^; Kotlow, Kvr^tkow a 1. d. 

m) — owá, —otoe: Brezowá, Trnowá, Borovrá, Ba- 
kowá, Hlohawá, Klenowé, Dř)'itowé a t» d. 

n) - oí»a/ij; Bukowany, Habrowarny, BiOťowany, 
Trnowany, HruSowany, Daubrawany, a t. d. 

o). — ína, -^owina: Lipina^ Dabioa^ Bučína, Buko- 
wina, Gilřna, Žilina, GhwaHlioa', LeStina> a* t, d. 

p) — tVíec: Husinec, Sowinec, Koztaee a t. d. 

q) ---enky, -^ánky: Dnbenky, Libenky, Zelenky, 
Dolanky, Kocháoky, Bcozánky a t. d. (Tato gména snad 
wétSjm djlem do prvvnj tř^dy náležeg)). 

ř) — ec, — ce.- Kostele*, Sedlec, M^steo, Srbec, Ho- 
ledec, Bradlec, LuŽec, Lipeo, Borec, Dubec, LéskoweC} 
Sokolowec, Gestřebec, Žadeo, Wlkowec,Lukawec, Gince, 
Weaeei, Bla>tce, Lazce a t. dr 

s) -^ed: Dubec, Lipeč, Stromeč a t. d<» 
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t) — eef/io, ^ečna: Dabečno, Gabléčno, KtoUSoát 
KlokoSná a g* w* 

a) — n;7r, -^-ownjk: MSlnjk, Chúsnjky Mrtnik, Ho- 
fepojk, Zlatajk, Flewnjk, BakowQJk a U d. 

t) -^sJcá: Ledskáy Sadská a g. 

w) — sXrOt -^ewsko, --owsko: Kladsko, Tursko^ 
Nýrsko, Krawsko, Licsko, Krnsko, Trebsko, MeleUko^ 
Uilewsko, Bakowsko, Černiwsko a U d. 

x) ^isfy: Kopisty, Trpisty. 

y) — stwj; Břjstwj, Obřjstwj. 

z) -isíe; HradiSlS, SedlištS, Obořišté , PloliSlS, 
Gilowíšlě, Konopiště a t« d. 

Nepocbybugeme,^že negedno gmeno, končjei se ku 
pr, na — ina, — enJcy^ — ank^y ^eCy — 57í:o a g. w. také 
do prwn) třjdy nálež); oSemž ale rozbodnautí kdalšjma 
a pilnSgSjtnu te wěci rozgjmánj si ukládáme* 

lU) Gméaa mjstnj slož^ená, 

Při rozboru gmen mjstnjch složených naskytnge se 
mnoho giž neznámých žiwlů starého gazjka našeho; a 
oauka ó zákonech, kterými se čeština při skládán) dwau 
kořenů w gedno slowo ř)3), nabýwá odttid negedne' dů- 
řežittf pomůcky. 

1) Složeoj 8 pr eposicemi. Gme'na takowá 
kladau senSktetá weranožn^'m, giná w gednotnáoi poťítu ; 
pohlawj gegich gest taká nestegne': Zásmuky, Zámrsky, 
Zálezly, ZástřjzTy a Zábřeh, Zásada, Záluž)^ Fodmok- 
ly, Roztoky, Roztyly, Pařjzek, Prjwlaky a t. d. 

Preposicj meaři 2inj gmfeno složená wždy pdilawj 
neobog)ho: Meziř)č) , Mezipotoč), Mezihořj, Mezilesj, 
Mezimost), Mezitmž), Meziboř) , Meziklas), AféziswSt), 
a t. d. (Gmáap Olezilesice pocház^ od osobnjhó gmána 
Mezil es). 

Srownagice gme'na PoSaple, Přičaple, Tuřapy, a 
Wyčapy mezi sebau, 8patř)me, že slabika C a p w níeh 
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geslkořenni; následowoS slabika f u «- we gm^nn Ta- 
dapy gest také zwl&štnim kořenem, a snad zastaralá pre- 
posicj, genž^ se iw giných gmeo&ch : Tupadly, Tapesy, 
TaboŽj,Taklady, Takleky a t. d* nám gewj. Žeby pro- 
ste bylo adverbiuin tu (zde), gakož na prwnj pohled se 
zdá, to po pilaěgšjm wéci uwáženj méně podobné se aka- 
zage. 

2) SloSenj giných třjd slownjchmezi 
seb an» Dřjwe nežli o nich zdánj swé proneseme, předlo- 
žjme gegich přjklady: 

WSe-: Wšcchlapy, WSechromy, WSech^aty^ 
WSegamy, Wšehrdy, Wšeliby^ Wšelisy, WSemina, 
Wšenory, WSeruby, WSesoky, Wšestary, Wšeatudy, 
Wšelaty, a g. w. 

Wel-, Wele-: Welehrad, Welehlawy, Weleli- 
by, Welmiaa, Welperice, WeltgŽe, Weltraby, Wcltrn- 
sy, Welwary a t. d, 

Koloděge, Kolomuty, Kolowraty, Kolozroky; Ko- 
nogedy, Konopasy, Kongprusy, Konětopy; Poděbra- 
dy, Poděhusy (ginák PodSwúsy); Holohlawy, Holowú- 
sy; Mokrowúsy, Mokropsy, Mokrosuky a t. d, 

Kozogedy, Mlekogedy,Konogedy, Masogedy, Habo- 
gcdy ; Wšeruby, Chwalěruby, Kladruby, Naboruby ; Wše- 
lisy, Kobolisy,Nepolisy, Rakolusy; Holo^ůsy, Mokro- 
wúsy, Tlustowiisy; Drbohlawy, Holohlawy, Upohlawy, 
Welehlawy; Welwary, Malowary, Gedowary, Mydlo- 
wary, Pasowary; Mokropsy, Pětipsy, Pobípsy; Přeata- 
wlky, PSowlky; Poděbrady, P&chobrady; Nebowidy, 
Malowidy a t, d. 

Žernoseky, Řeporyge, Kostomlaty,-Dřewohryzy, 
Pyskocely, Hostokryge, Palokryge, Slěrboholy, Kos- 
monosy, Medonosy, Kotopeky, Pnětloky, MScholapy, 
Hořesedly, Středoklaky, Uněklasy, Hrdlořezy, Sedmi- 
pany, Doloplazy, Gbadoplesy, Dědibaby, Skrchleby, 
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Stipoklasy, Solopisky, Tanochody, Hraeholasky, Kra- 
toDohy, Slogeapaly, Pryčhledy a t, d, 

Wrcblabj, Konecchlainj. 

WtSchto gméoácb, awe stero gim podoboýoh, pro 
dbalého etymologa i grammatika negeden azel wězj. Kyž 
nSkdo z bystromysloých kraganů naSíoh, genž tak rádi 
w gázy ku blaubagj, přičioj se o náležité' rozwázanj gebo, 
a o wyswětlenj gak gedootliwých částek, tak iceleho 
sklada gmen tSchioJ 

Neyprwtf to památná gest, 2e \YSecka t^mSř tato 
gmena gen we tu nožném počtu ženskébo poblaw) se užj- 
'vráwagj. We přjkladecb naboře dotčených gen Welebrad, 
Welmina, Wšémina, Wrchlabj aKonecchlamj w lom 
výminku činjj ktomu gestě WySebrad, Bělehrad, Ostro- 
meč, Libowěž, Zbiroh a nemnohé gine přidati se mobaa« 
Wrchlabj aKoneccblumj následugj zwláštnj analogie o 
skladu dwan substantivu, análežegj ke druhé třjdě na- 
boře wypsané, ;Enamenagjce mjsto „na wrcbu Labe'' a 
„na konci chlumu.^' Pozoru bodné gest, že i prwn) 
substantiv (wrch, konec) naprosto a w nominativu polo- 
žen, aniž obyčegoauhláskauo s druhým spogengeSt. We- 
lebrad, Wysebrad a Bělehrad také zwáštnj formu two- 
řj. O giných — geStě non liquet. Ale powážjce nesčislné té- 
měř onomnožstwj gmen pluralnjcb, — čjm déle ge skau- 
máme, tjm podobněgšj wěc se býti zdá, že negsau ne^ 
plurály osobnjch giž dáwno zastaralých gmen, a že tedy 
ku prwnj nahoře wyloŽené třjdě pod zákon 4) náleŽegj. 
Sám ten rozdjl, že gména gednotného počtu, gako Wy- 
sebrad , Wrchlabj a Libowěž, patrně gen ze přjčin a 
okolnost] přjrodnýcb čerpána gsau, wede nás k tomu, že 
pluralia zginého pramene posla. Nad to, Mokrowilsy, 
Welehlawy, Welpeřice, Kratonoby , Wšehrdy a gine, 
zřegmě na osoby ukazugj, neywjce a neyprwé gakožto 
přezdjwky, potom i gakožto skutečná gména. Wšerub ge- 
Stě we XY stol. gewj se gakožto gméno mužské. Koně- 
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SnSydámeli se do wýklada gtnen složených zgegich ko* 
řenů, beraacege za památky přjbSha a skatka nSgakého, 
potkáme se s tolikerým nesmyslem, tolikerau malicherno- 
st), plaskoslj ahlanpostj, že nám ani lze nebude uwSřiti 
tomu, aby předkowé naši, lidé rozumuj, takowe Sálenosti 
se byli dopustiti mohli. PowaŽugjee ale ge gakožto plurály 
gmen osobních, hned přiměřeného smyslu snáze se dowtj- 
pjrae* Arci že některá gména, gako ku př. Žernoseky 
(wLitoměřicku, na Labi, slawně známé wjnem 8wým,a2 
giž wůbecČernosekypřezdgné)přjrodný smysl poskytDgj, 
ano skutečně wýborný žernow tam se lomjwá; a \?§ak, 
kde se žernow sekáwá, tam i žernosekowé bydljwagj, a 
Žernoseky tedy k téže analogii, co do smyslu a formy, ná- 
leŽegj, gakoKatage, HrDČjře, Swinaře a t. p. 

IV) Gména prostá a neznámá. 

Ku př. Brada, Brl, Drmy, Chleby, Ghomle, Ghleny, 
Kbely, Kdyně, Klepy, Kluky, Knjn, Kost, Krě, Křemyž, 
Křemže,Ktiš, Labzy, Launy, Lety, Lkauš, Luby, Mcho- 
vřo, Mšeno, Pchery, Fsáře, Fřimda, Rábj, Risuty, Sány, 
Skryge, Sluhy, Swiny,Snět, Stuhy, Tbity,Tmaň, Trosky, 
Wrábj, Wrat, Wraly, Wrlba, Wrow, Wzduny, Zděř, 
Zdiby, Zdice, Zhery, Zljn, Žapy, 2ár, Žďár, Žleby at.d. 

O některých arci s důwodem domýšleti se gest, 
Že i ony gsau* prosté plurály gmen osobojch, gako ku př. 
Klepy, Kluky, Lety, Luby a g. w. Zdá se také, že we 
gménech Wrlba, Zdiby, slabika — řa, -^hy, we gména 
Mchowo zase -^oivo gsau gen formowacj, že.Lkauš ode 
Lkaucha, Tmau ode Tmanapocházj, že Fřimda z kořene 
pře-gi (milugi) pocházj, a že smysl tento přjěinu podal 
ku powjdce nám o Přimdě od Dalimila zachowanéj — to 
se zdá, ale s gistolau twrditi toho nesmjme. 

Giž pak ěas gest, poprositi čtenáře o laskawé od- 
puštěn), že sme ge tolikerým newědomjm bawili, tolike- 
rými pochybnostmi zanášeli. Ale za lepšjsaudilisme, wy- 
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znali zproita neamSn) iw^, nežli kwapnS giititÍDS«o, eo* 
by, Boad ne ku prawde ale k omylům wedlo* Weliká 
{islka naSich mjstujoh gmeo giau ty DeyatarSj pam&tky 
negen gazyka naSeho, ale i historie; aahagjl až do^dků, 
ze kterých nám sice ani te neymenSj zpráwy psané ne* 
zbýwá. Musegjl tedy owSem taktf za bistorioképam&lky 
powažowány, a "wSak trochu gináče wykládáoybýti, nežli 
posavvad obyCegnS se dalo. K wýkladu takowtfmu po- 
třeb]' přede wijm důkladné známosti negen naSj mateřči- 
ny, ale wgech nóřečj slovanských, a to negen w gegich 
dncKnjm auslrogj a krogi, ale we starém a dáwno snad 
zašlém; potřeb) dále známosti podrobné topografické 
negen o kraginách národem naSjm zasaženýchi ale wSeoh 
těch w Europ6, kde Slowané kdy sjdlili a geSl8 sjdlj ; 
potřeb) posléze i známosti gazyků a obytů eizjeby z část- 
ky giž i vymřelých národů* Že tomu wSemu ne tak na« 
spSch vyhověti se dá, laskavý čtenář sám to uzná* Pro* 
tož nouka tato naSe geStS gen nedochůdčetem gest. Až 
ooa) bedlivě a rozumně pěstována gsauc ode vlastenců) 
ku podstatě své dospěge, potom gistě i předůležitý uži- 
tek vydá, gak pro gazykozpyt, tak i pro historii náro- 
du naSeho, Potom snad i zřegměgi poznáme, kterak sám 
národ Český původně ze spogeoj mnohých malých kme- 
nů povstal, kleřjžto kmenové snad irozdjlná nářeč) svá 
měli. Posavad gen v Oaudlebjch (Teindles, ve Budě- 
govsku) poznáváme gméno starých, i Nestorem připo- 
mjnanýoh, Oulěbů, národku slovanského; pozdSgi snad 
i vjce gich nám se naskytne, zvláště dočkámeli se za- 
tjm podobného, ale auploěgSjho, rozboru gmen osobnjoh 
i mjstnjch, u přjbuzných nám Slovanů, Poláků, Rusů, 
Srbů a g* už j váných.— 



Ilistář historický* 

Od J. Schbna* 
(D .0 k o n č e n j») 

XXK. 

v wlast, aneb aspoň o gakýkoliw djlek wlasti zaslaa- 
žilé muže, tak řjkage z hrobu wyzdwíhnaati, z temno- 
sti zapomenat) wé swětlo historické uwesti, gest ob- 
z-wláStoj gakési potSSenj^ wSak i powixinost) kdo w tom 
pomočen býti může. 

To tedy práwS se ^n), 174 let po smrti LukáSeLa* 
cipsa Wodiianského, kterýžto kdyby starořecký onen 
způsob i mezi námi panowal, w králowském městě Pi- 
sku, na 'wýtečném mjstě, socha by zaslaažil; zatjm ale 
tak gest neznámý, že o něm ani auslně, ani pjsemně, aoi 
.stář) pamětDJci, ani mladšj starých powěstj milownjci^ 
kromě gediného mne, zde cizjho, nicnewědj^ a imnetOi 
co wim, neméně pracně došlo, nežli kdybych skutečně, 
bez lopaty a motyky, hrob gakýsi (neb geho kde gest, 
též newim) otewřjti měl: neb když mi list, an následa- 
ge, do rukau přišel, popudila mne wšetečnost, wjee o 
tom, kdo geg složil, se dowěděti, s prachem a plesniwi- 
nau se potýkati, zpráchniwělá psanj, břichaté protokoly 
a regstřjky proháněti, w uichžto sem i tam na částečka 
něgakau ku předmětu mému slaužjcjj sem napadl, a tak 
předce gakausi spráwn o něm stlaukL 
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Wiak ale — o pom|geg)ejoiTide lidský! aniž gmtf- 
no geho nedoSlo nás. nepochybné ! 

Gnost odménu zde toliko w sobe, tam ale zrokau 
•prawedlnosli sWrchowane wyhledáwey, neb od giných 
ebyčegnS ani té dosti chatrné památky , totilí gména a 
záslah, nedosahuge. 

Plete pak mne w tom gméné, že ^,Lucius^^ býti 
může i křestné gméno, i přjgmenj, dle způsobu onoho 
íasu, z češtiny w latina obrácené (Štika), Wodiiauský 
pak mdiže buď přjdawkem býti ke cti a památce města, 
odkud pocházel, (neb byl w skutku vrodňanský), buď i 
prawdíwým přjgmenjm. 

Byloi tenkráte welmi mnoho Lukášů, Lukáš Pra- 
žák, Lukáš Fortins a gínj; též mnoiio, kteřj přjgmenj 
zmjst mSli, gako i nynj, ale odtamtud leda skrze 
předky nepocházeli, gako Zwikowský, Bilowský ; gin), 
gíčhžto takowé gméno wlasti wjce se užjwalo, nežli 
prawé přjgmenj, gako Zlatičký (Ludhz), Žatecký; ginjy 
kteřj oboge spogowali gako Wolf Pelech Stražowský 
(w roku 1658 koncípista auřadu král. prokur atorstwj 
Tr Praze), Adam DentuILn P jsecký (1649 weybérSj w Pra- 
ze), Mikuláš Hutat Baworowaký (1628 spráwce pan- 
Mwj Wolynakého), Jan Bonitas Welvrarský, Jan Beránek 
Mirotieký. 

Gema neb o nim pak psáno, brzy ^yConsule: Lnea 
Lncio Wodnanaeo, pane Lukáši Luciús Wodňanský^' } 
tržy „pane Lukáši, p. Lukáši Warhanjku, p. Lukáši Wod- 
iianský", a I on asi gednau, ivypustiw „Lucius*S »« pode- 
psal : „Lukáš Wodňanský^^ a kmotrem byl gistému atreyti 
swéniu, Pauvlowi Wodňanskému. 

Alto tedy rozsaudj kdo chce, al.se gmenowal gak 
^ gmenowaJ, na každý způsob cti a slá^y hodné gméno 
zachowal. Byw rozen "we Wodňanéch 1580, w Pjaku sé 
uradil w roku 1606^ gsa warhanjkem, slatině weliui 
2b8h}ý) iw uSmičinSy cottehd^Ž.^wzjíooé^ /wveiri^en ^ \lr 

5 
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brzce k auřadůin m6ii*kýiá pdwola^j^^ byl toku 1612 
richlářem ložnjm, 1617 až' do ivneblíwe^ho wydr^nco- 
"wánj města, důehoduim. ^ 

Kterak při (>n^krwaw« »iiiuliiohře žtwot zachawal? 
Zdali s« před ob]eže«i)iii, gak rňnózj gÍD|, utlraml, anel^ 
mezi třinácti z tolik tÍ8Íci\ na žiwotSssacli^ywalýnviiiinŽ-^ 
»keho pohlaw) byl ? gUtS se newj (z g«steh4> listu owšem 
sauditi se dá, že tuto Sarwatku strasHwau «2it^ spatřil); 
to ale se wj. Že giž při ruce byl^ když w pustám 'wyko- 
řelem mSstS, rozplašeofsaused^ zase se 8cbáz«Iiyžeigieh 
obecDe ^ěci sprawowatt poSjual, aby se něce^zii p«)ko* 
řale' wyprosilo, hleděl, a gsa hnedle primas-em uSíbSb, 
mnohá l^ta, tak ř^kage &ám geden*, wšéchno zastáYKal,a2 
•we starSjm wSku primasiwj. giným postaopiw^ při kaž- 
doročním obtiowen) raddy, až do. smrti w řokn 166(h 
kdež z dwanácti os4>b radních, woleopia sansedů a pana 
podkomořího, některý wyneebane, druhé promíchaná se 
spátřugj, wždy dxuh^ mjsto obdržel:. Naduto i. sám Ha* 
erta do geho pootiwooti tuto důwěrnoat měl, ž« g^o i 
spráwoém paostwj swebo zástawtt«ho» Pjseekelio uétanai^ 
^íl, kteraužto službu téŽ mnohái Wta zastávirá]^ ažy saad 
že z lidu dosti newysuž^walj pana Čagkowskému od»fr 
wzdáua byla. O měs4o< pafc ^^možnaui péči "vynála*^ 
žiw, giž za žiwota Hoertowa,w Praze bed]iw& o^ibQ pKa«» 
cowáti' poSJDaiy aby zeaá8řa|wý'^^a8íeik siv^dbodépyedešlé 
doSJé (o£emŽ wořegn^ pbdSkowán)]saasedůw aviiáležitrá. 
ehwálai se uachiázj),, čehož i po smrti gehii ^asně doftá«» 
hliJ^ aifkoliw M»!tom' nemalých překážek bylo^ r w pe^ 
MzfehÍL wypláceú),'-i w>ef pftcttiwiiom gedoán) možný-eh 
pánů, neywjce dědicůwHuertéwských, vidorairy,prow.daBé 
za giátéhohraiběte, a paDfDoDÍt)ky(Bu:rg$[rá£.n! TOnr Dob- 
ila), ana g«ště w tokui 1650 w tom ffeokoge.al. nedala, a 
w Praaia i we Wjdni o. z^sta^u^miěata pračbwala; Gak. 
weliká a;le ta zásluha, néylépe set widj z hiétori^ Wod- 
ňanské, . ademn^ sep9«méV ^aile 'na 8i^.&ilft.gfiSt$v ne^ělis^. 
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kdež í Oto ni^to králowsk^, nemagjc tak rozamndhó a 
Mohroi^^neho hághele, skoro 90 let we prdwem otro^ 
ciwi wězielo, pak teprw 70000 zl. se wyplatiwSi, Wy- 
yffobozenj ale Pjsku přes 4000 zl. a některý stateček 
postaupený nepřišlo. Tak tedy když městu zase k geho 
0tiy geho stawUj swobodě a gmSnj dopomohl, to owSeiu- 
zase poněkud znikati mohlo ; on sám ale, gak obyěegně 
sprawedlíwý, trpk^ a mnohonásobné' protiwenstwj po- 
kosila 

Soiatný pohřeb tisjcůwsausedů, známých a přátel A,> 
slzawý pohled na město popelem lehl^ a žebráky w něm 
se scházegjcj,ghoHuertowo, kdož dosti náležitě WypjSe? 
Nad to náboženstwj změniti (což gak trpk^ praotcůih' 
těmto přišlo, z Pekla sel wj, i gá před rukama mám), od 
Šwedůw chycen gsa, draze wyplatili se másel; dům po 
dobytj znowa 'v^stawený, w roku 1651 ohněm znowa 
we spáleniště obrácený oželil; dceru, djtě tušjm gediué, 
za pana Drachowsk^ho z Drachowa, spoluradnjho pro- 
wdanan, přeCkal (a práwě kdo k wěku drahnému dogde, 
ěasto toliko žalosti se doěká); utrhačů pak a pronásle- 
downjků tež dosti měl (neb hned w roku 1622 Čegkow-^ 
ský geg do Sušice wylaudil a u wězenj wsaditi se usi- 
lowal), tjm ale způsobem, Že o wšech protiwnjcjch geho 
skutečně zlá powěst sem i tam se dokládá. Od zlých pak 
potupenu býti, čest gest. 

O geho sprawedlnosti wSude podiwenj hodn^ dů- 
kazy se wyskylugj *), načež i w chudobě, wládnuw 
městem i panstwjm skrz drahný čas, druhý Arislides, 



*) fi^achowaly se i pocty, i neymenšj cedníky zasinahlé pra* 
mýnkami wody a ginými zuamenjini, dd ťoka 1617al6l9 
bez pochyby při dobytj města, we skijpkii něgakém před 
ohněm zachráněné $ kdežto sice nepořádný, rádby na ohejí, 
i co ifeskazil, sčjtal $ a po wyhlazenj saiisedu aniž kdo by 1^ 
anby pocty od něho žádal. 

5* 
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umřel* GoiSd) wSďy skrowne, tolika nesnitveini ^tenSe- 
o^, ba ani zešlá Sedíwá lela póhowenj něgakél^o gema 
nepopřála; alebrž pro dluh gakýsi — ^^z núzne polKbDO- 
sli welmi neřád, gen že gináče nebylo— -tomu ob^ykna«- 
ti iniisil^^ — ^) a za 50 zl. prodal, co za 116 zl« stálo 
od obce pak gakausi podpora na žitě, ale welikau při 
tom pochwaln dostal. 

Což pak lista náiledugjcjho se dotýče, přjlohytam 
gmenowanégsem nenašel, wjm ale co do prwnj částky, £e 
on 1636 na (nýnj zbořený) zámek Střelu (Strahlhostitz) 
do$el, a aS nařjzen) cjsařske bylo, gež sem i četl, ktertf 
statky postaupiti se magj, že o zachowánj richty Wrči- 
cké a Dobešic se ucházel, ne ale, gak utrháček gebomj- 
nj, žeby strátau takowaa winen byl. 

O zastán) saužených sausedů a alehČenf plata při 
Huertowi, te'ž gešlě se zachowal welmi upčnliwě pro- 
sebný spis LukáSůw, a wesměs nic důkladněgSjho, pra- 
wdiwěgSjho (což i tjm že dle snešenj pánů, gakož žá- 
dal skutečně we knihy mSstske wložen gest, se wyka- 
zuge), nežli toto přednesen) gcho, které' i co do sloha 
tušjm wážn^ma čtenáři Ijbili se bude.— 

*■ *■ • 

6. M. C. panu ricfatáři, slowutne poctiwosti pánům 
purkmistru a raddě města Pjsku, pánům patronům mým 
laskawým, te'ž panu richtáři městskému, pánům staršjm 
obecným, i přjtomne pocliwe obci pokorni ohlášen} o- 

demne Lukáše Luciusa Wodňanskeho, 

t 

Slo-wotnea wzáctn^ poctiwosti G. M. C. pane Mch- 
táři, pane purkmistře, páni radnj, páni patronowe mně 
laskawj! Beywal ten dobrý a chwalitebný obyčeg w ob- 



*) Geho wlastu} slowa. 
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ei iiXOj ie gsaace p» starSj obecnj a poctiwá obec powo- 
}ána| tehdy na rathaaze, gakožto w residenci 6. M. C« 
ed pana primasa, nebo giste osoby radnj, co bylo za po- 
třeb) (gakž se posawád děge) se oznamovalo, a osoba z 
j^řédojch staršjch obecnjch na takowá oznamowánj po- 
wioen byl bedliwý pozor dáti, a to, co se mlawilo, po 
aTtikaljch sobS zaznamenáwati, a při wystaupenj do před- 
lij swSthice znowa obci opakowati, a po awážen}, na čem 
2awř}ao bylo, to zase on, a ne někdo gioý, gakožto ten, 
který obzwláStn) a tSžkaa s swými konsorty powinnostj 
zawázaný G. M. G. p. richláři, purkmistru, a spolu geho 
radnjm óznamowati, a nic wjce mimo přednesen) mlu- 
"witi nesmSI, a nemohl, léčby o něčem obci Skodliw^m, 
anebo* prospěSn^m zapotřebj bylo w známost uwesti ; 
vrSak teprwá po zawřenj hlawnjho předne§enj« A taa 
iňjrau byla obec we sw^ podstatě zachowána, i pěkně w 
lásce a svornosti zdržowána. Nynj pak gakýs podíwnýa 
nenáležitý neřád začjnati by se chtěl, gakŽ se to před 
t)mtoobcepowolánjmna oko spatřilo, ao Pawel Lykaon, 
sáused nehrul)ě dáwný, nešetrně poctiwá muže, staršj 
obecnj a gioe starožitné sausedy pominul, a do toho co 
mu nenáleželo neuwážliwě se welřel, na to co pánům 
staršjm, a ce\é obci předneseno bylo, žádné podstatné 
odpówědí nedaly nýbrž co mu nenáleželo, s gakausi ob- 
zwláStajchtíwost] a radost), nešetřjce ani powinností, ani 
starosti, ani pomooháleta poetiwcho zachowánj, ze gmé- 
na osobu mau gmenugjc, gakobych giž tjm, co se nepra- 
wé mluwilo, -winen byl, na potupu mau rozpráwěl, má- 
ge za to, že ne w residenci G. M. C. ale gako w některé 
hospodě slog), gakž w t^ch mjstech obyčeg býwá radnj 
osoby Stírafówaťi, dobré grch mioěnj zle vrykládati. 

Pročež gá gemu, i pro wywedenj z omyM některých 
osob, na trog) ivěc nedůwodně přednešenau zase w plné 
obci toto za odpowěd dáwám. Předně. Co se Slawný- 
ho dotýče, gsanc gá od neb. p. Giřjho Hrdličky, abych se 
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8 aěklcrými wdnjmi osobami, « ginýwi í. lom^ rnOffae- 
nými sausedy a bagnými p?i Chřcítpwcjj, n odtmd o« 
WrČow^kau richta 'vyyprawU, a na;m}atě gebrO (g»aoe na 
zdia^i nedpstateíUiý) abychom lu.richlu paou Oeymowi 
poslaupili, dožádáni, čemuž »em odpjral proto, ifi tam 
gak žiw nic pqwědom negseiii, poněwadž ^W prý I^agaJ 
dobře povědomí, wy ta toliko na mem mjftóbuďw, Ga- 
kož pak neb. Přjbul i ginj bagnj od mez.ojku k,m?z»)ka 
nás wedli, a ti že sprawedliwj g;5f^a, pod ^w^a powinno-* 
8:tj gisiili ; wčewiž na p. Wáclawa Macba geště žiwébo, 
tu tež přjtomnébo, že tomu tak, a ne gioáče gest, se od- 
woláwám. A nechí tomu každý wSřjj že >yd;i t,Í8>ckráte 
raděgi, aby to bylo obci zůstalo, přál, jaežli aby s? cizj- 
mu postupovalo. Nebo nám dědičným po.ddaoý.jn G^ SL 
C. rozkazům i?a odpor se nerozwážlíw^ postawowati, 
gižby nešla pokuta na pobrán) statků, ale strach stračen} 
hrdla*, an sem sotwa tři slowa o Dobešíce promlawil, 
gsauc proto obžalowán, gakau téžkau doml^wu od G« 
M. G. pana oeywyššjho hofmistra královrst^ českého oa 
zámku Střele slyšeti sem muse], pana Toiii>i$e C^acha, 
an wšeho dosleycbal, za swědka mám. Gest lerhdy o ta- 
kow^ch wScech bezpečnSgi mlčeti,, nežli .Qa|^.e;7p«čoS 
mluwili. 

D r u b ^« S strany šacuňku statku, ten s^ paxiSkolikeré 
prjsDe poručeni p. Don. Martina, i geho vUqto) ojafjze- 
n), co se z gedne' každé kopy d.áwati má, státi musel; wlak 
ne k geho, ale k našemu \vlastnjmu dobrému, a to na pla- 
cenj kontribucj woganskýoh, a obzvláště toho l^ta Tegi- 
mectu Marcinowskýmu, na kteiiýžto po 21 zl. na gedoo* 
hoosedlýbo dáti přišlo, a summia^ tomu samé^oaa regi- 
mentu 1800 zl* dáti sme museli, a to mtu^o obilj,* pjwa 
i]>nož8twj sudůw a masa mnohp tisjc. liber, agia^bo wo* 
gáka wychow^ vrátí. : > ; 

O tom^ Sacuaku že tak, ^ n^ gÍE|áČe gest, tot/^ psané 
poručen} Nro. 1» přikJádám, a t^.ktí panu. Fawlowi Ha- 
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jtialéoMiwi, én 4e/t»bpvdfo4ýka:l,'i yfiafm nvnoiiým átíhfw 
w6(iame g#6t; aiú^ i Éea S«c«ikk Don M«riíbowský w4a^ 
éioÍTii]l.aa geho. nafsáaý" přec}. vt»khi«iiií edvtápWi^' A kdo 
^8t t90<fia«4i&k i k^^MOffB) 'plat sauplaé '2mplaU], kdo 
wSeho oeDdw:tcU, t^i' Aido g vet 4o koaeb nic nedal, adá- 
tipi>8awad powio«ii gest, '^ óboi n^prawdu předtiáSett: 
ala na ta sa před tfitis groh^em wyptali slašj^ 

Třetí* Že bytfi g4 prý^ltoinornjrai píaty, že sa 
DoafMartioom pl^ajtili^^vriiDeb bjl,^ a z totio že setn ra- 
dost ta^l! ti se platUi:ťaddi léta 1636, I medle prosjín, 
gakaá gastradoat.niége aíohiabýtl, kdjrŽ^etn masei pře-* 
dewseini ginými na nayweyi od tobp tytanák^ho Čeg* 
kowskeko ' OBOČaný sa liotowě 60 zl. wjce tt<ébo'raenS s 
pláiama žaloatj wyaisetí, gakž' regstra pařnSfi Haitlateasa 
okáž}. , . ^ 

Gá pak o plaoaD) týehS platů takto prawdiwS po- 
wSdom gsem : gaaneé wSecka obéo, obzívIáSťě gá od toho 
čegkowskéfaá Don Martinovi na n^ywéyS ósóčenf, wne- 
fijzén á w nelásku. uweden tak^ že týž Čegkówšký toto 
způsobil: předné,^ že sme tý komornj platy žalostiwS a 
aarinaaeané platiti mase li; drahé, že Don Martin snáml 
g^ho půwodem na^ wSecka př^deSláltfta nkratnS a ne-* 
křestsTisky nakládal. Třetj, že sme wellkými a přjsnými 
pohrů^ami wSiaknl až do pofeiledtiiho býli přfnaceni, 
každý ssw^ho doma gedna osa^ba do hiiidna w robota 
poslati. Čtwrt^) kdo c6 sdrohýsi na gěho pole obiljSka 
vrsýti daí, lepfý b^z wůlegeho se to dalo, wSecko bral. 
FAté^ nad to wSeckó wýSe, pečel m^stskao, t«ž truhlici, 
Mrnjž knihy ihěstské, též regstra těch platů komornjch 
se chowaly, složiti, a do hradu a pokoje geho donésti 
dáti sme museli, čehož netoliko |ian purkmistr, ten čas 
WogtSch Št5cho>??ský,, ale i wílckni lehdeyšj osoby ra- 
dnf powědomy gsao, tak že pr« Weííkau nkrutnost, pů- 
wodem toho newážného Čegkowskéfio, témSř sme se 
před njm strachem třásli, a slow^čka řjcti nesnlSli. A 
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snmmaa, skoro za Siyry léta newymliiwnýeh á mnohýeli 
zlých tfižkých soSíowídí ame > zakaúSelú ; Vio^eij gak to 
může býjti kwjře podobal, gsa gá piou lak ti^íitozd^ 
oškliwosti, a tak dobře to zle aeiiiiD^ doteykalo gáko i 
-wšeish giných/že bych lakow^ými pláty winen byl, a na 
sebe sám korda dobeywal? A1e.poQ§wad%, gakž gt£ do- 
tčeno, wšecko přehlfdl, a ztěch regstér stim čegkoTV- 
ským ty platy wyskaumal, gt^kož hned, aby se wSecky 
domy popsaly, poručí], gakžto tjm^o poručeném Nro. 2« 
approbiruge, co sme tehdy itíohli, gakoSto tehdegšj 
wrchnosti naSj, zwUál ten čas tak ukvatný, tomu ode- 
příti? KpatrnSgšjma dňwodii nepatrná zpr&wy toto do^ 
ložjm : Gsauce někteřj odemne artikolow^ o těžkém sao** 
žeoj.Dop Martinova a toho Čegkowskeho tyraona se- 
psáni, a G. BI. na komoru 6. M. G. dodáni, gichž prýpis 
Nro. 3. před rukama gest^ SetroS pfosjmj že pánu p)saři, 
gestli nenj možné wšecko čjsti, toliko těchto kti^towěci 
patřjcjch, totiž 8, 20, 21, 22, 26 za přečten) žádám ; též 
G. M. podaných strany Čegkowakého 8, gako také sa« 
mému Don Martinowi podaných 4* 15; z nichž každý po- 
rozumjwá, kdybych gá těmi platy, gakž se hepráwě o 
mně mluwj, wiuen byl, proč bych se podlé sneSenj teh- 
degšjch radnjch osob i s konsprtem swým k tak weliké 
wrchnosti, k samému Doo Martinowl, w takdwém geho 
na nás hněwu ucházeti, a ge dodáwati pokusil, a že se 
8 námi tyransky zacházj, žalo.wat^i se opowážil ? nebo 
hned po některé neděli toho zrádce Cegkowského wne- 
náwist wzal, gakž se z tohoto poručen) Nro. 4. wyroza- 
mj, a my hned polom k wyhledáwánj swobody wSady 
sme cestu swobodněgšj a otewřeněgšj měli. 

Gest gistě podiwná wěe zlosti oslepené, že nikdy 
o těch, kteřj mnoho dobrého obci prokazugj, ani^o těcb, 
kteřj oprawdowě, pracně a upřimoě, aby obec kswobo- 
dě přiSIa, se starali, neymenšj zmjnky nečínj; zdá mi 
se, že protOi že ^obě toho lehce wážj, a in samma za 
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Die poUádagj* Ale kdyS o iíS6em zlým, neprawdiwým 
t 8obS YrymySleDým mlawiti mag), to gim g«ko woda 
smťpradoe plrjtne ; kle při'> smrti %lecko ná''pmO? při- 
gd«, ff&di by^na^rawili, ale- bode přjlií po2;d9* ' : • ^. 
Friičež: gest dóbi?, i^egistýeTi a nepowMoiáývhwSej- 
^řeá áebe> ktébrati, ale nikdy kn^^emu pořidaS powolln^ 
eo má před aařad, zwláStS obcipředQáSetiytolidiieyprW^ 
powážiti, ana |rnnt prawdy při gf ti; tehdy bude áeban 
t|m bézpe5oěgS)« Nemoha pak gá piřed tak mnohými|. a 
wzieDými lidmiftakow^hó despékta mDě'iidÍJiéDrfho'ene^ 
•ti, donaceoS, .adoatatkém imé panhá práwdyozwatr 
ifem-ae másel, gakož pak iehdái, eo se mluwilo, že 2&«* 
dná prawdaDeDJ:, odpor sein afioiU GistS sě to nemlii*^: 
wiJio z horliwosti.pro obecni dobrtf, ale z paahéhb gnuita: 
záSt), neoaS/viati, a wStSj posily! mezi obe} káeswornosiii 
me pak osoby na. zoiktiwenj. Nebo kdybych gá ktak 
oedůwodnýmslovr&m mlčel, a Žádn^o bhláSeo) nt^nSi-' 
nil, snadní by mohla nynSgS) i budánc) obeo máe :^a: 
takoi/v^ho mití^ a má dobr^ gm^ňo od mladosti mé i a£': 
poeawád dobře zachoTralé ve wšem zlým pl^pomjoati,. 
zwláStS po smrti mé,, an gii miige wSka swébo 74 leta,' 
zdagé se býti w této ohei neystarSj, bez pochyby, ie > 
také k smrti nad. gine kieybliž&jý a gsa za 48 let yrtéto. 
obpi maohýtíii práceitii obecnými ztrápený a zemdlený, 
neřád bych něgakým zlým a a«př|kladným žiwotem po-« 
Sel. A pročež 6. M. C* pane richtáři, pane purkmistře, 
páni radnj, patronowé mogi laskawf, že toto mé ohlášen] 
pro badaacj pamSt do regstřjku konšelského wepsati po- 
ručiti, a po wep^in) toto mé' zase nawrátiti ráčjte, W*A!(. 
xve wšj náležité a Šetrné uctiwósti prosjm* Gehož gest 
actum w mSsté' Fjsku (1. Í6S4)« 
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„Fasszeltel^ M wvHoipivfttg^. W^diž d|(» swetri/ «a tí:^ 
iii-:při<UřiU«.illlo^ ne 4«i1iM sa pecfy alb Ja w£s«af ležel, 
^iLtmuiat^ UeMté dauiA cuddjliOý dweřmi ^íeBtiýtM a; 
4keoÍ9e«tMdobřte opalřeís^ ^ 

rjá.niS ti tA k hanb( he^oď, ne\^ byli ama. tam ofca^ 
8 proto Deraáu žádný jnewytimái. Zdali ait«; hýnj obSaiá 
aeněkdb oBWysn^Sgef &řl|a:' Ba proSlstbise Ibřcáehořa-*' 
jni '^aiiuii doma nes^stali?* tal owl^a^gisá ot&zká.. 
WiíakxadMatt? we« s^ěiS glnáče naň}; MůS^ býti že ti 
néfcdjo .hor$í stánek .tr.ykáže^ nežli •zde daua et mSl; 
mikŽ«^ pak také býti, že tft eem i tam někdo srdečným: 
Ajfíteyi poadraw). Táhni tedy s Bohem! a když fíleSek 
alotdiiúký a> metrický ^) giž na záda vrlož)^^ rozžehney 
se' 1^80' dwogjotihodným: a5itelem nábožonstwj Skol 
adeglíjvh latinských, p; FranUlkem Bezděkáu ; neb wjS^ 
že gestUže g& tfi splodila pdkřestil, oa JSe. tobé kmo- 
trem byw,> semnaa kandanSek dobře ti .wypráSlly powa- 
lowánim a wézent twém oelý pleeniwýa hťixbS oSiSma- 
ifý, by ši počestně pied lidi wetaopiti mohl, i fileček 
twůg wýlahem xozliSnýeh álow doplnil.: 
/ Esaný^ odeházM, d&li Fán B&h tiStCný s^ wrátji. 
Tak tedy na SUsM shledán) ! 



• • * 



My pnrkmistr a radďa mSsta král. Pjsku známo či- 
níme tjmto listem naším, genžpasozettel sluge^wůbecpře* 
de wšémi, obzwláštn4 kdežby toho potřeba pastáwala, že 
gest před nás předstaupU' slowatný MatSg Bezděka, san* 



*) Druhé a třetj rozdélenj listáře, we předmluwé listáře tohoto 
pHpowédéné* 
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sed a řemesla nowebo iewoowsktfho mistr w t^mS mS* 
8t§, předneseno nám, kterak syn geho wlasluj,wyočiwSe 
se řádně a pocti w8 řemeslu Dadoznámen^mai dalSj wandr 
mezi dobré a pociiwrf lidi před sebe wz>ti| a iiést} swé- 
ho při opět psaných řemesla toho pánieh mistřjch praej 
rakaaswých wyhledáwati chce, abychom pro bezpečnost 
tjmto passzeVtlem gemu při spě ti odporní A^byli, ^ nále^. 
žité Šetrnosti nás gest požádať. Iznagewěc sama, ^ sobě 
slulnan ' byii, geho pak tika2aťele wždycky pokogně se 
a poctiwě cbowagjcjho, t^)L}Í|M\j«9f9 k W. M. a gednomu 
každému respective se přimlauwáme, ano i služebně a 
přátelsky žádáme, že giŽ psaného Simona Bezděku wan* 
drern ^íaucjbo bez wleligakéj^Q 4piiiněJ9J a ppíerfjBlosii^ 
gakx>žto awpbodného člověka pwirowatí ^ rj^p^gi8,\r9S^«^i 
ráčjte a budete, pro naSi toboreciprokalnjiginau odměnu, 
. JSa pplwrzenj toho^k^lepš} px>d3tatě t^B^o.líftt ,p«5e-, 
tj^ ijafj tp9i»$i m^tékau at,wrdiU g*«.e xo^pkázAli 'V^Sdpr, 
mě. 23, ííili Jl663/ . . ,. ,, ;> 
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Gednátij spoí^ciiosti wlásten- 
skejio Huseiim w Čechách* 



(Ostatek.) 



8) Řeíí praesidenta hrah^te Kašpara žéŠternhe rk a, 
Čfend we weřégnémposezenj gesJciho Museum 2. ďu&zta 1834. 

tlTako historie swSta gen tjm wSroý x>břaz rozličných 
oštrdů kragin a národů zgedoatí může, když historií ge- 
dnotliwýoh států a národojho gich obywatelů dacha ro- 
saninS pogmaac, ge wSrnS i pilnS wyobraz} : tak i histo- 
rie wywinutj se přjrodDJch ^wSd gedin^ tjm obsá- 
hlao a postačitedloaa se stáwá, když každá wStew ge- 
gich o sobS neywStSj láskán pSstowána, každý nowý ob- 
gewek, každý nálezek a každá oprawa i hned napřjhodn^ 
mjsto do letopisů w8d akládáoa býwá. 

K torna neywjce přispjwag) wědeek^ společno- 
sti, a gegich schůzky, oznamagjce wSdeckéma obecea- 
stwa, třebas gen kralickými zprá^vami, co se w okresu ge- 
gich pamSti hodného wyskytlo, obracngjce pozornost 
na mtfnS známe předměty^ a nabidagjcek zewrnbněgSjma 
zkaaSenj, aby wSelíkerá tuSenj co do prawdy wyskaa- 
mána i zweřegnSna g8auee,naroli wSdwjcese neztratila* 

Neybohatšj zbjrkyzagisté tak, gakoby nebyly, po- 
waŽowati sluSj, gestliže wzácnotya nowotiny gegich do- 
brými opisy, wěrnými obrazy a zdfilowánjm se do wědy 
newnikagi* Zbjrky takowé stárnao, wady berance, skrze 



SiwoSUlwo, poISjnage od mola až do ClowSka } awSlIo i 
tma, prach i čas glia ikodíwagj: cty ale gedenkr&te tt4 
skem do yvédj přeSlo, atonáaoli ise zmnožilo a na ^Sevky 
strany rozšiřilo, gest dobře a na wždjuohránSao^: Kolík 
asi zbjrek XYI atoletj dochoW&no až knaSemn "vvSka? 
Co MTŠak arciolčowe' přírodopisu po zkřjSen) 'w^d a po 
wynalezení tiská oznámili, mohl Linn^ pokognao myslj 
do swe saastawy př}rody přignkanti; co zasetqlrko na o- 
diinr iivysiaweno bylo, gakkoli vrzkcné a drah^tf^ w négi-' 
stoté zůstalo. Fodnea geiiS trápjmo se rozeznáwánfm 
mnohých zwjřat, gež Rjmane. po stech sháněli, a chtě- 
g^ce milý swňg lid hodně poobweseliti, před očima geho 
rozsápati se dáwali, — ponSwadž popisy Pliniowy 
bezdalSjho poukázán j na gisto sobS "wyloH^iti nemůžeme ; 
co zat;m malilka (roonada) i vreikeren ten malý swSt, 
kterýž we kapce Yioáj j^iwot swůg iráiivj, gsa tak po-! 
psán, gak nám to Bhrenberg učinil, po 1000 letech 
s tanze gisto tan se pozná, gako dneiojho dpé. 

Toto zkaSen) dot)rau mysl dáwá i iiva shératelům, 
a společnostem, kteréž na auzký okres ohmezeny a skro-* 
wnými prostředky zásobeny gsauce, 'wSecko navré zao* 
patřiti sobSnemohan; horlenj gegich propřjrodoj wSdyr 
dogde nic menS uznánj, snaha gegich po prawdS nebude 
zapomenuta, ge&tl|Ž,e gen skrowné to, s něž gsau byly,, 
"wěrně uchowagj a k Yrědě připogj* 

Tentolč. to cit, pánow^ mogil genžmi docláw^á my-» 
slí, abych Wás o 5emkoli tom zprawil, t^čeho letoSnjho, 
roku dosjci náfn se podařilo. 

Nerost ecký oddjl neposkytl nám sice. liižádntf 
now^ látky ke z^láštnjmu předneSenj ; p. kustos Zippe 
pokračowal w$ak dálen i/?y8etřowánj sniía pologehlan- 
čitých hlatowých twprů, o nichž w nerostecke' třjdě p](i. 
shromáždění německých přjrodozpytců we Wjdni před- 
oáSel, a wydal o tom mal^ pogednánj, kteráž mineralo- 
gům newhod nebude. 



f iínmpi^^UtkA nflfild^ dwadkr nim é&ffoin&ifrdSá) při« 
rodeii^pi^^^Uůt. we W r a t i é ) a ¥P i, co da f j^^oslcvweckéhd 
Sj^ytowráaý e^LatteoéHDy nowau wlasucrskao přj'- 
BodoíáavWé ď^nlmoftt) klesli gsmé ti po9od byli new^j-* 
iaMé Mfhúyf. h&inj jradda ^sDé ke d aaalal z Barljnii 
tagem&jka te ápolcčaoatt^ UklirakéBía Taddowi 1 1 o wi, 
rybokamyf obdržené ná eMtěSlezkem^ praaeaby ifeafoha-' 
lelekénMi p«ř pffo£« AgaBsiooTri^saánii we e^^olečooetí se 
iraéliáz«^je}inii9 k urilefij předloženy byly. Foeliázegit pak 
tyto ryby nBiiprechlIe bljSe Břaimowa,iia neyzagšjin po*' 
mezí 5eskéin we kMá«(d&pfir kragl^ kde2& ee vre wépenDém 
ložisku) útwára g^eépow^lio-^aleaa^j. Prof. Agaasic^ 
na nébotži pegedn^nj, o^ rybokajiiecfa lakořka po Gtrrierit 
bylo přeSlo^ a kUrýž^ w něm ^stegnaá horliwoatf, nSesoslj 
a oetrovrtipem pofciiaéiige^ poanal i- hned sv^ůg roď P af*' 
^•€'0 D »s ett 8| a pogmenowal nowý tento ůtuh P a 1« 
WratlaláYienais, gsatohbdomnSojj žě ryVataiowe 
Slézjcfa natefisenAliylai Gnoři^no to zůstane i mimo mylka, 
kteranžto W^nikló, pfedce whodným, ponSwadž ryba tato 
podiadfarf eestS ze a^^ prawkMl přes Berljn konané, tfo 
Wťátiárffwf w^ zzťámotti *wýéh kraganů t^«š/a, tak Že 
m^8t<$' tíoto při y^lDfkřesítSn) gegjm gako kmotřo^st^jm 
stftlov Pro nás mělo bířŽSj seikn&ihenj-se s ^. prófr A§a- 
Síleem nad to geSt8 žnamenitěgS} VaMvfhúáů, že se při 
náwrata swém přes Aderdb^ch a Krkoob^e k nám pří- 
pogil, ápo osál' di) W músetinS W Praze Ýyttokamy, žra- 
lokové ziiby, tlastoznbee (piknoáonťy)' á stře^fokamy 
(lombrikarie) geho stadowai i určówatl. W lista, posla- 
ném &eidelberskémti p. fiťof. Bronno^f, žmjnil se p. 
A'S aiš s^i tf poeh^walnS o z^bjrkácU našt^ho museum *)j n4m 
park za«lál'pDpl^ ebau téch ryb, gež gsme byli minulé- 
ho ťóku olidržell a obcřťhémtf shrótááfdgnj' předložili. 



*; teoiihárd liud Broňn, neués íkbrbuch fur flÁiaerálogie. 18^4. 
VI. 8w. litr. 675, 



Ohtigím mtínomi MúlĎfi i Kiol.a}iit]Lá (w«'Jiřad« 
krH^M now^ rod i drbh^; kittýl Sleď&t tfaber^ 
kowa (Hfileo St«KntM>rgiÍ), i SrttteiSdDtkfr, f^fftljief td 
Boirý drob k vodu* Bevyn^ kleráK Beryat Zi^pei 
ppgmenowAaft bylii malá ryba se ftichowik^ho aiid^li 
nedaleko B ji in.y bylagii sieesůtwara hnSdotihdlii^Jio 
pod báswetn gele o papjroirf itý (Le«o{eeUi papyre* 
ceně) sdAuií, ale oalesea) w op&lu bylo núw4% I mesi 
rjrbemi ae Soleokofu^ DaitÍDku> Mftklheiinii^ 
Kehlheiinu aPap^penheimti ni^leaaloiee leetoano** 
yfébo a i/va&ontfho; geden druh, ktaginoi loleohofekaa 
risDé anaSjeJi obdržel gmtfao Slnpkonoe Tasieůw 
(Fholidopborae Taxis) |. aby awlICnil gmtfoo mufte, kiet 
rýl dareia awým netoliko sbjrky nale roxmaožil, ale 

1 k obohaceni, wédy pliepfiU Fojsnali ame z prohlednut} 
aaij sbjrky předpotopo^eh rybokanů^ lbe gii 36 drali* 
máme; lOdr. ae třeiibor, uimoA dr. ftrelokoi/výoh.jrabů) 

2 poehiaegjoi sb opuky a 3dr* aubů; 21 dr« 8. jnrekdbo 
diwaru, i dr. a liaeo^ébo litirvaru^ 1 dr^ e wápna lastur- 
naléhQ) a konefině aadattiJDfiný Falatfonlsoue Wratislavi* 
eneia n ůtwaro gesepow((ho* W djle o rybbkamech, k 
néttiužlo.patřjotwý křesy p» prof« A|aftaiei^e ahromái-' 
dlo>iivraii#laiWsk^l» ukásal, obdrftime mnoho wyelirltleA) 
o pokryté posud temnem wémi p£J9odopisOy a swláitfi o 
nfi^£islo^fliižralokovvýoh.aubeoh9tlostoaubojoh| a opřed-- 
tjm nepoohopíielnýoh, nyn$ ale sa skamenSM rybj atře-' 
Yfa. poananýeb Lumbrikavijob) kteréž i/wnitl sybokamů 
naleanauti Issi gekož se to ade na ukUgktfwel. lo^^ 
soaowem (Thrysspps Salmob. Agass.) spdtřug^'} spt» 
sowatel nawrhuge ku poanečen) akamenfiMn Ié4ht0t vr(BÍ>" 
ml Ythfíifíé gm^no střewokamů (kololiihii), gelto aaplj^ 
kladem leynokamA (koproliihA) přigato býti mdie. 

Co do akemendlioi abýtvá nám.giž gen.p gfdintf- 
mluwiti, ne pro -was&onost gegj, nebol gadrakamy přjna- 
wek (nautlMt) každrf welikoati oaobápseig) se w opuoe na- 
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l| ttkto doftti, oýbrS píro súplnost kusoý sa nSmS se 
twoHwá mna skrytfi piĚsóbjici přerody patrnS na ge^o 
Akwiu' Obywalel domku i domek e&m zmizeli, nezůsta- 
mwSé JLkiné naprosto patrné etopj podstaty sw^ w ka« 
ineni ge'obgimaw$im; toliko snjmek, ntweřený we wni* 
tra doihkowtfm, došel nás neporuiený. Fřjrodnj tento 
útwor nálež} spolu do řady piendomorfos, kdež látka 
gedn^ přjrodniny ginaa se nehražage, dř)iff:egij formy ne- 
měnjci-— tich^*to, títšilihé anSiakowánj, o kterémž hra- 
dy domnSnek stawěti snádnSgi ;ge9t, nežli postačitejntf 
wyswětlen) podali. 

Fřjiioda s raprechtickými rybami nezAstala při shro* 
mážd$n| zpytowatelů přjro^f we Wratislawi samaa a 
gedinau, genž wSdomosti i zbjrky naSe obohatila. Mimo 
^elký nžitek ze wzágemaeho wymSiiowán} wSelikýeh 
domyslů a prawd se wratislawskými přirodozpytei a 
pby-vrateli, genž tak laskawS a přjwStiwS nás byli při-* 
gali, a s ostatnjmi přjtomnými, známými i neznámými 
andy té společnosti, mimo mnohé přátelské zdSIenj př}- 
rodnin a praswětých rostlin, gichžto sme nabyli, spa- 
třili sme náhodau zbSžoý wýkres kopaninnýoh parohů 
losjch kost j, kteréž na Rhéna bywSe nalezeny, wRey- 
nS KoljúS se naprodag nalézaly. NedliwSe ani okamže- 
nj, obrátili sme se kmagiteli gegich, p. Meioershagenowi 
wKoljnSyod néhožtogsme přjtomné wzáoaé parohy za- 
kaapili* 

Gako známo, byl Gavier prwnj, genŽ rozdjlnost 
obrówského gelena irského negen od losich, nýbrž i od 
ostatnjehgelenjch druhů dokázal, a na pomjohánj tohoto 
zVrjřefcts' losem pozor obrátil ; parohy los} dogistázka- 
meqSlé GuTier nezual ^). Goldfuss popsal i Trypo- 
dobnil obrowského geleoa co neyzewrubnSgi, tak že 
^{oe nél2e, s nSčjm giným geg smichati *^). Hibbert 

'<^)Cuvier 0)sfteíueii8 foBftiies. D. IT. str. 70 a d* 

^*) Crolčlfiiss Hov/ aet; ikat. car. D. X. sw. 2. str. 455. 



437 



koDelSně saroMrDá^Ím.«^(ur|fch t^yobríksenj losowých < w 
Múnstexowé kosmogn^fií (swělppisu), gakoíí i Aldrovan- 
4ein' papeanýeh i wy^podobnSaých drahů gelenjch znal 
AldroyandQwa gclena »Sjropařohélio (^erv^g. €uryceros) 
za úzkého gole^^^ ^); «sa (Uo, přjčiiiitu .přisaazeny gsau 
ix6ke'ma gelena parohy po^u^l zkamenělýma ]o8u přičj- 
\9íůéy tak le nižádná nezbyly, klereby byly s dostate- 
2naa giatotaa losa připsati s^e xnohly, až pak wloni He rir- 
mann zMay er čiyry ip^pámil **), gežlo ae we zbjrkách 
Uydenaké, bonake^ £raiikoCartak& a. wúr<:burake naleza-* 
8)9 parohy zbirky Sei^kenber^ké pocházegj ze Wlacb, 
posledn) pak byly o Grafenr^infeldu nedaleko Sweinfurta 
Maezi kostmi giných praswS^ých zwjřat wnaplawem* 
nach n^alezeny. Spisowatel udáwá neywSlšj zewrubnostj 
odchylky w rozměrech a giných potazjch) kter^ se na- 
lezAg}. netoliko mezi zkainenělymi a žiwými zwjřaty a 
gegt«h parohy, ale i m^i z^kamenělýmí wespolek; ne- 
pok]á.dá wšakrozdjly ty za tak důležité, aby dostatečnaa 
přjčína kroz^wrženj na druby poskytowaly. Twrzenj 
4oto ;Qd&wodňuge se aspoň z částky přjtomným před 
námi exemplárem, gehožto obě lopatky tak přerozdjlny 
gsaa i co do welikosti a . podoby, i co do sauměrnosti 
koncá* Odchylky wq twara parohů gsaa u gelenů tak 
lívšeobecny, že skoro za wzácnost powažowati se masj, 
zwláštS w oborách, když zastřelj se gelen, gehož parohy 
co do konců naskrze sobě se podobag). Mezi gelenjmj, 
Cayierem wyobrazenými parohy losjmi nalézá se ná- 
podobně mnoho odchylek, tak i u sobů; neyprawide)- 
něgšj má ge daněk, pročež za podstatné znaky powa- 
žowati lze toliko a předewšjm přjtomnost anebo nepřj- 
tomnost wětwj nadočajch, podoba růže, a sauběžno.st 
i směr parohů wůbeCji ťomořanský aneb lilčwský my- 



*)Hibbert EUinb. Jourii. of Sciences. April 1830. 8tr« 301. 
**) Meyer Nov, act nat. car. D. XVI* »w. 2. str; 463. D. 32, a3, 37- 

6 



438 



•livreo oikdy '{mr&by ^ge/ířenk Í}i^f%réhéh4^ {C^&tvú9 Eory^ 
iT«ros) s losjmi bylbf u^petHfchial^ ponSvradž ftftiHiKy ge* 
íteftA ontoh'* !do' wýfee I»l0upagjíti geíďiio *w^lftW. nadoeoj 
>i»agj, parohy w^iik'iiÍ8J t^kořo rbwnovrížiiě jslili^wywy* 
«hi:eegj a oj^fffho k^tiářtt rt^^a^. Zkwttíéné^Ý geleu šf«* 
Topaťoký a zk^médSiýi^^eleWlt^s^QéVv^^.AIvCřd) ^dcia tedy 
9aédiii k roz^zif&Df ;' ^dáií alie iaeži iz^fivméĎělým a liwým 
iěšem dfuhéwý toadjl 'é« iftalvzi, i0ko rozhodu aut i. 
i - fl«rfťi»ii 'Z May er^ 'p<>p%^vr z^lřvtubnS «piit¥«B^ 
od aMio fa^Aí^f^ JivfA] f^žúf úu^Tóz^iéné (íkítíhiíMtj.yf 
iiVth^Át p^dtp^bo^frtwjHta-aixywřchQ detn^ nalij «t^y» 
ífráVila/mnobá z^faíifriiipře^/rřéiy anebi^ p1Fech<»dy po-wětvr 
Ti^réh poměrů, gřni líkry^jjli - se přé^ rozmti«)žtig{cjtA M 
4íd^twem "iTmciiS Hdfia<ý'c>h'a]áUii«tý)éli kragináob^ ivál^eft 
TJaklCmlto s1o«iry kóii«j :„ZkaW*ribíým 4o$«m di^kaztiglcj 
^,se'gíGbhé obýwinjlósažaf ra-staradiwiia/paki Hibberteim 
V,'])od^iiý důk-az tOiožno^ti ^élesar óbrow&h« 'dili Weiko*- 
•,.pátbhébo sge lenem šjrop€řrt>bým Al^t«^ftiidowýi»,por 
^^^^t^n^úgi^dobře důinyfilne btíia po^natnenini, gež pto pre« 
* ,;sidetot N«ea GS^Eselib^eko ^řrpogi4 k^OoMfasso^a po^^ 
%,ftnánj, ptta^^, ^e s.gedwe Milany !Cerv43S Al-cee, Sma a 
',,E]ch Híbelun^ký,^ sdrufee'ipak 6ťittmi« Sbhekh (Boa 
^jtervi figura, Cia[«s. Kle aeM.<}all* VI. ^ap* 25.5 a gel«& 
<,,§jr>oparohT, Cer^^^ivs Eoryieeroe gedno atož« e^eix, aaao he 
.„»te es Schelch kfcobr-u gak© loe. kWzonn ina^j* A ■??« 
(„'skalka wymreíi geíen šfroparobý (CerTut Eu^ycer**, 
„$«helch) a Kubf (Boft pr i uu^e»íiie Bafaní) praw^^ i)«y-* 
' .,<p^dobnSgi tepvwé před «iěkoUka at*y le^ty, a£ nanuilejKa- 
^,g)li se enad posud g«štS w lesíneitýcbi, bařinatýoh, a^e- 
^,nawšig'vro'waTiých raisledi E-Ttrtopyj.kdafcto naópařk lo« 
„a bieon ač bljzcj wywiřei9'j, g-ešlj^ Žig>« Čtwero to<04?^<i- 
^,?at a ledy te'ž ioa a^tí^on byli eau^w^kýthí •sionoi, fvo*so* 
„rožce, hrocba, hi^ny, Iwa, jnedwěda i giných zwjřat 
„a epoki s nimř w Bwropfé ribydletii ^a -Sášů trlwororwá- 
>,iij-Se potopulm-*' 

/ 
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Aifk.o1i.;Wpo8ledlDÍ teto domnSace z cela se spísowa- 
Ulpm 89 snájljme, př$4^^ trwáme gakaí na rozpaojcb, na 
&lQyv9 přigi^i^uti Hibbertowo zdán) o tak welmí po- 
zdpim wymizenigeleDašjrqparobeho. Netname sice |Iib- 
biSfrtpwo ppgedpáiíí před rukama ^ kdyby to wSak týka- 
la 5:f 'Opoho gelepa, gebožlo paroby britský lekař Jan 
Gfjipi' Getaerowí zas^Ji^) a Aldrovand w Gap. de qua- 
^rjapf p. 857* wyqbrazi], dalo by se iiaiojtoauli^ že ni)s.- 
ůp^ .pripomenwjtp ppoi, by parohy tylp žiwe'mu e\?^rop- 
al^ému gel^p^iQ by^ly náležely. Parohy co ^ysli wecke' tro* 
fegfd byly po mpob^ stoletj we hradech a zámcjch scbo- 
;9váwíiny, i pjrí^č pe f^M zjtaineněle parohy? ktere'ž se yf 
ir^}^Ýp^\ at^tinách' <}os^í při powrcha a oepora^eoě n^- 
cfaá^ísgi. A oa.dto gaaa Al4p.oVAn.dem wyo^irazene' paro- 
hy fta prof to peppdjpb^y wypAdoboé^Xi»,,9d Cuviera « 
GoWfttM^, n^magi wjastnjch wétwj padoCnjch, ■w5tW0 
tyto ipagj giny smér j^ p#z4á se to wyobrazenjm podl^ 
Ipřírody býti; íopela gínaký gest gel0ii pob (cervus ta- 
randas) a Al^rovánda, geleo los u Šebestiána Můnster^ 
!■ před3taw«ný, tak Že g^ zagisle' k^fcždý jza "wyýkresy podltí 
I přjrody ppzpá, ač)^oli parohy u reoáře trocha zpřjnie* 

:e že se g.elen Sjroparol^ý W Ubřjch h>i/ili5gi nalézal, 

^ a ^w^šak Dia Xppcí XIY stoletj tam w^c^. n^ežil^ uiůžem/s 
i dost^ ^ewr^bo^ dokézati. Máxaetw Museum našem kmen 
ctt ^droba takowého owšem 8 ulomeoau padočnj vrStwj, 
3( « při něm saučasnd dotwrzenj, %e r. 1566, když GMG. 
i\tf jpř«d Rábem táborem si lehla, pd tagnebo rady p, Ha^^ 
1.1 jaulo Tra a ^»o o a při kopán} studně yr geho táborn z 
^\ Jblftubj f^\ drphehp mpže w ss^mi nalezeny byly* G* K» 
jji kabinet wjdepaký má dw^ rozUčné e^aSipláryj gedny 
^ • lebkau podobagj ae w^lini obr^^U gínýolii w Xollegío 
^^ Romfino chowanýph a a Guríera P)- YUI- f- 2 wyppdp- 
^ bněných ; druh^, gegichžto wýkres z e. k. přjrodowny 

p. dozorcem Parj^sm n^^ P^a^yti^^t byl, nalehly ae w 

6*' ' 
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Banálu nedaleko železné' brány "v^ Ďanagi a byly w ži- 
^oČichozpylném oddjla památného shromážděn) pF}ro- 
doznalelír a lékařů we Wídni dbe 20. ssářj 18*2 okázány. 
íTa gedne' hlawnj ralolesli parohů tSchio, spatřuge wni* 
pis, pjsmetiaiňi ne docela patrně wryřými, kteréž na pr- 
wnj pohled za byzantinské pokládány, pozdSgi f ak za 
butharó-stowaiiské aneb sloweno-sřbské poznány byly, 
a podlé siijmktí „y nomoiry nor86icH«^ lat. pjsménya 
potopu p o g a b i s 1 a, t. g. w potopě zhubil se (in di- 
luvio interiit) 2teny býti luasegj ; z čehož zřegmě wy- 
plýwá, že prwnj naagilel parohy tylo za předpotopné 
uznal, a že žádná toho druhu zwjřata wjce w těchto 
kráginách na žřwě se nenacházela* Dle podoby písme- 
ny in mjstó 17 náležj tento nápis asi do druhé polowiee 
S/fěkii XÍV,'dož ál« nikoli nédokazuge, že snad zwjřata 
ta^to giž dřjwe newymřela. "^ěru ale rádi bychom se 
"dowěděli, kdože as ten slowanský přjrodozna- 
lei byl, genžtó giž w onom ěasu práswělé parohy(snai 
'potlié naleziště el poněkudnjho zwěttánj) od žiwaaqeh 
rozeznati uměl? kde bydlel, a gak se as parohy tylo o- 
pět do Diinagé dostaly, to musjinfe^ panonským zpylaler 
lům přjrody zůstawiti. Sadami těmito chceme toliko 
rjci, že pokud žádných urěitěgSjch důkazů o žiwobyli 
gelena šjroparohého we XVL stoletj neobdržjme, než 
ty gsau, gežto se na wyobrazenj Aldrovandova zaklá- 
dag), záhada tato za ťozhodnutau pokládati se Qesmj* 
Zdali gelen šjroparohý znám byl Ějiúanům, gakož Mar*- 
celle de Serres dle popisů Johnstonowa a Můnsterowa, 
pak i dle wyobrazenj téhož gelena, gež prý Hibbert w 
Řjmě nalezl, twrdtti usiluge ^), nemůžeme rozhodnaulí) 
póněwadž nižádné toto udánj citáty potwrzeno Den)* W 
Můnsterowu swětopisu nalezli sme zas gen to wyobra- 
zenji gež Aldrovand učinil podlé parohů, D. Gajusem 

*) Netížen a^s dem Oebiete der Ňafur-and Heilkunde^ Y9B 
Fforiep, Cjslo 2h swazka 39. aa ftn 322. 
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oechowáme* N&podobqS i druhá o.táz]^a,,2dal;i přods^člý 
Iqs s Žiwaucjm k gednomu a lemaž dráhu náležj, čili 
nic, kdyby rozdjlowé w rozměrech a z"wláště we wzdár 
lenostech růžj, klerež dosti znameoite gsau, za ne- 
dostatečné se pokládali, dotud důwodo$ a swětle roz- 
hodnuta nebude, pokud se auplae kostry zkamenélé- 
bo losa nedopjdjine, což owšem za doů naších, kdežto 
pozornost na pozůstatky praswěta wšeob&cně zbuzena 
gest, a zraky člowěků neoerády od přjtomuosti ku pře* 
deŠlosti se odwracugj, přjlíš smělým očekáwánjm nenj, 

Fřikročjme giž od předswětých děgia k děginne $e-<- 
dowěkosti, abychom se poohlédli po prwotinách řeme- 
sla, kteréž teď we kragi našem tak wysokeho stupně do- 
konalosti dosáhlo. — Od téhož p. Jos ef a Hofm eis tra, 
faráře a sw. Gíř) w Lese, genž nám dřjwe giž bróncowe 
srpy byl zaslal, obdrželi gsme letos sklenici, práwě an- 
tickau (starožitoau), kteráž mezí popelem a pálenými 
kostmi (neyspjše-to starobylý hřbitow) při kopán) bu- 
dégowske' železné dráhy za Českými mezemi nalezena 
byla. Zelenawe' to, duziwe (irisugjcj) sklo srowuáwá se 
co do známek látky zcela se sklem záalpíckým. Twar 
xná wálcowý, s kragem nahoře ocbljpnutým, dole ge^^t 
hruškowitě nabunělá a silně do wniiř zahnutá, a \však 
bez pnpjku a známky od přjlepku hutnické trubky, s 
čtyřmi w podobě křjže rozestawenými hlubinkami \Te 
wálci, z čehož poněkud wyswitá, že gešlě za měka při 
ohýbao} okragku d.wognásobnjma kleštěma držena byla; 
za nyněgšjch časů přiwařila by se sklenice na spodině a 
pak by se ulomila, kdyby se na hoře naduřiti a po kragi 
ohýbnauti měla, načež by owšem pupjk na nj pozůstal ; 
widěli gsme ale takowé, gen o něco slabšj hlnbinky teŽ 
na starých rabjnowých sklenicech. Zdali starožitná tato 
sklenice neydáwněgšjch obywatelů našeho krage doma 
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2lioidWeod bylá, CtH žárdW^ll i bl^diiiitjíwýmil ^ffy úh^ 
ehodekil k nim sé áútitlú^ tSÍkú rdatíodaanltf 

^eili skončime, třeba ňawrátiti «e geStS gednán ke 
Wralisia^sk^mu, nám tak prospSšnemu shromážděn j př}- 
rodozpytců. W gednom posezenj nerbstohořninskeho- 
oddjla pronesl gistý slezský přjrodozpytatel přánj swe', 
aby společnosti, w Čecbách, na MdráyvS, w Lúžic)ch. a 
Slez{ch přjrodnjini wědami se zanášegicj spogily se L 
wySetřówánj Sudetů, co gednoho a nerozaě1ene'bo po- 
hoř), bez ohledu nastátn) rozmezen), a pak aby wýpad- 
ky těchto wySélřowánj obecenstvu oznámily, K čili to- 
rno spořádal se gistý spolek, kterýS dle náwrhú sněmu- 
g)cjch pp« přjrodozpytců na tbtó *c usnesl, aby dalSj a 
•wSci Xé gednán j a budaucj redakej přjspěwků we Wra^^ 
tislawi se obstaráwaly. Za předmSiy tvyšelřowáni po- 
wažugj se horniny, twar powrchu, i^ostlihstwO', žíwo- 
íJistwo, poměrowé podnebnj) obyíege lidu, promysl a 
řemeslnost, spolu s ohledem na působenj přjrody a dS- 
^in, dolehagjc) na tyto podledn}. 

Důležitost Sudetů we přjrodh^m gegich rozwStwe- 
n) gest wůbec uznána; auplný přehled tohoto, co do 2fá* 
stek dosti hogně wypisowaneho pohořj, společným toli- 
ko usilówánjm dosjci lze, gelikož nepohybná skalnjkry 
staršjch útwarů dřjwe wšeho politicke'ho rozmezcnj a 
bez ohledli na ně wznikly, těkawá zw)řala dennS ge pře- 
stupugj, ano i rostliny s gedntf úboče na druhaa přechá- 
zegj a se pomSšngj. Na sgezdu tom přitomnj češtj přj- 
rodozpytc! měli za to, že tjmmeně podjtu w těchto prá- 
cech odřeknauli se směgj, poněwadž české Museum mezi 
zbjrkam] swými mnoho, k wywedenj takoweho podni- 
knut) důležitých látek chowá, a w rozličných tištěných 
spisech dosti užitečné přjspěwky pro onen djl pohořj 
toho se nalezagj, kterýž českým přjrodozpytatelům př}- 
slapněgSj gest. 
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a SJesk^, týk4 se roŽlehloBti a hranio oněch podjlů z«-^ 
ItiS^ kteráž pode gmeoMii andetnjcli kragiy^ dle pohořj ii 
pořtl^i gegich wyroaqmjwttíse mag}. Q rQzHčnýoh ód* 
powédjcb, kteréž dodány bodau, má we WraiUlawi ro* 
koiráno, a wjsledek lahopokoinwňheewéaDáfnofttuwe^ 
den býti. Tjinio spůsobem weškery gedaotltwé pS^jro* 
dnloke oddjlj wpotáz dkvfkny budaaý ta)c;žé »9 welfbf 
aopinrf pr&ee o Sudeteoh badjti Ize^- Ii> této pi«ácí pogj 
se i welini wýboda$. wloJni začaté wydáwiáoj. now6':h0 
mjstopísa králowstwj čeekého, gebož^o neydrjwe wy^ 
g}ti joiagfcj djly práwě étyry při • Sudet iěft položené kira-» 
gtt obsahowati budau*; dro-hý ewazek-djla toho40"ro«fe«< 
sle se o přjStjm welkooočDfm trhá lipském. Me«»ofb-« 
logická pozoxowAnj, gfŽ před nSkoliku lety Praz^kati 
virlaSteDfkau společnost) hospodárskaťi po celém králow- 
si\9) českém zawedeni, přispSg} dobře ke srow^náwán,! 
8 pozorow&njini oněeh kragů. Zbfrky naSe hornin, ne-^ 
roslů, rostlin a zkamenělin obdahag) ode dáwna gfž ney- 
dAležttěglíj w6ci onSch pohoř), tak Že dosl^lečnS opa- 
třeai gsme ka podstatné pomoci w lek ožitečiiéia po(U 
nikiíciti^ 

OwSem byl oby welmi přáli, aby wjce podobných, 
pTirodníi^Loetatistiskýeh spolků se zřjdilo, gelikož téměř 
gen takoMrými zwláštnjmí popisy gednotliwých důleži- 
tých kragía možné se ítáwá, nabýwati znenáhla zewrn*- 
baé známosti o celých zemjch, gakoyréžto potřeb) gest co 
2&kladuk«'whodné4na upotřebeni wšeho, čeho giž stáwá, 
k ínafikraďěB) toho, co ehybií,lcíe wzbézowán) promyslu a 
usnadněn) obchodu. Giž při založen) spoíečnosti maseyn) 
wygádřili gsme se o cjliústawu toho w len smysl, že ga- 
kož wůbec dle Platona, krásné k dobrému, tak we př)- 
rodníctwj wěděn) k tomu, což užitečného gest, wésti má, 
— ne Žebychom chtěli paohowědeckésfudium přírodních 
wěd obmeziti a na užitečnosti ge zakládati, nýbrž aby- 
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chom přjroanfm wMám wjce přjetiiwců ssjskati, klerjžlo 
třebas gen taato obmezeoaa pohoiitkau ke stadiom wSdr 
té přiwábcni,.predce k wjSlí jma stodiam sami se powý§j, 
g&k mile ge poznag) ; a poněwadž praktická, do žiwola 
zaaahagicjsaaha welmi dobře a přemyslnaa spogilisedá. 
W tomto amysla wynasnažowali ame se, množepím zná- 
most} o nášj wlasti, šjřenjm důmyslné saadnosti o celém 
oboro wěd přjrodnjch, asnaditi wýhodné upbtřebowáof 
pobotowS gsaucjch sorowých látek, a wzděláwánjm i po- 
wzbuzowánjm ke studium přjrody rozněcowatí lásku k 
i?<r$dě této, kteráž w lak promyslné zemi newyhonteloS po- 
třebná gest. Nemáí ona býti wýhradii}m gměnjm školy,ma- 
sjtse k weškcrémn národu dostati, ke wSem stawům pro- 
niknautí, a.do žiwola staupiti,máli se wSeužitečoá státi. 
MeyprostěgSj řeme^lnjk má znáti poměr částek k celku 
onoho předmětu^ gegž hotowj, poněwadž na prawosii 
poměrů dokonalost celku zakládá ; on má wlaslnosti hmo- 
tu a lálek, gichž ke swému djlu polřebuge, dokonale u- 
měti posanditi; a odkudž pocházegj ony, nežli ae trogj 
řjse přjrody ? Proto gsau zpyiowánj přjrody, strognictwj, 
ailoskum a wšecky tak zwané určilé wědy neymocněgli 
podpora blaha národnjho; každý pak ůslaw, geažkaa- 
2elu tomu látku zbjrá a poskytuge, aneb i gj wSestrannS 
užjwali uCj, gest ueywýše blahočinný, a nynj zwlástě, 
kdežto wzdělanj národowé wšiokni na této ces*ě rychle 
pokračugj, gest prawau polřebau našeho wěku» .1 

Můžemetse tedy práwem kochali, že ke wšemn to- 
mu, co se koJi neywySsj a wysokau péčj okolo nás nynj 
připrawuge, i my tjmžc aUmyslem pomůckami swými 
sme se přičinili^ 



I, ! ■ ■ n.- .T' 
«i •-■'I ň !* ';'Mí. 



6. 

Litemj zpráwy a půtky* 



i) Nowý spis w nowém gazyku. 

,,1: onSwadž Česká Wčela pisemoS i anstoS 8ol)8 ozná- 
mený blud (w čisle 7) neoprawila, powMjli třeba : že 
ne několik', ale několik set „Krako wiáků w" c6 
neydřjwe tiskem wygde/* Tak řteme we Kwětech Če- 
ských od 13. Března 1834, čjsle 11. na poslednj straně, 
Itde podpis W. H. a nadpis : Palěrkj na paběrky a pa- 
perky. 

Česká Wčela (aneboližtogá njže psaný wěelař) chy« 
bila owšem welice, že pjsemnS i aastně sobě oznámený 
blud ani poznati, ani oprawiti nechtěla, kterýžto gak z 
uwedených wýSe slow widěti gest, w tom záležel, že 
několik set Krakowiákůw, na ugmu a zkrácenj 
cizjch zásluh, několika Krakowiá«ky nazýwali se 
opowážila. Giž ale nyoj, poněwadž pan W. H. wydal 
tiskem : 
Krakowiáky, aneb pjsně národnj polské, 
8 připogeným půwodnjmtextem. 
W Praze 1835 (1834). 
musil bych gá njže psaný prawým Tomášem býti, kdy- 
bych newěřil, weliký hlad swůg nepoznal, a geg i hned 
oprawiti nepospjšil sobě. — Winowat, Hosndarl sohrě-* 
Sil ->- nakroHil^ da ne vryclilebal! f-t- , . 
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jLIe — Ceski WSela, sem tam poletngici, připadla 
giS na krakowlácký kwjlek geštS zavrřený we swých 
]J8tk&ch , geštS serozwitý tiskařským slunéčkem, a ne 
bez prjčiny podotkntila o Krako"wiácjch w záworce: (a 
gak se zdi k tisku neodhodlaných), dáwagjc 
tjm pana překladateli (?) na rozum, aby pro uchráněni 
swé cti a 8pisowatelského8lawne'ho gména i¥ tomto způ- 
sobu Ktakowiáků newydáwal, ale bttdto plraklid swůg 
cprawtl a předělal, anebo docela potlačil. Nerozuměno? 
či nechtěno? 

Členářowé giž nepochybně by rádi wědéli, co to 
gest Krakowiák? do gake' třjdy básnictwj náležj a z ko* 
lika zpěwů zálež) takowá báseň? — O, gest to weliké 
bIowoI ^-^ gest to gfiikesi *— partfirittnt montes! -^ j^est 
to dvrauřádkowá pjs^ň w hospodě při tanci skládaná a 
<zpÍTraoi. ^) A pak několik set takoWých Krnko- 
vrtákůwl -^ g«st owSem několik set—- řádků* 

Aby každý snáze wyrozutněl, co gest Kfakowfák, a 
ifeho očekáwati může, katipj-lí si knjŽečku několika set 
Krakowiáků, panem ^. letos wydanau, klademe ;sde na 
|>o«hautka gich deset, u wěmém opisu z přeloženi 
českého e c rozličných stránek; nebol sbirkart^hto kra*- 
kowiáků gest tak podiwná wěc, £e kdekoliw čjsii za* 
čoeš,, wSude gsi w pořádku, 

!• Kr* Že tě Wogto koehámi oezapjrám ti 4o, 
Ale žes^ oehodeii lásky^ gest mi ljto.i 

S. S.r« Priitvdu ptáček mlu^j, co na dřewě sedá: 
„NebudeS ty moge, ono ti to nedá." 

3b Kr» Můg oiud zagiste' bylby mi gqž milý^ 

Kdybychem guž w lásce hodÍ4tiy trápili'* 

*) Má-li kdo práwé při ruce 3tf d)lek í^loi/ransk^ch nsírodnfch 
pfsnf, necbt tam nahlfdbé str. 224. iTjmto wsak necht;eme 
|>otupovirafti dřnh ten bá^níctW^ iiaífó>Iafkt>, nnn in^ine za 
te, k<ly4>y se leplj kraiko^i^firy yiryhraky a tlp^Hníslji- Eeby 
aspolk pékný kaleidoekoti'dal íib. )&' moh 4rtw<ořiii 
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C Kr. 6blftp0f sem ^ tshlúpěe^ toůiěM fe6ttdobiff|) 
Z mládi za pohanka, a{ td každý Wěřf« 

5. Kr. Bod^yi^ tebe, bodeyž, ibagtB MatyS^ bo^dý, 

. .A& gá budu totiaut, to mi roSky podey^. 

6. Kr. Rád sem měl djwčioa, rád iem gi mél oelv^ • 

Rád áem gi mSI, rád mSi^ eéle tři oiedSleé 

7. Kr, Kalil 8e'g6iíi obrátjtri, a kam óke w^rášjm^- 

Néštášť&á a bjdoá sieSet^ plakat mttšjm. 
6* Kr» čerweoá čepička, širos) pe'ra isá bj^ ' 

Milag mne djwčino^ budeš za mním f^o). 
9b Kr» Powjdagj ]íde, že gsem nic dobr^bo, 

A gk nemilugu geitom Staňka aweho* 
iO« K^« Dwa sóbS mlíkwiH, gá sem ge slyšela: 

j^Ženilbych se s kosau, bý p«b)ze mSla/' 

Pbsledn) téntit) krakowíák zwl&StS zabluhówal přé«^ 
ložeti): tak WzneSehá w n^tti myšlenka^ ták uSlecbtilý 
til! — „A to gsau krákbWiáky?** — Td gsau krakowiá- 
ky, a nikbliw ktákowiáčky, a takových laskawý (itenář, 
Icbče-lf, několik set J5jsti můŽe. 

Z gak^ asi přjčiny p, H. zrowna tyto krakowiáky 
překládal? Zagiste' ne proto, Želiy byl w nich něco wý- 
borneho, mistrowskebo, něco w literatuře slowanske ne- 
obyčegD^bo a pěkného nalézal, gesto proti tomd posta- 
2ug;e důwod desjti wýše uwedenýcb dwauřádků, a i sami 
řoláci u př. Brodziáski tento druh básn) přjliš ubohým 
(zbyt ubogi) nazýwag). Také nemysljm, že proto, by 
snad Cecbowé za pomoc) teto l&njžky, anot i půwoánj 
text přiložen, polštině se přiučowali; k tojnut by kra- 
kowiáky ze wšech knih neyme'n§ se hodily, kde usta- 
Wičně tytéž průpowjdky a táže slowa se opakugj. t ač- 
koli w české přeložen) z wělSjbo djlo tak gest wěrné, 
ano i otrocké, Že násil j se čin) gazyku českému, by gen 
slowjčko na slowjčko padalo, přezce opět gsau některé 
krakowiáky w českém přeložen) dox:ela pepoáobny tex- 
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ta pjlwodfiiDiit Dvgeti we slowe^b, ale i w 6«m^' injSléo- 
ce, gako ti př. sir. 110* 

f iyáie woda, plynie, po kamieniach liuczy^ 
Kto nie ainttf wzdjchačy miloéč go nauczj. 
Na Cesk^ sťriuee takto : 

Plyne woda, plyue ponad břehy skrytS, 
Kdo lestně miluge, neohl zakonč} žitfó ! 
Newidjm gintf pohnutky kttfto práci (byla^li gaká), 
leC téy aby opět lileratara Seská knjžkan, al ostatně ga- 
kankoliw, byla rozhognSna. 

PoněwadŽ, gak gsem wýSe okázal, krakowiáky ue- 
gaau ueyIepSj druh slowansktfho národnjho básnictwj, 
měl překladatel tedy tjm wjce o to se při^^initi, aby nám 
proste kwjlky tylo předně wlepšjm wýbora a pořádka 
podal, potom překládage aby tu, kde myšlenka nebo 
řeč gest podlegšj, gi podnášeti a zgemáowati se 8na2i], 
aby wlastnj gazykn polskému obraty ginými, češtině 
příměřeněgSjmi, nabražowal, pak aby gazyk byl plynný, 
beze wšj nncenosti| srozamitedloý, zkrátka, aby těch 
wlastnojBtj bylo šetřeno, gakých od dobrého přeložeoj 
požadowati smjme a musjme» Fohřjcha ! wšeho toho 
darmo by hledal w tomto přeložen) krakowiáků. F. W. 
E. uwyknul, ne wěc, ne myšlénky z gednoho gazyka 
přenášeli do druhého, ale slowa — - a slowa -— a slowa, 
tak wěrně a stakowau swědomitostí, že kde ma gazyk 
český wstegně zněgjcich aneb téhož kořene slowech ne- 
postačuge (a tol se bez diwu často přiházeti musj), ta 
hned botow gest i stowo našemu gazyku docela ciz), i 
forínu geho tak nechati, gak ge w gazyku, z něhož pře- 
kládá, byl nalezl, neohljžege se na to, zdaliž i češti 
.čteoářowtf — a pro tyí, mysljm, se překládalo — slo- 
wům takowým rozuměti mohau. Tu wadu nemagí 
wšak do sebe genom tyto přeložené krakowiáky ;- ale 
nalézáme gi i w giných zwláště ze slowanských gazy- 
ku překládaných spisech téhož p. W. H., kterým snáze 
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Rafi iie21i Čeeh může porozumStK NaS meďie takówtf 
překládán}? liáitiu gim spomóÉetio? — Kraltowiáky iie^ 
gsau mimo to žádná wědeoká kniha, abý mriohřh:*o^'í*oiř'- 
gjmán) a pro ráznost a určitost potlebóWaly 'i fflótr 
nepowSdom^gŠfcb, ale gsauee plod sprostého lidtl^ltfa'^ 
gj bez zastawoMrán) se a bez slownfkiíl od aejápro$ll$g^ 
gjho člowSka i u nás weskrz býti rozuměny; Tak^HS 
torna w překladu přede mnaa ležjxsim? WSecka mistd 
^e skrowuém sice spj^ka tom, kde na tako»Wjr sobě 
obljbejiý žpůáob pan W* H« sgazykem českým neňii* 
losrdné nakládal, zde owádéli pro mlíohost nám neuiož<«> 
n^ gest, a bylo by wčra Skoda papjru na přetiskowáfij 
on^' Serjedy :^ co wSak můžeme, učínýme, po9tft>^€e zde 
předn$ zlomek psanjčka zamilo^raneho Gh1a^p'činy'^ 
aestaweoý, gak se nám maoiotali^odila, ze slow iiawrfče* 
Sliny páoéil. a pak některé péknoiii zwláiitS za ^pijdfti> 
wek k tomu nwedauce. . : . / 

— „Gak gsem tS spatřil, přeladná KaSkol: (iCi^aÉ: 
8tr» 69.) QhtěLo se mi.skočili do tebe, (str. l]^lÁ)lipiaal 
gsem po kolena wnebe, (ib.) až sem' 'whoapoéě fa^ečko 
(99) i čépičaSku (127) z»pomnSl. Srdeemépo itibS md1e«* 
ge, (27) srdce mé po tobě hyne, (105). §& tě» Saougii, (31) 
nešukám (81) genwzágemnosti. Ach, láska gest přfkrost, 
ge arsenjk, ta mitrage srdce! (121) Kdybys ty mna« 
i/rzhrdila, (101) gsem neSía«tliwý, (71). budu.^eěe}, (137) 
a žil wrozpači. (133). Wěř, kocháaj moge, (9) pbímenoi- 
wí (karaenowi 51) srdce méhb ; wěř, le geem. oio (I2t) 
Ijchotíwého. Třeba ty neměla pošaho, (9) předoe kochá* 
nj se we mne tak wlepílo^ (61) a twá ochado^nost (43) 
tak se mi Ijbj, že osměluga segaž pytat se (143) tebe, 
ehceš-li býti za mnaa pan). (117) Ach, gaká z nás bude 
pára I (109) Slibuga, že štěře (17, 27 etc.) tě do zhona 
(101) budu kochal, (13) — twŮg chlapčina." 

Gestliže nás drahý wlastenec, p..W. B. po tomto 
sice genom pjsemnám oznámeoj nenahljdne bladswůgi 
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i^ «?«/ >>^4l^a*<>S P«oprWřJi tedy -»- oupltcí g^g ani cUa- 
býffa v?lf(t49iic;efl^ gmctoQWiUJ Kec^ai se lieohr^J^oge t)m, 
ža.xpijifl)^^ s^ilchl^ slow «saa 4pb|rÁ, přeaná polská elo«* 
WaT-iil^sla pM P<^ tpin! .^oiž^eoďifFpláwey na ,šZbir-> 
kft P9f déiwifcígSjpt slowujkA,^^ kd§ *ei iřěki^ri, §ako a 
fh posi^h, íařřý, přřfiWíBíesi 5 t9řá,«i;QbJtj acipj 12iéi co 
tAliiv^9sta^i o tp hJawy.DfiUia, ao4 I19D) t^'2 pQf|.aiwáde 
9 gU^t|l9 wygednÁoQ^ ktenakj^m JspAspbim maqhá slowa 
d0M.tMlb:i: ^loWBJLA 89) dostflla. r«- My nécbe«niB míli 
bUlAf^iníi,JÍ(^>'9^^d* f toH^anskýcii nář^j^.ele pfac^e|uili 
^M]F)^(lgAfcýiEtt'pii^iUbow0^píeďl mii^ gakým i.aiy mlíL- 
(WJ«Bieiii*pí&epia.. í. ::_/'; í:'^^ ■'■■■ í 'V.7 v -i oí ; r • . 

^«M 6C|qis Mátna í)aí o at^íiaowabeliy ktapý ^ciťci ' pro awůg 
fiir4wtfíý ^tityk:iaJíLJb«t:.pcjsbýrwá^ že aái ;nepozorj]ge) 
JlAip. -piQBa ^kp sábiaigí^Kalgqký geat wýzpanx Jsloiir .geho ? 
Co slíwky a pozor wčeStinS znaiaeuaigj) w) ka^df 
tČaefii^ ále bogfmeiáej by ^. Mfv H. překUdage někdy 
Iz rk^lai);^^ '^prwvjíp} sdoweiá t me^bana našíf djr^hýiE 
ixa^aiisli ifvyn^4M^i'úé Siw. 141^ ^^^únme Wfbígi w hA- 
»y*f ťTH:dhirné ^rrjrbjgeaj Ir-rr Go toa^l g^st str. 3^. podr 
liowa saJKlá5« e^M. 69* pddkoweř^a klá:20, sir. 33. 
3l»i^aki^ 60 vaiÉi^f* -ATtida břeby sanSj, str. 37. busička 
• edia/táfvstrii SI, kl&pieD pod .w^dau k^ocbi^^tQ 
{nk^ ^eiíom panp(«kladat«l pjowSdětí n^ůře; gebo str&n- 
"kowý' ^íptrbjček toh^ newyswStJil, a nám li^em w poI<* 
jSIiiid D9«i9viGeným Jiatiž t^dy ge»t pře)eženj gebo? Str. 
-Si. Nea) bad; be^ržádH & vyba bez osti-^g&aa ttfž 
3e^8fko9tl^ a iakowá<gsaa | Mov^a: ' pacobc^ek, pUnQ-f 
rWáii, &rii& latka^ pf ezuačen)^ (osud) a g* w» -^ Sešlaslný 
týní byl přjčínaa inisteui paub^ho> ceamysTn; str* li7« 
^elagtnipyo ty wSel mSrn^ (ná to se rýmuge čer- 
né): wpols^kein stogj wě«i marné, á to gest něco, ale 
tniK^íie <Wjěoí ? Str. 4^.^ widjwals mae přes desátaa s t r a- 
<0<ii, Wp<>h' piřes,deaátaa^8i4na« -^ Těké ^i^de ond# při^ 
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ehioegi *wrck4Íi| gtkbi kdyKs- oettilý, kdyjia nme, fft 

ad1feMra»(«!dl«iifa)w ^ ■ :'•' ' 

pisy; B«, oa-vH «« sám giibi de9pr.awag«) .kdpft .•« ibá 
^pralYowaii? Sni& •« adpoěh^iié kť«rkow(i&lLy ^rii«to^ 
oárodiidgšjai^ qSíalti, g^lto pfKe^ ^IYúg«, iílgtif paiaalu^ 
gu^ilUkao ei^i, nohylcrg^ ae >t(rd)Í&,-kde'lsiYi|1|lMiy aid ohea^ 
áj mlíiw;^' vužjvvagia přjtiš at»r/^ a tieóbjťégoýBhfórifjtt, 
di) ^edoodiKihýbli f^niSekneyniíb&iise h^dltffcliQfajeilly 
2Ui>é, ipiaofe, epiew^ny>'m<ifteyJpfti89éi<''MSy£ali«e^/^o«L>w 
zmjse, na gawč. — ZnáiiiA. filimvvqUL«ni|akf aoréjkie^ ;«&- 
kolíw ale,.fO]:4if«ň neboli mračena. NaS tedy str* 133. 
skrygu slzy wčernaa ]nTa2euk.a? To-liž tak^ gest 
české: „giným osad přege, maS gest n euži tý?^' -— 
Řjkáine: wrhla se po matce, a ne podlé matky, 
atT..,2iá. ^^Cožíto geať:. 9,bi»daii]ie: éci smk.oWďge?^^ 
Xak-liž ajij; mlawni^e B&bko.iN!a . podlé >IM»iyawialiJébQ'^ 
fieduBM j)i^p p» H* Jitoatij^ ^iňáéittíB lUo^éi^iaielitoéf^ ^tiT. 
fi3f k^fí^Ít}fiY,9 ^^ .gliiák:p]iodlti£ewáai) (sainqhJiftAlLift| lana;, 
íá0 Uo^poifre^j g99t, netikilúgfiy ppÍBA i^ihtĚ&^iifgii piálate^ 
s/ibá, nety.fcey^ .fiely^jutj; Že wiiak:.Aaki,ilpbtfr/«^ko J»y 
zná rozdjl mezi tykati a týkati s e, oepo^bybtigQUi^* 
, Poláci, čtaace tento překlad krakowiáků, diwili se 
musegj, kterak nápadně gazyk český s polským se sro- 
^uáwá. To wSak gest klam a blud! My Čechowé dí- 
lYJme se naproti tdmu, kterak nápadně gazyk pana W« 
H. s prawau, obyčegnau j^tinan se neSrownáwá! By 
p. W. H. lépe psáti neuměl, musilo by nám ifvšem ney- 
-weyl diwno býti. Gest t<o ted^f n-e^e^trnóst-k ihdiyrakéma 
gazyka, getst í nešetrsost Ač^eskéma čtenáTStwti,"kter& 
^aslqhuge důtky. Tako^wé apisy a knižíčuškygdia w}ce 
ke ^káze,' nežli ka prosp&cha naSj literatuře, geSto oby^- 
čegaý Čteoář^tdirstaoa ďwd tfi podobě do rukau, newrle 
ge odložili musj, a ijm 'Se iivii<ěm chnlf kdélS)mtt ičteni 
udtt&og&i N«měli*liby p aík skutečně p'. H. Ao|^teiMii 
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Opatř.«n býti ^ schopnost) La přektódánj — non ouiDia 
omneš— radjme, aby půwodnjho spisowiojse. přídr* 
Ii9\\ geho dosa^^ádu) půwódnj splsowtf gsaul mnohem 
IvU^gijtíkjlyfljlUlegiímf gadr48g$jm gazykem psáni, a 
gamir>:aaml^mi;i vrétšj js^^doali pochwaly i uznalosti, 
OstatoS gaew t^ wjry a nadSge, že ctěný p. wlasteneo 
(anoi ca m<iS$ proti mtiíi WeřegnS wystopngi proti němá) 
jiikoliw B0 horšiti nebude pro tyto me řádky, týkagjrj 
šegediatf tfěei^: a nikolifP oaoby gaho, i pdo mne wy- 
aoee'*wAŽ!en^; £r4wda. éqbč mlawme, dobřj spola baď- 
•me «-^ řikáwftli přtdkowé. naii« 

Fr. L. ČelakowsJtý. 



PoznAmenánf Redakcj. Hledfce k tomo, Že 
ppb Čisiakowský a W. H. oba pomocnjci naši gsan w 
Časopžsti tomto, a nechlěgjde, iby m&2i nima za přjčí- 
jMia poaktdka př«d6$lan^hosnadt|8gakádá]Sj půlka wznik- 
4aoti ti^ěla, podali sme geghhed p. W. H. ka konečná 
naiiodpowědi, ktevánžto i s wědomjm obaa pp« Spisowa- 
telů připo'gageme. 



O d p o w ^ d* 



,^1^r^wda sobSmlawmeidobřj spolu buďme,^^ AwS- 
rn do.bře by byl učinil p, rec. kdyby s& toho přjslo^j 
byl držel. Ale on nechtěl mluwiti, nechtěl ani psáti, 
ale do Nowin s tjm, do;Časopiso, před celý swět! Ga- 
ký to.diw že w přeloženj Krakowíákůw několik polo- 
nismů zůstaLoi líadělánoi russismů w Ohlasu ruských 
PÍ40J jaoohem wjce^ a ze slow ruských tam se nachá* 



453 



zegjcjch *) mohloby se 8nad geslS snjeSněgSj psaničko 
slátali, ale neclune toho. W předmluwě k lemaž Ohlasu 
přjčini? toho zreginau máme, kteréž we Jirakowiácjch 
opělowati třeba nebylo, a sice: „Užitj rozměru a někte- 
rých lak nazwaných stálých forem, užitj tež několika 
grammatickýchzwláštnoslj aginých některých drobnostj, 
což wše k lepšjmu wytknulj národnj známky přičiniti 
se rnuselo/' Z gake přjčiny krakowiáky překládány? 
prwoj krakovviák sám powjdá: ,;Aby8te poznali pra- 
weho Poláka"^ a co krakowiák gest, uhodnauti možno 
zdruhepolowičky lehož prwnjho krakowiáka : „Budu 
wám tancuge zpjwat krakowiáka*'; a protož se překla- 
dateli definici krakowiáka zbytečná být zdála. Wšak 
praweho Poláka, byt i byl „zbyt ubogi", t. g. přjliS 
chudý, a ne gak p. rec. otrocky téhož kořene neposta- 
čitelne' slowo překládá a tudy násilj česke'mu gazyku činj 
„přjliš ubohý". Kaše ubohý by Polák wygádřil bie- 
dny, nikczemny. A poněwadž sem chtěl ukázřiti 
prawe'ho Poláka, wšeho podnášenj a zgemňowánj po- 
dlegšjch myšlenek, až někdo Ohlas krakowiákůw dělali 
bude, nechaw, co možná wěren sem zůstal prostosrdečným 



*) Sobaka, bohatýr, bohatýrský, panfcbida, wosk garý, prawo- 
slawný, otecký syn, stéhotati, swist, swištéti, itncbota-strast 
lásky, biigarý, ataman, wečeřinka, nasuiéšujk, rozgařiti se, 
Sestuo, bog^ar, jezaiil, towar, aršín^ kamka, kysegný, hosii- 
dar, knut, stolnicit, wid, kudra, poponaj a gest gich uiuo- 
hein wjce, gež zde pro mnohost uwádéti nemožné gest. — 
Grammatická zwlástuost „budu lě kochala" (str. 13) gest 
gen gednaii w celé kujzce, a pro njže uwedené prawidlo 
z Ohlasu téhož schwálné na ukázku dána, a ne z nesetrno- 
Sti k mateřskému gazyku, nebot w přeložen j giž bylo „b^ch 
té miIowala.« Překladatel gest gen milownjk we spisowa- 
telstwi, a co délá, défá gen z, pauhé lásky k mateřčiné 5 ge- 
dlná tato odpowéd gesl geho aewoiiiá, gema ueehalná a 
donucená /práce^ t.. »' 

7 
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myšlenkám a pořádku w origioála wydao^mu, kaleido- 
skopu oeoiVrořage, neb ten se každým hnatjm krako^íá- 
ckých skljček twořj sám, a zagisté lepe, než se atwořilo 
tSchto deset, panem ree. "^vybraných a spořádaných kra- 
kowiákůw *), Foslednj krakowiák zde, dáwá oepokaže- 
D^mo geStě čita přiměřený obraz ohawn^bo lakomstwaja 
tenlí, kdo bo mezi ^iné okry], aneb ten kdo bo na abras 
zrowna poslednj, aby wSecky druhé gako .omastil, wysta- 
wuge, MTJcese prohřešil, rozsaud) čtenář sám. FozornSgSj 
rec, byl by negen na str. 110, ale i na str. 49 různost pře- 
loženy našel, a hned Se dowtjpil, Že sazeče podobnost 
těchto krako^iákůw zmeylila, čemu se na atr, 111 wy- 
faowSli muselo. „Žjto a pšeniee newelká různice," bylby 
i čtenář přjdatného rů^ný neznal, čemu se i ž Ohlasa 
ruských pjsnj (různý kiTvět mjsto r ozli čn á, roz- 
djlná barwa 63) naučiti mohl, ani d i s c o r d i a zde 
smyslu neugjmá, ano mocnSgšj ho činj, tak gako stra- 
nu (regio) mjsto stěny; měrný, mássig, přižaiwim 
se, ponětj oAlábuge. Sedlatá husa, ač gj p. Falk. w 
Slownjku nemá, známa gest celým Mrýchodnjm Čecháini 
t. husa Sedá na zádech pHčernalá, opp. bjlá. Os ti gsaa 
i w Falk. Fischgráte, ažádlo m)8to žahadlo, šU- 
8 1 1 i w ý zwláší w Morai/?ě a w Uhřjch mjsto Slastný 
slyšeti dosti zhusta. Taktéž onomatopoeje kwoeht- 
ti i do polského i do českého slownjka přiget) očeká- 
"v^á ; a žehy kámen, gegž sobě zpěwák zžiwotňuge, ii- 
wotného Dativu mjti nemohl, žádný grammatik upjrati 
nebude. Wrhla se po matce a wrhla se podlé 
matky gest obogj dobře* A kdežby elliptiky užj^ati 
i/volněgi býti mohlo než we přjslowjch a w takowýchto 



*) We Stwrtéin zde uwedeném puuktfkem zawřenéui krako- 
iiviáku, gest w knížečce str. 129 semikolon, a proto sezaa- 
inyslně roztrhowati neměl od „Nynj za pacholka stavxJM 
giž tři léia, začnu hospodařil paste se 4o swelft.^^ 
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krátkých werSjeb? „Badeine se siuálí ohoge** (dowlip 
se p. r. strana). „Gednčm slánce wzcliázj a wybjgj whů* 
ry^' (dowtip se p. r. paprSky). Gakp gest od plugi: 
pl a w iti, si u gi: s lawití, tak také od tragi: tr&- 
witi, aodsaakatí:saučeti\ MraiSenka (pomro- 
ka) oemi ZDamenali ant* mrak ani mračno, ale temnau 
těžkomyslnost; a w tomto sestawdn) „Ljtagj holabi, ge- 
den nemá páry^^ žádný to tak rozuměti nemůže, gako: 
,,gaká z nás bude pára/' tolby práwS I w polském i w 
mora^sk^m totéž bylo. Ale "vvždylpakbych giž pomalu 
ničeho pro tak uazwané stálé formy a užilj těch několika 
grammatických zwláStnostj aginých některých drobnost j 
nenechal, čebož předce wšeho klepSjmuwytknotj národnj 
známky přičinili třeba. A gakož w originálu polském 
některé krakowíáky we prostonárodnjm wyslowen) po- 
loženy gsau, tak i we přeložen j, pro lepšjwtom wěrnost, 
hledělo se někde prostonárodně položiti: milogo, pama- 
tugu a t,d. Zdaž gest to klam a blud, že gazyk český s 
neybližSjm spřjzniwcem swým gazykem polským se sro- ' 
wnáwá, po přečten) knižky této rozsaudj nestrannj čte-« 
nářowésamijp* rec. zde hlasu nemá, neb. gest, gak ze 
^Seho iř?iděti, přjliš stranný. — 

Ostatně že patero melodij knížečce té přiuogeno 
gest, nepowjdá p. recensent; zagisté neprawýa neanplný 
exemplář mjli bude, gak to i z wyčjtánj nepatrných omy- 
lůw widěti gest* 



7* 
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2) Hisiorical view of ihe Slavic language in 

its various dialťCts* From ihe Bihlical Repo» 

sitory^ conducted hy Edward Robinson, Z). Z>. 

uindover: Flagg, Goifld and Newmaiu 1834* 

(205 pp. gr. in 8.) 

Andover gest mSslo w Se wer o -Americkém Saustitj, 
a sice we stála Masachusetsk^m, ačkoli mal^, a wSak dů* 
ležilé zwliSlS co sjdlo znameDÍtých SkoI,gmenowiiS pak 
ústawa theologického, genž za přednj a za neylepsj se 
pokládá w celem Saustátj* Wydáwál se w tom iněsté 
čtwrtletD) časopis, pode gm^oem Biblical Repository, w 
gazyka anglickeW, pro tamSgSj dachowenstwo ; do kte- 
réhožto časopisu, do swazku genž b* r. 1834 w měsjci 
daboa a čerweoci wydáni gsan, geho redaktor pan Ed* 
-ward Robinson, doktor a professor theologie na ústa- 
\va Andoyerskem, postawii „historický přehled řeči a li- 
teratary slowenske' podle wSech nářečj,^^ genž we swém 
celku i gakožto zWláštnj kniha pod nahoře postawenýia 
titalein se wydáwá, a gegi zde čtenářům swým we zná- 
most Qwozd^eme. 

Mlawj se we spisu tomto neyprwtf o Slowanech, 
o gegich starožitnostech, mythologií, gazykowem a siát- 
njm rozdělen), a powaze gazyků slowanských \ivůbec (str. 
5 — ^20) potom o řeči a literatuře staroslowanske 
čili cyrilské (sir. 21—34), ruské (str. 34—65), srbské 
(str. 65—82), kamž i bulharská, datmatinská, glagolická 
a t. d.se poCjlagj,pak ch orw a ts k é (str. 83— 84), w in- 
dické (sir. 85—89), české (str. 89— 135), si o wen- 
ské w Uhřjch (str. 136—143), polské (str. 143-193), 
a wendické w obogjch Lužicjch (str. 194—203). We 
přjdav?kn (str. 203—205; stogj některé oprawy a nowěgSj 
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zpráwy (zwUSlS o p. Safařjkowi) z polských Časopisů 
čerpané, a g. w, 

Ž toho giž wíděti gest, Se p. Robinson celaa sansta- 
^a spisu swebo na spisu p, SafiřjkowS o témže před- 
mětu r. 1826 w Budiué nSmecky wydaueiu založil. Ta- 
ké eo do podrobnosti toto djlo we wělšj částce swc za 
Mrýtah z onoho povvažowáno býti může ^'). Ale p. R. 
nžfvral i gtných pramenů k cjli swemu, a psal weskrz 
duehem samočinným, ano zdá se, že i sám powSdom 
gest gazyka s1owanske'ho (arci že slawně známá Talvj, 
manželka geho, překladatelkynS Srbských národnjch pjs- 
DJ). Nad to také odwoláwá se w djle swem častěgi na 
dopisy spisowatelů slowanských ,k němu, gmeoowitě p, 
Kopitara i negmenovvaných Foláků; zná wétšjra djlem, 
cokoli, o tom předmětu w oizjch gazycjch, zwlášlS pak, 
německy, psáno gest, owSem pak i překlady p, Bowrin- 
gowy, i.pogedoánj kritická sem náležilá w anglicke'm ca- 
aopisu Forťign QuarterlyReview. Tudjž byl sto, podati 
členář^ňm swým netoliko holá registra spisowatelů a spi- 
sů, ale i dosti podrobné a uhodne saudy o gegich cha- 
rakteru a zásluhách, a o weškerem duchu a směru litera- 
tury; saudy^ w nichž negen ohlas domúcjch naších kri- 
tiků se rozlehá, ale často i wlastnj a samostatný hlas se 
pron.á§j» PjSjc pak pro theology, wšude zwláštnj ohled 
be're na historií cirkewnj kmenů Slowanských, na pře- 
klady, pjsem swatých neystarSj, a na literaturu theolo-. 
gickau wůbec. 

Duch celt^ho spisu patrně sw8dč{ o rozsáhlých zná- 
mostech, gemnesaudnosíi a ušlechtilém smeyšíenj spiso- 
vatel^ sweho; genž nikde sice nepochlebuge Slowanům, 

' v " . . ,' '. 

^) Sáin' p* Robinson promesl se o' tom na st. 10, gmenug« 
spis p. Safařjk&w „a work of great inerit, to wiilch weare 
iiidebted, as we také pleasiire iu ackiiow|eilgíug;^ťor>Wihai- . 
erer little merit oar essay may possess.*' 
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ale dobré i wýteČQé powahy a nsilj g^gr«b dle i^slohy 
cenj, a rád gfi přípomjaá. I gest to wSra podiwa hodoé, 
2e neyiepšj posawad spis, od Neslowana o slowanské ře* 
či a literatuře psaaý,, nikoli usausedA našícli na západo, 
genž tak honosně za wšewSdy a wSeokjr we swětč se pro- 
hlašngi, aniž w EuropS, ale za oceánem atlantickým, we 
vrzdálencm djla swSta na gewo wySel. Slaužjt nám to za 
utěšené rnamenj wěka přjštjho, kdežto na poli wéd a 
nauk, uměn) a literatury, wfíecky hráze a ploty, délic) 
různé národy, bez ugmy bohdá kwětů národojch, probo- 
řeny, a plodům ušlechtilým, na kterémkoli mjstě se da« 
řjcjm, celoswětý oběh zgednán bode. 

Že sic i toto djlo poklések a nedostatků prosto ne- 
XI), diwili se nemůžeme, powážjmeli okolnosti času a 
rojsta, kdež powstalo* Nemalým djlem nedostatků těchto 
vrinni gsau s gedné strany sami prameoowé gebo, a s 
druhé znamenití pokrokowé, genž nynj w literatuře slo* 
wanské rok co rok se děgj. Od desjti let, co p. Safařjk 
knihu swau sepsal, mnohé částky historie a literatury 
slowanské pilhěgi wyskaumány a opraweny, mnohé též 
poklady ze starožitnosti w nowě na swětlo wynešeny 
gsau, a na roli národnj oswěty mnoho nowých srdnatých 
dělnjků zgewilo se« Nowěgšjch těchto úkazů p. Robin- 
son neznal, kromě několika ruských a polských spiso- 
watelů, genž we Časopisjcb tohoto wěku wůbec wyhlá- 
šeni gsau. TakŽ i gmenowitě we zpráwě o české litera- 
tuře ničeho téměř nedotekl, co teprw od desjti let na 
swětlo wydáno. Podrobné pak omyly gebo zde přjpo- 
minati a naprawowatí za zbytečné pokládáme, gežto ani 
zpráwa naše k němu, ani spis geho tušjm wětšjmn čte- 
nárstwu našemu do rukau se nedostane, ano knihkupci 
naši s Andoverskými w nižádném negsan spolčen). Ra- 
děgi připomeneme zde několik zpráw ze knihy geho, 
kterých sme se odginud nedoslechlí. 






459 



S'lr. 202. Když před lety srbsko pisnS zhjrky p. 
Wnkowy w NSmcjcb pozor na se obrátily, král. saský 
statni ministr, baron z Nostic vve Drážďanech, dal zbj- 
rati také' pjsně národnjSrbů Lužických, a sám glch po- 
lom několik přeložil do němčiny. Zbjrka wlak tálo 
nikdy obeoenstwu we známost newešJa. 

Str. 200. Ačkoli slo.wan^^lj kmenowé w sewernjch 
Němcjch giž dáwno se poněmčilí, předce w některýeh 
kragioh geStě mnoho slowanských mrawA a obyčegů 
cIioMragj. Gmenowitě we knjžetstw) Altenburskem lid 
selský, geož sice wzdělanost} a magelnostinad gine wy- 
niká (who are bigbly respeelable Ihrongh a certaín de- 
gree of cultivation rare among German peasants, and 
dtstingaished for tbeir wealtb and prosperons eondítion), 
nemálo geStě slowanských abřadů, zwláště při swat- 
bách a podobných slawnoskeeh, zaohowal, genž mnoho 
gjraaweho do sebe magj (lbe details of which are Tery 
interesting). 

Str. 56. R, 1787 počet wS«eh we staroslowansk^ra 
a ruském gazyku tiStěných knih byl gen asi 4000; až do 
r. 1820 dwakráte tolik se gich počiúlo; w samém roka 
1820 wyšlo gich 3400. Sapikow we swé r»sk^ biblio- 
grafii počjtá 13,249 ruských a slaroslowanských knih, 
které od r. 1&53 do 1823 w Rasjeh wyiišlěny gsan. Afe 
od té doby literalara raská, aspoň co do ročnjho počta 
wydáwanýeh spisů, opět klesati počala; r. 1824 newySlo 
gich než 264, r« 1831 zase gen 479, půwodnich i přelo- 
žených. Mimo to wšakwe knihownách cjsarskýcb a 
klášterských na 10,000 rnkopísů gešlě netištěhých, po- 
různu se nacbázj. 
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3) Časopisqwé ČeŠtj r» 1834. 

Od lé doby, co my w historii literalary naSj se 
pamatugerae, nikdy geště tolik časopisů, gako letos, 
pospolu z tiskáren českých na swěilo newycbázelo. 
Pražské nowiny, Česká Wčela, Swětozor, Kwěly Če- 
ské', Wečernj Wyraženj, Krok, Tatranka^ Časopis pro 
katolické duchowenstwo a Prjtel mládeže, — činj 8 tjm- 
%o Časopisem maseyiijm dohromady deset periodických 
spisů, rozdjlaých sice co do aučelu, obsahu, formátu, 
ceny a způsobu wydáwánj, rozdjloých také co do pro- 
spjwáo) a obl}beností u čtenárstwa, ale wŽdy předce k 
gednomu konečnému cjlí wedaucjcb, k oswétě totiž ak 
zábawě duchownj národu našeho, a za tjm i ke zwele- 
benj a rozšjřenj literatury národn). TémSř toho až prj- 
liš gest^ pro newalný geště počet gak čtenárstwa tak 
owšem i spisovvalelstwa našeho; i nenj se čemu diwiii, 
že n^teřj z oněch časopisů, snad pro nedosjtatek těchto 
žiwotnjch štáw, giž i umdléwagj, ba i skutečné, gako 
nebohé Wečernj Wyraženj, na wěčuý »en se ubjragj. 

Ale stjmto rozhogněn)m Časopisů českých nastala 
spolu také — bohu-li žel, či chwála, řjci nesmjme — 
nowá doba w kritice našj, wice nežli kritická — pán 
bůh sám wedíž gí k dobrému konci ! ano giž i sama ta 
dwS slowjčka „časopis" a ,, český" mnohým kraganůin 
našim urážliwa býti počjnagj: prwnj sice z té příčiny, 
že prý nenj dosti české; druhé pak zase proto, že pau- 
ze české gest* 

Radj se nám, abychom dle analogie slow dennjk, 
týdennjk, nepsali giž wjce „časopis," ano se to 
prý německému „Zeitschrift" tuze podobá, alebrž „čas- 
n j k.^' I gakož pak, takéli rukopis naručnjk, lé- 
to pi s na 1 e tn j k proměniti slušj? A když slow le- 
topis a rukopis negén u Čechů, ale i {lůsů, Srbů a 
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!• d. kdežtd nSitiCíná néznáiba, ói <5ak.2?w« pťáwS «e 
užjwá, proSby nám časopis nŠiriiffuaa zapáchati ' měl ? 
Důléžltégšj, aspoň €0 do následku, zdá ne býti na- 
mjtka druhá, Ces^ký ^ — a wždy gen český — to prý 
tirážka pro Morawany a Slbwáky. Ale gak pak. má se 
psáti gináče? Čili gen „Morawský/^ aneb gen „Slowen- 
áký^'? aneboli dokonce „Českoinorawskoslowenský"? 
Sáhodlaulie' a slátané to gmeno koiuu Ijbíti se, komu ku 
potěšen) a ke cli slaužili bude? — At se prý pjSe Slo- 
wanský"! — Ale ,,Slowan*^ gest nomen genericum^ ob-' 
sahugjcj wsbbě i Poláky, Ghorwaly, Srby, Husy a t. d. 
I pjšjce my gazykem gednoho toliko národu slowanske- 
ho, a gsauoe toliko gedinka w počtu Slowanských rodů,' 
můžeme! i mimo prohřešen) se proti logice a rozumu sa- 
mi osobowali sobě gme^no wšeobecne'? Wždyí gako gin- 
de, tak i z-de, a poliori fit denominalib. Si ovták gest 
gen nepatrná změna gme'na „Slowan" ; ,,Morawan,^' 
znamenagjcj obywatele na řece Morawěj také nen) pů- 
vrodnj a genetické' gme'no národnj, gakowe' gest Cech., 
Gak pak gmenowal se Morawan, pokud geSlě na Mora- 
wě nebydlil? Půwodu gme'na ,,Cech" posawad nikdo 8 
gistotaa se Dedopjdil ; neb'co nebožtjk Dobrowský o tom. 
pronesl , po pilněgším skaumán) s prawdaú neostog)* 
Bezpochyby Čechowe' swe' graétio giž ze někdeyšj wlíi-* 
8ti swe s sebao přinesli. A nepocházegili Morawane a 
Slowáci zte'2e dáwnj wlasti^gakd i Čechowe? negsauli 
wšickni gedeu a týž národ, buď že na Labi, Wltawě, 
nebo na Morawě, Wáhu a Hromi bydlegj ?, A prolož ne 
bez podstaty řjci se může i to, že Morawane 'gsau Če-» 
chowé, od dáwna na Morawě usedl), i Slowáci že gsau 
-Wlastně ^Slew česká, wUhřjch bydljcj. Ale bůh sám 
W], ký to zlý duch za našeho wěku mezi bratřjmi téhož, 
rodu, téhož gazyka, téhož státní,' swornost a lásku du- 
siti, a různice i zmatky bábelské, ba ďábelské, rpzsj- 
wati se osilugelT- 
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A wSak obralme $e giž k šatným témto časopi- 
sům českým, poSjtagjce knim, s dobrým swědorajin, 
i Tatranka sama, ačkoli mezi Slo wáky zrozenaa, ano 
dopřegjce gj, aspoň ze zdwořilóstt, gakožto hosta w 
Praze, prwn} misto we přehledá naSem. Po dlauhéia 
odpočioatj nawštjwila nás nedáwno po iřetikrát, — lo- 
Sim gen proto zwlalte, aby nás wSecky „nowotire a 
neprawopisce^^ náležítS pokárala ^ tenkráte zagist^ nad 
mircr gaksi zubatá se zgewila* Wzala sice sobě za št)! 
Kritona FlatoDOwa, ač giž přede čtyřideeti lety přelo- 
ženého, wždf wšak i wpůwoda swem i w přeloženf 
inladého a krásného — škoda gen, že p. Palkowič nám 
ode 40 )et geštč celého Platona, aneb aspoň hogněgijho 
wýbora z něho nepodal ! — potom i řeč latinskaa, 12 
listop. 1803 při naslaupenj professory gazyka našeho w 
Prešparku od p. Wydawatele čtenau, pak dwS ukážky 
básnj snad od posluchačů geho sep^aných^ kteréžto rádi 
w^táitie, gakož i gine drobnůstky w témže swazku nám 
podaaé: ku konci ale postawila si střelbu, tak, nercili 
brubaa, ale dotjrawaa, že gj aspoň wtom, kde gmčn} 
našeho národniho, naSj snahy a péče se dotýká, bezod- 
powSdi nechati nemůžeme* 

Pan Palkowič geště wždy na swém stogj, že| prý 
rukopis Libušina saadu podwržeoý gestj čili, abychom 
prawdu řekli, nestogj on na swém, ale na domočnj neb. 
Dobrowského, i to ktomu přigimai^e, že Zlomkowé 
eTaogelij S. Jaoa (w. Časopis tento r, 1829, sw. II) také 
podwržeoi gsau, gelíkož i to Dobrowským nSkdy řeče- 
no a psáoo bylo. I pončwadŽ ta činiti gest o wSc důle- 
žitan, o neystarS) totiž a wzácné památky řeči a litera- 
tary naSj, budiž mi dowoleno, šjřegi a osobnB o tom se 
pronésti* 

Že pjsma každého zwIáStnjho wSku, wedle wšj 
nesmírné a nesčislné rozdjlnosti péra každého témSř 
pjsaře, wždy předcc négaký společný ráz do sebe mag). 
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kterýmž ode písem gioých wSků wSech se dSl}, to ne-* 
gen znatele diplomatiky, ale i každý takořka čtenář W}; 
každý zagiste ka př, pjsmo našeho wSku od gakebokoH 
přede dwěioa stokitjmí psaného na prwoj pohled roze- 
zná. DudemelÍBe ale ptáti na d^wody, proč některé pjs- 
,mo za staró, gine zase za nQWe se pokládá, tul giž gen 
zběhlý dipfamatik, an zwláStoj powahy pjsem wšech 
wěkA podrobně a dokonale zná, dosfatečnau odpovrěd 
nám dáti může. A wSak i ten někdy, wyčerpaw celaa 
zásobo známých o lom prawidel a zákonů, gako w po* 
sledo) instanci odwolá se geSlě na gistý takt, gehožto 
mnohonásobným pilným zraku swého cwičenjm nabyl. 
Často listina některá dle wSeeh znaků starožiTných dosti 
prawidelně psána gest, a přece zkušené' oko diplomati* 
kowo faleš geg) na prwnj pohled spatř}. Tento cit a 
teméř neomylný takt býwá gen podjlem dlauholeldho 
pilného cwičen} a zwyku; žádný důwtip ani dáti ani 
nahraditi ho nemůže. 

Gestliže pak i gá, po tolikerém ode dwanácti let té- 
měř každodenním skanmánj a cwiěenj se yjve starých 
pismjch, negen prawidelnau známost gegich, ale i ga- 
kýžkolí onen takt, a tudjŽ něgaký platný saud o této wěci 
sobě osobugi, -— a{ mi to žádný za marnao chlanbii ne- 
wykládá, an to gen z potřeby ěinjm. Frobljdaw giŽ na 
tisjce listin a rukopisů starých negen we wšech téměř 
archivech a biblřothekách českých, ale i wjdenských, 
mnichowských i ginďe ; a měw při tom na sta přjležito- 
stj k oprawdowému skaumán) starých listin podezře- 
lých : — muselbych wěru přjíiS tupé mysli a tupého 
zraku býti, kdybych gešlě wuměn) tom za newědu wy- 
dáwati se měl. Ba pohř)chn! musjml gá negedtn sta- 
rožitný diplom, ode dosawadnjch historiků českých, ano 
i od samého Dobrowského za prawý uznaný, mezi pod- 
vrržené odmjsiti ; o čemž o ^šem na swém mjstě, když 
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totižťo vrSeobecný ftarý dipíomAtář žeský innaa wydá- 
tván bude, bohdá oáležitý a řádný poCet složjia* 

Al giž ledy djm krátee a gedíným slowein: napro- 
sto nepocliopugi, kterak ti silomkowé z evangeliam S« 
Jana, nercilí a důwodem, ale gen B n&gakaa prawdě po* 
dobnostj w pochybnost bráni býti mohau ! .N«podezře- 
legšjho pjsma w každém ohledu vvěra nadarmo hledali- 
bychom po celém šjrem 8wěté« Aniž posawad geště kde 
ogakem sebe tnen^jm důwodd proti pťawdé gich doslý- 
cháno, kroiuě od pp.K. i F. opělowanébo ftvřo; *9>7; aniž 
sám neb. Dobr. důwody gaké na domngnj $wé kladl. Gá 
pak o prawdě těchto wzácnýeh zlomků wš«mi náležitý- 
mi důkazy %Yniternými i Zewněgsjmi tak dokonale pře- 
swědčen gsem, gako o wlastnjm žiwobytj swém. Al 
každý, kdokoli s podstatau o tom sauditi umj, podjwá se 
sám, gesili n.e na originál, alespoň na wěrný snjmek, ge- 
Stě uedáwno w p. Hankowě zbjrce starých slownjků po- 
daný; af originál předlož) se wšem přednjm diplomati- 
kům w Europě ku posudku : geslliže wSickni uesrpwna-' 
gj se wlom, že to prawe' a nepodezřel^e pjsmo z X. sto- 
lelj, z vřěku S. Wiclawa, — pak gá pokorně wyznám, 
£e owšem ničemu tomu nerozumjin! 

Go do saudu Libušina gest to arci gináče. Blána gi£ 
jpřed pjsmem špinawá i nečistá, inkaust zelený po celé 
blánce rozlezlý, litery sotwa čitedlne, forma gegich ňeo- 
byčegná, — lo wše zaraz) na prwnj pohled tnšjua každé- 
ho, i sebe zběhlegšjho, diplomatika. Frotqž nenj se če- 
mu diwiti, gestliže i kdo rozumný o neprawost rukopisa 
toho se zasadj. Gá také před několika lety, gsa w 
těchto wěcech tehdáž geSlě méně honěný, s jgedné strany 
důrazem tjm, s druhé pak důwody p. Dobr* do rozpaků 
zawesti sem se dal. Nynj ale, w těchto tepcwa dnech, 
piloěgšj než kdy gindy rukopisu (gehbŽ sem od osmi let 
byl newiděl) skaumánj předsewzaw, konečně o prawosli 
geho i w diplomatické stránce přeswědčil sem se, as pra* 
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yvfvi srdce s^^bo potSSeojm ochotné o tom před wla- 
stenci čiojin iivyzjQáoj^ Nic nenj V9 rukopisa tom celém, 
ač neobySegném, coby podstatné odporowalo pravdě le', 
2e ou, ne*li z IX. stoletj, z wSkuSwatoplakowa, 
ale gialS z prwnj polowice Xho wěku pocbázj. Dobře 
znage všecku i důležitost i nesnázi w8ci télo, nepra- 
inrjm toho ani, ze nvšetečnosli, ani z akwapen) : ale do- 
kážeme toho bohdá weřegnS, přjtel tnůg, p. Šafařjk, 
w ohledu gazykozpytnem, gá w ohledu diploraalickem 
i historíekein, gak mile k obšjrne o tom práci pro čas 
dostihneme. Pro tento swazek giž ani mjslo, ani ch\?jle 
nám nestač). Potom i podstata důwodů neb. Dobrow- 
ského sama se zgewj, i nepotřeba zničili částku pokladu 
tohoto chemickým zkaušenjm iokaustu, ano k gislemu 
wýpadku solwa westi může. Budeli wšak i toto ode 
znatelů za prospěšné k odkryt j prawdy nzoáno, apřistau- 
pili k tomu i^ůle si. Museum, gakožto magitele ruko- 
pisu, slanet se neomylně. Gá zatjm Tatrance za to dS- 
kugi, že mi přjčinu dala k náležitému rukopisu toho 
skauroánj, a tudjž i k nabylj o něm přeswědČenj, kteréž 
gá sobě za nemalé stěslj pokládám. 

F. Palkowič, čjm dále^ s tjm trpčegšj náružiwost 
osupuge se na iivšecky „nowoty" a „nowoláře" w ga- 
zyku našem. Litugeme wěru,že muž tak rozumný wždy 
geště příslupuge ke hlasu, kteréhožto my w těchto do- 
bách giž gen od nedouka sme se doslýchali ^). Probůh ! 
wymřelli giž gazyknáS, aneb žíwli geště? Wy aspoň pá« 
ni, kteřjkoli proti wšem nowotám žehráte, na smrt geg 
odsuzugete. Oprawdu, prohlednemeli celau uowěgšj li- 
teraturu naši, nenagdeme ani gediné knihy wědecké,kte- 
ražby bez nowot w gazyku českém psána byla; proč? 
protože kdokoli o předmětech naučných, o předmětech 
nowoeuropeyské zdělanosti wůbec, psáti se pokaušj, a 



*) Wiz Kwěty Seské r. 18a4> čjslo 14. na konci. 
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prfmo límine giS nedostateSnostonoboi gak W]r prawjte, 
klassíckdho a dokonalého gazyka, k označeni tisjcera 
předmětů nowowěke potřeby, nemile zakušnge, a tadjž 
mezegeho rozprostreniti, staňae to gak ataň, přioaceo 
gest. FiStež pak nám, páni, gazykem Komenského, ka 
př. o chemii, o geologii a t. d. Ba přeložtež nim gen 
ku. př. Balbího zeměpis gazykem braiřj Kralických 
— - pak se o^ wás rádi torna mistrowstwj učiti bade- 
me. Či snad se domnjwáte, Že budemeli psáti ka př. 
o rozdjlu mezi karbonium, karbonátem a karboni- 
dem, Čech nám snáze porozumj, nežli když mu napo- 
-wjme o uhljku, o tthlanu a uhličnjku ? Čili, abychom 
se wyhnuli tomuto i onomu, nebudeme radSgi o tom 
na wěky psáti ničeho, — « gakož to u wás a od wás se 
děge — a přiznáme se tedy skutkem ktomn, že chadý 
a negapný gazyk ná$ do nyněgSjho wzdSlaneho swěta 
se nehod), že gjm praWe ducha oswěty ^ni nabyli ani 
údéliti nelze, a protož že sluSj ponechati ho do yiňU 
bož) leda grammatikům a sedlákům, odřjkati se půwoda 
a gména slovanského mezi wzdčlanci, přilnauti čjm dřj- 
we tjm radSgi k gazykům a národům čizim, a pomoci 
konečně, aby giž gednau té surovré neřesti české am)- 
ráčkem odzwoněno bylo! Wiztež páni, kam nás we- 
dete ; wiztež také, ge-li to wěc ušlechtilého wlastenee, 
haniti a osočowatí u národu miuže ty, kteřj celý tako« 
řka žiwot swůgnaaazugj a obětugj na zakládán) a Sjřeoj 
oswěty národnj mezi námi, ano wy zatjm téměř |ni 
hlasu swého, a to gen leda khanéuj, nepozdwihngete! 
A protož aneb ukažte nám sami, dobrými a hog- 
nými přjklady, kterak sobě počjnati máme, aby- 
chom národu swému ku prawé oswětě bránu otewřeJi; 
a my, cokoli nám zdárného podáte, wděčně přigmeme 
a toho ku poučen) swému, kde potřeb), užigeme : anebo, 
nelibjlí se wám zabjrati se do tak krušné práce, přestaile 
giž aspoň haněnj toho, aby nezůstala po wás památka 
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trpká, ale sprawedliwá, že moli^e nápomocní býti k 
obecnému dobrému, "wolill ste radě|>i ka2íti a rušiti, 
pokud možná bylo, snažen) wtom giných. AS přiznáme 
'se, že newalne naděge do pomoci wa3j chowáme, když 
-wy ku pr, na mjstě dobrého a giž i přigatého slowa 
-wěda, wédec, wfidecký, špatné a i od wás ftamých 
uechwálené uměnjotwj, uměnjk, uménjcký nám 
předce nawrhugete. 

Go do prawopisu nebo neprawopiau, nowého i 
starého, chceme giž raděgí mlčeti, ano wSecken spor o 
nSm u Čechů, ohwála bohu! giž utichl. Gen to nám 
diwné gest a nepochopitelné, kterak p» Falkowič, an co 
do /saudu Libušina beze wšj wýminky juratin verba ma- 
gistři, co do prawopisu zase neb. Dobrowskému tak 
urputně odpjrati může. Zdét giž p. F. dokonale naswém 
stogí, prawě že c w gazyku českém gest sauhláska 
vvždycky twrdá! (t. g. nejeřowaná). Charakteristické to 
znamenj doby té. we kteréž literatura naše nynj se na<- 
cház), že muž gináče učený, professor řeči a literatury 
české, po třidcetiletém professorowán), a po nesmrtedl- 
ných Dobrowského zásluhách w odkryt) celého orga- 
nismu gazyků slowanských, geSiS totwrditi směl! Wšak. 
my mu zde náležité o tom lekej z grammatiky dáwati 
nebudeme: k tomut nám giž ani čas ani m)sto nestačj. 
A z této př)činy také i o giných wěcech we" Tatrance, 
zwláště kdež důwodům p. Jungmannowým leda odpory 
se kladau, mlčeti musjme. 

O ostainjch časopisech českých, s nimiž we žádném 
důležitém ohledu na sporu negsme, tjm kratčegi pro- 
nésti se můžeme. OSwětozoru přeďewšjm geho po- 
dnikatelům a nakladatelům, pp. Synům Bohumila Hase, 
tu powinnáu chwálu wzdáwáme, že čjiii dále tjm pilně- 
gi a čistěgi tištěn byl, což wdjle obrázkowém aspoň 
gedna z přednjeb zásluh gest. Žene wšickni obrázkowé 
rytcům btegně uměle se dař), toho nakladatelům zawiou 
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přičítali nemůžeme, wédance o iveclostatka dobrých rylcá 
uve dřewě w zemjch našich Tvůbec. Takž aby we wy- 
bjránj předmělů k obrázkům na zwláStnj poiřeby čie- 
nárslwa našeho zwláělnj ohled brán byl, gen lehdHŽsftad 
práwem žádali bychom mohli, kdybychom o welikem 
počtu odbjratelů tobolo neobyčegně i nákladného i la- 
ciného djla wěděli\ Ale nebylo gich, gakož nám prawe- 
no, než asi půl drahá lisjce ; což ačkoli dosti gest we po- 
měru 8 ginými časopisy, samo w5ak we sobě, při ohle- 
du na potřebný náklad, wždy gen málem nazýwali se 
musj. PřiCjlána toho wina onde i onde i samým spiso- 
walelům, gežlo prý djlo toto duchem přjliš učeným a 
vrědeckým wedli ; — my wšakmysljme, že kdyby nášSwě- 
lozor doslownS do němčiny překládán byl, nikdobylui' 
šjm na nepopulárnost geho nenařjkal. Pro zcela nezdě- 
Janý Jid Swětozor u nás gakýkoli ijm méně psáti se dá, 
čjmwjce redaktor geho wázán gest obrázky určenými pro 
publikum giž poněkud oswjceněgSj. Wšak i na spiso- 
walely aspoň tu prosbu wzkládáme, aby nepurisugj- 
ce přjliS we populárním spisu, čtenárslwu slabšjmu (a 
toho-lě částka wěišj) lěžkosti w obsahu těžkostmi we 
slohu, kromě kde 'toho potřeba newyhnutejná káže, ne- 
nadsazowali. Ostatně daufábe, že wšickni wěrnj wla- 
slenci o rozšjřenj wýborného spisu tohoto každý we 
swém okolj, wěrně se přičiuj, aby nám na delšj čas za- 
chowán a prospěšen býti moh]^ Al se gen powážj, kolik 
užitečných známost), o kterýchžto sice w gázyka našem 
geštS nikdy psáno nebylo, giž sám tento prwnj Swěio- 
zora ročnjk bedliwému čtenáři poskyluge! 

„Nowiny Pražské" aspoň nikdy prwé roza- 
mněgi a umělegi redigowány nebyly, nežli p. Čelakow- 
skym léta tohoto, Wycházegjce podwakráte za týden, 
dáwffly nehogný sice, ale wždy dosti auplný a (kdo to- 
mu rozuměti umj) také wěrný obraz dáležilěgšjch we- 
řegných udalostj we sw^tě politickém. 
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„Česká Wčela*' a „Kwěty ČeskeV dwa 
týdennjkowe, přjbuzD) co do plánu i obsahá^ gelikož 
w obaa se hledj ke čten) zábawnéma i ku ponaučnéinii 
lehSegšjina, lišiH wšak se patrně wedenjm awých re- 
daktorů. W geduom podáwány nám plody wětšjm dj- 
lem dospělegšj, z ciziny přesazen^, vre pilném wýboru; 
we drahém pak rozmanité plodiny půwodn) nazwjce. 
mladých spisovatelů, djlem nezralé, djiem i atéSené na* 
dSge dáwag)cj. Takž oba tito časopisowé dobře vedle 
sebe státi a národa slaužiti mobaa. Skoda gen že po- 
sledního času gegích redaktorowé dali se spolu do půtky 
nepotřebné, škodiiwé a nečestné, gelikož giž gen pauze 
osobnj. Čtenářstvo rádo djwá se hádkám o důležité wS- 
ci) w nichž samo něčemu naučiti se může : kde ale gen 
osobné swády se děgj, tam gen leda laza w nich sobě 
libovati může* Lichá to chvála, lichá i hana, vjtěziti 
anebo přemáhánu býti ve půtce takové. Aniž pak re- 
daktorové to právo magj, aby svými osobojmi důleži- 
tostmi publikum zaměstnávali* 

Wšenaučuý Krok, věrný stále předsevzel) své- 
mu, letos opět gednjm svazkem (třetjho d)Iu drahým) 
na světlo vykročil. W obsahu svém podobný gesti 
svazek tento loňskému. Nové v něm neydůležiiěgšj 
pogednánj gest od p. Smetany, o povětrnosii roku 1834. 

časopis pro katolické duchovenstvo, 

wydávaný od knjž. arcibisk. konsistoře Pražské, ve- 

denjm vys. důst. p. Wáclava Pěšiny, mezi všemi 

českými časopisy neyzdárněgi prokvetá i neyaučinnSgšj 

život gevj, máge výborných pomocnjků s dostatek. 

Kéžbychom to mohli také o „Přjteli mládeže,^^ 

vydávaném od důst. p. Zieglera řjci ! Proč osvjcenj 

vlastencové neugjmag) se snažněgi spisu toho, genž tak 

výborný prostředek podává kgjřenj světla i ducha tam, 

kde ho u nás neyvjce potřebj, mezi učiteli školnjmi? 

My o přjčině nevjme, ale gistě toho velice litugeme. 

8 
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KoaeSnSge^tS při porn jaáare^ Žes poSátkem roka 
nastáwagjcjlto 1835 nowj dwa Sasopisovre, ne Češti ^^^e, 
ale slowaošlj a na české ohled beraac), wycházeti ba- 
daa: 'w Záhřebu lotiž, wedenjm Dra, Lad. Gaje, 
nowiny Ghorwatské, prwnj loho způsobu me^ji Chor- 
Vfkify i s listem pro čteoj zábawné týdenajm, pod d4- 
zwem „Danica Ghorwatska, Slawonska i DaljuaUn-^ 
ska^^^we KrakowS pak, wedeDJoi Dra. Ant, Sigm. 
Heloela, w polském gazyku „Qaartalnik naakowý," 
ebsahu pauze wSdeckeho. 

F. Palacký. 



O důleSitčgšjch knihách Seských/ letos na swčtlo 
wyšlýčh a časopisem tjmto geštg neohlášených, gako 
gsau : Bar, G. Cu vier a Rozprawa o přewratech kůry 
zemnj, přel. od J. S. Presla, — Národnié zpiewanky, 
čili pjsně swětske' Slowáku w Uhrách, wyd. od J. Kol- 
lára, — Morawské národnj pjsnč, sebr. od F. Š. — Přj- 
rodopis od J. Fílcýka, — Hadr. B alb i ho zeměpis, 
swaz. I. práw5 wycházegjcj— dáme bohdá šjršj sspráwy 
we přjštjm roČDJku. Kýžby gen pp. wydawatele knih 
českých na prosby naše se ohledali a oznamowali nám 
pořádné, co noweho wydáwagj, abychom tak aspoň aa- 
plný regstřjk wSech tiskem na swStlo wycházegjcjch 
knih vlastencům yre známost uwozowali mohli! — 
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4) Slownjk Česltonífmecký Tos, Tungmanna, Djl prwnj, 
swazek druhý: B&k ^ Dočistítí. 

(Náwešt| pp. Zakladatel&m pokladnice Maaegnj 

řeské.) 

S odwolán}m se na wyšlé 27. Února 1834 niwSitji, 
a danau zpráwa w prwnjm swazku tohoto Časopisu na 
letošn) rok, str. 118, známo se čin}, že druhý 25archo- 
wý swazek prwnjho djlu nadřečeného slownjku w při- 
alibenem čase a pořádku, t. koncem Frosioce r. 1834 na 
swětlo wyše], a pp. Předplatitelům po 2zl. stř. tam, kde 
předplatek byli složili, — pp* ale zakladatelům musegn) 
pokladnice Česk^ w kníhoskladu Kronbergra i Webra 
vr Fráze, za poakázánjm základčjho listu a složenjm 1 
zL siř. rowněž gako prwnj swazek se wydáwá. 

Foněwadž pak w dotčeném mjstě Časopisu naSeho 
sljbeno gest, že rozwrh platu na wycházegjcj swazky 
Slownjku českého mezi pp. zakladateli a mezi pokla- 
dnicí musegnj každoročně podlé možnosti pokladnice a 
počtu pp. zakladatelů činěn, a z počátku každého roku 
tjmže Časopisem ohlašowán bude : dáwá se tedy wele- 
etěným pp. zakladatelům na wědomj, že, gako přede- 
šlého, tak i tohoto nastupugjcjho roku 1835 náklad na 
"wydánj slownjku gmenowaného mezi ně a mezi pokla- 
dnici na rowné částky se rozděl j, tak že oni za každý 
swazek gako posawad 1 zl. stř. a pokladnice tolikéž zá- 
plat). Co se týká oněch pánů, kteřj teprwé přištjm ro- 
kem 1835 ústawu tohoto musegnjho aučastnjci býti po- 
čnau, těm dle $.6 prawidel 1. Ledna 1831 (w. Čas. mus. 
V, ročnj běh str. 118) ustanowených, toliko swazky té- 
hož roku 1835 wycházegjcj po 1 zl. wydáwány budau ; 
aby wíak budancně i z strany před tjm wySlých swazků 
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nSgakaa w/hoda, gakožio zakladatele, nalézali, ti gím 
se zAohxé vrúle wydawatelowy wždy yr ceně předplatil j 
t. twazek po 2 zL podagj* 

OatatnS gakož každý gazyka i literatary České mí-* 
lowDý wlasteneo s potěšenjiii wzhledne na množjcj se 
poSet netoliko wůbec předplalc&w na dotčený slowojk, 
ale i zwlá$l$ aučastnjkdw užitečného ústawa masegnjho, 
gehož pomoc) toto náHadné a ob§irné djlo na swětlo 
TFych&zj : tak nepřjgemná zdáti se luusj nékterých. pp. 
'vlastenců chladoost i nezpráwnost, kteřj složiwše ma- 
lau částku základu ST?eho, rok, dwa i wjce platiti pře- 
stali, ač negedni z nich iTvychodjcj knihy bráti se neostý* 
chalK Z t^ přjčiny čjsla základčj 7l, 78, 80, 83, IM, 108, 
112, 114, 116, 132, 137, 147, 177, 182, 187, 188, 231 cele 
umořena a smazána gsau, ostatn) pak pp* zakladatele, 
kteřj minimum sw^ho na r. 1834 posud nezaprawili, u- 
ctiwě se zwau k brzke'mu toho učiněnj, anoby ginakba^ 
daucjho roku z počtu zakladatelů wylaučeni býtinewy-' 
houtedluS xnusilir 



7. 

Zpráwa o Českém Museum* 

(TFřignuy listopadu^ a prosinci 1834.) 



tT e společnost wstaupili prohUSeDJm se k wymě- 
řenemu ročnjiau přjspgwku: paa Matěg Kalina z Já- 
t h ens tei na,Doktor weškerých práw, co činný auď, — 
a p. Jos. Juslin Michl) klerik řádu pobožných škol a 
professor w Fráze, co aud přispjwagjc). 

W mattrialijch dodáno: 
1. Pro zbjrku Žiwpčišnaa: od Geho Excelí. 
p. hraběte Josefa Nostice, zbjrka plžů, mlžů a 
giných některých zwjrat, totiž: plžů 30 welikých, 161 
prostředních, mezi nimiž krásný exemplář obručanky 
prawe', a 650 malých ; mlžů 60 celých z obau skořepin 
záležegjcjch, mezi nimiž weliký krásný exempU kla- 
diwanky, a 427 pogediných skořepin, pak 2 pramenilky, 
1 gežowka, 2 mořské raky, 5 lézowek, 1 swěč, 13 ko- 
ralů, 1 wičkule, 1 krakatice, 3 sušena rybj zubjr, 1 tí»- 
koroh bríUianlowý we zwlá^tnj skleněné skřjnce se 
zwělSowacjm sklem, aSwycpanj pláci; — od p. Auge, 
direktora ledeck^ho, zagjc dwůgče a 3 obecní ^tjry; — 
od p. hrabět;eGirjho daSylvaTaroucca, uHadrbnr- 
ka w čáslawskím kragi chycená korolew tmawohnědá 
co wzácná odrocla. 

2. Pro zbjrka rostlin: od p. Tuscany zpo- 
iwořený wlaský ořech. 
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3. Pro zb)rku kopanin a zkamenělin: nS«. 
koliko částek znamenitých kopanin od p. M. Dra. AnU 
Stol ze w Teplicjch, — od p. M. Dra. Fridricha Bi- 
sohoffa, knjžecjho klarysk^ho lékaře sludníčnjho w 
Teplicjch, — *od čestného auda p. Wiljma Haidingra 
\r Lokti — a od zbéragjcjho auda, M* Dra. a kragského 
fysikusa loketského, p. Josefa Kohlera; — částka 
zkamenělin z okolj brauno wského od p. F. Lůssnera, 
kupce w Braunowě; — a čáttka hornin od p. Chr. Aag^ 
Loschke we Sklářjch (Glashůtten) a od p. Frid* Sa- 
f auera humanito jho žáka w Pjsku. 

4. Froknihownu: od p» faráře zwikoweckého 
K r o 1 mu a a 2 české knihy ; — od wýborowébo auda p, 
prof. Max. Mil laur a geho Series rectorum universi- 
tatis Fragenae ab unione academiaiřom. Fr. 1834; — od 
p. Leopolda Gorlicha, učitele aáboženstwj w Gho-- 
mautowě, německá modlicj knjžk^ s hebrcyskými pj- 
smenami w Praze tiStěná ; — od činného auda p. Jos. 
Jungmanna, c. k. prefekta 'pražského staroměstského 
gymnasium, geho Slownjka česko-němcckého lni swa- 
zek, w Praze 1834; — od pražského arcibiskup- 
ského RonsistoriumStj swazek Časopisu pro ka- 
tolické duchowenstwo 1834 s posl.ednjm swazkem sw. 
Augustina o městě božjm; — od p, S to jano wicha ^w 
Festi, Inj swaz. geho „Pamětnosli" 1834;— od činného 
auda p. á-l. Wacka, děkana w Kopidlně, pohřebnj řeč 

u hrobu Tekly hrabinky Slikowe', česká a německá ; 

od pp. Med. Drůw: Frant. Jul. Lercha, Jos. Krále, 
Frant. Karla Draxlera, Ant. Aloysia Seidmanna, 
Filippa Ehrlicha, Jos. Wilh. Loschnera, Frant. 
Jsera, Laur. Jánky, Karla Wallera, Frant. Sie- 
g el a a Fried. L il i e n f el d a gegich inaugurálnj disser- 
tace;'*— od činného auda, p. Jos.Liboslawa Zieglera, 
Dra. bohoslow) a děkana chrudimského, 34. až 36tý swa- 
zek geho „Přjtele mládeže" 1832; — od filosofické 
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Uribiilá.fAaii1IAtf$ Ťwriéiflli^Wanrersil.' praígeoeefthaD t3Zi 
Ji8k|iáb mŮ^déiSyrlPhtm^ ^^^ Pa^ U -^ <)d p<i>Alit4(íi«or 
l.-^af^fc^^h ov kufilaMK wiJEV0]lB^/'ge(^n||..lM4n6kií.a' g.tAtHi 
iíe^kit We i djledh -kaihtbjtrH- ód ^pii-Jo^v luftlin^ MiAbiV, 

^cdth^ho Auda^ '^. Acda m a 8 w e b o ^'até b^p íp á d a Q-O IM* 
císzewskeho, 9 pol9kýeb-$(M«ňr}rř^<^ď, rfí4lta>)L^J,.ča- 

MiYV.el^Ii^ RsM :^p^ >barona Aiafsesffi a fw/oJf.MoiMíJi^e 
BInichowě) pokračowán} téhož ča0i»^i»u; ajQphlOr^tS.iv 
1834;4--;tftd JiorňllilžícfLé spo Ijedvbiii -^Mi^pcké 
gbgifab ^aaopiau ndkbjik ^mazkŮ0AiiyíSi»i;í9t9(fi4S9ň 
pak 1 i 2hý <>d K 1884^, ^ od p. AngttUifn.a G a d 1 1 efc.f, 
farářeL^^ábořak^h;^ d : f rá^a ,iEie«tski^MU<ftyrBtVv^j iSeskgho 
w fiaze!,'iSl!^« wie fixk •, ^r- od p» Kefca^ protokoHisiy 
la expeditiořa: u iíálhi^skáhd BiagUlrátjv : Floriifegií fara 
ila autl^ra EnKS^aHz; FrapM* UÍ2,<£o\i 
Ml .r5. .Pro s^hjrika rukiOpisiů) lis tin a map: od 
abiragipího aada^p«t J0|«^£( ze y dla^ děkany beraunského, 
}isib;^ládycký ELleiíienta .K.o berle deLaaro,.:Da perga*^ 
m^né].^-^ioA *p* Jana.St arka. Dra. a pxof* bohoslowj^ 
I* knMtierodimske" welike' mapy ze; 17» 9toletj; — r od p. 
j^t* Hérgétá, m8${. praisk. 3- pfónytýkagicj aeCdlIer 
giiim Gleníebtínam wPraae od Iinl^O, 171^, 1730^ -^od 
p^ .6. HeoDÍga, kaméoópidcéipr^FrlEize^ ^éysQwánj pe* 
rem<áá kamaňS, poswSeenj praporce pno 42tý plak Wel^^ 
IibgtODŮw< p^edstawagic^j — od p; Jhod Schréctker a| 
polesbého (Oberforaler) w Čjžowe'J ifíyobrazcnj híi^to^r 
ricky pamétneha hrobu rytjřeXoreckeho; -—od Čdstntfi-f 
horaada p. Jos. S cb o o a, k. prefekta ^ F{aka, ' zbjrká 
rjdkých zaataralýeh ihlttWení spť^&obůa w.yzbamenaof zd 
starých Hétib ; — ^od pla£>kých aretbíí akapakýale 
ppů: Alumnů Se^ki poatilla z iSho itoleii we folio ;< 
— od p. Waoláwa Pe5e rytjře z Peíend or,f lU 
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vppellaSn) instrakcf c)8. Ferdioftnda-lII. oň r, í69Aí *** 
Vd p. Ant. KoUirsk^ha, kaplaaftvw FolDe, gedén list 
s^^antifoiíala éd r. 1414 a opisy zíarefamu niSsta Poln^ 
«15.sto1etv; —od prf'Ra'd wanoíws.keho, kupee -w 
ifěmfeck^m Brodem, turecká btlietá ; — od p. J. A. D an* 
dra, pj&aře w Blowicjch, geho „Nawedenj k atawítelf- 
. »tW]** 5— od p. Ad. Ro sciszewskebo přepis kor- 
respoňďenfcie-Fť. StflíťC27?ilske'hó. 

6. Pro zbjrku p ©íiětj : skrze tc. ki zemsko pre-* 
sřdicrm otisky peC^etj mSst, méste^ekiátd. z boleslawske- 
ho a řá'síaw8ke'ho krage. 

7. P^o zb j r k o m f n cj : od p. Wáclawa K r ó I- 
TOBsay fa/áre zwíkóweck^ho, 1 zlatý Morice 'we'w^ody 
Saslérfhó 155í,d -maWy gróS, slezkýiSdkreycarák 1664, 
a é'i'Sikr^ <simiimá9Íé střjbrtt^rf uliocei; -^ od p. Jana 
P o š cb le, i|i^giéťrí<tnjho raddy w Praze, 31 malý«b sta- 
rýcb slřjhrttfch' miiic)^ m&zi nimiž 40 landíhulských, 9 
rakaaškýcb, 5' baworskýčíi a<2 řešfc&'5 -^ od panj ' A n n y 
zGarasenberk a, magitélkyng statku Stilcck^bo w tá- 
borském kragi, 14 rakauských, 13 ůndshatských, 9 nirif- 
cbowských a 6 salzburských malých étribrDých ihvncj z 
15ho stoletj; — od p. Peregritia Wazaíe, m^šíaoa pj- 
6ecke'ho, pražský gro$ Wladislawa IL a měděný po^etof 
penjz;— tfdp. Frant. Daneše: hraběcj T^aDtsonaký 
g^o§8t^ibrnýl6l8; ~od p.Joa. Justina Michla, klerika 
professora řádu pobožných škol, 3 mal^ cizozemké střj- 
brnéa 1 měděná tfiince, pak tolar cjs. Karla Y. 1543; — 
od p. Alfonsa Holého, klerika profes, t^hož řádu, 28 
malých cizozemských měděných mine); — od p. Leo- 
polda hraběte ^e Šternberka : 2 n Zásmak wy- 
kópane praŽsk^^roSe Wladislawa 11. a maličká mince 
krále Ludwjka ; — od p. Wogtěcha Šimona, vikáře do- 
mažlického a děkana nowokdynskéhb, 5 mali^kýeh stří- 
brných mincj ze 17. stólelj ; — od p. Ant. Kola r s k é- 
ho, kaplana w Poloé, jpamětnj peňjz aa bitwu a Frid- 
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berka od r. 1714, a 2 gin^ starémmce ; — od p. h r a b 8 1 • 
d a Sylva Taronca^e. Fraaeotile: 2 malé atřjbvQé 
mince; — od p. Knanera, zpriwce frauemalského, 
BlřibTDÍi mince od r. 1679. .» nápisem : Ex duris gloria; 
.*— >od ^bjragjciho aada', p. Wjla D.anjčka, c. k. pře* 
fekta gymoisiamnSmecktíbroddkélio, stará střjbrná mince 
a 10 rozličných cizozemských mine] ; r- od p. Oktayian^ 
{lo h áčka, káno WDJka želiwsk^ho, střjbrná mince n|t 
kpro^QOMránK Leopolda II ; — od p. h r ai) ě t e Josefa 
Nos tice^igedna tele českého museum, 2 ^xampL weliké 
xii>Qdalie stříbrné i broncowé*pd l^erxha na přilomnost 
G./G^ M, M, Cjsaře a Cjsařowny w Čechách r. 1833. 
" : 8.,Fto zbjrku starožitnost): od swo.bo-^ 
dného/p.áp^a z Engelhof.en, skrze p. Augost. Su- 
eh éf n k^, mSátanosin a pred«la\yeného hrd^ln Jho práwa 
"sv Klatovré,,' bxoncoipvá podobizna něgakého reka tana 
\yykopaná;-r-ojd městského rychtářstwj wHošj- 
iXie..(GfL^tdor^)*,.;W: t^tQč^g^im okolj wykopané s^ré pe- 
četi. ,Černjn&.(f líwjtkowých spolu s otisky týcbŽ peře,tj, 
9. Do pojala dnice mii;s,ey:ni na -w-ydá-wán) 
knih č e s k ých dodali r a) w druhém čkwrtletj : p* Jwi 
Černý, lokaUsta wGhodoi/vícjch, lO zU-^ p•Frant.Per 
te r a, farář Marešpwský, 5 ?sl. — p; Jan Č t w r t e Č k a, 
Tičitel w Albendorfa, 5 zL t- p. Wé W. knéz cJFkewn}, 
5 z^l. b) we: čtwrtém čtwrtletj: p. Jos. Eo.h přely, 
posluchač. bohosl.,Litpm. 4 zh -^ p. > Jos. Uherek, po- 
fflqphač práw wPraze, lOzU— p. Rudolf Uhexek, pra*- 
ktíkant u stawiitelstwa wB^rn^,^ 25 zl. — p. Martin Tn- 
jn a, knéz cpik^^fi), mjstodr^j^i^w Křastanech, 10 zl. — 
p, Karel Ha.wl ji;, pqslucháč práw 5 zl. — p. Jos. |Lr a- 
ip ář) ppslneba^ lékárnictwj, 10 zL — p* Jos. Pelikán, 
akceisista U hrdelnjho práwa, 5 zl; — p, Frant. Petera^ 
farář Mareiíowský, 5zl.-— p. Jan Čtwr tečka, učitel w 
Albendorfu, 5zl« — p. Jos* Pod] ips.ký, posluchač filos. 
10 zU — p. Franl, Swestka, posluchač práw, 5 zl, -7 
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pp. Stadagjc) PaeoiiiřSi j, 16 zU 40 kr* ^-^ p. Behof 
Zéithammer, dokt.filos. pvof» hvm. wFjska, 5 z1.-^ 
p. Jas. Quadrat, aasíKleDt porodu* 15; z) i — kniho- 
wna ^esk^ $koIy při ih^oi. mBúáé^é^vitjeh, tíf z\. -^ 
p. Aloys Ř«5ický, po*l«chař bohosloiřj, i6(dl; ^^ >p* 
Jos. Zitka, posl. bdhošU lOzK ^p. Katat K-^b e C ek, 
posl. bohosl. lOzl. — p. Mat^g PCfíJ, kaplan wřtir- 
karci/lOzU --p* MaYtin Zátka, pos1ii4$h.'hbb<baI. WBo* 
dSgow. lOzl. — p. Arit. Mrk wi€ka, fcněa^ř'. Maltiíz- 
akebo, d*«baíi wHoražd^ivicí.b, lOiK ~ pv Atil,' Přibyl 
zŘimo^wic, 5 z1. — p. Fránt. Richťrfr, blskopsVý o«- 
tAr, far. wHeřmanom^stcí, 10 zl. * — p. Fraot. Lau a aha, 
reafdencíálnj kaplan oaw. AtíiiynapanstWjNSrtflflck^m 10 
2l. — p. Michal K o 1 1 1 er, obchodefk v^e g-ranác^t!h<w Tnt^ 
nowě, 10 zl. — p. VÍDC. Werycb, 'wTarnowS^lO zK— ' 
p. Jan Řibřid, poalach. bohoal. wLitóni^rio}i;Ti,10zK — 
p^ Frant. Kastránek, knihkupec %tGi{^ 0*6,^5 ^!«-^p. 
W^ndeljtt Granwald, posh fiíoW'ni^PřaáÍ?'á^'*f.;— p. 
joa. JiÉiaítinMi.ch I, z rádo pobo£ňýéh ^4Lof,f»rH>f. ^ítrPrilže- 
5 aá.'-— p. Fřant. Do raa^ Já^lftaái^ iv Geiniiýkjách , 5 zl. — 
p^ Ja^ Hánlý D. M. v^ Pralse, 10 ťl. ~ p» MatSo S em e- 
rad, poalnch. l^karstwj, 8 zU — p. Jai^ósíaw^Wac ek, 
• zámecký kaplan wBfeznÍ4$l) 5 zl. — p* WAclav<ř P řce k^ 
posioch. ppáw, 6 zl.áO :kr. -i pv Jaá l^roSa, posloch^ 
bohóBU 5 z1. -*-'.p* Ah>ýa Laodfra^s, knlhilačiicl w 
<jiod«liťadd, 10 z), ^p^. Franta KaH^ a, -itiid; poetiko 
^ GinS* Hradci, fO zl. — ^.Uog. ^afránek^ kaplkn w 
Nowein Bydžow«, áO zU n^ p. Jos.«Dw:o#*»feík?JSt riž-. 
-« i c k ý, měštatt^ w TíSboWě na Móva Wé,'5 áW •-i- pi Franl. 
Wi I j to e k, kapl. w Netvvof icish; 10,zU'--^p. Jan Ř a h á ký 
kněz cjťk. w Litoméřícjch, lÓ zK »— p. J^ráifti K.Q ťk a^ 
kaplan w Kladn^i 5 zl* — ^ p* Fraht. BradB'«'k, kaplan 
w Semilách, IQ zl. — p. Wájíl. Ka wa] jr, kaplan we 
Wyaoke, 15 zl. — p. Fraíit. P e U o eh, ferář W Wysoke, 
10 zU-^ p. Jos. J a h D 1, kapléa Mré &ťraiei})iíi,'4 zh 38 kr. 
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p. Jos. .Termann, kápl. wRakot^njce, 10 ž1* — p. Wácl. 
Kr olinu s, farář na Zwjkowci 10 z\. — p. WěocíKo-! 
řjnek, písař na MSIníckém panstwj 10 z1. — p. Jan 
Tr aspe, knSz cjrk. 10 zK — p.Frant Paw c 1, práwa) 
pjsař wGilemniei, 10 zl. — p* Frant. La u§ mann. kan* 
eelářský wStéžerich, 10 zl. — p* Jan Fřibjk, kandidát 
QČitehtwj, 5 zU — p. Ant. St řanský, prof. boboslow} 
'vrKrál. Hradci, 10 zU — p. Aloys Ladisl. Janata, knlz 
ejrkewn) wGilemniei^ 5 zK — p* Š aur ek, farář na Tej^ 
nSy 4 zl. 34 kr. — p« Jos. Bačkora, zkani^ný ui^itefl 
pro hlawn) školy, 5 zl. — p. Jan Gilek, kaplan wKruz- 
burce, 25 zl. — p. D i 1 1 r i ch, mSSlan Pražský, 10 zl. — p. 
Boleslawjn Wrcb o wský," posluchač práw we Wjdni, 
10 zl. — p. Frant. Horymjr O tt, posl. práw wOlomauci, 
10 z1« — p. Erwjn hrabě Sylva^Taroucca, poslnch. 
práw w Olomauci, 10 zl. ^— p. Jan Dušan Steiner, 
posU práw w Fráze, 10 zl. — p, Jos. Wlaslimjr Swo- 
b oda, učitel na Hrádku, 5 zl. — p« Jan Hul a'k o lid- 
ský, praktikant při c. k. gub. archivu, 10 zl. — p*. Ant. 
Rokos, posl. filos. w Praze, 10 zl. — p. Jan Bohndif^ 
Sj«er, posl. filos. w Praže, 10 zl. — p» W. W. knfiž 
cjrkewnj, 5 zl. — p. Frant. de Paula Rathauský, kon- 
aist. rada, dozorce Skol, wikář a far. wČesticjch, 10 zl. •*— 
p. Gustav Podiwjn Machek, shidng. w Praze, 10 ssí, — 
p.Matěg Ka wka, posl. filos. 5 zl. — p. Ferd. Pech ar, 
kněz ř. kazatelského, 10 zl. — - p. Frant. Rolegček, 
kooperator wNyniburce,lOzl. — p. Frant. Wrba, bene* 
ficiat w Kostómlatech, 10 zl. — p. Jan Kašpar, kněz 
cjrk. wKrál. Hradci, 10 zl. --- p. Jos. Wotěra, far. w 
Děkowě, 10 zl. — p. Jos. Šmídinger, kněz cfrkew. 
zkaušený wmathemat. a rýsowáoj učitel, katecheta i di- 
rektor pro c. k. normáln) školy, 5 zl. -^ p. Frant. D* 
kněz cjrkew. 10 zl. — p. Frant. Holyš, posl. práw 10 
zl* — p. Ant. Fel ger, posl. bohoml. wLitoměřicjch, 5 
zl. — - p. Adolf zEhrenberka, práwnj aktuar we 
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WrSowicjch, 10 zl. —p. Karel S pott, staďag. 10 zl. — 
p.Jos. Kramář, vikář a far. we Wy sokem, 25 zl. — 
p. Jo8. Damašek, kaplan wSemiltch 15 zl. — p. Jao 
Wi d i m a k ý, poslach. práw we 4tem roce, 5 zU — p. 
Wáel. D i w o k, c. k. professor w Něm. Brode, 10 zl. — p« 
Ant. Kolarský, kaplan w Polná, 10 zK — p. FranU 
Sláma, farář we Chrasticích, 10 zl. »- p. Tomáš Što- 
čky, magÍ8lrátnj a krimioálnj rada -wGhrudjmí, lOzl. — 
p, Jo8. Bogislaw Pichl, slad. filos. 6 zl. — Wys. důsl* 
p, Wácl. Kára, děkan kapitola) wLilom. 10 zl. — W. 
p. Jos. Nečasek, vicerector a kanownjk wLitom. 10 
zl, — p. Michal Fragzler, kaplan wTeynS nad Ro- 
Tvenskem 10 zl. — p. Wácl. Wernoáž, kaplan wLi- 
buni, 5 zl. — p. Jos. Frencel, exposita vre WSebor- 
aku, 5 zl. — p. Frant. Jachim, absolv. theolog, 5zl. — 
p. Frant. M u d r o ch, posluch. práw, 5 zK — p. Jan K o- 
řjnek, posl. bohosl. wKrá!. Hradci, lOzl. — p. Frant. 
Fiškandl, kancelářaký na Blatný, 7 zl. 30 kr. — p, 
Frant. Trojan, posl. filos. O zl. 15 kr. — p. Frant. 
Gf^ ř á b e k» kandidát radnictwj, 10 zl. — p. Filip W i e-- 
ser, kontrol, kancelářský a práwnj lístownj na pansiw} 
NSmčickém, 10 zl. — p. Gindřich Glas er sf el d, sluda- 
g]c] w Praze, 10 zl. -— p« Xav. Rádlo, kaplan wFosta-^ 
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NáwéStj pp. Předplatcam> 



Časopis Českého Maseam, gakoŽ tohoto roku wy- 
dáwáa by], tjmže způsobem ioastáwagjcjho r* 1835 wj- 
^ dáwán bude, čtwrtletné po swazcjch, 

we kníbkupectwj Kronbergra a Webra w Praze, 

a skrze nS ^e' wSech ostatnjch knihknp^cti^^fch gak w 
Praze a w Čechách, tak i w Moravě, wUhřjch, we Wjd- 
DÍ a U d. Fředpjtacenj u těchže knihkupců wsech stegae 
přigjinatise bjide, gako posawad, 

na celý ročnjk 2 zl. we stn 
na přd ročnjkul zh ^ ^ 

Žádá se při tom uctiwě o udánj azaslánj nám gmeo 
pp. Předplatců skrze knihkupce. Foněwadž gme'na tato 
na r. 1834 posawad gen od několika knihkupců nás do- 
šla, od wStšj pak gich částky owšem nic» nemohli sine 
popisu gich we swazku tomto nynj. podati, ale podáme 
ge we přjštjm ročojku. 

Prwnjho půlletj r. 1832 časopisu tohoto gi2 
se nedostáwá. Žádagi se tedy Šetrně ti pp. Wlaslenci, 
kteřj toto p&lletj snsřd ná zbyt mag), aby nám ge za- 
slali, pro poslauženj gjm giným wlastencům, za slušnau 
náhradu, se nezpSčowali. 

W Praze, 28. prosince 1834. 

Redaiícj. 
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